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AFD Agence Française de Développement 

AMADER !ƎŜƴŎŜ aŀƭƛŜƴƴŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ 5ƻƳŜǎǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ wǳǊŀƭŜ 

BAD Banque Africaine de Développement 

BM Banque Mondiale 

BOAD Banque Ouest Africaine de Développement 

CDF Code Domanial et Foncier 

CEDEAO Communauté 9ŎƻƴƻƳƛǉǳŜ 5Ŝǎ ;ǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 

CEM Champs Électro-Magnétiques 

CGCOC CGC Overseas Construction Group Co (entreprise de construction Chinoise) 

CIGRE International Council on Large Electric Systems 

CITES 

Convention on International Trade in Endangered Species (Convention sur le commerce 

ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƭƻǊŜ ǎŀǳǾŀƎŜǎ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴύ 

CPSES Comité Préfectoral de Suivi Environnemental et Social 

CREE /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ wŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ 

CSCRP Cadre Stratégique pour la Croissance et de Réduction de la Pauvreté 

CTD Collectivités Territoriales Décentralisées 

CTI Comité Technique Interministériel 

DGCT Direction Générale des Collectivités Territoriales 

DNACPN Direction Nationale de ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ tƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ bǳƛǎŀƴŎŜǎ 
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DNAT 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

DNCP Direction Nationale de la Conservation de la Nature 

DNE 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ 

DGEF Direction Générale des Eaux et Forêts 

DNI 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ 

DNPSES 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ {ƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ŎƻƴƻƳƛŜ {ƻƭƛŘŀƛǊŜ 

DNS Direction Nationale de la Santé 

DRACPN 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ tƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ bǳƛǎŀƴŎŜǎ 

EDM Energie du Mali 

EEEOA Système ŘΩ;ŎƘŀƴƎŜǎ ŘΩ;ƴŜǊƎƛŜ ;ƭŜŎǘǊƛǉǳŜ hǳŜǎǘ !ŦǊƛŎŀƛƴ 

EHS Environnement Hygiène Sécurité 

EIES ;ǘǳŘŜ ŘΩLƳǇŀŎǘ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭ 

EPP Équipe Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩ9ƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ tŀǊǘƛŜǎ tǊŜƴŀƴǘŜǎ 

EPST Établissement Public à caractère Scientifique et Technologique 

ERC Éviter Réduire Compenser 

FAO 

CƻƻŘ ŀƴŘ !ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ hǊƎŀƴƛȊŀǘƛƻƴ όƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜύ 

GES Gaz à Effet de Serre 

GIEC Groupe d'Experts Intergouvernemental sur l'Evolution du Climat 

GPS Global Positioning System 

GSM Global System for Mobile 

HFO HydroFluoro-Oléfines 

HIMO IŀǳǘŜ LƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ aŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ 

HSE Hygiène Sécurité Environnement 

MB/MC/ME  

/MF/MR/MS 

Mesure de Bonification/MesureCompensation/ Mesure ŘΩ9ǾƛǘŜƳŜƴǘκ aŜǎǳǊŜ ŘŜ CƻǊƳŀǘƛƻƴκ 

Mesure de Réduction/ Mesure de Suivi 

MC Ministère de la Culture 

MEE aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ;ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ 

MGc MégaWatt-crête 

NES Normes Environnementales et Sociales 

NIES bƻǘƛŎŜ ŘΩLƳǇŀŎǘ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭ 

OMD Objectifs du Millénaire pour le Développement 

ONA hŦŦƛŎŜ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

ONG Organisation Non Gouvernementale 

PAP tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴǎ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ 

PAR tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

PASE tǊƻƧŜǘ ŘΩ!ǇǇǳƛ ŀǳ {ŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ 

PCB PolyChloroBiphényles 

PED Pays En Développement 

PEDASB Projet Énergie Domestique et Accès aux Services de Bases en milieu rural 

PEES Procédures ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭŜ 

PEHD PolyEthylène Haute Densité 

PEN Politique Énergétique Nationale 

PEPP tƭŀƴ ŘΩ9ƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ tŀǊǘƛŜǎ tǊŜƴŀƴǘŜǎ 

PGES Plan de Gestion Environnemental et Social 

PNAE tƭŀƴ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 

ppb Part Per Billion (Partie par milliard) 

PVC PolyChlorure de Vinyle 

http://fr.wikipedia.org/wiki/Pays_en_d%C3%A9veloppement
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QSE Qualité Sécurité Environnement 

RL/RR/RN Route Locale / Route Régionale / Route Nationale 

RTE wŞǎŜŀǳ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩ;ƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 

SACO {ǳōǎǘŀƴŎŜǎ !ǇǇŀǳǾǊƛǎǎŀƴǘ ƭŀ /ƻǳŎƘŜ ŘΩhȊƻƴŜ 

SF6 HexaFluorure de Soufre 

SFI Société Financière Internationale 

SO Sauvergarde Opérationnelle 

SSI Système de Sauvegardes Intégré 

TDR Termes de référence 

TF Titre Foncier 

THT Très Haute Tension 

UE Union Européenne 

USAID United State Agency for International Development 

VIH Virus de l'immunodéficience humaine 

WAPP West African Power Pool 
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Résumé exécutif 

1. Description sommaire du projet  

1.1. Contexte  

DƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴǎ ŀ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ Ǉƭǳǎ ŘŜ тл҈ ŘŜ la demande électrique 

nationale sur la dernière décennie. Cette demande est caractérisée par une forte croissance tirée tant par le 

développement socio-économique de la ville que par son extension ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ŀŎŎŞƭŞǊŞŜΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ études 

du Plan Directeur Transport-Distribution de la ville de .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ ǎŜǎ 9ƴǾƛǊƻƴǎ Ł ƭΩIƻǊƛȊƻƴ нлплΣ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ 

scénario moyen la consommation totale passera de 1 543 GWh pour une pointe à 309 MW en 2018 à 2 560 GWh 

(pointe 467 MW) en 2025, 4 824 GWh (pointe 923 MW) en 2035 et 6 375 GWh (pointe 1238 MW) en 2040, et 

ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊŀ toujours plus des deux tiers de la demande nationale. 

.ŀƳŀƪƻ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŀƭƛƳŜƴǘŞŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ thermiques et hydroélectriques ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ 

la ville (le barrage de Sotuba, la centrale au fuel de Balingué et celle de Darsalam) et par des lignes haute tension 

qui la relie aux grands centres ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ όƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ƘȅŘǊƻŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩhrganisation de la 

Mise en Valeur du fleuve Sénégal (OMVS) : Manantali, Félou ; les ƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǎ Ǉŀȅǎ ǾƻƛǎƛƴǎύΦ 

[ΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ ǊŞǇŀǊǘƛŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ƎǊŃŎŜ Ł ǳƴ réseau de postes sources 150/30 kV dont la capacité 

ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎƛǘ ŘΩŞƴŜrgie. Pour réduire les coûts de 

revient de son mix énergétique, EDM SA devra se tourner davantage vers les réseaux internationaux 

interconnectés et vers la production des ƎǊŀƴŘǎ ōŀǊǊŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩha±{Φ [Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ 

Bamako sont en cours de réalisation, notamment le renforcement de la ligne reliant Manantali à Bamako (CML 

1368) et les interconnexions Guinée-Mali, Ghana-Burkina-aŀƭƛ Ŝǘ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ-Mali. Ces infrastructures vont 

mettre à la disposition du District et ses localités voisines plusieurs centaines de mégawatts supplémentaires. 

tƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜƴƎƻǊƎŜƳŜƴǘΣ ǊŞŘǳƛǊŜ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ƭŜǎ ǇŜǊǘŜǎ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ desserte à tous les clients 

ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ DǊŀƴŘ .ŀƳŀƪƻΣ ǳƴŜ ŎŜƛƴǘǳǊŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭŀ capitale a été initiée. Cette boucle, 

dotée de postes électriques de répartition, permettra ŘΩŀŎƘŜƳƛƴŜǊ ŎŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ƳƛȄ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭŜ Ŝǘ ǎŜǎ environs.  

De 2018 à 2020Σ ƭŜ tǊƻƧŜǘ .ƻǳŎƭŜ bƻǊŘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ όt.b.ύ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ǘǊŀŎŞΣ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ 

ŘΩLƳǇŀŎǘǎ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭ ό9L9{ύ ŀǎǎƻǊǘƛŜ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ όtD9{ύΣ 

ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ όt!wύ Ŝǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘΩ9ƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ tŀǊǘƛŜǎ tǊŜƴŀƴǘŜǎ όt9ttύΦ {ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ 

des ǊŀǇǇƻǊǘǎ 9L9{κtD9{ Ŝǘ t!w ǾŀƭƛŘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ 

a été délivré à EDM-SA par Décision N°2021-0005/MEADD-SG du 24 février 2021. Toutefois, les études E&S ont 

été réalisées suivant les exigences AFD (Agence Française de Développement) et BEI (Banque Européenne 

ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘύ ǉǳi se sont par la suite retirés du projet. Pour cela, le Gouvernement du Mali, a sollicité la 

.ŀƴǉǳŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ό.!5ύ ǇƻǳǊ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ce contexte que la Banque 

ŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴκǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƧŜǘ .ƻǳŎƭŜ ннр ƪ± bƻǊŘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ όt.b.ύ Řǳ нл ŀǳ 

ну ŦŞǾǊƛŜǊ нлноΦ /ŜǘǘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ǇƻǊǘŞ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ǉǳŜ ƭŜ ǾƻƭŜǘ I¢! όǊŞǎŜŀǳ ƳƻȅŜƴƴŜ ǘŜƴǎƛƻƴύ 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭΩ9L9{Φ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳΩƛƭ ŞǘŞ ŀ ŎƻƴǾŜƴǳ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ 

ǎƻŎƛŀƭŜǎ ό9L9{Σ tD9{ Ŝǘ t!wύ ǇƻǳǊ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ǾƻƭŜǘ I¢!Σ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ 

exigences du Système de Sauvegardes Intégré (SSI) de la BAD.  

1.2. Contenu du projet   

Le projet de Boucle autour de Bamako a été programmé en deux phases. La première, dite Boucle Sud, 

accueillera les interconnexions et est localisée sur le pourtour sud de la capitale. La seconde, dite Boucle Nord 

(PBNB) ƻōƧŜǘ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǇǊƻƧŜǘΣ Ŝǎǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ ŀǳ ƴƻǊŘ Ŝǘ ŀŎŎǳŜƛƭƭŜǊŀ ǉǳŀƴǘ Ł ŜƭƭŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ 



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 14 

 

ƘȅŘǊƻŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩha±{ Řƻƴǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ DƻǳƛƴŀΣ Ŝǘ ŘŜ ŦŜǊƳŜǎ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ Yƛǘŀ όрл a²Ŏύ 

en cours de mise en service, et celles projetées sur les postes de Kambila et Safo de la Boucle. 

La présente étude se concentre sur la boucle Nord de Bamako (PBNB)Φ Lƭ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ 

de transport à haute tension de 225 kV en périphérie Nord de Bamako entre Kodialani et Dialakorobougou. Le 

projet intègre : όƛύ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ōƛǘŜǊƴŜ ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ннр ƪ± ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝǘ ŘŜ 

Dialakorobougou sur 103,4 km ; (ii) la construction de 2 nouveaux postes 225/33 kV, à Safo et à Kénié ; (iii) 

ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ о ǇƻǎǘŜǎ ннрκоо ƪ± όYƻŘƛŀƭŀƴƛΣ YŀƳōƛƭŀ Ŝǘ 5ƛŀƭŀƪƻǊƻōƻǳƎƻǳύ ; (iv) la construction de lignes HTA 

ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ de nouveaux quartiers dans la zone du projet.  

[Ŝǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƳƻȅŜƴƴŜ ǘŜƴǎƛƻƴκōŀǎǎŜ ǘŜƴǎƛƻƴ όI¢!κ.¢ύ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ 

projet sont présentés dans le tableau 0-1 ci-dessous.   

Tableau 0-1. Réseau de distribution HTA  

N° Poste  
Nombre de 

localités  
Nombre 

d'abonnés  

Longueur de ligne (km) 

Ligne MT 
30 kV 

Ligne BT 
15 kV 

 Total lignes 
MT & BT  

1 Dialakorobougou 16 5 270 89,60 287,00            376,60  

2 Kénié 11 2 980 63,65 172,00            235,65  

3 Safo 5 4 355 75,60 210,00            285,60  

4 Kambila 7 1 585 84,30 95,00            179,30  

5 Kodialani 6 3 405 29,30 152,00            181,30  

  Total :  45 17 595 342,45 916,00         1 258,45  

1.3. Objectifs du projet  

Le projet a pour objectifs de (i) répondre à la demande, dont la croissance est continue et très élevée, (ii) 

ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ Ŝƴ ŀǳƎƳŜƴǘŀƴǘ ǎŀ ǊŞǎƛƭƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ ŦƻǊǘŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎΣ όƛƛƛύ ŘŜ 

permettre à ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ 95a {!Σ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƛȄ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ 

Řǳ ǇŀȅǎΣ όƛǾύ ŘΩŀƛŘŜǊ 95a {! Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ǎŀ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŀǳȄ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎ ǉǳƛ ǇŝǎŜƴǘ Řŀƴǎ ǎƻƴ ōƛƭŀƴΦ [Ŝ 

projet apportera un cadre réglementaire permeǘǘŀƴǘ Ł ŘŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ŘΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜǎ 

ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞŜǎ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩ95a {! ǎŀƴǎ ƳŜǘǘǊŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ Ŝƴ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜΦ 

1.4. Composantes du projet   

La description sommaire des activités de chaque composante est indiquée dans le tableau 0-2 ci-après. 

Tableau 0-2. Composantes du projet  

N° Composantes Description des Sous-composantes 

A 
Infrastructures 
électriques  

1. Réseau de transport HTB 

Á Construction de 103,3 km de ligne électrique 225 kV à double terne entre 
les postes de Kodialani et de Dialakorobougou, en passant par ceux de 
Kambila, de Safo et de Kénié 
Á Construction de 2 postes 225/33 kV : Safo et Kénié 
Á Extension de 3 postes 225/33 kV : Kodialani, Kambila et Dialakorobougou   

2. Réseau de distribution HTA 

Á Réseau de distribution HTA à partir du poste de Kodialani 
Á Réseau de distribution HTA à partir du poste Kambila 
Á Réseau de distribution HTA à partir du poste Safo 
Á Réseau de distribution HTA à partir du poste Kénié 
Á Réseau de distribution HTA à partir du poste Dialakorobougou 
Á Pose de système de comptage intelligents chez les clients industriels 
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N° Composantes Description des Sous-composantes 

B 
Mesures 
environnementales 
et sociales 

1. PAR 

Á Commission cadastrale/Actualisation du PAR 
Á aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!w 

2. PGES 

Á Mise en ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜ 

C Appui institutionnel 

1. wŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩ95aΣ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ 
et de la DNACPN 

Á CƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ŘŜ ƭΩ¦DtΣ ŘŜ ƭŀ 5b9 Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 5b/!tb 
Á Appui logistique à EDM, à la DNE et à la DNACPN 

2. Appui au secteur 

Á wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŘŜ 
ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜŎǘŞ Řǳ aŀƭƛ  
Á aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ 

renouvelables 
Á Dispositif de surveillance de la capacité de transit sur les lignes de 

transport 
Á Recrutement et formation de jeunes stagiaires (au moins 60% de femmes) 
Á Appui technique aux organisations de femmes dans la zone du projet 

D Gestion du projet 

1. Assistance technique à ƭΩ¦Dt 

Á wŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩ¦Dt 
Á CƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ¦Dt 
Á Matériels informatiques, mobiliers de bureau et divers 
Á Matériel roulant pour la supervision du projet 

2. Contrôle et supervision des travaux 

Á Contrôle et supervision des travaux (réseau HTB) 
Á Contrôle et supervision des travaux (réseaux de distribution HTA) 

3. Audits et communication 

Á Audits des comptes du projet 
Á Audits annuels de conformité environnementale et sociale  
Á !ǳŘƛǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!w 
Á Communication et visibilité 

Le coût du projet est estimé à 130,41 millions de dollars (80,701 milliards FCFA) dont 103,80 millions US$ (64,234 

milliards FCFA) pour la composante infrastructures électriques.   

Le PBNB sera exécuté sur une période de 4 ans (2024 ς 2028). La durée des travaux est de 18 mois et celle de la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{κt!w ŘŜ с Ƴƻƛǎ ǎƻƛǘ нп Ƴƻƛǎ ŀǳ ǘƻǘŀƭ (source : DDP N° : 20 ς 005 / DEPS / EDM SA de juin 

нлнм ǇƻǳǊ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄύΦ    

1.5. Alternatives du projet 

Ã Situation sans projet 

Malgré les investissements récents au Mali, le pays continue à subir un important déficit de production électrique 

et un accroissement des dépenses en devises, de plus en plus difficiles à supporter. Le Mali souffre actuellement 

de grandes pertes d'électricité par des réseaux déséquilibrés et des postes en limite de potentiel de capacité. Ne 

pas réaliser le projet représenterait un frein au développement économique du pays, et par conséquent, à la 

réduction de la pauvreté. [ΩƻǇǘƛƻƴ ζ sans projet η ŞǉǳƛǾŀǳǘ Ł ƭŀƛǎǎŜǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭΣ ŎŜ ǉǳƛ ŞǾƛǘŜǊŀƛǘ 

ŘΩƛƳǇŀŎǘŜǊ ƴŞƎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ 6 424 ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ǘǊƻǳǾŜƴǘΦ 
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Ã Situation avec projet 

Sur le plan social, les travaux permettront la croissance du sous-ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ όҌмл҈κŀƴύ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƳŀƛǘǊƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΦ  

Sur le plan économique, il participe à la réduction des dépenses des ménages de manière globale. La réalisation 

des travaux va aussi générer des emplois qualifiés et non qualifiés au profit des ouvriers et le recrutement de 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ 95a {!Σ ŜǘŎΦ [ŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ǿŀ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ 

emplois mais aussi améliorer les revenus des entreprises sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘŜǎ ŎƘŀǊƎŞŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ 

ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳƛǘ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Ã Alternatives pour minimiser la réinstallation  

La situation des alternatives analysées est donnée dans le tableau ci-dessous : 

Tableau 0-3 : Examen des alternatives de tracé  

Alternatives Description  Avantage Inconvenient  Conclusion  

Changement de 
tracé de la ligne 
aérienne et 
ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ 
poste de Safo  

Le tracé de la ligne a 
été modifié sur une 
distance de 11 km afin 
ǉǳϥƛƭ ŞǾƛǘŜ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ 
une station-service 
Shell à Kambila et une 
usine implantée dans 
la localité de Diago. De 
même, les emprises du 
poste de Safo ont été 
modifiées pour éviter 
ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ǳƴ 
lotissement TF de la 
société immobilière « 
Soutrasso ». 

Evitement d'une Station Shell à 
Kambila, une usine à Diago, un 
lotissement à Diago, 41 PAP 

La ligne est 
rallongée de 11 km, 
ce qui renchéri le 
coût de 
construction. 

[ΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǎƛǘƛŦ 
des évitements 
dépasse 
largement le 
rallongement 
de 11 km de la 
ligne.  

Enterrement de 
la ligne à la 
sortie du poste 
de Kodialani 
(pose de câbles 
souterrains)  

La sortie du poste de 
Kodialani (sur environ 
1 400 m) est fortement 
urbanisée. Le poste de 
Kodialani initialement 
situé en périphérie de 
ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 
Bamako se retrouve 
actuellement 
complétement en zone 
urbaine, ce qui 
constitue une 
contrainte majeure 
pour implanter une 
emprise contigüe de 
40 m de large.  

Le passage en souterrain prévu sur 1 
400 m à la sortie de Kodialani 
ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ǎΩŀŦŦǊŀƴŎƘƛǊ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ 
les contraintes liées à la 
réinstallation permanente des PAP 
(coût et risques potentiels de 
conflits).  
Evitement dans le corridor de 40 m 
sur les 1 400 m : zone habitée sur 
1470 ml contenant 41 bâtiments 
dont 22 bâtiments habités, 14 
bâtiments non habites, 3 étages R+1 
habités, 1 étage R+1 non habité, 1 
étage R+2 habité, une mosquée en 
cours de construction, une ferme 
sur 140 ml contenant deux poulailles 
et deux logements. 

Surcoût lié à la 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 
ligne aéro-
souterraine, ce qui 
va renchérir le coût 
du projet. 

Le passage de 
la ligne en 
souterrain 
permettra 
ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ 
impact 
permanent 
(hors impact 
pendant phase 
travaux) sur les 
PAP de ce 
secteur 
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Alternatives Description  Avantage Inconvenient  Conclusion  

Contournement 
des forêts 
classées de 
Tienfala et de la 
Faya 

Entre le poste de Kenié 
et celui de Safo, le 
tracé passe à travers 
ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ wbнт 
(Bamako ς Koulikoro) 
et contourne la Forêt 
Classée de Tienfala en 
passant à la limite 
Ouest du village 
homonyme 

La ligne THT contourne la Forêt 
Classée de Tienfala par le Nord et 
évite la traversée de six (6) vallons 
escarpés identifiés comme des 
Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ 
ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩŀǊōǊisseau en danger, 
ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳ ŜƴŘŞƳƛǉǳŜ Ŝǘ 
ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩŀƳǇƘƛōƛŜƴ ǎǳǊǾƛǾŀƴǘ 
dans seulement quelques vallons 
connus dans les Monts de 
Mandingue.  
Le contournement est également 
avantageux sur le plan 
démographique car il évite les zones 
bâties au sud de Safo. 

La ligne traverse 
deux lignes de 
crêtes et est 
rallongée de 3 km. 
En plus, le 
franchissement de la 
forêt classée 
necessitera un 
declassement partiel 
du corridor affecté.  

Lévitement des 
forêts offre plus 
d'avantage que 
son 
franchissement.  

Ã Option du tracé (variante retenue) 

{ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƭŀ ǾŀǊƛŀƴǘŜ Ł ŦŀƛōƭŜ ƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ƻōǘŜƴǳŜ Ŝƴ 

raccordant les tronçons successifs de moindre impact identifié dans ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜ. Le récapitulatif des enjeux 

environnementaux, sociaux et techniques des trois (03) variantes sont récapitulées dans le tableau 0-3 ci-

dessous.   

Tableau 0-4 : Récapitulatif des enjeux sur les trois Variantes 

Critères 
Variante 1 
(au sud) 

Variante 2 
(au centre) 

Variante 3 
(au nord) 

Emprise disponible (largeur requise : 40 mètres) Oui Oui Oui 

Longueur des variantes (km) 93,28 105,67 103,4 

Points d'angles 13 27 30 

¢ǊŀǾŜǊǎŞŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ŦƻǊǘŜ ǇŜƴǘŜ όŎƻƭƭƛƴŜ I җ млƳύ 12 u 13 u 4 u 

Zone morcelée (ha)  217  242 196  

Constructions existantes (ha) 8,01 3,51 0,28 

¢ǊŀǾŜǊǎŞŜ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ǊŀǾƛƴ 14 u 27 u 11 u 

Traversés des forêts classées (ha) 19,536 néant néant 

Traversée de sites rituels et culturels  Cimetière (2100 
m²) 

néant néant 

Traversée de zones inondées 1 u 3 u 0 

Coût de construction (milliards FCFA) 11,19 12,68 12,41 

Échelle des impacts :  

Sans impact Faible Moyen Contraignant 

La variante 3 est celle retenue sur les cinq tronçons étudiés dans le rapport de tracé. Sa longueur est de 103,4 

km. Elle ƻŦŦǊŜ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŞǇƻƴŘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ  

2. Brève description du site et les enjeux environnementaux et sociaux majeurs  

2.1. Brève description du site  

Le projet boucle nord de Bamako (PBNB) porte sur ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ннр ƪ± ǎǳǊ млоΣп 

km en périphérie nord de Bamako entre Kodialani et Dialakorobougou. La ligne sera majoritairement aérienne, 
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seul 1,5 km de ligne est prévu pour être en souterrain et correspond au linéaire sortant du poste de Kodialani à 

ƭΩƻǳŜǎǘΦ aƛǎ Ł ǇŀǊǘ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ǇƻǎǘŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ όYƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝǘ 5ƛŀƭŀƪƻǊƻōƻǳƎƻǳύΣ ǘǊƻƛǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

aménagés à Kambila, Safo et Kénié. 

La construction de la ligne va impliquer la ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ŘŜ пл ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀǊƎŜ ŎŜƴǘǊŞŜ ǎǳǊ ƭŀ 

ƭƛƎƴŜ όŘŞŎƭŀǊŞŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜύΣ Ŝǘ ǉǳƛ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ŜȄŜƳǇǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ƘǳƳŀƛƴŜΦ [ΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǎŜǊŀ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ occupées par les futurs postes et 

les pylônes (à minima les 33 ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜύΦ  

 

Carte 1. Tracé validé de la boucle nord 225 kV autour de Bamako 

2.2. 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Ŝǘ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ 

¶ ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Υ ŎΩest le couloir de 40 m de la ligne HT όн Ȅ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ 

la ligne), les sites des nouveaux postes de transformations de Kambila (80 ha), Safo (100 ha) et Kenié 

(7,23 ha) et ceux des postes existants de Kodilalani et Dialakorobougou (80 ha). Nous considérons que 

ƭŜ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ н Ȅ нл Ƴ ŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǘǊŀŎŞ et les sites des postes de ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ 

directe du projet.  /ΩŜǎǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ōŀƴŘŜ et les sites ǉǳΩǳƴ t!w όtƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴύ 

sera mis en ǆǳǾǊŜΦ [ΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ ŀǳ ƭŀȅƻƴ ŘŜ н Ȅ нл Ƴ et 

aux superficies des nouveaux postes. 

¶ ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ Υ ŎΩŜǎǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘ à 12 km de large ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ 

ligne et sur toute sa longueur. /ŜǘǘŜ ŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ wŞƎƛƻƴ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻΦ 5ŜǳȄ 

cercles administratifs sont concernés Υ ƭŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ Yŀǘƛ ŜǘΣ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ 9ǎǘΣ ƭŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻΦ  

2.3. 9ǘŀǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ  

La carte n°2 ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 19 

 

 

Carte 2. /ŀǊǘŜ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ 

Ã Milieu physique  

­ Le climat :  

Le projet se situe en zone soudano-sahélienne avec une pluviométrie moyenne annuelle de 880 mm enregistré 

entre 1990 et 2021 et une température moyenne annuelle de 28°C. LŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŎƘŀǳŘŜǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ŦŞǾǊƛŜǊ 

Ł Ŧƛƴ aŀƛΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ǇƛŎ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊƛƭΣ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŦŀƛōƭŜǎ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜǎ ŜƴǘǊŜ 5ŞŎŜƳōǊŜ Ŝǘ WŀƴǾƛer, 

la zone enregistre en ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ тп ƧƻǳǊǎ ǇƭǳǾƛŜǳȄ ǇŀǊ ŀƴΣ ƭŜ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǶǘ ƻŦŦǊŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƧƻǳǊǎ 

ŘŜ ǇƭǳƛŜ ŀǾŜŎ му ƧƻǳǊǎ ǇƭǳǾƛŜǳȄΦ [Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŝǊŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎƻƭŀǘƛƻƴ sont obtenues de 

novembre à juin, avec des durées dΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł млΣлл ƘŜǳǊŜǎΣ ƭŜ Ƴƻƛǎ ŘΩŀoût présente les plus 

ŦŀƛōƭŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ сΦп ƘŜǳǊŜǎ ŘΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƧƻǳǊΦ 

La vitesse moyenne de circulation des vents est de 5,22 m/s avec une direction moyenne à 50°. Le sens de 

circulation des ǾŜƴǘǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇŜǊǇŜƴŘƛŎǳƭŀƛǊŜ ŀǳ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΣ ŎŜƭŀ ǊŞŘǳƛǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ 

sur la ligne.  

­ Relief et sol :  

La topographie de la zone du projet est largement dominée par les formations du mont Mandingue dont la chaine 

de colline prend naissance en zone frontalière Mali ς Guinée ς Sénégal. Les collines de ces formations affectées 

par ce projet sont celles de Kati, et de Tienfala (Sycoulou). Sur la rive gauche du fleuve Niger, le tracé de la ligne 

repose sur des formations de grés grossier et fin de Kati qui sont très stables du point de vue lithologique et 

présentent une fracturation très limitée. En traversée du fleuve, lŜ ƭƛǘ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ est occupé par des dépôts 

ŘΩŀƭƭǳǾƛƻƴǎ Řǳ ǉǳŀǘŜǊƴŀƛǊŜΦ {ǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ŘǊƻƛǘŜ Řǳ ŦƭŜǳǾŜΣ [ŀ ƎŞƻƭƻƎƛŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ DǊŝǎ ƳƻȅŜƴ Ŝǘ Ŧƛƴ 

appartenant à la série de Sotuba. Ces grès ont une dureté très élevée et une coloration rougeâtre.  
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­ Ressources en eau :  

¶ Eaux de surface : le projet est localisé dans le bassin supérieur du Fleuve Niger, au total huit (08) ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 

temporaire (à Dorodougou, Kolonida, Kambila, Sirakoro Niaré, Donéguébougou, Kamabougou, Safo, 

Tintinbougou) alimentent le fleuve à partir des formations de Kati et de Sikoulou avec une période 

ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŜǎǘƛƳŞŜ Ł о ƳƻƛǎΦ [Ŝǎ ŘŜǳȄ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝƴ ǊŜƎƛƳŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǎƻƴǘ le Ouéwankô qui en année 

humide peut avoir un caractère permanant, et le fleuve Niger qui a un débit perƳŀƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ  

¶ Eaux souteraines : le contexte hydrogéologique de la zone de projet est homogène avec des aquifères de 

type infrancambiren tabulaire. Les analyses in situ du consultant sur les eaux de forages et puits dans douze 

(12) localités de la zone du projet (Sébénikôro, N'Tanfafa, Makônô, Diago, Kati, Kambila, Kamabougou, 

Kamabougou, Kénié, Kokoun, Sadiouroubougou, Dialakorobougou) ont revèlé une minéralisation très faible 

des eaux sur le parcours entre Sébénikôrô et Kénié, plus minéralisées sur le tronçon Bagineda à 

Dialakôrobougou à cause de la profondeur plus elevée de la nappe phréatique. {ǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ 

ǇǊƻƧŜǘΣ ƛƭ ȅΩŀ une légère acidité des eaux souterraines, ce qui ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ƳŀƧŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 

Ã Milieu biologique 

­ Végétation :  

La zone du projet abrite une mosaïque de savane arborée (sur les plateaux et glacis) et de cultures (dans le lit 

majeur du Niger et de ses tributaires notamment). Quelques reliques de ripisylves longent le fleuve Niger. Sur 

les cuirasses ferrugineuses (« bowés ») on retrouve des formations à la fois arbustives et herbeuses et quelques 

ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜ YŀǊƛǘŞ ±ƛǘŜƭƭŀǊƛŀ ǇŀǊŀŘƻȄŀ qui sont des espèces protégées. Sur les plaines inondables 

du Niger se développent une végétation hygrophile riche et pérenne composée de Pterocarpus santalinoides, 

Alchornea cordifolia et également une végétation de savanes comme Entada africana, Piliostigma thonningii, 

Ziziphus mucronata.  

Au total, 6 424 ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŜƴƻƳōǊŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řƻƴǘ мсмр ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘŜ Ŏƛƴǉ 

espèces intégralement protégés (EIP), 1387 ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ partiellement protégée (EPP), 3422 

ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Ře neuf espèces non protegées, parmi ces essences figurent des espèces à valeur économiques 

ό9±9ύΣ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ōƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ό.hύ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ όCw). 

! ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ flore potentiellement présentes dans la ZID, les 
conclusions suivantes peuvent être tirées :  

V Cinq (05) espèces de flore ont étŞȳ recensées dans le ZID, elles sont toutes intégralement protégées par 
la loi malienne : le Shi (Vitellaria paradoxa), le NŞrŞ (Parkia biglobosa), le Zira (Adansonia digitata), le 
Tabacounba (Detarium microcarpum), ƭŜ bΩǘƻƳƛ όTamarindus indica) ;  

V Trois (03) espèces de flore présentent dans la ZID ont un statut de conservation VU (Shi, Tomi, Nèrè) et 
ǳƴŜ όлмύ ŜǎǇŝŎŜ όbΩDǳŞƴƻǳύ ŘŜ ǎǘŀǘǳǘ 9b ǎŜƭƻƴ ƭŀ [ƛǎǘŜ wƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/bΦ  

­ Faune :  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƭƛǘ Řǳ bƛƎŜǊΣ ǾŞǊƛǘŀōƭŜ ŀȄŜ ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ 

ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ǎƛǘŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ƻǊƴƛǘƘƻƭƻƎƛǉǳŜΦ 9ƴ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ŎŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛque peut 

ŜƴƎŜƴŘǊŜǊ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΦ [Ŝ ōŀƭƛǎŀƎŜ Řǳ ŎŃōƭŜ ŘŜ ƎŀǊŘŜ ǇŜǳǘ ǊŞŘǳƛǊŜ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ 

percussions des oiseaux avec les câbles électriques. Il est à noter que la faune continue de subir les effets 

anthropiques et celles du changement climatique.  

! ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ faune présentes dans la ZID, les conclusions suivantes 
peuvent être tirées :  
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V Huit (08) espèces dΩoiseaux ont étŞȳ comptŞŜǎΣ ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǘƻǳǘŜǎ bƻƴ tǊƻǘŞƎŞŜǎ όbtύΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ : Pintade 
commune (Numida meleagris), Amarante commun (Lagonosticta senegala), Tourterelle (Streptopelia 
dicipiens), Hibou (Bubo bubo), Aigle (Aquila chrysaetos), Vanneau à éperons (Vanellus spinosus), 
Bulbul commun (Psychonotus barbatus), Perdrix (Francolinus bricalcaratus) ;  

V ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ½Lt ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ζ ƭŜŀǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴ η ό[/ύ ƻǳ Ŝƴ 
ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƳƛƴŜǳǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ [ƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b Τ  

V Quatre (04) espèces de reptiles et amphibiens ont étŞȳ recenses dans la ZIP. Parmi les reptiles, 1 espèce 
est partiellement protégée : Ourebi (Ourebia ourebi), et 3 espèces ne sont pas protégées : Perroquet 
youyou (Poicephalus senegalus), Margouillat (Agama agama), Serpent cracheur (Naja nigricolis);  

V Toutes les espèces de reptiles présentes dans la ZIP sont considérées comme « least concern » (LC) ou 
Ŝƴ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƳƛƴŜǳǊŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ [ƛǎǘŜ ǊƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/b Τ  

Quant aux mammifèresΣ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ de la présence permanente de la population dans les terres 

ǊǳǊŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀōǳǎƛǾŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎΣ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ƻƴǘ ŘƛǎǇŀǊǳ ŘŜǇǳƛǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

décennies de Bamako et ses environs, laissant place à quelques petits mammifères fréquents dans la zone de 

ǇǊƻƧŜǘΦ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ƳŀƳƳƛŦŝǊŜǎ ǊŜŎŜƴǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ :  

V Douze (12) espèces de mammifères ont étŞȳ recenses dans la ZID, dont 3 sont intégralement protégées 
par la loi malienne : la Gazelle dorcade (Gazella dorcas), le Lamantin d'Afrique (Trichechus senegalensis), 
ƭΩƘƛǇǇƻǇƻǘŀƳŜ ό/ƘƻŜǊƻǇǎƛǎ ƭƛōŜǊƛŜƴǎƛǎύΣ Ŝǘ ф ƴƻƴ ǇǊƻǘŞƎŞǎ : Lièvre du Cap (Lepus capensis), Porc-épic 
Hystrix cristata), Singe rouge (Erythrocebus patas), L'écureil (Euxerus erythropus), Hérisson 
(Paraechinus aethiopicus), Loutre à joues blanches (Aonyx capensis), Chauve-souris (Chiroptera), Rat de 
Gambie (Cricetomys gambianus), Chacal commun (Canis aureus) 

V Trois (03) espèces de mammifère présentent dans la ZID ont un statut de conservation VU (Gazelle 
dorcade, Lamantin d'Afrique, Hippopotame), 2 espèces quasi menacées (Singe rouge, Loutre à joues 
blanches) et 7 espèces de statut « least concern » (LC) ou en préoccupation mineure selon la Liste rouge 
ŘŜ ƭΩ¦L/b Τ  

­ Zone protégée et habitats critiques :  

Tous les habitats présents dans la ZID peuvent être définis comme « habitats modifiés » selon la SSI 6 de la 
Banque Africaine de Développement car les principales fonctions écologiques et la composition des espèces ont 
ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞŜ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ ƳƻǊŎŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ōŃǘƛǎΦ  

Les résultats de lΩensemble des analyses sur la biodiversitŞȳ au niveau de la zone du projet nous ont permis de 

ŎƻƴŎƭǳǊŜ ǉǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŀōǊƛǘŜ Ǉŀǎ dΩespèces en danger dΩextinction mais la présence dΩespèces 

protégées selon la loi malienne a étŞȳ confirmée. Aussi, les résultats confirment qu'il n'y pas d'habitats critiques 

selon la définition et les critères de la BAD car la zone du projet ne comprend aucun de ces éléments ci-après : 

V Şcosystŝme unique ou fortement menacŞ ;  

V population dΩespŝces en danger critique, en danger ou vulnŞrables, conformŞment aux catŞgories 
Ştablies par lΩUICN dans sa liste rouge des espŝces menacŞes et par les lŞgislations nationales 
pertinentes ;  

V population, territoire ou aire de rŞpartition dΩespŝces endŞmiques ou avec une distribution 
restreinte/limitŞe, ou assemblages uniques dΩespŝces ;  

V habitat indispensable Ł la survie dΩespŝces migratrices et (ou) grŞgaires ;  

V biodiversitŞ et (ou) Şcosystŝme revştant une importance sociale, Şconomique ou culturelle notable 
pour les populations locales et les groupes autochtones ;  

V habitat ayant une valeur scientifique clŞ et (ou) associŞ Ł des processus évolutifs clŞs.  
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Sur les 26 aires protégées au Mali, aucune ne se trouve dans la ZID du projet. La forêt classée la plus proche est 

ŎŜƭƭŜ ŘŜ ¢ƛŜƴŦŀƭŀ Ł мΣм ƪƳ ŜƴǾƛǊƻƴΣ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ƭŀ ŎƻƴǘƻǳǊƴŜǊŀ ǇŀǊ ƭΩ9ǎǘ Ŝǘ ƴΩȅ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Ł ƭŀ 

couverture forestière. Deux autres forêts classées se trouvent aux extrémités Ouest et EǎǘΣ Ƴŀƛǎ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 

ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΣ iƭ ǎΩŀƎƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŎƭŀǎǎŞŜ ŘŜǎ aƻƴǘǎ aŀƴŘƛƴƎǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŎƭŀǎǎŞŜ ŘŜ [ŀ CŀȅŀΦ 

[ΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŜƴƎƭƻōŜ ǳƴŜ ŘŜǎ мт ½ƻƴŜǎ ŘΩLƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ hƛǎŜŀǳȄ ό½L/hύ ŀǳ aŀƭƛΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 

de la zone rocheuse Sirakoroni ς ¢ƛŜƴŦŀƭŀ ǉǳƛ ŀōǊƛǘŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΣ ƭΩ!ƳŀǊŀƴǘŜ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻΣ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ 

ŘΩŜǎǘǊƛƭŘƛŘŞ Ŝǘ ƭŀ ǎŜǳƭŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳ ŜƴŘŞƳƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŀȅǎΦ Les impacts de la ligne à haute tension pour 

ŎŜǘǘŜ ŜǎǇŝŎŜ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜǎ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ǎƻƴ Ƙŀōƛǘŀǘ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ ŘŞǘǊǳƛǘ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ 

projet. 

!ƛƴǎƛΣ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŀƴŀƭȅǎŞǎΣ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜǘŞ ƴΩŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ Ǉŀǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǳǎŎeptibles de 

créer des incidences globalement négatives ou une évolution négative pour la faune, la flore et leurs habitats. 

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŜƴǘǊŀƞƴŜǊŀ Ǉŀǎ ǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ƴŜǘǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΣ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ƻǳ Ł 

répartition limitée. Lƭ ƴŜ ŎŀǳǎŜǊŀ Ǉŀǎ ŘŜ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎΦ 9ƴ 

ǊŜōƻƛǎŀƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘΩƘŜŎǘŀǊŜǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ǎȅƭǾƛŎƻƭŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ Řƻƴǘ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ 

vulnérables et en danger, le projet est conçu dans le but de réaliser un gain net de la valeur de la biodiversité 

végétale, qui est objectivé dans le PGES et le programme de reboisement. 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ Ŝƴ ŀōǎŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ Ƙŀōƛǘŀǘ ǾƛŀōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ƭƻŎŀƭƛǎŞ ǉǳƛ 

contienne une ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ƳƻƛƴŘǊŜΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 

moindre impact pour les trois postes électriques et la ligne à 225 kV. Ces projets évitent également la traversée 

ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ƭŜǎ ŦƻǊşǘǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ Řŀƴǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

Ã Milieu Humain 

­ Données démographiques :  

La ligne traverse neuf (09) communes qui comptent 414 549 habitants dont 207 960 hommes et 206 589 femmes 

soit 49,83%. Le taux de croissance annuel moyen de 3,5% (RGPH, 2009). La commune de Kati est la plus peuplée 

avec 31,3% du total, suivi de la commune du aŀƴŘŞ нмΣн҈ Ŝǘ .ŀƎǳƛƴŞŘŀ ŀǾŜŎ мфΣн҈Φ [ŀ ŎƻƳƳǳƴŜ bΩƎŀōŀŎƻǊƻ 

droit représente 6,8%, Kambila 5,7%, Safo 5,4%, Dogodouman 4,4%, Diago 3,5% et Tienfala 2,6%. La population, 

ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǊǳǊŀƭŜ Ŝǎǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ƛƴŞƎŀƭŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƻƴ ȅ 

rencontre quasiment toutes les ethnies présentes au Mali avec une légère dominance des bambaras, malinkés, 

soninkés. Comme partout au Mali, la rŜƭƛƎƛƻƴ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ Ŝǎǘ ƭΩƛǎƭŀƳΦ  

­ Activités :  

[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ όǇŜǘƛǘ Ŝǘ ƳƻȅŜƴύ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ 9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘΣ les 

habitants pratiquent plusieurs activités en fonction des situations et saisons. Ainsi on constate que la plus grande 

majorité est à la fois active dans les secteurs primaires et secondaires Ŝǘ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 

[ŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ƻŎŎǳǇŜ ǇǊŝǎ ŘŜ ǎƛȄ ƳŞƴŀƎŜǎ ǎǳǊ ŘƛȄ όрфΣо҈ύ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ neuf ménages sur dix 

(89Σо҈ύ ǎŜƭƻƴ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ ŎƻƴƧƻƴŎǘǳǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜ нлмтκнлмуΦ  

[Ŝ ƳŀǊŀƞŎƘŀƎŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ .ŀƳŀƪƻΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǾƛƭƭŜ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ  tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ 

existe dans la région une quarantaine de micro-ōŀǊǊŀƎŜǎ όǊŜǘŜƴǳŜǎ ŘΩŜŀǳΣ Řéversoirs, ouvrages en gabion, etc.) 

ǉǳƛ ƻƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊƛȊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ Řǳ ƳŀǊŀƞŎƘŀƎŜΣ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎŎƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǊōƻǊƛŎǳƭǘǳǊŜ 

(source : SRAT koulikoro final-DNAT 2021) 

La pêche est, Ł travers la présence dΩun important réseau hydrique, une activité économique importante dans 

ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ ! .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ YŀǘƛΣ ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ Ŝǎǘ ƭŜ ƭƛŜǳ ŘΩǳƴŜ ƛƴǘŜƴǎŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ǇşŎƘŜΦ ! .ŀƳŀƪƻΣ ƻƴ ǊŜŎŜƴǎŜ 
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près de 21 campements de pêcheurs installés sur les berges et les îles de la capitale, qui particiǇŜƴǘ Ł ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ 

urbaine (Croix K. et al, 2020).  

Le secteur secondaire est dominŞȳ par lΩindustrie. Koulikoro est lΩune des principales régions industrielles du Mali. 

Le cercle de Kati regroupe 60,3% des unités industrielles. [ΩŀƎǊƻ-alimentaire est le principal secteur de lΩindustrie 

régionale (celles-ci sont constituées de boulangeries, de brasseries, dΩunités de production dΩeau minérale, unités 

de transformation de produits agricoles tels que céréales, beurre de karitŞȳ, fruits et légumes). 

La région compte également des unités industrielles spécialisées dans la production de piles, de gaz butane de 

matières plastiques, matériaux de construction (fer, carreaux et béton), matériel agricole et construction navale 

(INACOM), concentrées à Koulikoro et surtout à Kati (SRATRK, 2020). 

Dans le secteur tertiaire, dans les centres urbains comme Kati et Koulikoro, le commerce attire Ł la fois des jeunes 

exclus du système scolaire et des ruraux Ł la recherche de nouvelles opportunités. Au regard des nombreux 

emplois crées et des revenus générés par ce secteur, le commerce informel constitue une importante soupape 

de sécuritŞȳ dans le contexte actuel de précarité économique. Il englobe les activités de petite production 

marchande (teintures, orpaillage, exploitation de sable, etc.) et le secteur des services (restauration, vente au 

détail). 

­ Occupation du sol :  

5ΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎΣ ŘŜǎ 

ōŃǘƛǎΣ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǾƛŘŜǎ Ł ǳǎŀƎŜǎ ŘΩƘŀōitation, des parcelles et champs en titre fonciers, des jardins maraîchers, 

des clôtures, des habitations inachevées et des vergers.  

Au total, il a été recensé 195,13 ha de champs, 41,94 ha de vergers et jardins, 105,24 ha de parcelles vides, 2,64 

Ƙŀ ŘΩŜǎpace reservé pour cimétières, 9 406,67 m2 (135 u) de structures physiques (hangars, fermes, barraques, 

poulaillers, fosse septique, toilette, soubassement, etc.), 153 installations hydrauliques (puits, forages, pompes, 

château d'eau, borne fontaine), 15 533,68 m2 (240 u) de bâti en ciment, 518 m2 (13 u) de bâti en banco, 7 265,39 

ml de mur de clôture en grillage, 18 534,84 ml de mur de clôture en ciment et 20 m2 de mosquée.   

­ Patrimoine :  

{ǳǊ ƭŜ ǘǊŀŎŞΣ ŀǳŎǳƴ ƭƛŜǳ ŘŜ ƳŞƳƻƛǊŜΣ ŘŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ŎǳƭǘŜ ƻǳ ǎƛǘŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ 

directe des lignes HTA/HTB et postes. Toutefois, les risques de découvertes fortuites existent pendant les travaux 

ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŜǎ ǇƻǘŜŀǳȄΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƎŞǊŞŜǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

des découvertes fortuites.   

Le territoire jouit de nombreux atouts Ł ce jour peu mis en valeur. Chaque Cercle, y compris celui de Kati, 

bénéficie de lieux potentiellement exploitables tels que les sites historiques, archéologiques, naturels, ou encore 

ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŀƴǎŜǎ ǘǊŀŘƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 

3. Cadre légal et institutionnel ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ  

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ǎŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ Řŀƴǎ ǎŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜȄƛƎŜ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜǎ Řǳ aŀƭƛ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 5Ŝ ƳşƳŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Řƻƛǘ 

être conforme avec les accords, conventions et traites internationaux, ainsi que les procédures opérationnelles 

de la Banque. Dans ce chapitre, sans être exhaustif, seuls les instruments (politiques et juridiques) et les acteurs 

impliqués dans le projet sont présentés ci-dessous ainsi que leur faiblesse et action de renforcement. 

3.1. Cadre politique et stratégique pertinent pour le projet 

Le cadre stratégique et politique des travaux comprend : 

- Politique énergétique nationale (PEN) : elle a pour objectif de contribuer au développement durable du pays, 

à travers la fourniture des services énergétiques accessibles au plus grand nombre de la population au 
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moindre coût et favorisant la promotion des activités socioéconomiques. Parmi les quatre (04) objectifs 

spécifiques Řǳ t9bΣ ƭΩh{ ƴϲм όǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ Ŝƴ ǉǳŀƭƛǘŞΣ Ŝƴ ǉǳŀƴǘƛǘŞ Ŝǘ ŀǳ ƳƻƛƴŘǊŜ 

ŎƻǶǘύ Ŝǘ ƴϲн όŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 

inhérents aux services énergétiques) rentrent dans le cadre de ce projet de ligne de transport et distribution 

ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ  

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtbt9ύ : elle vise à "Promouvoir un développement 

durable inclusif pour tous les Maliens à travers une gestion durable des ressources naturelles, la protection 

ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜϦΦ /ŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ 

dans la mesure où elle annonce dans ces objectifs le programme n°3 « Amélioration du Cadre de Vie » qui 

cadre bien avec la distribution dΩélectricité aux populations. LΩarrivée de lΩélectricitŞȳ dans les habitations est 

ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜΣ ŜƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ǉǳƛ 

amélioreront les conditions de vie et de travail. 

- Cadre Stratégique de Relance Economique et le Développement Durable (CREDD 2019-2023) : le CREDD 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǾƻƭƻƴǘŀǊƛǎǘŜ ǉǳƛ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ Ŏƛƴǉ ŀȄŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Řƻƴǘ ŘŜǳȄ ŀȄŜǎ ǎƻƴǘ 

appliqués par ce projet de transport et de distribǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭΩ!ȄŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ о Υ 

/ǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǘ ƭΩ!ȄŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ п Υ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƛƭƛŜƴŎŜ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜΦ   

- Politique nationale sur le changement climatique du Mali (PNCC) : son objectif global est de faire face aux 

défis des changements climatiques en assurant un développement durable du pays. Parmi les six objectifs 

spécifiques définis par le PNCC, ceux concernés par ce projŜǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǎƻƴǘ Υ 

(I) faciliter une meilleure prise en compte des défis climatiques dans les politiques et stratégies sectorielles 

de développement socioéconomique national et orienter les interventions des acteurs publics, privés et de 

la société civile pour le développement durable Τ όL±ύ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŜŦŦƻǊǘ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ǎǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊƻƳƻǳǾŀƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ŝǘ 

durables ;  

- {ǘǊŀǘŞƎƛŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ¦tilisation et de Conservation de la Biodiversité : cette stratégie est appliquée à ce 

ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мллл ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŦƭƻǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ 

de la forêt classée de Tienfala, bien que la ligne THT contourne la forêt classée sur une longueur de 2,400 km 

et une équidistance de 1,100 km. Le projet n'engendrera donc pas d'impact sur la biodiversité et sur la 

couverture forestière de façon particulière. 

- Politique Nationale Multirisque : cette politique est enclenchée en vue de la prise en compte des situations 

ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƳŀƴŞŜǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ōƻǳŎƭŜ ƴƻǊŘ ŘŜ 

Bamako. La politique comprend six (6) objectifs dont les objectifs n°3 (Identifier et réduire les risques les plus 

probables) et n°6 (réduire les délais d'intervention et le nombre de perte en vies humaines) concernent le 

projet.  

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ (PNE) : cette politique est utilisée dans le processus de choix des ouvrages au 

niveau des planǎ ŘΩŜŀǳ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǘŜƭ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ōƻǳŎƭŜ ƴƻǊŘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ǉǳƛ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ ǉǳƛ 

Ŝǎǘ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘΦ Lƭ ǎŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ Řǳ ζ Pollueur = Payeur » 

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ όtb!ύ : Cinq (05) stratégies sous-sectorielles sont conçues pour la 

ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ tb!Φ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Υ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƭƛǉǳƛŘŜǎ Τ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 

déchets solides ; à la gestion des déchets spéciaux ; à la gestion des eaux pluviales ; au transfert de 

compétences. Ces quatre (04) premières stratégies seront appliquées par les entreprises en charge des 

travaux. 

- Politique nationale de la Décentralisation (PND) Υ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ bϲм ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ 

ce projet est de promouvoir le développement territorial équilibré des régions et des pôles urbains. La PND 
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Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ h{ bϲмΦн Υ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ 

régionale et territoriale afin de créer des richesses et des emplois au niveau régional et local.  

- Politique domaniale et foncière (PDF) : cette politique indique bien que les terrains et bâtiments des 

ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ǇǊƛǾŞŜǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜΣ ŘŜ ǎǳǊǾƻƭΣ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŀǇǇǳƛ Ŝǘ ŘŜ 

circulation ƴŞŎŜǎǎƛǘŞŜǎ ǇŀǊ Υ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƻǳ 

de force hydraulique classés dans le domaine public. Du fait que le projet boucle nord autour de Bamako 

passe par des terrains et bâtiments des propriétés ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝǘ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΣ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

dans les opérations de compensation. 

- Politique Nationale Genre (PNG) ; [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ 

en compte du genre par les différents acteurs du sous-projet conformément à la réglementation malienne, 

au code de travail du Mali et aux exigences de la BAD sur la prise en compte du genre. 

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ : cette politique est appliquée à travers son Objectif 

spécifique OS N°2 (Réduction des disparités de développement entre collectivités territoriales par une 

péréquation de leurs ressources en fonction de leurs charges et par une modulation des aides publique) et 

h{ bϲо όwŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ƭŀ ŎƻƳǇƭémentarité et la solidarité entre les régions).  

- Politique nationale culturelle (PNC) : son objectif global est d'accroitre la contribution de la culture au 

développement durable dans ses diverses dimensions culturelles, humaines, sociales, économiques, 

poƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŘŜ Υ {ƻǳǘŜƴƛǊ ǳƴ 

accroissement quantitatif et qualitatif de la production de biens et services culturels maliens.  La politique 

culturelle de ce projet permet l'accès et la participation de tous sans exclusion à une vie culturelle libre et 

active. 

3.2. Cadre juridique   

Au plan juridique, le projet doit satisfaire aux exigences suivantes : 

- [ŀ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ му ƧǳƛƭƭŜǘ нлно ŀŦŦƛǊƳŜΣ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǇǊŞŀƳōǳƭŜΣ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŜǳǇƭŜ ƳŀƭƛŜƴ Ł ζ 
assurer l'amélioration de la qualité de la vie et la protection de l'environnement ». Elle stipule en 
ǎƻƴ ŀǊǘƛŎƭŜ нн ǉǳŜ ζ ǘƻǳǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀ ŘǊƻƛǘ Ł ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŀƛƴ Ŝǘ ŘǳǊŀōƭŜ ηΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ нр ǎǘƛǇǳƭŜ 
ǉǳŜ ζ [ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻtion de la qualité de la vie sont un devoir pour 
ǘƻǳǘ ŎƛǘƻȅŜƴ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǘŀǘΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳŜ ζ [Ω9ǘŀǘ ŘƛǎǇƻǎŜ Řǳ ŘǊƻƛǘ ǎƻǳǾŜǊŀƛƴ ǎǳǊ ƭŜǎ 
ǊƛŎƘŜǎǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ǎǳǊ ǎƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǊƛŎƘŜǎǎŜǎ Ŝǘ 
ressourŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 
Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Ŝǘ ŦǳǘǳǊŜǎ ηΦ 

- La Loi n°2022-034 du 28 juillet 2022 fixant le régime de la protection et de la promotion du 
patrimoine culturel national  

- la Loi N°92-020 portant Code du travail (modifié) ; 

- la Loi N°02-ллс Řǳ ом ƧŀƴǾƛŜǊ нллн ǇƻǊǘŀƴǘ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ; 

- la Loi N°10-061 du 30 décembre 2010 portant sur la protection et la promotion du patrimoine 
culturel national ;  

- la Loi N°2021-032 du 24 Mai relative aux pollutions et nuisances en son article 4 « Les activités 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǾƛŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł 
ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ƻǳ Ł ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ » ; 

- le Décret N°2018-0991/P-wa Řǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлму ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
environnemental et social, notamment  en son article 5 « [Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞǎΣ 
consistant en des travaux, en des aménagements, en des constructions ou dΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ 
les domaines industriel, énergétique, agricole, minier, artisanal, commercial ou de transport, des 
télécommunications et des hydrocarbures dont la réalisation est susceptible de porter atteinte à 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ƻǳ Ł ǳƴŜ ƴƻǘƛŎŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭη όŀǊǘƛŎƭŜ сύΦ ζ Les projets de la catégorie A sont soumis à une 
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9ǘǳŘŜ ŘΩLƳǇŀŎǘǎ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭΦ [ΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ǎŀƴŎǘƛƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ǳƴ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘǳŘŜ 
ŘΩLƳǇŀŎǘǎ environnemental et social et un permis environnemental délivré par le Ministre en 
ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ η ; 

- [Ω!ǊǊşǘŞ ƛƴǘŜǊƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ bϲмл-1509/MEA-MIC-MEF du 11 mai 2010, fixant le montant, les modalités 
de paiement et de gestion des frais afférents aǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩ;ǘǳŘŜ ŘΩLƳǇŀŎǘ 
Environnemental et Social ; 

- [Ω!ǊǊşǘŞ ƛƴǘŜǊƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ bϲнлмо-0256 /MEA.MATDAT du 29 Janvier 2013 fixant les modalités de la 
Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩ9ǘǳŘŜ ŘΩLƳǇŀŎǘs Environnemental et Social. 

Au niveau international, les conventions pertinentes pour le projet sont : 

- Convention sur la diversité biologique 

- Convention de Stockholm sur les polluants chimiques persistants 

- Convention-Cadre des Nations Unies sur les changements climatiques 

- Convention ŘŜ ±ƛŜƴƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘΩƻȊƻƴŜ 

- Protocole de Montréal relatif à des substances qui appauvrissent la couche ŘΩƻȊƻƴŜ 

- C155 Convention sur la sécurité et la santé des travailleurs 

Par ailleurs, dans le Système de Sauvegardes Intégré de la Banque Africaine de Développement (2013), les 
sauvegardes opérationnelles qui seront déclenchées dans le cadre du PBNB sont : 

- Évaluation Environnementale & Sociale (SO1) ; 

- Réinstallation involontaire : Acquisition de terres, déplacement des populations et compensation 
(SO2) : 

- Biodiversité, ressources renouvelables et services écosystémiques (SO3) ; 

- tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΣ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ Ŝǘ ŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ressources (SO4) ; 

- Conditions de travail, santé et sécurité (SO5). 

3.3. Cadre institutionnel  

Le cadre institutionnel pour la gestion environnementale et sociale du projet, est essentiellement composé de 
partes prenantes suivantes :  

- aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ όa99ύ  

- aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝt du Développement Durable (MEADD) 

- 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ ό5b9ύ 

- 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ tƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ bǳƛǎŀƴŎŜǎ ό5b!/tbύ 

- Direction Générale des Eaux et Forêts (DGEF) 

- 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŀōƛtat (DNUH) 

- Direction Générale de la Protection Civile (DGPC) 

- Direction Générale des Collectivités Territoriales (DGCT) 

- 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ό5b!¢ύ 

- Direction Nationale du Patrimoine Culturel (DNPC) 

- Direction Générale de la SantŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIȅƎƛŝƴŜ tǳōƭƛǉǳŜ ό5D{-HP) 

- 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ {ƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜ {ƻƭƛŘŀƛǊŜ ό5bt{9{ύ 

- Direction Nationale des Domaines (DND) 

- Direction Nationale du Cadastre (DNC) 

- Communes concernées  

- Banque Africaine de Développement (BAD)  

- Société Energie du Mali SA (EDM SA) 

- Entreprises privées. 
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4. Énumération des impacts négatifs majeurs et modérés 

4.1. 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

[Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜǊƻƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ travaux. 

× Phase de Pré construction/Construction 

- libération des emprises de ligne et les sites de nouveaux postes de transformation (592,77 ha) ; 

- ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ǎŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ; 

- préparation des sites et installation des chantiers (pour la construction des postes et la pose des poteaux) 
et le stockage des matériels et matériaux ; 

- fouille pour installation des pylônes ; 

- ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎŀƳƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ Ŝǘ 
matériels et engins pour les travaux ;   

- travaux de construction des postes et des poteaux en béton armé (fouilles, béton pour fondation, coulage 
de béton, remblai, etc.) ; 

- montage des postes de transformation, levage et pose des poteaux, opération de déroulage des câbles 
électriques, montage et tirage des câbles électriques, etc.  

- nettoyage et remise en état des sites perturbés après les travaux. 

× tƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

- présence et exploitation des lignes électriques et des postes ; 

- ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ électriques et des emprises. 

× Phase de démantèlement 

[ŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 

en cette phase sont similaires à celles de la phase de construction : 

- démolition/démantèlement des infrastructures électriques (lignes et poteaux électriques et postes) ; 

- gestion des déchets électriques et gravois ; 

- ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ Şǘŀǘ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ   

4.2. Risques et impacts négatifs environnementaux et sociaux majeurs et modérés  

Le projet générera des impacts environnementaux et sociaux, tant positifs que négatifs. Les risques et impacts 

négatifs majeurs et modérés identifiés et évalués selon les phases distinctes de pré-construction et construction 

Ǉǳƛǎ ŘΩŜȄǇƭoitation sont donnés ci-après : 

× Risques et impacts négatifs environnementaux majeurs et modérés  

- le risque de pollution du sol : en phase de construction, la circulation et le stationnement des engins de 
chantier ainsi que le stockage et la manipulation de produits peuvent potentiellement entraîner des 
ŞǇŀƴŘŀƎŜǎ ŘƛŦŦǳǎ ƻǳ ŀŎŎƛŘŜƴǘŜƭǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ŜƴƎƛƴǎ όŎŀǊōǳǊŀƴǘǎΣ ŘΩƘǳƛƭŜǎΣ ŘŜ ƭǳōǊƛŦƛŀƴǘǎΣ ŘŜ 
ǎƻƭǾŀƴǘǎΣ ǾƻƛǊŜ ŘŜ ǇŜƛƴǘǳǊŜǎ Χύ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƳŀǳǾŀƛǎŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ /Ŝ ŘŞǾŜǊǎŜƳŜƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŜǊŀƛǘ ƭŜǳǊ ƛƴŦƛƭtration 
dans le sol entraînant une pollution des sols et du sous-sol difficile à résorber. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ absolue de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ est ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ De plus, lors des périodes de grosses 
pluies, le ruissellement de surface lessiverait le sol impacté, entraînant les produits déversés conjointement 
ŀǳȄ ŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ Ŝǘ Ǉƻƭƭǳŀƴǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ŀǾŀƭ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘΩƛƳǇŀŎǘΣ Ŝƴ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ǇŜƴŘŀƎŜ ƻōǎŜǊǾŞ 
par le sous-sol.  

- ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǘ souterraines : en phase de construction, les terrassements 
nécessaires à la réalisation des postes électriques et le décapage des terres végétales réalisé au niveau des 
ǘǊŀƴŎƘŞŜǎ ŘΩŜƴŦƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊƻƴœƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ŦǳǘǳǊǎ ǎǳǇǇƻǊǘǎ, sont de nature 
Ł ƳƻŘƛŦƛŜǊ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŀƞƴŜǊ ŘŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ Ŝƴ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ Ŝƴ 
ŀǾŀƭ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ [ŀ ƭƛƎƴŜ Şǘŀƴǘ ŀŞǊƛŜƴƴŜΣ ŜƭƭŜ ǎǳǊǇƭƻƳōŜǊŀ ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ Ŝǘ Ƙǳƛǘ όлуύ ǇŜǘƛǘǎ 
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ruisseaux étroits qui sont généralement non pérennes, aucun impact sur le fonctionnement hydrologique 
ŘŜ ŎŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƴΩŜǎǘ ŀǘǘŜƴŘǳΦ [Ŝǎ ǇƻǘŜŀǳȄ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞǎ Ł ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜǳȄ-ci, les excavations pour les 
ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ǎŜǊƻƴǘ Ǉŀǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ŘŜǎ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻn des berges (écroulement 
des berges, éboulis). Les eaux souterraines pourraient être impactées indirectement suite à un 
déversement de produits sur le sol puis une infiltration à travers le sous-ǎƻƭ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŀ ƴŀǇǇŜ 
phréatique. Néanmoins, la faible utilisation de produits pendant la construction associée à la présence de 
sols à dominance argileuse (et donc imperméables) limite le risque de pollution des eaux souterraines. En 
ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƭ ƴΩŜǎǘ ŀǘǘŜƴŘǳ ŀǳŎǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ Ŝŀux superficielles et souterraines. 
[ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- les impacts spécifiques liés au franchissement du fleuve Niger Υ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ Řǳ bƛƎŜǊ 
est fréquentéŜ Ŝǘ ǎǳǊǾƻƭŞŜ ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ƳƛƎǊŀǘŜǳǊǎ ǇŀƭŞŀǊŎǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ 
(par ex. Tourterelle des bois, Phragmite aquatique, plusieurs espèces de bergeronnettes) et plusieurs 
ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳ όŎƻǊƳƻǊŀƴǎΣ ŀǊŘŞƛŘŞǎΣ ŎƛƎƻƎƴŜǎΣ ŀƴŀǘƛdés, limicoles) sensibles aux câbles 
électriques. Ainsi, la vallée du Niger fonctionne comme un véritable axe de déplacement pour plusieurs 
ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǇŀƭŞŀǊŎǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀŦǊƻǘǊƻǇƛŎŀǳȄΦ [ƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜΣ ŎŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ 
traverseront la ligne électrique qui franchit le fleuve sur 1 090 ml entre Kénié et Niamanakoro. La plupart 
ŘŜ ŎŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǉǳƛ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊƻƴǘ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ 
électriques. Par contre, ceux qui sont effrayés par la ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƘƻƳƳŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ǇǊŞŘŀǘŜǳǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ 
oiseaux en migration volent habituellement à une altitude plus haute et peuvent donc percuter un câble 
électrique. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ƳƻŘŞǊŞŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊǘŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ 
dΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

- les impacts liés aux émissions de GES et de poussières : comme tout chantier, il contribue à son échelle à 
ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ǉǳƛ ǇǊƻǾƛŜƴŘǊƻƴǘ ŘŜǎ ƎŀȊ ŘΩŞŎƘŀǇǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŜƴƎƛƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ 
ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ 
nécessaƛǊŜǎ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄΦ [Ŝǎ ŜƴƎƛƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ ōǳƭƭŘƻȊŜǊΣ 
niveleuse, pelle de chargement et camions benne. Les poussières seront également émises par les travaux 
de remaniement des terres et la circulation des véhicules sur les pistes sableuses. La pollution émise par 
ŎŜǎ ŜƴƎƛƴǎ όbƻȄΣ {hȄΣ /hΣ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƭƛŞŜ ŀǳȄ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎύ ǇŜǳǘ ŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 
habitées les plus proches du chantier. Rappelons que ces désagréments sont limités à la durée, assez 
restreinte, du chantier. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ des poussières est modérée pendant la phase 
ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳŀƴǘ ŀǳȄ D9{ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ 
pendant la phase de constrǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŦŀƛōƭŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ  

- ƭŜǎ LƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ ƎŞƴŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Υ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŦƻǊǘ ŎƘŀƳǇ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
ǇǊŞǎŜƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ I¢. ǇǊƻǾƻǉǳŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊΣ ŀǳ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ƛƳƳŞŘiat 
des conducteurs, des micro-ŘŞŎƘŀǊƎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ŜƴǘǊŀƞƴŜƴǘ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ ŘΩƻȊƻƴŜ Řŀƴǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎ 
ǉǳŀƴǘƛǘŞǎΦ {ƛ ƭΩƻƴ ǘƛŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀƛōƭŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƻȊƻƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ 
atmosphériques, sa production par les lignes à haute et très haute tension est parfaitement négligeable par 
ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ όǉǳŜƭǉǳŜǎ ˃ƎκƳо ƭŀ ƴǳƛǘ Ŝǘ ŘŜ сл Ł млл ˃ƎκƳо ƭŜ ƧƻǳǊΣ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘύ ŜǘΣ ŀ ŦƻǊǘƛƻǊƛΣ Ł ŎŜƭƭŜ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΦ [ŀ ǇǊŞǎente ligne étant de 225 kV, 
ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ ǎΩŀǾŝǊŜ şǘǊŜ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ non 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƘŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ ǎƻǳŦǊŜ Υ ƭΩƘŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ ǎƻǳŦǊŜ ό{Cс ύ Ŝǎǘ un excellent isolant électrique 
utilisé dans les postes par les matériels de coupure électrique (disjoncteurs) et dans les postes haute tension 
ǎƻǳǎ ŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ ό{9aύΦ DǊŃŎŜ Ł ŎŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎΣ ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ {Cс ǎΩŜǎǘ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ǊŞǇŀƴŘǳ Řŀƴǎ 
ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ électrique en moyenne et haute tension : les disjoncteurs avec chambre de coupure au SF6 se 
ǎƻƴǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎŞǎ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŀƛŜƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŎƻƳǇǊƛƳŞ ƻǳ ŘŜ 
ƭΩƘǳƛƭŜ ŎƻƳƳŜ ŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ŘΩŀǊŎ Ŝǘ ƛǎƻƭŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻŘŜǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ {Cс ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ 
ǊŞŘǳƛǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇƻǎǘŜǎ Ł ƘŀǳǘŜκƳƻȅŜƴƴŜ ǘŜƴǎƛƻƴ Υ Ǉƭǳǘƾǘ ǉǳŜ ŘΩƛǎƻƭŜǊ ƭŜǎ 
ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ŜƴǘǊŜ ŜǳȄ Ŝƴ ƭŀƛǎǎŀƴǘ ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜΣ ƻƴ ƭŜǎ ŜƴŎŀǇǎǳƭŜ Řŀns 
une enveloppe métallique remplie de SF6 sous pression, ce qui permet de diminuer fortement les distances 
ŜƴǘǊŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŜ {Cс ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΣ ŎΩŜǎǘ Ŝǎǘ ǳƴ ŘŜǎ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ Ŧƭǳƻrés référencés comme les plus nocifs. Son pouvoir 
ŘŜ ǊŞŎƘŀǳŦŦŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ όtwDύ Ŝǎǘ ŜƴǾƛǊƻƴ но флл Ŧƻƛǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ŎŜƭǳƛ Řǳ /hнΦ /ΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ǘƻƴƴŜ 
de SF6 rejetée est équivalent à environ 24 000 tonnes de CO2 rejetées (source : DURELEC-Transformateurs, 
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200 Rue Léon Blum ς CS 60030- 69627 Villeurbanne Cedex, www.durelec.com).  [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

- les Impacts liés au débroussaillage : en phase de construction, les impacts sur la végétation concernent 
ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭŀȅƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł ннр ƪ± Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇƻǎǘŜǎΦ /ŜǘǘŜ ŎƻǳǇŜ 
ŘΩŀǊōǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ рфмΣсм Ƙŀ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ с пнп ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƛƳǇŀŎǘŞŜǎ Řƻƴǘ м 
смр ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞǎ ό9LtύΣ моут ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞǎ 
ό9ttύ Ŝǘ опнн ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƴƻƴ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΦ [ΩŀōŀǘŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ ǳƴŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ мтΣу 
t. éqCO2/ha. Suivant leur statut de protection UICN, on note trois espèces « vulnérables » et une espèce 
classée dans la catégorie « En danger ». Parmi les arbres figurent cinq (05) espèces intégralement protégées 
par la loi malienne pour lesquelles une autorisation doit être obtenue de la Direction des Eaux et Forêts 
ǇƻǳǊ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ du Shi (Vitellariaparadoxa), NŞrŞ (Parkia biglobosa), Zira (Adansonia digitata), 
¢ŀōŀŎƻǳƴōŀ ό5ŜǘŀǊƛǳƳ ƳƛŎǊƻŎŀǊǇǳƳύΣ bΩǘƻƳƛ ό¢ŀƳŀǊƛƴŘǳǎƛƴŘƛŎŀύΣ ǘǊƻƛǎ όлоύ ŜǎǇŝŎŜǎ ƻƴǘ ǳƴ ǎǘŀǘǳǘ ŘŜ 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ±¦ ό{ƘƛΣ ¢ƻƳƛΣ bŝǊŝύ Ŝǘ ǳƴŜ όлмύ ŜǎǇŝŎŜ όbΩDǳŞƴƻǳύ ŘŜ ǎǘŀǘǳǘ 9b ǎŜƭƻƴ ƭŀ [ƛǎǘŜ wƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩ¦L/bΦ 
[ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible pendant la phase de construction et non significative pendant 
ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ  

- les impacts liés à la perte des habitats naturels : lŀ ŎƻǳǇŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭŀȅƻƴ ŘŜ ƭŀ ligne THT et sur les 
ŜƳǇǊƛǎŜǎ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ǊŞŘǳƛǊŀ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀōƭŜ ǇƻǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ Řƻƴǘ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ 
arboricoles nicheurs. Cependant, la similarité de la végétation aux abords des sites proposés pour les 
équipements à haute tension ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŀǳȄ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀǊōƻǊƛŎƻƭŜǎ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 
favorables à la nidification. Quant aux oiseaux de savane nichant au sol, ils quitteront les emprises des 
ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ όƭŀȅƻƴ Ŝǘ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎύ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ƴŀƛǎ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴce montre que les oiseaux locaux 
se réinstalleront dans le layon de la ligne THT après travaux. Il y a même des espèces qui nicheront dans les 
pylônes ou se reproduiront dans les enceintes des postes électriques, des espaces relativement sécurisés 
puisque ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǇǊŞŘŀǘŜǳǊǎ ƴΩȅ ŎƘŀǎǎŜƴǘ ǇŀǎΦ {ƛƎƴŀƭƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀ ƛƴǘŜǊŘƛǘΣ ǇƻǳǊ ŘŜǎ 
raisons de sécurité, de chasser dans le corridor de la ligne à haute tension et plusieurs animaux de savane 
trouveront ainsi dans le layon un espace propice à leur reproduction. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ 
ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

- ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Υ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ 
concerne majoritairement ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΦ {ƛ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƻŎǳǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŜȄŎƭǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ 
ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǘǊƻǇ ŞƭƻƛƎƴŞǎ ǇƻǳǊ ǉǳΩǳƴ ƻƛǎŜŀǳΣ ƳşƳŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜ ǘŀƛƭƭŜΣ ǇǳƛǎǎŜ Ŝƴ ǘƻǳŎƘŜǊ 
deux à la fois, les oiseaux peuvent se heurter accidentellement contre les câbles conducteurs et les câbles 
ŘŜ ƎŀǊŘŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄΣ ƭŀ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ǇŀǊ ŎƘƻŎ ŀŎŎƛŘŜƴǘŜƭ 
Ŝƴ Ǿƻƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ Ƴŀƛǎ ǊŜǎǘŜ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ 
commune du fait de son grand dynamisme de reproduction. Sont alors concernées les espèces rares à faible 
ǘŀǳȄ ŘŜ ǊŜǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴΦ tŀǊƳƛ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǊŀǊŜǎ ƻƴ ƴƻǘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƭƛƳƛŎƻƭŜǎ ǉǳŀǎƛ-
menacés (par ex. la Barge à queue noire) ou des espèces vulnérables (par ex. la Tourterelle des bois et le 
Phragmite aquatique) qui utilisent la vallée du Niger comme axe de déplacement. A ces oiseaux sensibles 
ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǎƻƛǘ ǎŞŘŜƴǘŀƛǊŜǎ ƻǳ ƳƛƎǊŀǘǊƛŎŜǎ ǉǳƛ ǎǳƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŀǳǘƻƳƴŜ ƭŜǎ ŀȄes des 
ŦƭŜǳǾŜǎ {ŞƴŞƎŀƭ Ŝǘ bƛƎŜǊ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŘŜƭǘŀ ƛƴǘŜǊƴŜ Řǳ bƛƎŜǊ ǇƻǳǊ ȅ ƘƛǾŜǊƴŜǊΦ tƻǳǊ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ƛƭ 
existe des secteurs particulièrement accidentogènes notamment les axes principaux de déplacement des 
oiseaux ou les lieux où les espèces les Ǉƭǳǎ ǊŀǊŜǎ ǎΩŀƭƛƳŜƴǘŜƴǘΦ 5ŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ 
la vallée mineure du Niger qui sera traversée par la ligne THT projetée à hauteur du futur poste de Kenié. 
/ΩŜǎǘ ŘƻƴŎ ŎŜ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ ƭƛƎƴŜ ǉǳƛ ƳŞǊƛǘŜ ŘΩşǘǊŜ ǎŞŎǳǊƛǎŞ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ƛmpacts pour les oiseaux. 
[ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible pendant la phase de construction et modéré pendant la phase 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ   

les impacts liés au franchissement des vallons dans les Monts Mandingue : la traversée des Monts 
Mandingue prŞǎŜƴǘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ 
notamment lors du franchissement de la colline Korofé Koulou au nord de la forêt de Tienfala (dénivelé : 
195 m) Τ ƭŀ ŎƻƭƭƛƴŜ .ŀƴŀƳōŀ Yƻǳƭƻǳ Ł ƭΩŜǎǘ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ (dénivellé : 140 m) ; la colline 
Doubabougou Koulou au nord de Makono (dénivellé : 105 m) ; le flanc ouest de la colline de Grinkoumbé 
(dénivellé : 80 m) ; les flancs sud et ouest de la colline de Ntaforatini (dénivellé : 130 m). Les vallons rocheux 
et étroits dans les Monts Mandingue sont connus pour abriter quelques espèces animales endémiques et 
une végétation assez bien conservée dont potentiellement Vepris (ex Teclea) heterophylla, une espèce 
ŘΩŀǊōǳǎǘŜ ŎƭŀǎǎŞŜ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ǎŜƭƻƴ ƭΩ¦L/bΣ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ aƻƴǘǎ aŀƴŘƛƴƎǳŜ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ 
ǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭŜΦ /Ŝǘ ŀǊōǳǎǘŜ ȅ ƻŎŎǳǇŜ ƭŜǎ Ǿŀƭƭƻƴǎ ǊƻŎƘŜǳȄ ŜƴŎŀƛǎǎŞǎΦ [ŀ ƭƛƎƴŜ 
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THT traversera principalement des plateaux rocailleux sur les Monts Mandingue. Elle franchira quelques 
valloƴǎ ŜƴŎŀƛǎǎŞǎ Ŝƴ ǎǳǊǇƭƻƳōŀƴǘ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΦ [ΩƘŀōƛǘŀǘ ŘŜ ±ŜǇǊƛǎ ƘŜǘŜǊƻǇƘȅƭƭŀΣ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘŞ ǇŀǊ 
une espèce de rainette très rare, restera donc conservé. Concernant la forêt classée de Tienfala, la ligne 
¢I¢ ŎƻƴǘƻǳǊƴŜǊŀ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŎƭŀǎǎŞŜ ǇŀǊ ƭΩ9ǎǘ Ŝƴ ƴΩŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ ŀǳŎǳƴ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ŝǘ ƭŀ 
ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ Ŝƴ ƎŞƴŞǊŀƭΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ ŦƻǊşǘ ŎƭŀǎǎŞŜ Ŝǎǘ Ł мΣм ƪƳ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ 
ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

× Risques et impacts négatifs sociaux majeurs et modérés 

- les Impacts liés aux accidents (populations et travailleurs) : en phase de construction, le problème de la 
ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŝǎǘ ƭƛŞ Ł ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ŘŞōƻƛǎŜƳŜƴǘ et des pistes 
ŘΩŀŎŎŝǎ ǉǳƛΣ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘǎ ŘŜǎ ŎŀƳƛƻƴǎΣ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŜƴƎƛƴǎΣ ǇŜǳǾŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ 
ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Řƻƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ƭŜǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ǇǊƻōƭŝƳŜ 
ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƭƛŞ Ł ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩŀǊƳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ŞŎŀǊǘŜǊ ŎŀǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ƭΩŀǊƳŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƴǘ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Τ ŎŜŎƛ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ 
de danger pour le personnel travaillant sur le chantier. Enfin, le système de déroulage des câbles à moteur 
ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƻǳ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘŜΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ est non significatif pendant la phase de pré construction et faible pendant la phase de 
construction et ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- les impacts liés à la propagation du VIH/Sida : les travaux de construction de la ligne à haute tension 
peuvent constituer un facteur de propagation du VIH/SIDA, du fait du brassage des populations locales 
ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 
et de sous-traitance (majoritairement des hommes seuls). Parmi la population, ce risque est plus élevé pour 
les femmes dont quelques-ǳƴŜǎ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŞŘǳcation sexuelle et des 
moyens de prévention seraient plus vulnérables à la prostitution et à ses conséquences (contamination et 
propagation du VIH/SIDA). [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ non significative pendant la phase de pré 
construction Τ ƳƻŘŞǊŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ   

- les Impacts liés au bruit de la ligne aérienne : la nouvelle liaison aérienne entre Kodialani et 
Dialakorobougou engendrera une nouvelle source sonore (crépitement lié au champ électrique produit et 
ōǊǳƛǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜ ǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎύΦ [Ŝ ōǊǳƛǘ ƭƛŞ Ł ƭΩŜŦŦŜǘ ŎƻǳǊƻƴƴŜ ƎŞƴŞǊŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ 
présent à la surface des câbles électriques qui provoque à leur voisinage immédiat des micro-décharges 
électriques. Le phénomène est appelé « effet couronne » et se manifeste en particulier par un grésillement 
caractéristique. Le bruit éolien, comme son nom l'indique, ce bruit est généré par le vent au contact des 
différents composants de la ligne (câbles, isolateurs, pylônes), produisant ainsi des turbulences qui se 
manifestent par des sifflements. Le bruit éolien n'apparaît que dans des conditions spécifiques. Il peut varier 
en fréquence (sifflement plus ou moins aigu) et en amplitude, en fonction de facteurs météorologiques 
(vitesse, régularité et direction du vent) et environnants (relief, présence de bâtiments, de boisements ...). 
En présence d'autres obstacles, le vent devient plus irrégulier et donc plus bruyant. Le bruit éolien généré 
par une ligne aérienne se noie davantage dans cette ambiance sonore. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
est ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ  

- les impacts liés au bruit des postes électriques : l'exploitation d'un poste destiné à la transformation de 
ƭϥŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ōǊǳƛǘǎ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ƴŀǘǳǊŜǎΦ [Ŝ ōǊǳƛǘ Ǝƭƻōŀƭ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ Ŝƴ Ř. ό!ύ ƻǳ 
ŘŞŎƛōŜƭ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜΦ [Ŝǎ Ř. ό!ύ ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǇƻƴŘŞǊŀǘƛƻƴ qui prend en compte la sensibilité relative à 
ƭΩƻǊŜƛƭƭŜ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜǎ ŜƴǘǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘ όр Ř. ό!ύ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳ ǎŜǳƛƭ 
ŘΩŀǳŘƛōƛƭƛǘŞ Ł м ллл ƘŜǊǘȊύΦ [Ŝǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ōǊǳƛǘ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ : les transformateurs et 
leurs organes de réfrigération. Les autres appareils n'ont pas à être pris en compte en raison de leur mode 
de fonctionnement bref et occasionnel ou de leur niveau de bruit négligeable. Les transformateurs 
comportent des bobinages sous tension placés ǎǳǊ ǳƴ ŎƛǊŎǳƛǘ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ Ŝƴ ǘƾƭŜ ŘΩŀŎƛŜǊΦ [Ŝ ǘƻǳǘ Ŝǎǘ ŜƴŦŜǊƳŞ 
Řŀƴǎ ǳƴŜ ŎǳǾŜ Ŝƴ ŀŎƛŜǊ ǊŜƳǇƭƛŜ ŘΩƘǳƛƭŜ ǉǳƛ ƧƻǳŜ ƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩƛǎƻƭŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŦǊƛƎŞǊŀƴǘ Τ ŜƭƭŜ ŎƛǊŎǳƭŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ 
radiateurs montés sur la cuve du transformateur. Le bruit des transformateurs provient de deux sources : 
ƭŜǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŀŘƛŀǘŜǳǊǎ ŘΩƘǳƛƭŜ Τ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ōƻōƛƴŀƎŜǎΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ Ł ƭΩŀƛǊ 
ƭƛōǊŜ ǇŀǊ ƭŀ ŎǳǾŜ ŘΩŀŎƛŜǊΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible pendant la phase de construction et 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ   

- les impacts liés aux rayonnements électromagnétiques : les postes à créer et la ligne à 225 kV autour de 
Bamako produiront des champs électriques et magnétiques bien en-dessous des recommandations 
internationales (5 000 V/m et 100 µT). Dans le cadre de lŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜΣ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻǳƭƻƛǊ ƭƛŞ Ł ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
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aux champs électro-ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ ό/9aύ ǇŀǊ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴǎΣ ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ 
ŘŜ ƭΩŀȄŜ όпл Ƴ ŘŜ ƭŀǊƎŜύ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳŜΦ ! ŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ ŎƘŀƳǇǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ 
ligne aérienne à 2 circuits 225 kV se situe entre 250 et 300 V/m, bien en-dessous du seuil arrêté pour les 
Ƙŀōƛǘŀƴǘǎ ǇŀǊ ƭΩha{ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŘŜ р ллл ±κƳ Ŝǘ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ ŎƘŀƳǇǎ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ƭƛƎƴŜ 
à 225 kV est entre 1.5 et 3 µT, également largement en-ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŀǊǊşǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩha{Σ 
notamment 100 µT. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ  

- les Impacts liés aux risques incendie autour des postes : bien que les incendies soient extrêmement rares 
Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŜȄƛǎǘŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ 
notamment lié aux évènements extérieurs (incendie en forêt, vandalisme). Un plan de coordination du 
système de sécurité incendie est établi en concertation avec la commune concernée et en collaboration 
ŞǘǊƻƛǘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ /ƛǾƛƭŜΦ [Ŝǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 
ǊŜǎǇŜŎǘŞŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩincendie (dimension des pistes 
Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻǎǘŜΣ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜύΦ [ŀ ǾƻƛǊƛŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Řƻƛǘ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ Lƭ ƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǾƻƛŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ 
poste soit aménagée de telle sorte que les véhicules puissent faire demi-tour. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. 

- ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Υ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎΣ ƭŜ ōŞǘŀƛƭ 
évoƭǳŜ Ŝƴ ƭƛōŜǊǘŞ Ŝǘ Ŝǎǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎŀǳǎŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŜƴǘǊŜ ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ Ŝǘ 
éleveurs. Cette situation résulte du manque de moyens des agriculteurs pour mettre en place des parcs 
pour leur bétail. Pendant la phase de construction, il est possible que le bruit et le passage des engins de 
ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ ǎƻƛŜƴǘ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ǎǘǊŜǎǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ōŞǘŀƛƭ Ŝǘ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ƘŀōƛǘǳŘŜǎ ǇŀǎǘƻǊŀƭŜǎΦ [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 
intense engendrée par le chantier risque ainsi de pousser certains animaux à fuir ou pire encore de causer 
des accidents et/ou des dégâts matériels dans les villages environnants. Les animaux se retrouveraient alors 
loin de leurs lieux habituels de pâturage, et seraient amenés à brouter sur des cultures normalement 
éloignées. Des conflits entre éleveurs et agriculteurs seraient alors certainement à déplorer et à imputer au 
compte des impacts indirects du projet. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible pendant la phase de 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. 

- les impacts de destruction des plantations : les grands arbres seront supprimés sur les 40 mètres de large 
que représente le corridor, cela inclus donc les essences arborées des plantations. Les inventaires sur le 
ǘŜǊǊŀƛƴ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ пм ǘȅǇŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƛƳǇŀŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ !ǳ 
total 22 015 ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǎŜƴces arborées sont affectés dont les principaux sont : Eucalyptus (27,16%), Papayer 
(10,74%), Manguier greffé (10,28%), Bananier (9,07%), Karité (8,24%), Manguier ordinaire (7,66%), Oranger 
(6,61%), Neem (4,06%).  [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ non significative pendant la phase de pré 
construction ; faible pendant la phase de construction Ŝǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ  

- les impacts de la dégradation du paysage par la ligne THT : bien que le tracé de la future ligne THT évite au 
maximum les paysages les plus visibles (traversées de crêtes, passage dans les lieux résidentiels), les pylônes 
ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ǊŜǎǘŜǊƻƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ Ŝƴ ȊƻƴŜ ǊǳǊŀƭŜΦ /ŜǘǘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ ǎΩŜǎǘƻƳǇŜǊŀ ŀǇǊŝǎ 
quelques années par lessivage des surfaces galvanisées qui rendent les pylônes brillants pendant les 
premières années après construction. Notons que ce lessivage de la surface brillante du métal utilisé est 
causé par la pluie et le rayonnement solaire. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ est modérée pendant la 
ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ : lΩƛƳǇƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ƎŞƴŝǊŜ ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ŦƻƴŎƛŜǊ ƛƳǇƭƛǉǳŀƴǘ ŘŜǎ 
ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ōŃǝƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŜƴǘǊŀƞƴŀƴǘ ǳƴŜ ǊŜƭƻŎŀƭƛǎŀǝƻƴ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ŘƛǊŜŎǘ ǊŜǎǘŜ 
ŘƻƴŎ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ǎŝŎƘŜ Řǳ ŦƻƴŎƛŜǊ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ǉǳƛ ŘŜǾƛŜƴǘ ǳƴŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ aŀƭƛŜƴΦ tŀǊ ƭŜ 
ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǝƻƴΣ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎ ǇŜǊŘŜƴǘ ǘƻǳǘ ŘǊƻƛǘ Ŝǘ ǘƻǳǘ ǇƻǳǾƻƛǊ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Řŀƴǎ 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ŎŜǧŜ ƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǎŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜΦ [Ŝǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƛŘŜƴǝŬŜǊ 
126,27 ha de ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ et des postes appartenant à 
822 PAP sur un total de 1 196 PAP soit 69%Φ Concernant les sǘŀǘǳǘǎ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 
ŀŦŦŜŎǘŞŜǎΣ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ŀ ǊŜƭŜǾŞ ǉǳŜ мнл Ƙŀ ǎƻƛǘ фр҈ ǎƻƴǘ ŀǘǘǊƛōǳŞŜǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ōǳƭƭŜǘƛƴǎ ƻǳ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƻŎŎǳǇŞ Ŝǘ 
6,25 ha avec des titres fonciers. Quant aux terres agricoles, seules les superficies (3,16 ha) de terre sous les 
ǇȅƭƾƴŜǎΣ ǎƻƛǘ лΣтт҈ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǘƻǘŀƭŜ όплрΣпп Ƙŀύ ǎŜǊƻƴǘ ǇŜǊŘǳŜǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜΦ Lƭ ǎϥȅ ŀƧƻǳǘŜ 
également 187 ha réservés aux trois postes de transformation (428 PAP) dont 80 ha pour Kambila (152 
PAP), 100 ha pour Safo (268 PAP), et 7 ha pour Kenié (8 PAP). En définitive, avec la superficie réservée et 
sécurisée pour les besoins des postes, ce sont près de 190 hectares de terres qui seront utilisés pour les 
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besoins des pylônes et des 3 postes du projet. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible en phase de pré-
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŦƻǊǘŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƻŘŞǊŞŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- les impacts sur les infrastructures Υ  ƭŜ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
a identifié des impacts sur les structureǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ǘǊƻƛǎ ŎŜƴǘ ƴŜǳŦ όолфύ ōƛŜƴǎ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ŘŜ 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ŝǘκƻǳ Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǊŜŎŜƴǎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
dont 129 dans la commune de Safo, 90 dans la commune de Kabila, 60 dans la Commune de Baguinéda, 18 
Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ ŘŜ bΩDŀōŀŎƻǊƻ-Droit, 7 dans la commune de Mandé, 4 dans la commune de Kati et 1 dans 
la commune de Dogodouman. Au total trente-cinq (35) propriétaires sont résidents dont 33 propriétaires 
masculins et 2 propriétaires féminins, ce qui va nécessiter un déplacement physique des dits résidents. 
Quant aux impacts sur les équipements fixes agricoles privés, les enquêtes faites durant le recensement ont 
identifié 128 équipements fixes qui seront affectés par le projet dont 11 puits, мм ŎƘŃǘŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻǊŀƎŜǎΣ 
ōŀǎǎƛƴŜ ŘΩŜŀǳΣ ŜǘŎΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible en phase de pré-construction, forte pendant 
ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƻŘŞǊŞŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- les impacts liés à la sortie de Kodialani : la sortie du poste de Kodialani (sur environ 1 400 m) est fortement 
ǳǊōŀƴƛǎŞŜΦ [Ŝ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ǎƛǘǳŞ Ŝƴ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜ 
ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŞǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ȊƻƴŜ ǳǊōŀƛƴŜΦ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ мΣп ƪƳ ŘŜ ƭƛƎƴŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ŀ ŞǘŞ 
ǊŜƳǇƭŀŎŞ Ŝƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ 
habitée contenant 41 bâtiments dont 22 bâtiments habités, 14 bâtiments non habites, 3 étages R+1 habités, 
1 étage R+1 non habité, 1 étage R+2 habité, une mosquée en cours de construction, une ferme sur 140 ml 
contenant deux poulailles et deux logements. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ non significative 
ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

- ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀōǳǎκƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ ǎŜȄǳŜƭΣ ŘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŀǳ ŘŞǘǊƛƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ 
violences basées sur le genre (VBG) Υ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ōŀǎŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ 
entraînera un brassage entre un personnel « étranger » avec les populations locales dans un contexte de 
rareté des ressources économiques qui pourrait favoriser des rapports de domination. Cette situation 
ŀŎŎǊƻƞǘ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩ9!{κI{ Řƻƴǘ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ locales.  [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 
est faible en phase de pré-construction/exploitation et modérée en phase de construction. 

- ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǳǘǳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƳǆǳǊǎ Υ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞǘǊŀƴƎŜǊǎ όǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ǇǊŞ 
construction et construction ) peut engendrer des conflits sociaux en cas de non-respect des us et coutumes 
locales. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ faible. 

- le risque de conflits sociaux entre les populations locales et le personnel de chantier : la non-utilisation 
ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎǳǎŎƛǘŜǊ ŘŜǎ ŦǊǳǎǘǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ du 
chômage, ce qui peut nuire à la bonne marche des travaux. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ non 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

- ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Υ ƭΩŜȄŎŝǎ ŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ ƻǳ ǳƴŜ ƛƴŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘǎ ƛƴŀǇpropriés des 
ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŦƭǳȄ 
de transport relativement faible ;  le risque de découverte fortuite de patrimoine culturel : sur le tracé, 
ŀǳŎǳƴ ƭƛŜǳ ŘŜ ƳŞƳƻƛǊŜΣ ŘŜ ƭƛŜǳ ŘŜ ŎǳƭǘŜ ƻǳ ǎƛǘŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ 
des lignes HTA/HTB et postes. Toutefois, les risques de découvertes fortuites existent pendant les travaux 
de fouille pour les pƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘŜǎ ǇƻǘŜŀǳȄΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƎŞǊŞŜǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ 
gestion des découvertes fortuites.   

4.3. Impacts positifs environnementaux et sociaux majeurs et modérés  

× Impacts positifs environnementaux majeurs et modérés  

- Barrière naturelle contre la propagation des feux de végétation : Le défrichage dans le layon de la ligne 
sur un couloir ŘŜ пл Ƴ ŘŜ ƭŀǊƎŜ όǎƻƛǘ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŞƭŀƎŀƎŜ ŘŜ 
toute végétation supérieure à 8 m dans un couloir de 60 m de lŀǊƎŜ όǎƻƛǘ ол Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ 
de la ligne) va constituer une bande pare feu contre les feux de végétation. Elle permettra ainsi de 
réduire la propagation inopinée de ceux-ci et constituera ainsi un refuge pour les riverains en cas 
ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ incontrôlable. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜ  

× Impacts positifs sociaux majeurs et modérés 
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- Impact sur la composante développement : le projet de la boucle 225 kV autour de Bamako est 
envisagé comme un projet devant permettre de réduire de manière significative la pauvreté. Ce projet 
devrait pouvoir répondre partiellement à la demande en électricité des localités concernées et ainsi 
conǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ODD7 όDŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜ ǘƻǳǎ Ł ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎ ŦƛŀōƭŜǎΣ 
durables et modernes, à un coût abordable), ODD8 (Promouvoir une croissance économique soutenue, 
partagée et durable, le plein emploi productif et un travail décent pour tous) et ODD9 (mettre en place 
une infrastructure résiliente, promouvoir une industrialisation durable qui profite à tous et encourager 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴύΦ /ƻƴǘǊƛōǳŜǊŀ Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ ǳƴŜ ƻŦŦǊŜ accrue 
ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜΣ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
économiques. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ est modérée en phase de construction et forte en 
ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

- Impact sur la composante emploi : Au cours de toutes les phases du projet, du personnel divers va se 
relayer sur les différents chantiers. De manière générale, une faible embauche est attendue pendant les 
phases de pré-ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŜƳōŀǳŎƘŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ construction. 
[ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ absolue ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ modérée en phase de construction et faible en phase 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ. 

- Activités économiques générées par le projet (emplois indirects ς sous - traitance) : Pendant la phase 
de construction, les personnels et sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŜǎǎƻǊ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
primaire et tertiaires tels que les entreprenariats, exploitants de carrières de sable et de gravier, des 
ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŘΩƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎΣ ŘŜǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊǎ ŘŜ ŎƛƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όƘƾǘŜƭǎύ, les transports, les 
restaurants,  mais également aux activités de petit commerce qui mobilisent généralement une majorité 
de femmes (cantinières, petits magasins temporaires ouverts autour des chantiers, etc.). Mais des 
entreprises ou ONG du secteur tertiaire interviendront également pendant la phase de pré-construction 
et de construction Υ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ ōǳǊŜŀǳȄ ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŘŜ 
ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭ Ŝǘ ǎƻǳǎ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭΣ ōŀƴǉǳŜǎΣ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŜƳōŀǳŎƘŜΣ ŜǘŎΦ 9ƴ ƻǳǘǊe, pendant 
ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŜǊƻƴǘ ƭŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎ 
ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ŘŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ ŘΩŞǘǳŘŜǎ Ŝǘ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜǎΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ 
de dynamisation du développement local Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ Ł ƭΩŜǎǎƻǊ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ 
ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ŘŜǎ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎΦ Lƭ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊŀ Ŝƴ ŘŜǊƴƛŜǊ ŜǎǎƻǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
qualité de vie des populations des localités visées. [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŀōǎƻƭǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎt modérée en 
ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŦŀƛōƭŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

4.4. Impacts cumulatifs 

[Ŝǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎǳƳǳƭŀǘƛŦǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƳōƛƴŞŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊƻǇǊŜƳŜƴǘ Řƛǘ Ŝǘ 

de celles des actions et/ou projets associées ou dans ƭŀ ƳşƳŜ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜΦ Les sous-projets retenus dans 

ŎŜǘ ƻǊŘǊŜ ŘΩƛŘŞŜ ǎƻƴǘ :  

¶ Poste de Kodialani : il reçoit ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ 330 kV Ghana-Burkina-Mali qui a le double objectif 
ŘΩŀƳŜƴŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭŀ /ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Ŝǘ Řǳ DƘŀƴŀ ƧǳǎǉǳΩŁ .ŀƳŀƪƻ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ une liaison 330 kV partant 
de Bobo au Burkina Faso pour rejoindre Sikasso puis Bamako par le biais du poste de Kodialani.  

¶ Poste de Kambila Υ ƛƭ ǊŜœƻƛǘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŘŜ Dƻǳƛƴŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ ŘŜ ƭΩha±{ 
ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜlle ligne double terne 225 kV aboutissant à Bamako par le futur poste de 
YŀƳōƛƭŀΣ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ƭƛƎƴŜ aŀƴŀƴǘŀƭƛ-Kita-Kodialani (Bamako) est déjà saturée. Il faut noter 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩha±{ ǘŜƭ ǉǳŜ .ŀŘƻǳƳōŞΣ Koukoutamba et 
Boureya en Guinée est prévue ŘΩşǘǊŜ ŞǾŀŎǳŞŜ ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ ƭƛƎƴŜ ǎǳǊ .ŀƳŀƪƻΦ {ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ est de 80 ha 
ǇƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ solaire de plus de 100 MW ;  

¶ Poste de Safo : il sert de relai entre le poste de Kambila et de Kenié, et du poste de Safo à celui de Ségou 
en passant par le poste de Fana. Il sera équipé de 2 transformateurs 225/33 kV pour alimenter le nord 
de Bamako et les localités voisines et 2 transformateurs 33/15 kV pour alimenter le réseau de 
distribution. Sa superficie de 100 ha est également prévue pour un futur projet de centrale solaire de 
100 MW. 

¶ Poste de Kenié Υ ƛƭ ǊŜŎŜǾǊŀ ƭΩénergie produite par la centrale hydroélectrique de Kenié projetée sur le 
fleuve Niger.   
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¶ Poste de Dialakorobougou : il reçoit ƭŀ ƭƛƎƴŜ ннр ƪ± ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ DǳƛƴŞŜ-Mali qui achemine 
ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭŀ DǳƛƴŞŜ ƧǳǎǉǳΩŁ .ŀƳŀƪƻ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ннр ƪ± ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜ {ƛƎǳƛǊƛ ǇƻǳǊ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ 
Bamako par Sanankoroba, puis Dialakorobougou à travers la boucle Sud en cours de réalisation.   

Ces projets de ligne sont en cohérence les uns avec les autres et pris en compte dans la stratégie du projet de 

boucle 225 kV autour de Bamako et contribuent dans leur ensemble à la stabilisation et à la récupération des 

pertes, considéré comme impact positif majeur. tŀǊ ǾƻƛŜ ŘŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŎŜƭŀ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŜǊ Ŝǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŜǊ 

les localités adjacentes aux lignes. Pour rappel, le présent projet intègre dans sa sous-composante ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 

de 45 villages et quartiers. 

/Ŝǎ ǎƻǳǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩ9L9{ ŀǎǎƻǊǘƛŜ ŘŜ tD9{ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ impacts cumulatifs.  Ainsi, une 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘƛŦŦŞǊŞŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

cumulatifs du projet ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǊƛƎƻǳǊŜǳǎŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘǎ tD9{Φ  

4.5. Impacts résiduels 

Bien que le tracé proposé de la future ligne HT évite au maximum les paysages les plus visibles (traversées de 

crêtes, passage dans les lieux résidentiels), les pylônes de la ligne HT resteront visibles à plusieurs endroits en 

zone rurale. Il est à noter que les pylônes utilisés pour la traversée des routes seront construits dans des 

ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǎΩŞƭƻƛƎƴŀƴǘ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ όŘŜ плл Ł нлл Ƴ ŜƴǾƛǊƻƴύΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƴŘǊŀ ƭŀ ƭƛƎƴŜ HT moins 

perceptible. 

Compte-ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ǇŜǳ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǊŞǎƛŘǳŜƭǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦ ƴΩƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΣ ƘƻǊƳƛǎ 

ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ŘǶ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎΣ ŘŜǎ ŦŀƛōƭŜǎ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎƘŀƳǇ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 250 

à 300 V/m et ŎƘŀƳǇ ƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 1.5 et 3 µT. Aussi, cette présence physique de la ligne comporte 

ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ƭƛǎƛŝǊŜΦ [Ŝǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊΦ [ΩƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊ simple et efficace de suivi est le nombre de balises installées estimé à ce 

stade à 120. 

9ƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜǎ 

habitats naturels sous la ligne sont à prendre en compte au niveau du suivi environnemental. EDM-SA est chargé 

du suivi et de leur bonne exécution en collaboration avec la DNACPN.  

4.6. Gestion du risque environnemental et social 

[Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ ŀōƻǊŘŞǎ Řŀƴǎ 

des documents spécifiques (Plan HSE, Plan de Protection Environnemental des Sites-PPES) rédigé par 

ƭΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ Ŝǘ ǾŀƭƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜ ŀǾŀƴǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  

[ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ƛƴǘƛǘǳƭŞ tƭŀƴ ŘΩ¦ǊƎŜƴŎŜ. Son objectif est de présenter les 

ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎ ǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΦ 5ŀƴǎ ǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ǘŜƳǇǎΣ ǎƻnt 

ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ όƴŀǘǳǊŜƭǎ ƻǳ ŀƴǘƘǊƻǇƛǉǳŜǎύ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǳƴ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀǘŜǳǊ ŘΩǳƴ 

incident/accident sur les ouvrages. 

Dans un second temps, sont recensés les potentiels de dangers inhérents à ces ouvrages et les phénomènes 

dangereux associés. Enfin, les mesures applicables sont proposées afin de réduire, limiter voire supprimer les 

ǊƛǎǉǳŜǎΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ƎŞƴŞǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƴΩŜȄŎƭǳŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 

appropriées. Ils sont présentés tableau 7 ci-après. 

Tableau 0-5. Gestion des risques 

Nature du risque 
Installation 
concernée 

Position du site face à cette nature Mesure préventive 

Postes 
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Nature du risque 
Installation 
concernée 

Position du site face à cette nature Mesure préventive 

Accentuation du 
ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǘ 
mouvements de 
terrain 

Lignes  

Quelques zones sont plus exposées au 
risque de mouvement de terrain 
όōŜǊƎŜǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ǇŜƴǘŜǎ 
instables des collines) 

Ce risque pris en compte lors de la 
conception du projet (étude 
géotechnique) 

Inondation 

Postes 
le poste de Kenié se situe en bordure 
de fleuve  

Lors de ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ du poste de 
Kenié, il a été tenu compte que le 
site a un niveau ŘΩenviron 10 m 
plus haut (alt. 317 m) que celui du 
fleuve bƛƎŜǊ Ł ƭŀ Ŧƛƴ ŘΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜ 
(alt. : 307 m). 

Lignes  
Le tracé de la ligne rencontre le cours 
des rivières et des zones inondables 

Les pylônes seront éloignés des 
berges des rivières et du fleuve 
Niger. 

Foudre 

Postes 
Les postes électriques et la ligne sont 
concernés par le risque foudre 

les installations seront équipées 
des paratonnerres et 
systématiquement reliées à la 
terre. 

Lignes  

Chute d'arbre Lignes  
les installations traversent des zones 
arborées 

Une bande de 20 m de part et 
d'autre de la ligne électrique sera 
déboisée. 

Conditions 
météologique 
extrême 

Postes Les installations peuvent être 
soumises à des conditions 
météorologique extrêmes (vent) 

Les équipements seront construits 
pour résister aux événements 
climatiques extrêmes. Lignes  

Incendie/ feu de 
forêt 

Postes 
Les installations traversent des zones 
forestières. 

Une zone tampon sera créée 
autour des postes électriques. 

Lignes  
Une bande de 20 m de part et 
d'autre de la ligne électrique sera 
déboisée. 

Zones 
marécageuses 

Lignes  
L'aire d'étude comprend des zones 
marécageuses. 

La ligne contourne les marécages, 
des panneaux indiquent la 
présence de marécage. 

Risque de chute 
d'aéronef 

Postes 
Peu probable. L'étude de tracé a pris 
soin de contourner les cônes d'envol 
de l'aéroport de Bamako. 

Des balises seront installées sur 
les câbles pour augmenter la 
visibilité des installations par les 
aéronefs. 

Lignes  

Voie de circulation 
Postes les postes de raccordement et la ligne 

aérienne peuvent être concernés par 
un risque de collision. 

Les postes électriques seront 
clôturés, les pylônes seront 
éloignés des axes de circulation. Lignes  

Voisinage industriel 
Postes Non concerné. Les industries pouvant 

créer un potentiel de danger sont 
éloignées des installations (> 4km) 

 - 
Lignes  

Malveillance 

Postes 
Les postes de raccordement et lignes 
électriques peuvent être concernés 
par la malveillance (vol métal). 

Les postes électriques seront 
clôturés. 

Lignes  
Les pylônes seront équipés des 
dispositifs anti-escalade et les 
pièces mobiles soudées. 

En phase ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǇƻǎŜǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ Ŝǘ ǇƻǎǘŜǎ ǎƻƴǘ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 

9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘǳŜǎ ŀǳȄ ŀŎǘƛƻƴǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ǘŀƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ǉǳΩƘǳƳŀƛƴŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 

ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ƻǳ ŘŜ ŦŜǳȄ ŘŜ ōǊƻǳǎǎŜ ǉǳƛ ǾƛŜƴdrait endommager les éléments constituant les lignes et qui 

ŦǊŀƎƛƭƛǎŜǊŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŎŃōƭŜǎΦ [ŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ Ŝǎǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ŘŜ ǾŀƴŘŀƭƛǎƳŜ ƻǳ ŘΩƛƴŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŜƴŎƻǳǊƛǊ ŘŜǎ 

risques de court-ŎƛǊŎǳƛǘ Ŝǘ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻŎǳǘƛƻƴǎ ƳƻǊǘŜƭƭŜs. 
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/Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜȄŀŎŜǊōŞǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ǳƴŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ défaillante. Les mesures 

prévues pour la gestion des risques technologiques sont les suivantes : 

(i) Une forte sensibilisation à la sécurité des installations ;  

(ii) une surveillance et inspections ŎƻƴǘƛƴǳŜǎΣ ŘŜǎ ŀōƻǊŘǎ Ŝǘ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǇȅƭƾƴŜǎΦ [Ŝǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 
défrichements et ŞƭŀƎŀƎŜǎ ŘŜ ǾŞƎŞǘŀǳȄ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎǳǎŎƛǘŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
désherbants proscrits par la législation Malienne. 

4.7. Risques liés aux changements climatiques 

Les franchissements des zones érodables, et des reliefs accidentés, ainsi que les érosions des berges de cours 

ŘΩŜŀǳ ŦǊŀƴŎƘƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǘǊŀƛǘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀŎŞΦ [ŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 

détermination du tracé retenu pour le fuseau dit de moindre impact a pris en compte les mesures préventives 

ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ł ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΦ Lƭ Ŝƴ ǊŞǎǳƭǘŜ ǉǳŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ол ҈ Řǳ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ŝǎǘ 

située dans des reliefs érodables et quelques zones inondables. LŜǎ ŞǘǳŘŜǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŀŦŦƛƴŜǊƻƴǘ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 

constructives et caleront les tracés définitifs. La conception technique du projet tient compte de : (i) 

ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊŞƭŞǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻŎƭŜǎ ŘŜ ǇȅƭƾƴŜ ƘƻǊǎ ȊƻƴŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ Τ όƛƛύ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘation des postes hors zones 

inondables/érodables, et en configuration en remblai ; (iii) du dimensionnement des fondations des pylônes 

ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǾƛǘŜǎǎŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘǎΦ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǳƴ Ǉƭŀƴ 

de reboisement compensatoire aux déboisements et assurer un gain net positif par rapport à ce qui sera détruit. 

Ce surplus contribuera à la séquestration de carbone. 

Concernant le bilan des émissions de GES, les paramètres suivants ont été considérés : (i) fabrication des matières 

premières, (ii) leur transport, (iii) le déboisement du couloir de 40 m en préparation des différents sites, (iv) 

ŘŞŦǊƛŎƘŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ŎƻǊǊƛŘƻǊΣ όǾύ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΣ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ пл ans. Ainsi, 

Les émissions de GES liées à la ligne électrique sont de 1 496 tonnes eq CO2/an. 

5. Consultations  

[ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜ ŀ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩétude initiale ŘŜ ƭΩ9L9{ Ŝƴ нлму -2019 et 

celle de la présente actualisation de 2023.  

tƻǳǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜΣ des consultations publiques organisées par la DNACPN ont été réalisées du 12 au 18 juin 

2019 dans les neuf (09) communes du projet. Au total 486 personnes ont participé à ces consultations publiques 

dont 447 hommes représentants 92% et 39 femmes représentant 8%. tǳƛǎΣ ƭΩŀǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳ ƭŜ нр 

juillet 2019 à la DNACPN par lŜ /ƻƳƛǘŞ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ LƴǘŜǊƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩ9L9{.  

vǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9L9{Σ ƭes consultations se sont déroulées en deux (02) phases comme suit :  

¶ Consultation des acteurs politico-administratifs à la base : du 07 au 10 août 2023, elle a commencé par la 

ventilation ŘŜǎ ƭŜǘǘǊŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŀ 5b9Σ Ǉǳƛǎ du 18 au 19 août 2023, des communiqués radio 

ont été diffusés en boucle sur les radios les plus écoutées dans les communes concernées et sur la radio 

nationale ORTM, et les rencontres des chefs de village, des appels téléphoniques individuels ont été passés à 

chaque personne affectée par le projet.  

Le Consultant a rencontré successivement : 

- Le Prefet/Sous-ǇǊŞŦŜǘ Řǳ ŎŜǊŎƭŜ ŘŜ YŀǘƛΣ YƻǳƭƛƪƻǊƻΣ ƭΩŀǊǊƻƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ YŀƭŀōŀƴŎƻǊƻΣ .ŀƎǳƛƴŞŘŀ Ŝǘ 
Tienfala ; 

- Les autorités communales des communes de Mandé, Dogodouman, Kambila, Diago, Kati, Safo, 
bΩƎŀōŀŎƻǊƻ ŘǊƻƛǘΣ ¢ƛŜƴŦŀƭŀ Ŝǘ .ŀƎǳƛƴŞŘŀΦ  

- Les autorités coutumières de tous les localités concernées.  
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¶ Consultations des populations et personnes affectées par le projet (PAP) : ŘŜǎ ǎŞŀƴŎŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ǎŜƳƛ-

ǎǘǊǳŎǘǳǊŞǎ Ŝǘ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ƻƴǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ Řǳ лт ŀƻǶǘ ŀǳ мл ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлно Řŀƴǎ ƭŜǎ ƴŜǳŦ όлфύ 

ŎƻƳƳǳƴŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ όaŀƴŘŞΣ 5ƻƎƻŘƻǳƳŀƴΣ YŀǘƛΣ 5ƛŀƎƻΣ YŀƳōƛƭŀΣ {ŀŦƻΣ ¢ƛŜƴŦŀƭŀΣ bΩDŀōŀŎƻǊƻ 5ǊƻƛǘΣ 

Baguinéda), ce qǳƛ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎΣ ƭŜǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ t!tΦ !ǳ ǘƻǘŀƭΣ 

537 personnes ont été consultées composées de 528 hommes représentant 98 % et 09 femmes représentant 

2 %.  

Les populations accueillent positivement le projet, mais ont exprimé plusieurs préoccupations/doléances qui se 

présentent comme suit :  

Tableau 0-6. Préoccupations / Recommandations exprimées par les populations  

bϲ [ƻŎŀƭƛǘŞǎ /ǊŀƛƴǘŜǎ Ŝǘ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴǎ !ǘǘŜƴǘŜǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ 

м 5ƻǊƻŘƻǳƎƻǳ    

н 
bϥǘŀƴŦŀǊŀǘƧƛƴƛ 
όIŀƳŜŀǳ ŘŜ 
DǊƛƴƎƻǳƳōŝύ 

/ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎ 

- !ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ƳŀǊŀƛŎƘŜǊ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- {Ŝƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŀƴƎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ 
ƭƛƎƴŜ ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ Τ 

- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ 
- aƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Τ  
- !ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ƳŀǊŀƛŎƘŜǊ ŘŜ όрƘŀύ ŀǾŜŎ ǳƴ 
ŎƘŃǘŜŀǳ ŞǉǳƛǇŞ Τ  

- !ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ Řŀƴǎ 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Τ 

- /ƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ƻǳǾǊƛŜǊǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ 

о 
YƻƭƻƴƛŘŀ 
όIŀƳŜŀǳ ŘŜ 
DǊƛƴƎƻǳƳōŝύ 

 /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ 

- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- ¦ƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŜǊ ǉǳƛ Ǿƻƴǘ ǎŞƧƻǳǊƴŜǊ 
Řŀƴǎ ƴƻǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Τ 

п aŀƪƻƴƻ -   

-  9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ  
- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŘǊƻƛǘǎ Τ 
- !ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ Yŀǘƛ ς aŀƪƻƴƻ ς 
.ŀƳŀƪƻ Τ 

- /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǳǎƛƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀƴƎǳŜǎΦ 

р 
aϥǇƛŝōƻǳƎƻǳ 
 ¢ƻǊƻŘƻ 

bƻǘǊŜ ǊŜǾŜƴǳ Ŝǎǘ ƭƛŞ ŀǳȄ ŦǊǳƛǘǎ ŘŜǎ 
ƳŀƴƎǳƛŜǊǎΣ ǎƛ ǘƻǳǎ ŎŜŎƛ Ǿŀ şǘǊŜ 
ŀōŀǘǘǳ ŎΩŜǎǘ ǳƴŜ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 
ƴƻǳǎΦ 

-  /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ Τ 

с YƻƴƻōƻǳƻƎǳ   
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 

т 
YŀƴǘƻƳōƻǳƎƻǳ 
όIŀƳŜŀǳ ŘŜ 
bϥ¢ƻƴƛƳōŀύ 

LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 
ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Τ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎ Τ 
- aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Τ  

- aŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŀƴƎŜǊ Τ  
- !ǊǊƻǎŜǊ ƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎΦ  

у 5ƛŀƎƻ -  
- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǘƻǳŎƘŞŜǎ Ł ƳƻƛǘƛŞ Τ  
- tŀǎǎŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭŀ ǘŞƭŞǾƛǎƛƻƴ Τ 
- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŘǊƻƛǘǎΦ  

ф YŀƳōƛƭŀ 

hƴ ŀ ǇǊƛǎ ŘŜǎ ǇǊşǘǎ Ł ƭŀ ōŀƴǉǳŜ ǇƻǳǊ 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ŘŜ ƴƻǎ Ƴŀƛǎƻƴǎ Ŝǘ ǉǳƛǘǘŜǊ 
ƭŀ ƭƻŎŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴƻǳǎ ŘŜƳŀƴŘŜ 
ŘΩŀǊǊşǘŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ŜǎǘπŎŜ ǉǳŜ ƭŜ 
ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ 
ƴƻǎ ƭƻŎŀǘƛƻƴǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘŀǘŜ 
ƧǳǎǉǳΩŀǳ ƭΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴƻǎ 
Ƴŀƛǎƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǳ 
ŘŞƧŁ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ Κ 

- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ о Ƴƻƛǎ Ł 
ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ Řǳ нсκлуκнлно ǇƻǳǊ ǉǳΩƻƴ ǇǳƛǎǎŜ 
ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŘΩŀǳǘǊŜ ǘŜǊǊŀƛƴ Υ 

- tǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 
ǊŜǘŜƴǳ Ŝƴ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Τ 

мл bΩ¢ƻǳōŀƴŀ 
 vǳŜ ƭŜǎ t!t ǎƻƛŜƴǘ ŘŞŘƻƳƳŀƎŜǊΣ 
ŎΩŜǎǘ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǎŀƭǳǘŀƛǊŜΦ 

-  LƴŘŜƳƴƛǎŜǊ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎΦ 

мм  {ƛǊŀƪƻǊƻ bƛŀǊŞ 
[ŀ ƴƻƴ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ 
ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 

- {Ŝƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
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- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎΦ 

мн  5ƻƴŜƎǳŞōƻǳƎƻǳ  -   
- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǇŜǊŘǳǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 

мо  YŀƳŀōƻǳƎƻǳ 
[ŀ ƴƻƴ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ 
ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 

-  9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 

мп  {ŀŦƻ  
[ŀ ƴƻƴ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ 
ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 

- 5ŞŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ōǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎ 
όŎƛƳŜƴǘΣ ŦŜǊ ŜǘŎΦύ ŘŞƧŁ ŀŎƘŜǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Τ 

- tǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ 
ǊŜǘŜƴǳ Ŝƴ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Τ 

мр  {ƻƳŀōƻǳƎƻǳ 
 [Ŝ ƴƻƴ      ŘŞŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
t!t 

-  tǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ 
ŘŞŘƻƳƳŀƎŜǊ ƭŜǎ t!t Τ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛǎ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎΦ 

мс Yƻƭŀ [Ŝ ƴƻƴ ŘŞŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ t!t Τ 

- {ŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ 
ǾƛƭƭŀƎŜƻƛǎ Τ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎΦ 

мт 5ƧƛŎƻƴƛ -  
- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǎǘŀƴǘ ŘŜǎ 
ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƳƛƴƛƳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŀ ƭŀƛǎǎŞŜǎΦ  

му bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ -  

- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ 
ŘǊƻƛǘ Τ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ Ŝǘ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǘŞ 
ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ ǇŀǊ ǎǳǊ ƭΩƛƭŜ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ Τ 

- /ǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ōŀǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ 
bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩƛƭŜ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ όƭŜ ŎŜƴǘǊŜ 
ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ƭΩŞŎƻƭŜΣ ŀŘŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ 
ƳŀǊŀƛŎƘŜǊύΦ 

мф ¢ŀƴƛƳŀ - tŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ł ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 

нл aƻŦŀ - tŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 
- {Ŝƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ aDt Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 

нм CŀǊŀƪŀƴ 
- tŀǎǎŜǊ ǎŀƴǎ ŘƻƴƴŜǊ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŀǳ 
ǾƛƭƭŀƎŜ Τ  

- LƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
- {Ŝƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Τ  
- !ŘŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Τ 
- /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƭŜ Τ 

нн Yƻƪƻǳƴ - tŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ 

но 
{ƻƴŘƻǳƎƻǳōŀ 
 

- [ŀ ƴƻƴ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ 
ǘƻǳŎƘŞǎ Τ  

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 5ŞŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ t!t Τ 
- {Ŝƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Τ 
- wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōǊŜŦ ŘŞƭŀƛ Τ  

нп {ŀŘƛƻǳǊƻǳōƻǳ -  -  

нр 
bƛƻƴƛŀƪƻǊƻκ 
¸ŀȅŀōƻǳƎƻǳ 

-  
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 

нс 
YƻōŀƭŀƪƻǊƻ 
ό¢ƛƴǘƛƴōƻǳƎƻǳύ 

- tŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ǘŜǊǊŜǎ Τ 
- wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōǊŜŦ 
ŘŞƭŀƛ Τ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ǘƻǳŎƘŞǎ Τ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜΦ 

нт YŀƪŀōƻǳƎƻǳ 
- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ 
Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŘǊƻƛǘ Τ 

- 9ƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ YŀƪŀōƻǳƎƻǳ Ŝǘ {ƛōƛǊƛōƻǳƎƻǳ 
Τ 

ну ¢ƛŝƎǳŝƴŀ 

- aŜǘǘǊŜ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ 
ŘǊƻƛǘǎ Τ 

- tǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ 
ǇǊŞƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ 
¢h¦bD!π[!CL! ǉǳƛ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŘŜǎ 

- CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ Τ 
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ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀƭƛŜƴǎ ŘŜ 
ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Τ 

6. Plan de Gestion Environnementale et Sociale (PGES)  

Tableau 0-7 : Matrice de Synthèse du Plan de Gestion Gnvironnemental et Social (PGES) 
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Tableau 0-8 : Matrice de Synthèse du Plan de Gestion Gnvironnemental et Social (PGES) 

Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Milieu Physique 

Sol 

Piétinement des sols 

Construction/ 
Exploitation 

Tassement des sols suite aux 
travaux et passage des engins 

- Planification des travaux sur des périodes adaptées 
- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ 
- Délimitation de la zone de travaux en concertation 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎtème de gestion des plaintes 
- 5ŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎŝǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ǇǊƛǾŞŜǎ 

Nombre de plan de circulation validés par EDM-SA et 
les administrations locales 
Présence de zones de projet délimitées 
Présence de points de contrôle encadrant les zones de 
projet 
Pourcentage de remise en état après fermeture du 
chantier 
Nombre de réseaux de drainage ou d'irrigation agricole 
endommagés et pourcentage de ces réseaux réhabilités 
Pourcentage de piste remise en état du sol après 
travaux 

Trimestriel 
 

Et lors des 
déplacements 
des chantiers 

Quotidien 

Entreprise 
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi  

27 000 000 FCFA 
(gestion des 
déchets de 
chantiers : 
dangereux et 
non-dangereux) : 
Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Accentuation du 
ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǘ 
mouvements 
géologiques 

Eboulements, coulées de débris 
ou chutes de blocs par la 
présence de ligne HT 

- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ 
- Intégration dans le mécanisme de gestion des plaines et des 
ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴŘǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘŜ ŘŞŘƻƳƳŀƎŜƳŜƴǘ 

Nombre de dispositifs de lutte anti-érosion mis en place 
Nombre de plaintes déposées en rapport avec les 
ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ Ŝǘ ŀǳȄ ŘŞŦŀǳǘǎ 
ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ 
Nombre de plaintes déposées suite à des glissements 
ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ŞōƻǳƭŜƳŜƴǘΣ Χ 

Pollution des sols 
Pollution de sol par 
déversement accidentel et non 
maitrise des déchets 

- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
- Déclinaison de la politique de gestion des déchets dans les 
contrats de sous-traitance 
- Sélection des sites de stockage des déchets en lien avec le 
service technique régional et les communautés 
- Contrôle de la zone du projet par les communautés 

Présence de lieux de stockage des déchets 
Validation de la politique de gestion des déchets 
(audits) 
Niveau de pollution des prélèvements effectués autour 
des bases vies et au niveau des cultures avoisinantes 

Eau 

Pollution et 
utilisation des eaux 

Construction 
Pollution par déversement 
accidentel et non maitrisé des 
déchets 

- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ 
des eaux usées 
- wŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ 
certains produits chimiques 
- Analyse régulière des eaux aux abords des postes 
- Nettoyage et vidange des véhicules et engins de travaux dans 
des zones prévues à cet effet 
- Mise à disposition de latrines dans les bases du chantier 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭŜ 
- Protection des chargements éventuels par des bâches ou filets 
de protection 
- Choix des zones de stockage des matériaux en prenant en 
ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛǘǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 
- LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŜŀǳ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜs dans la zone du 
projet 

Présence de lieux de stockage des déchets 
Validation de la politique de gestion des déchets 
(audits) 
Niveau de pollution des prélèvements effectués autour 
des bases vies et au niveau des cultures avoisinantes 
Nombre de plaintes déposées en rapport avec une 
mauvaise gestion des déchets 
tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭ 
Qualité des eaux de rejet en conformité avec la 
réglementation 
{ǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ 
Présence de toilettes sèches 
Niveau de pollution des prŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ 
et souterraine effectués au voisinage de la zone du 
projet 

Mensuel 
Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi  

36 000 000 FCFA 
- Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Pollution des eaux 
de surface et de la 
nappe phréatique au 
niveau des postes 

Exploitation 

Perturbation du système 
ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 
de ruissellement et des eaux de 
surface  
Risques de contamination de la 
nappe phréatique par les huiles 
usées et polluantes du 
transformateur.  

- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
- wŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ 
certains produits chimiques 
- Analyse régulière des eaux aux abords des postes 
- Implantation des postes en dehors de périmètre de captage 
ŘΩŜŀu potable 
- Récupération des huiles et lubrifiants utilisés et stockage en 
vue de leur traitement 
- Mise en place de bacs de rétention étanches sous les 
transformateurs des postes et reliés à une fosse étanche 
déportée 
- Construction d'installations sanitaires dans les bâtiments 
techniques des postes 

Semestriel EDM-SA  EDM-SA 
Inclut dans la 
gestion de EDM-
SA 
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Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Air 

Poussières 
Construction/ 
Exploitation 

Émissions de GES et de 
poussières lors des tra-vaux de 
génie-civil 

- Limitation et contrôle de la circulation routière 
- Arrosage régulier des pistes en saison sèche 
- tƻǊǘ ŘΩ9tL ŀŘŀǇǘŞǎ 
- Vérification régulière des échappements provenant des 
véhicules et des engins et réglage régulier des moteurs 

tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 
bƻƳōǊŜ ŘŜ ƧƻǳǊǎ ŘΩŀrrosage des pistes comparé au 
nombre de jour sans pluie 

Trimestriel 
Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi  

18 000 000 FCFA 
- Inclus dans le 
contrat de 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ Exploitation 

Le fort champ électrique 
présent à la surface des 
conducteurs de lignes 
électriques HTB provoque dans 
ƭΩŀƛǊΣ ŀǳ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘ ŘŜǎ 
conducteurs, des micro-
décharges électriques qui 
entraînent la formation locale 
ŘΩƻȊƻƴŜ Řŀƴǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎ 
quantités 

- Plan de reboisement Taux de réussite des reboisements Au besoin  EDM-SA  
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi,  

PM 

Risques liés à 
ƭΩIŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ 
soufre (SF6 )  

Exploitation 

Excellent isolant électrique 
utilisé dans les postes 
électriques mais c'est un des gaz 
à effet de serre fluorés 
référencés comme les plus 
nocifs 

- Confinement du SF6 
- Récupération du SF6 dans le cas de vidanges partielles ou 
complètes des équipements électriques 
- Suivi des compartiments des postes 
- Surveillance continue de la pression du gaz 
- Dans la mesure du possible, remplacement du SF6 par des 
fluides frigorigènes alternatifs 

Présence des points de stockage SF6 enregistrés 
Nombre de fuites SF6 enregistré 
Suivi de la pression du gaz 

Au besoin  EDM-SA  
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi,  

PM 

Milieu biologique 

Flore 

Débroussaillage Construction / 
Exploitation 

!ōŀǘǘŀƎŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭŀȅƻƴ 
de la ligne et sur les sites des 
nouveaux postes (6 424 pieds 
ŘΩŀǊōǊŜǎ Řƻƴǘ м смр ǇƛŜŘǎ 9LtΣ 
1387  pieds EPP et 3422 pieds 
NP 
[ΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ 
engendrera une émission de 
17,8 t. éqCO2/ha 

- !ǾƻƛǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 5w9C ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ 
Ł ƭΩŀōŀǘŀƎŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ 
protégées ;  
- Procéder au reboisement compensatoire sécurisé ainsi que le 
suivi de 80,3 ha    
- Conservation des strates arbustives et arborescentes 
ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 
- Recensement des espèces défrichées 
- Contrôle de la reprise de la végétation 
- Assistance auprès des collectivités locales pour la gestion des 
bois de défrichage 

- Toutes les autorisations nécessaires pour la coupe 
ŘΩŀǊōǊŜǎ ƻōǘŜƴǳŜǎ 
- 100 % des espèces défrichées et coupées recensées 
- Aucun arbre coupé non balisé 
- Caractéristiques des infrastructures (en conformité 
avec le cahier des charges) 
- Contrôle de la continuité de la végétation et du 
maintien des habitats naturels sous la ligne (comparé à 
ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭύ 
- Suivi de la reprise des végétaux de reboisement. La 
régénération de la végétation dans le layon sera 
contrôlée à des fins de sécurité électrique 

1 fois en 
début des 
travaux, puis 
trimestrielle 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

120 450 000 
FCFA - Coût 
prévu par le 
projet en vue de 
son application 
ŀǾŜŎ ƭΩ¦Dt 
8 891 550 FCFA 
pour taxe de 
défrichement  

Perte des habitats 
naturels 

Construction / 
Exploitation 

[ŀ ŎƻǳǇŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ƭŀȅƻƴ 
de la ligne THT et sur les 
emprises des postes réduira la 
superficie exploitable pour 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ 
dont les oiseaux arboricoles 
ƴƛŎƘŜǳǊǎΦ 9ƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ 
naturels, la ligne impactera 
28ha de savane arborée, 161,40 
ha de savane arbustive et 20,60 
ha de savane herbacée et 
fleuve. 

- Mise en place de mesures spécifiques pour la traversée des 
principales ripisylves (emploi de pylônes surélevés de 12 m 
pour les traversées des ripisylves larges (fleuve Niger 
notamment), ce qui permettra de conserver la continuité 
biologique 
- Interdiction du brûlage (ou écobuage) 
- Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
sensibilisation pour les riverains et pour les ouvriers de 
chantiers 
- Elaboration de protocoles de gestion des ressources naturelles 
- Création de comités villageois de surveillance 
environnementale 

A la fin des 
travaux 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi  

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Essences arborées Construction / 
Exploitation 

!ǳ ǘƻǘŀƭ нн лмр ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ 
arborées sont affectés dont les 
principaux sont : Eucalyptus 
(27,16%), Papayer (10,74%), 
Manguier greffé (10,28%), 
Bananier (9,07%), Karité 
(8,24%), Manguier ordinaire 
(7,66%), Oranger (6,61%), Neem 
(4,06%).  

- Indemnisation des propriétaires impactés 

Début des 
travaux 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

Inclus dans le 
PAR 
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Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Faune 

Impacts sur les 
autres groupes 
fauniques (en dehors 
ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜύ 

Construction / 
Exploitation 

Dérangement et destruction 
ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ǇŜǳ ƳƻōƛƭŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ 
les travaux 

- Construction de pylônes surélevés ; 
- Création de petites ouvertures de 20 cm de large et 40 cm de 
haut dans la clôture des postes électriques 

- {ǳƛǾƛ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƛƳǇŀŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 
όƴƻƳōǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ retrouvés morts sous la ligne) ou 
autres espèces faunistiques enfermés dans les 
enceintes (plusieurs sessions annuelles notamment au 
moment des migrations) 
- {ǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ Řǳ bƛƎŜǊ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŀƴǘ 
les cadavres accidentés sous la ligne THT et en 
observant le comportement des oiseaux en vol à 
proximité de la ligne THT 

Début des 
travaux ; 
Semestrielle 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 

suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Avifaune 
Construction / 
Exploitation 

Percussion des oiseaux avec la 
ligne 

- Balisage des câbles de garde de la ligne sur le tronçon 
traversant le fleuve Niger 

Ecosystème 

Fragmentation 
éventuelle des 
habitats boisés 

Construction/ 
Exploitation 

Aucun grand espace forestier 
dense (forêt claire, plantation 
sylvicole) ne sera traversé par 
ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜǘŞ 

- Aucune mesure -         

Impacts sur les 
services 
écosystémiques 

Construction/ 
Exploitation 

Le défrichement qui sera fait 
dans le corridor de la ligne 
engendrera une diminution des 
services que procurent les 
arbres à la population 

- Programme de reboisement 
- Rapport de visite de terrain ; 
- Superficie perturbée restaurée 

Trimestriel 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Franchissement des 
vallons dans les 
Monts Mandingue 

Construction/ 
Exploitation 

Problème d'accès pour la 
traversée des Monts Mandingue 
(Korofé Koulou +195 m, 
Banamba Koulou +140 m, 
Doubabougou Koulou +105 m, 
flanc ouest de Grinkoumbé +80 
m, flancs sud et ouest de 
Ntafaratini +130 m).  

- Construction des pylônes sur les plateaux et versant 
- Utilisation de camion 4*4 

Rapport de visite de terrain  

En début des 
travaux 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Traversée du fleuve 
Niger 

Construction/ 
Exploitation 

Lors de leur déplacement dans 
la vallée, les oiseaux 
traverseront la ligne électrique 
qui franchit le fleuve sur 1 090 
ml entre Kénié et Niamanakoro 

- Construction de pylônes surélevés (3 pylônes surélevés de 12 
m ou plus pour franchir le fleuve) ; 
- /ƘƻƛȄ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛon des pylônes sur les rives (1 pylône à 
5Ƨƛƴƪƻƴƛ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ŘǊƻƛǘŜΣ м ǇȅƭƾƴŜ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭΩƞƭŜ 
formée par les branchements est et ouest du fleuve et 1 pylône 
ŘΩŀǊǊşǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ Ŝƴ ŦŀŎŜ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞύ 

Changement 
climatique 

Changement 
climatique 

Construction 
Emission de GES de 17,8 t 
eqCO2  

- Reboisement compensatoire de 5,3 ha avec des espèces à fort 
potentiel de séquestration de carbone 

En début des 
travaux 

Entreprise 
de 
construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi  

13 250 000 FCFA 
- Coût prévu par 
le projet en vue 
de son appli. 
ŀǾŜŎ ƭΩ¦Dt 

Milieu humain 

Santé et 
sécurité 

Impacts liés aux 
accidents 
(populations et 
travailleurs) 

Construction/ 
Exploitation 

Accidents liés à la circulation 
des engins pendant les travaux 
et présence de câbles 
électriques sur le sol 

- Accès limité aux zones de stockage 
- Signalisation spécifique 
- Encadrement des convois par des véhicules de signalisation 
- Limitation et contrôle de la circulation routière 
- Délimitation des aires de parking dans les villages 
- Sensibilisation des populations au risque routier 
- ±ŜƛƭƭŜ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ǎǘǊƛŎǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ 
sécurité sur les chantiers 
- ¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŀŘŀǇǘŞǎ 
- 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴtées et comportant des 
procédures de sécurité pour le personnel 

'- bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǎǳǊǾŜƴǳǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 
projets interdites aux personnes non autorisées 
- tǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ 
- tǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘΩŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 
routière en place sur le chantier 
- bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŎŀǳǎŞǎ ǇŀǊ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ Ƴŀƭ 
entreposé, substances inflammables 
- bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǎǳǊǾŜƴǳǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 
ŦƻǳƛƭƭŜ Ŝǘ ŘΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴΣ 
- bƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ƭƛŞǎ Ł ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǎƻǳŘǳǊŜǎ 

Quotidien Entreprise 
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

Inclus dans le 
contrat avec 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ 
construction 

Impacts liés à la 
propagation du 
IVH/Sida 

Construction/ 
Exploitation 

Brassage des populations 
ƻŎŎŀǎƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ 
sociétés de travaux 

- Campagnes de sensibilisation 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ 
- Campagnes de distribution de préservatifs 

Des messages de sensibilisation ont été transmis selon 
le programme de consultation du promoteur  
Des préservatifs sont rendus disponibles dans ces lieux  

Quotidien Entreprise 
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

38 250 000 
FCFA : à prévoir 
dans le contrat 
ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 
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Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Impacts liés à la 
ŦƻǳŘǊŜ Ŝǘ Ł ƭΩƻǊŀƎŜ 

Construction/ 
Exploitation 

Dommages sur les pylônes et 
accidents aux abords de ceux-ci 

- Installation de dispositifs de « mise à la terre » à chaque 
pylône 
- Sensibilisation des communautés 

Constat d'effectivité de dispositifs de mise à la terre 
Nombre de campagne de sensibilisation 

Dès le début 
des travaux 
et toute la 
durée de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

Entreprise 
chargée de 
ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

 PM 

Impacts sur les 
cardio-stimulateurs 

Construction/ 
Exploitation 

Dysfonctionnement des cardio-
stimulateurs 

- LƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ 
interdisant ƭΩŜƳōŀǳŎƘŜ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘŜ ǎǘƛƳǳƭŀǘŜǳǊǎ ŎŀǊŘƛƻ-
vasculaires 
- Sensibilisation des riverains 

Nombre de sensibilisation effectué 

Dès le début 
des travaux 
et toute la 
durée de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

 Entreprise 
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

 PM 

Impacts des champs 
électriques et 
magnétiques 

Exploitation 
Exposition aux Champs 
électromagnétiques (CEM) 

- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ζ ƴƻƴ ŀŜŘƛŦƛŎŀƴŘƛ η ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ 
corridor 2*20m 

Constat d'effectivité de la zone "non aedificandi" Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 

Impacts liés au 
surplomb des câbles 

Exploitation 
Accidents résultants de 
ƴŞƎƭƛƎŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩŜƴƎƛƴǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ 

- Adaptation des hauteurs des câbles 
- Prise en compte de précautions particulières par les 
ŀƎǊƛŎǳƭǘŜǳǊǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƻǳ Řǳ déplacement des 
tuyaux ou engins arroseur à longs bras sous les lignes 
électriques 
- hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

hauteur des câbles adaptée 
Nombre de campagne d'information effectué 

Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 

Risque incendie 
autour des postes 

Exploitation 
Risque lié aux évènements 
extérieurs (incendie en forêt, 
vandalisme) 

- 9ǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŦƻǎǎŜ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŦŜǳ 
- !ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀƛǊŜ ƎǊŀǾƛƭƭƻƴƴŞŜ ƻǳ ōŞǘƻƴƴŞŜ ǇƻǳǊ 
chaque poste 
- Contrôle de la conformité du site vis-à-vis du risque incendie 
par un organisme agréé 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊǎ Ł ǇƻǳŘǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ 
- Vérifications et tests réguliers des extincteurs 
- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŀǎǎŜƳōƭement 
Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ 
- Dans les cas du traitement des déchets par le feu, 
identification de périmètres par les communautés. Ces 
ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎŞŎǳǊƛǎŞǎΣ ǎǳǊǾŜƛƭƭŞǎ Ŝǘ ŀǎǇŜǊƎŞǎ ŘΩŜŀǳ ǳƴŜ 
Ŧƻƛǎ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊƳƛƴŞŜ 

Constat d'effectivité des équipements d'extinction de 
feu, d'aire gravillonée, de perimètre de sécurité autour 
de chaque poste 
Nombre de tests réalisés 

Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 

Cadre de vie 

Bruit des 
installations 
électriques 

Construction/ 
Exploitation 

Nuisances sonores liées aux 
équipements bruyants du poste 
de transformation électrique 

- wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŀŎƻǳǎǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǇǊƻƧŜǘ 
ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǎǘŜǎ 
- Contrôle et modification dans la mesure du possible de 
ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ 
- 9ƳǇƭƻƛ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ électriques de bruit ambiant inférieur à 
30 dB (A) 
- aŜǎǳǊŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ ōǊǳƛǘ 
- Mise en place de dispositifs insonorisant 

- wŞŀƭƛǎŜǘ ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ 
des sites de construction et comparer avec les données 
lors de la période de suivi ; 
- Nombres de plaintes émises pour nuisance sonore 
suite à la réalisation de travaux. 

Trimestriel Entreprise 
- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

9 000 000 FCFA - 
Inclus dans le 
contrat avec 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ 
construction 

Bruit 

Construction 

Nuisance sonore due aux bruits 
et vibrations générées par les 
travaux de pré construction/ 
construction   

- Clause sur le bruit des engins dans les contrats de travaux 
- Réalisation des travaux de jour aux heures légale de travail 

Le contrat dŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛƴŎƭǳǎ ǳƴŜ 
telle clause  
Nombres de plaintes émises pour nuisance sonore suite 
à la réalisation de travaux  

Exploitation 

aƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ 
sonore liée au contact entre le 
vent et les câbles électriques 
ŘΩǳƴŜ part et les émanations 
sonore due aux transformateurs 
au niveau des poste de 
transformation 

- Mesures de réduction du bruit du transformateur et de ses 
élément aéro-réfrigérants 
- Clause sur le bruit des engins dans les contrats de travaux 

Les activités de maintenance ne génèreront aucune 
ƴǳƛǎŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜΦ !ǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎŜǊŀ 
nécessaire de mettre en place. 

Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 
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Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Perturbations 
radioélectriques 

Exploitation 

Risque sanitaire par suite de 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
travailleurs au champ 
électromagnétique  

- wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǎŀƛǎ ǇŀǊ 95a-SA et les services de télédiffusion 
sur les postes et la ligne 
- Mise en place de dispositions de réduction des perturbations 

Nombre de tests réalisé Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 

Conflits sociaux 
Construction/ 
Exploitation 

La non-utilisation de la main 
ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǎǳǎŎƛǘŜǊ 
des frustrations et générer des 
conflits, compte tenu du 
chômage, ce qui peut nuire à la 
bonne marche des travaux.  

- Application du PAR 

Nombre de contrats signés au niveau local 
Nombre de femmes ayant signé un contrat de travail 
bƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ǊŜǎǎƻǊǘƛǎǎŀƴǘǎ ŘŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ 
et villages riverains employés 
bƻƳōǊŜ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 
femmes sensibilisées 
bƻƳōǊŜ ŘŜ ƭƛǎǘŜǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ŀǳȄ ŎŜǊŎƭŜǎ Ŝǘ 
communes/ nombre de sous-traitants 
bƻƳōǊŜ ŘΩŀŦŦƛŎƘŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŀŦŦƛŎƘŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ 

Trimestriel Entreprise 
UGP/EDM-SA 
Comité de suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

  
Dommages sur les 
ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ƻǳ 
pistes non bitumées 

Pré-
construction 

[ΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ pistes se limite 
majoritairement aux pistes 
existantes (réaménagement, 
entretien.) et à la construction 
ŘΩǳƴŜ ǇƛǎǘŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ 
quelques centaines de mètres 
qui rejoindra une piste 
secondaire existante avec 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜΦ 

- Délimitation des zones de travaux en concertation avec les 
comités villageois 

Zones de travaux délimités Trimestriel Entreprise 
UGP/EDM-SA 
Comité de suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Construction / 
Exploitation 

- Délimitation des zones de travaux 
'- 9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ǇƛǎǘŜǎ ƴƻƴ 
ōƛǘǳƳŞŜǎ Ŝǘ ǊŜƳƛǎŜ Ŝƴ Şǘŀǘ ŘŜ ŎŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ 

Constat de la qualité des voies d'accès Trimestriel EDM-SA  EDM-SA  PM 

Elevage 

Perturbations de 
ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜ 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ 
bétail 

Construction/ 
Exploitation 

Occupation permanente de 
champs agricoles, vergers et de 
parcelles vides ainsi que les 
structures physiques et bâtis se 
ǘǊƻǳǾŀƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ 

- Délimitation des zones de travaux 
- Limitation et contrôle de la circulation routière 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎtème de gestion des plaintes 

Zone de travaux balisée,  
Nombre de conducteurs ayant suivi une sensibilisation 
à la conduite raisonnée  / Nombres de conducteurs de 
ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ Ŝǘ ŘΩŜƴƎƛƴǎ  
MGP appliqué  

Trimestriel Entreprise 
UGP/EDM-SA 
Comité de suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Agriculture et 
foresterie 

Destruction de 
cultures ou 
plantations 

Préconstruction 
Construction/ 
Exploitation 

Dégradation de cultures ou 
plantations 

- Délimitation des zones de travaux en concertation avec les 
comités villageois 
- 9ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ 
- Limitation et contrôle de la circulation routière 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ 
- Remise en état des cultures affectées en dehors du layon et 
ŘŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ 

Paysage 
Impacts paysagers 
de la ligne THT 

Construction/ 
Exploitation 

Bien que le tracé de la future 
ligne THT évite au maximum les 
paysages les plus visibles 
(traversées de crêtes, passage 
dans les lieux résidentiels), les 
pylônes de la ligne THT 
resteront visibles à plusieurs 
endroits en zone rurale 

- Implantation des pylônes de la ligne THT le plus loin possible 
des routes (200m) 

Constat d'implantation de pylône le plus loin possible 
de la route 

Au besoin  Entreprise 
UGP/EDM-SA 
Comité de suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Foncier et 
infrastructures 

Sortie de Kodialani 
Construction/ 
Exploitation 

La sortie du poste de Kodialani 
(sur environ 1 370 m) est 
fortement urbanisée, avec 41 
bâtiments dont 22 bâtiments 
habités, 14 bâtiments non 
habites, 3 étages R+1 habités, 1 
étage R+1 non habité, 1 étage 
R+2 habité, une mosquée en 
cours de construction, une 
ferme sur 140 ml contenant 
deux poulailles et deux 
logements ;  

- Passage en souterrain de la ligne sur 1 370 m 
/ƻƴǎǘŀǘ ŘϥŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

du PAR 
Début des 
travaux 

Entreprise 
de 

construction 

- UGP/EDM-SA,  
- Comité de 
suivi 

Inclus dans le 
PAR 
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Composante 
affectée 

Caractéristique de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Phase du 
projet 

Description de l'impact Mesures Indicateur de suivi 
Fréquence de 

suivi 

Responsable 
chargé de 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 

Responsable 
de suivi 

Coût de mise en 
ǆǳǾǊŜ 

Impact sur le foncier 
Construction/ 
Exploitation 

Perte de terres et dé-placement 
économique 
3,6 Ha, dont cultivés âr manioc, 
du maïs, ara-chide, sorgho, 
coton et haricot et 47 ménages 
affectés 

- Indemnisation des propriétaires/possesseur des biens fonciers 

Impact sur les 
cultures agricoles 

Construction/ 
Exploitation 

Au total 190 hectares de terres 
agricoles seront utilisés pour les 
besoins des pylônes et des 3 
postes du projet 

- Indemnisation des agriculteurs impactés 

Impacts spécifiques 
sur les 
infrastructures 

Construction/ 
Exploitation 

tŜǊǘŜ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ 
déplacement physique et 
économique 
309 biens de structures à usage 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ Ŝǘκƻǳ 
en construction  
35 propriétaires sont résidents 
dont 33 propriétaires masculins 
et 2 propriétaires féminins 
128 équipements fixes sont 
affectés dont 11 puits, 11 
ŎƘŃǘŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳΣ ŦƻǊŀƎŜǎΣ ōŀǎǎƛƴŜ 
ŘΩŜŀǳΣ ŜǘŎΦ  

- Indemnisation des propriétaires des infrastructures impactées 

Patrimoine 

Impacts spécifiques 
liés aux patrimoines 
historiques, culturels 
et cultuels 

Construction/ 
Exploitation 

Aucun lieu de mémoire, de lieu 
ŘŜ ŎǳƭǘŜ ƻǳ ǎƛǘŜǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ 
ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ƴΩŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ Řŀƴǎ 
ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ 
HTA/HTB et postes 

- 9ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘŜ localisation des sites connus 
ŘΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ǎƛǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇǊƻƧŜǘ 
- Mise en place de mesures de protection des sites identifiés 
- !ǊǊşǘ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ 
- 9ƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦƛŎƘŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǎƛǘŜ ƛŘentifié pendant la 
phase de chantier 
- aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŦƻǊǘǳƛǘŜǎ 

Lors de chaque découverte fortuite, les travaux se sont 
arrêtés et un signalement a été envoyé à la  direction 
nationale du patrimoine 

Au besoin  Entreprise 
UGP/EDM-SA 
Comité de suivi 

Inclus dans le 
contrat de 
l'entreprise 
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6.1. Mesures spécifiques de gestion des risques et impacts négatifs : 

× Mesures spécifiques de gestion des risques et impacts négatifs environnementaux    

- Mesures de gestion du risque de pollution du sol :  

Les déversements de manière accidentelle du carburant, déchets de chantier et de divers solvants peuvent 
contaminer localement les sols. Afin de gérer ces risques, il est préconisŞ de mettre en place un système de 
gestion des déchets englobant (i) les déchets dangereux produits en quantitŞȳ dispersée (huiles usagées, 
peintures, sols pollués décapées, batterie acide-plomb usagers principalement), les déchets non dangereux 
(déchets assimilables Ł ordures ménagères, notamment les déchets alimentaires, les déchets verts, les 
plastique et cartons non souilles, les métaux..) et les déchets inertes comme le sable, les gravats, etc.) et 
couvrant toutes les opérations visant Ł réduire, trier, stocker, collecter, transporter, valoriser et traiter les 
déchets par des méthodes appropriées. Les stockages se feront sur des surfaces étanches, les contenants 
maintenus fermés et stockes sous abri. Les huiles usagées vont être collectées par une sociétŞȳ agréée pour 
recyclage ou élimination appropriée. La mise en place dans le chantier de fosses septiques étanches et 
vidangeables permettra aussi de réduire la pollution des sols par les effluents liquides.  

- Mesures de gestion dŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǘ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ : 

Pour minimiser la perturbation des écƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘǳǊōƛŘƛǘŞ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 
souterraines et de surface, les mesures ci-après seront appliquées : le stockage des déchets solides et 
liquides dans des zones de stockage appropriées (zone étanche) ; la collecte régulière des déchets solides 
et liquides du chantier en vue de leur évacuation Τ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ 
collecte et traitement des eaux usées Τ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ 
produits chimiques ; ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ όǘƻǳǎ 
les mois) ; le nettoyage et vidange des véhicules et engins de travaux dans des zones prévues à cet effet (à 
ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŞǘŀƴŎƘŜǎύ ; la mise à disposition de latrines dans les bases du 
chantier Τ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƭǳǾƛŀƭŜ ; la protection des chargements 
éventuels par des bâches ou filets de protection ; le choix des zones de stockage des matériaux en prenant 
Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛǘǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Τ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŜŀǳ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ 
dans la zone du projet Des négociations seront conduites avec les populations pour leur bonne utilisation. 

- Mesures de gestion des impacts spécifiques liés au franchissement du fleuve Niger :  

Le franchissement du fleuve Niger se fera au sud de Djinkoni en implantant un pylône sur la rive droite, un 
ǇȅƭƾƴŜ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ǎǳǊ ƭΩƞƭŜ ŦƻǊƳŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘǎ Ŝǎǘ Ŝǘ ƻǳŜǎǘ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ Ŝǘ ǳƴ ǇȅƭƾƴŜ ŘΩŀǊǊşǘ ǎǳǊ 
la rive gauche en face du futur poste de Kenié. Afin d'éviter la destruction des strates arborescentes le long 
du Niger il est proposé d'utiliser 3 pylônes surélevés de 12 m ou plus (dépendant du type de pylône) pour 
franchir le fleuve, ce qui permettra de préserver une couche arborescente de la même hauteur. De plus, les 
câbles seront posés sous tension mécanique et des charpentes en bois seront utilisés lors des travaux de 
treuillage. La sur hauteur des pylônes permettra également d'utiliser moins de pylônes pour franchir le 
fleuve. Ces charpentes en bois permettront de sauvegarder les végétaux arbustifs dans la tranchée. Après 
les travaux, les charpentes seront démontées. 

- [ƛƳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƻƭ Ŝǘ ƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎ 

La circulation routière sera limitée et contrôlée pendant les phases de construction et exploitation des 
postes et de la ligne. Pendant la phase de construction, un arrosage régulier (quotidien) sera effectué en 
saison sèche afin de limiter les envols de poussières au niveau des axes de déplacement des engins de 
chantier. [Ŝ ǇƻǊǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭǳƴŜǘǘŜǎ ǎŜǊŀ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ ǎǳǊ 
le chantier pour certaines phases du chantier lorsque les risques seront identifiés (risque de projection, ...). 
Enfin une vérification régulière sera faite des échappements provenant des véhicules de chantier et des 
ŜƴƎƛƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǊŞƎƭŀƎŜ ǊŞƎǳƭƛŜǊ ŘŜǎ ƳƻǘŜǳǊǎΦ /Ŝǎ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŦŀƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ 
travaux. 

- wŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ 

{ƛ ƭΩƻƴ ǘƛŜƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀƛōƭŜ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩƻȊƻƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜǎΣ 
sa production dans le cadre de ce projet est parfaitement négligeable par rapport à la production naturelle 
(quelques µg/m3 (< 10) la nuit et de 60 à млл ҡƎκƳо ƭŜ ƧƻǳǊ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘύ ŜǘΣ Ł ŦƻǊǘƛƻǊƛΣ Ł 
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ŎŜƭƭŜ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜΦ !ǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƭŞƎŝǊŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Řǳ 
ƳƛŎǊƻŎƭƛƳŀǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ conducteurs de la ligne. 

- wŞŘǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ƭƛŞ Ł ƭΩƘŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ ǎƻǳŦǊŜ ό{Cсύ 

[Ŝ {Cс ǎŜǊŀ ŎƻƴŦƛƴŞ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘǎ ŞǘŀƴŎƘŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴŜ ŦǳƛǘŜΣ ƭŜǎ 
ǾƻƭǳƳŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ǊŜƧŜǘŞǎ ǊŜǎǘŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭƛƳƛǘŞǎΦ Dans le cas de vidanges partielles ou complètes 
des équipements électriques, le SF6 sera récupéré. Sa réutilisation pourra être envisagée si celui-ci répond 
aux exigences techniques des matériels. Dans le cas contraire, le SF6 sera restitué à un prestataire sous le 
contrôle de la DNACPN pour destruction ou régénération. Un suivi des compartiments des postes sera 
ŜŦŦŜŎǘǳŞ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŦǳƛǘŜǎ ǉǳƛ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ ŦŜǊƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ 
adaptées. Enfin, une surveillance continue de la pression du gaz sera mise en place permettant ainsi une 
ǊŀǇƛŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŀƴƻƳŀƭƛŜǎ ŘŞǘŜŎǘŞŜǎΦ /ŜǘǘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘΩ95a-
SA. 5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞ ƭŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ {Cс ǇŀǊ ŘŜǎ Ŧƭǳides 
ŦǊƛƎƻǊƛƎŝƴŜǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛŦǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎΣ ƭŜ ŘƛƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜΣ ƭΩŀƳƳƻƴƛŀŎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
substances chimiques de synthèse appelées hydrofluoroléfines (HFO) en y associant les mesures de sécurité 
adéquates. 

- Mesures de reboisement :  

[Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜǊŀ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Řǳ ǊŜŎŜƴǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŜũŜŎǘǳŞ ŀǾŀƴǘ ƻǳ 
ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǇŜ ŘŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ !ǳ 
ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ lŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǝŝǊŜǎ Ł 
ǇƭŀƴǘŜǊ ǎƻƴǘ ŜǎǎŜƴǝŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŀǾŀƴŜǎ ŜƴǘǊŜ .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ YƻǳƭƛƪƻǊƻ 
Ŝƴ ŞǾƛǘŀƴǘ ƭŀ Ǉƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŜȄƻǝǉǳŜǎ όǇŀǊ ŜȄΦ 9ǳŎŀƭȅǇǘǳǎ ŎŀƳŀƭŘǳƭŜƴǎƛǎΣ ¢ŜŎǘƻƴŀ ƎǊŀƴŘƛǎύ ǇƻǳǾŀƴǘ 
ŘŞǘŞǊƛƻǊŜǊ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎƻƭǎ ŀǳ ŘŞǘǊƛƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŎǳƭǝǾŞŜǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ Υ Baobab (Adansonia digitata), .ƻǳƭŜŀǳ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ (Anogeisus leiocarpus), Caïlcédrat (Khaya 
senegalensis*), Gommier du Sénégal (Acacia senegal), Karité (Vitellaria paradoxa), Lingué (Afzelia africana 
*), Néré (Parkia biglobosa), Vène (Pterocarpus erinaceus *), Gilletiodendron glandulosum*). Cette liste 
ŎƻƴǘƛŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ όƳŀǊǉǳŞŜǎ ŘΩǳƴϝύ ŘŜǾŜƴǳŜǎ ǊŀǊŜǎ Ŝǘ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ƻǳ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ǎŜƭƻƴ ƭΩ¦L/bΦ 
Leur mise en culture à partir des graines trouvées localement et leur plantation contribuera donc à la 
préservation de ces espèces menacées. ! ŎŜǘǘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀǳǘƻŎƘǘƻƴŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊΣ Ł 
proximité des lieux habités et si les habitants des communes traversées le demandent lors de consultations 
Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ ƻǳ ǳǘƛƭƛǘŀƛǊŜǎ ŜȄƻǘƛǉǳŜǎ 
mais bien acclimatés aux conditions climatiques et édaphiques locales, par exemple : Anacardier 
(Anacardium occidentale), Manguier (Mangifera indica), Moringa ((Moringa oleifera), Pourghère (Jatropha 
curcas), Tamarindier (Tamarindus indicus). Des mesures sont donc prises dans ce sens dans le PAR et le plan 
de communication vis-à-vis des habitants des communes traversées.  

- Mesures de gestion des impacts liés à la perte des habitats naturels : 

Les mesures préconisées sont : la mise en place de mesures spécifiques pour la traversée des principales 
ripisylves : emploi de pylônes surélevés de 12 m pour les traversées des ripisylves larges (fleuve Niger 
notamment), ce qui permettra de conserver la continuité biologique Τ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ Řǳ ōǊǶƭŀƎŜ όƻǳ 
écobuage) de la végétation dans le layon de la ligne Τ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
et de sensibilisation pour les riverains et pour les ouvriers de chantiers Τ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜǎ ŘŜ 
gestion des ressources naturelles, en collaboration avec les services techniques locaux, les villages 
riverains ; la création de comités villageois de surveillance environnementale dans les villages traversés par 
la ligne ; le reboisement des terrains communaux ou domaniaux en concertation avec les services en charge 
ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎΣ ŘŜs associations locales ou avec la Direction des Eaux et 
Forêts. 

- Mesures de gestion dŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ : 

Afin de réduire la mortalité des oiseaux qui risquent de se heurter contre les lignes électriques à haute 
tension, il est proposé de baliser les deux câbles de garde (les câbles qui protègent les conducteurs contre 
ƭŜǎ ǎǳǊǘŜƴǎƛƻƴǎ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜǎύ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǎǇƛǊŀƭŜǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ōŀƭƛǎŜ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ƛƴǘŜǊ-rang de 20 
m posées en quinconce sur le tronçon qui traverse la vallée du NƛƎŜǊ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇȅƭƾƴŜ ŘΩŀǊǊşǘ Ŝƴ 
ŦŀŎŜ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞ Ŝǘ ƭŜ оŝƳŜ ǇȅƭƾƴŜ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩŜǎǘΣ ŘƻƴŎ ǎǳǊ о ǇƻǊǘŞŜǎ ǘƻǘŀƭƛǎŀƴǘ ǳƴ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŘŜ м 200 m 
environ. Ce type de balisage a prouvé son efficacité dans plusieurs pays (Monbailliu X., 1979). Il permet aux 
ƻƛǎŜŀǳȄ Ŝƴ Ǿƻƭ ŘΩŜǎǘƛƳŜǊ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ Ł ǇŀǊŎƻǳǊƛǊ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ǳƴ ƻōǎǘŀŎƭŜ όǳƴŜ ōŀƭƛǎŜ ǎǳǊ ǳƴ ŎŃōƭŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜύ 
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Ŝǘ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŀƧǳǎǘŜǊ ƭŜǳǊ ŀƭǘƛǘǳŘŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǳƴŜ Ŏƻƭƭƛǎƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΦ 
Comme la plupart des accidents avec les lignes électriques se produisent avec un câble de garde qui est 
Ƴƻƛƴǎ ŞǇŀƛǎ Ŝǘ ŘƻƴŎ Ƴƻƛƴǎ ǾƛǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǉǳΩǳƴ ŎŃōƭŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊΣ ƭŀ ǇǊƛƻǊƛǘŞ Ŝǎǘ ŘƻƴƴŞŜ ŀǳ 
balisage du (la plupart des lignes à 1 circuit) ou des câbles de garde (les lignes à 2 circuits). 

- Mesures de gestion des impacts liés au franchissement des vallons dans les Monts Mandingue :  

La ligne THT surplombera les vallons des Monts Mandingue sans nécessiter la coupe de végétation dans les 
fonds de vallon. La construction de pylônes ǎǳǊ ŎŜǎ ǊŜƭƛŜŦǎ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǇƛǎǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜ 
des véhicules 4 x 4 y puissent accéder en phase chantier. Comme les pylônes seront construits sur les 
plateaux et versants des reliefs traversés, les habitats des vallons étroits resteront préservés. Notons que 
ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎǳǎǇŜƴŘǳǎ ŀǳȄ ǇȅƭƾƴŜǎ ǎƻǳǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ ŎŜ ǉǳƛ ŞǾƛǘŜ ǉǳΩƛƭǎ ǘƻǳŎƘŜƴǘ 
la végétation dans les vallons. 

× Mesures spécifiques de gestion des risques et impacts négatifs sociaux 

- Mesures de gestion des LƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ όǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ Ŝǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎύ Υ 

[ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƛƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀŎǝǾƛǘŞǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ Ŝǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ 
ŎƘŀƴǝŜǊ Ǿŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǘǊƻǇ 
ŘŜƴǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǊǳǊŀƭΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜȄŎŝǎ ŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ ƻǳ ǳƴŜ 
ƛƴŀǧŜƴǝƻƴ ŘŜǎ ŘƛũŞǊŜƴǘǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴΦ [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ {ŜƴǎƛōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀǳũŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Τ wŞŘǳƛǊŜ 
ƭŜǎ ǾƛǘŜǎǎŜǎ Ł ƭŀ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Ł нл ƪƳκƘ Τ tƻǎƛǝƻƴƴŜǊ ƭŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘŜ ǊŞƎǳƭŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ŀǳ 
ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǾƻƛŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ŎƘŀƴǝŜǊ Τ 5ƻǘŜǊ ƭŜǎ ŎƘŀǳũŜǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊƻǳǎǎŜǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǊ Ł 
ƭŜǳǊ ǳǝƭƛǎŀǝƻƴ Τ 5ƻǘŜǊ ƭŜǎ ŜƴƎƛƴǎ ŘΩŀƭŀǊƳŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ Τ 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜ Ŝǘ 
ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǝŜǊ Τ /ƻƭƭŀōƻǊŜǊ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ ǳǊƎŜƴŎŜǎ Τ tƻǎƛǝƻƴƴŜǊ ƭŜǎ 
ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭƛǎŀǝƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ōŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ aŜǧǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǝƻƴ 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ  

- Mesures de gestion des ƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǇǊƻǇŀƎŀǝƻƴ Řǳ ±LIκ{ƛŘŀ Υ  

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜǎ L{¢κ±LIκ{ƛŘŀ ǎƻƴǘ ǊŜƭŀǝǾŜǎ Ł Υ όƛύ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǝƻƴ ŘŜ ǎŞŀƴŎŜǎ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǝƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǊƛŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Τ όƛƛύ ƭŀ 
Řƻǘŀǝƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǝŦǎ Τ όƛƛƛύ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ ƳŞŘƛŎŀƭŜǎ ŘŜ ǇǊŞπŜƳōŀǳŎƘŜǎ Ŝǘ ǎǳƛǾƛ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŘŜǎ 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΤ όƛǾύ ŀǇǇǳƛ ŀǳȄ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǝƻƴ ŘŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘŜ ŘŞǇƛǎǘŀƎŜ ŀƴƻƴȅƳŜΣ 
ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƎǊŀǘǳƛǘ Řǳ ±LIπ{L5!Φ  

- Mesures de gestion des LƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ōǊǳƛǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ Υ  

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ aŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǝƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘ Řǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘ 
ŀŞǊƻǊŞŦǊƛƎŞǊŀƴǘǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ Ƙŀōƛǘŀǝƻƴ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рл Ƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŀǾŀƴǘ ǎŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ 
όƻǊƛŜƴǘŀǝƻƴ Řǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊ ǾŜǊǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇƻǎǘŜ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘŜ ƳǳǊǎ ǇŀǊŜπǎƻƴΦΦΦύ Τ /ƭŀǳǎŜ ǎǳǊ ƭŜ 
ōǊǳƛǘ ŘŜǎ ŜƴƎƛƴǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ όǾŞǊƛŬŎŀǝƻƴ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŀŎƻǳǎǝǉǳŜǎ ŘŜǎ ŜƴƎƛƴǎύ Τ wŞŀƭƛǎŀǝƻƴ 
ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƧƻǳǊ ŀǳȄ ƘŜǳǊŜǎ ƭŞƎŀƭŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭΦ 5ϥŀǇǊŝǎ ƭΩŀǊǝŎƭŜ [Φмом Řǳ /ƻŘŜ Řǳ ¢ǊŀǾŀƛƭ ŘƛǎǇƻǎŜ ǉǳŜ ƭŀ 
ŘǳǊŞŜ ƭŞƎŀƭŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǇŀǊ ǎŜƳŀƛƴŜ ƴŜ ǇŜǳǘ ŜȄŎŞŘŜǊ пл ƘŜǳǊŜǎΦ 

- Mesures de gestion des ƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳ ōǊǳƛǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Υ 

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ ǊŞŀƭƛǎŀǝƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŀŎƻǳǎǝǉǳŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘŜ 
ǇƻǎǘŜǎ Τ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǝƻƴ Řǳ ōǊǳƛǘ Řǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘ ŀŞǊƻπǊŞŦǊƛƎŞǊŀƴǘǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 
ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ Ƙŀōƛǘŀǝƻƴ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рл Ƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŀǾŀƴǘ ǎŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ όƻǊƛŜƴǘŀǝƻƴ Řǳ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊ 
ǾŜǊǎ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇƻǎǘŜ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘŜ ƳǳǊǎ ǇŀǊŜπǎƻƴΦΦΦύ Τ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ōǊǳƛǘ ƎŞƴŞǊŞ ǇŀǊ ƭŜ 
ŦƻƴŎǝƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŀŘƳƛǎŜΣ ƳƻŘƛŬŎŀǝƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řǳ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ Τ ŜƳǇƭƻƛ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Řƻƴǘ ƭŜ ōǊǳƛǘ ŀƳōƛŀƴǘ ƎŞƴŞǊŞ Ŝǎǘ 
ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ Ł ол Ř. ό!ύ Τ ƳŜǎǳǊŜ ŎƻƴǝƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ ōǊǳƛǘΣ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ōǊǳƛǘ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘΣ ŀƧƻǳǘŞ 
ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ōǊǳƛǘ ƛƴƛǝŀƭΣ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜ Ǉŀǎ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ŘŜ р Ř. ό!ύ ƭŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ŘŜ о Ř. ό!ύ ƭŀ ƴǳƛǘ Τ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ 
ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǝŦǎ ƛƴǎƻƴƻǊƛǎŀƴǘ όŞŎǊŀƴǎ ƻǳ ŜƴŎŜƛƴǘŜǎ ŘϥƛƴǎƻƴƻǊƛǎŀǝƻƴΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǝŦǎ ŘŜ 
ŘŞǎƻƭƛŘŀǊƛǎŀǝƻƴ όŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ƎŞƴƛŜ ŎƛǾƛƭ ƻǳ ŜƴǘǊŜ ōŃǝƳŜƴǘǎ ƳƛǘƻȅŜƴǎύΣ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ŘŜ 
ǎƛƭŜƴŎƛŜǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƛǊŎǳƛǘǎ ŘŜ ǾŜƴǝƭŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Ŝƴ ōŃǝƳŜƴǘΣ ΦΦΦύΦ 

- Mesures de gestion des ƛƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǝǉǳŜǎ Υ  
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[ŀ ƳŜǎǳǊŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜ Ŝǎǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ζ ƴƻƴ ŀŜŘƛŬŎŀƴŘƛ η ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ŎƻǊǊƛŘƻǊ нϝнлƳΦ 

- Mesures de gestion des LƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Υ 

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ŦƻǎǎŜ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǝƻƴ Ŝǘ 
ŘΩŜȄǝƴŎǝƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŦŜǳ Τ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀƛǊŜ ƎǊŀǾƛƭƭƻƴƴŞŜ ƻǳ ōŞǘƻƴƴŞŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ 
ǇƻǎǘŜ ŀŬƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŀ ǇǊƻǇŀƎŀǝƻƴ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ƅŀƳƳŜǎ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘ Τ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ 
Řǳ ǎƛǘŜ ǾƛǎπŁπǾƛǎ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǇŀǊ ǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŀƎǊŞŞ Τ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩŜȄǝƴŎǘŜǳǊǎ Ł ǇƻǳŘǊŜ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ Τ ƭŜǎ ǾŞǊƛŬŎŀǝƻƴǎ Ŝǘ ǘŜǎǘǎ ǊŞƎǳƭƛŜǊǎ ŘŜǎ ŜȄǝƴŎǘŜǳǊǎ Τ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǝƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘΩŞǾŀŎǳŀǝƻƴ Ŝǘ 
ŘŜ ǊŀǎǎŜƳōƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ 

- Mesures de gestion des ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŀǝƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Υ 

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ ƭŀ ŘŞƭƛƳƛǘŀǝƻƴ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ŎƘŀƴǝŜǊ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ Τ ƭŀ [ƛƳƛǘŀǝƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ǊƻǳǝŝǊŜ Τ ƭŀ aƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǝƻƴ 
ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎΦ 

- Mesures de gestion des ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǝƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ Υ  

[ŀ ƳŜǎǳǊŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜ Ŝǎǘ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ όнлл Ƴ 
ŜƴǾƛǊƻƴύΦ 

- Mesures de gestion du foncier, des infrastructures et des plantations 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!wΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǝƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝƴ 
ŎǳƭǘǳǊŜ ƻǳ ƴƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Τ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ƳŀƴǉǳŜ Ł ƎŀƎƴŜǊ 
ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ŘŜǎ ǊŞŎƻƭǘŜǎ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻǳǇŜ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŀǊōƻǊŞŜǎ ŘŜǎ ǾŜǊƎŜǊǎ Τ ŎƻƳǇŜƴǎŜǊ ƭŀ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ 
ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǊŜƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŞƴŀƎŜǎ ǉǳŀƴŘ ƭŜǎ 
ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ Τ ŞǾƛǘŜǊ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǘƻǳǘ ŘƻƳƳŀƎŜ ŀǳȄ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
ǇǊƛǾŞŜǎ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ Řǳ ŎƻǊǊƛŘƻǊ Ŝǘ ǇǊŞǾƻƛǊ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎ Τ 

- Mesures de gestion des impacts liés à la sortie de Kodialani :  

[ΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ Ł н ŎƛǊŎǳƛǘǎ ннр ƪ± ǾŜƴŀƴǘ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ǎŜ ŦŜǊŀ 
Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘΦ !ǳŎǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇƻǎǘŜ ŜƳǇƛŞǘŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ 
ƭƛƳƛǘǊƻǇƘŜǎ ƴΩŜǎǘ ǇǊŞǾǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǘǊŀǾŞŜǎ ǇŜǊƳŜǧŀƴǘ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 
ƭƛƎƴŜ Ł н ŎƛǊŎǳƛǘǎ ннр ƪ± ŘŜ ƭŀ ōƻǳŎƭŜ bƻǊŘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻΦ {ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǾƛǎǳŜƭΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ннр ƪ± 
ǇǊƻƧŜǘŞŜ ŀǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ǎŜ ŦŜǊŀ Ŝƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ ŀǳŎǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇȅƭƾƴŜ ŘΩŀǊǊşǘ ƴŜ ǎŜǊŀ 
ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜǎ ŜũŜǘǎ ǾƛǎǳŜƭǎ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜǊƻƴǘ Ł ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ н ǘǊŀǾŞŜǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ 
ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘǎ όŘŜǎ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜǎ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜǎύ ƴΩŜȄŎŝŘŜƴǘ Ǉŀǎ мп ƳΦ /Ŝǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜǎ ƴŜ 
ǎŜǊƻƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ ǉǳŜ ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ bΦр ŀǳ ƴƻǊŘπƻǳŜǎǘ Řǳ ǇƻǎǘŜΦ tƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄΣ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ŘŜǳȄ ǘǊŀǾŞŜǎ ннр ƪ± ŀǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ƴΩŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŘŜǎ 
ƛƳǇŀŎǘǎ ŎǳƳǳƭŀǝŦǎ ǎƛƎƴƛŬŎŀǝŦǎΦ 

- aŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀōǳǎ ǎŜȄǳŜƭ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƘŀǊŎŝƭŜƳŜƴǘ 
sexuel  

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǝƻƴ ǇƻǊǘŜƴǘ ŘΩŀōƻǊŘ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎƻŘŜǎ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ 9!{κI{ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ǎƛƎƴŞǎ 
ǇŀǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎŜǎǝƻƴƴŀƛǊŜǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ 
ǾƛŎǝƳŜǎ ŘΩŀōǳǎ ǎŜȄǳŜƭǎ Ŝǘ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜǎ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ DŜƴǊŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ ǎŜǊŀ ŀǇǇƭƛǉǳŞΦ Lƭ 
Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ŘŜǎ ǎŞŀƴŎŜǎ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǝŎǳƭƛŜǊ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ǎǳǊ ƭŜ aDt 
ƛƴŎƭǳŀƴǘ ŎŜ ǾƻƭŜǘ ƎŜƴǊŜΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎƻǳǇœƻƴ ŘŜ ŦƻǊŦŀƛǘǳǊŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎΣ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƳƛǎŜǎ 
Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Υ όƛύ ƛŘŜƴǝŬŜǊ ƭŜόǎύ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜόǎύ Ŝǘ ƭŜόǎύ ǎǳǎǇŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŀǧŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƛƴǘŜ Τ όƛƛύ 
ŜƴŎƭŜƴŎƘŜǊ ƭŜ Ǉƭǳǘƾǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƭŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǾƛŎǝƳŜǎ ŘΩ9!{κI{Φ 

ü Mesures de gestion du risque de conflits avec les populations locales au recrutement  

tƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ Ŏƻƴƅƛǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭŜǎ 
ƳŜǎǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞŜǎ Υ όƛύ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ Τ όƛƛύ Ł ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ŞƎŀƭŜΣ 
ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ǉǳŀƭƛŬŞŜ ƭƻŎŀƭŜ Τ όƛƛƛύ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ Ŝǘ ŀŎŎƻǊŘŜǊ ǳƴ ǉǳƻǘŀ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŀǳȄ 
ŦŜƳƳŜǎ Τ όƛǾύ ƳŜǧǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǝƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ 
ŘƛǾŜǊƎŜƴŎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ Τ όǾύ ƳŜǧǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ŎƻƳƛǘŞȳ ŘŜ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ 
Ŝǘ ŎƻƴƅƛǘǎΦ  
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ü Gestion du risque de conflits sociaux entre les populations locales et le personnel de chantier  

[Ŝǎ Ŏƻƴƅƛǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ƛƴƘŞǊŜƴǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞŘǳƛǘǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǝƻƴ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǊŜŎŜƴǎŜ ƭŜǎ 
ŘƛũŞǊŜƴǘǎ ǇƻǎǘŜǎ Ł ǇƻǳǊǾƻƛǊΣ ŎŜǳȄ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ ǇǊƛƻǊƛǎŞŜΣ ƭŜǎ ǇǊƻŬƭǎ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ł ŀǾŀƴǘŀƎŜǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘΦ 
5ŀƴǎ ŎŜ ǇƭŀƴΣ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ ƴƻƴ ǉǳŀƭƛŬŞǎ ǎŜǊƻƴǘ ǎȅǎǘŞƳŀǝǉǳŜƳŜƴǘ ǊŞǎŜǊǾŞǎ ŀǳȄ ƭƻŎŀǳȄΦ [ΩŀǎǇŜŎǘ ƎŜƴǊŜ ǎŜǊŀ 
ŀǳǎǎƛ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ŝƴ ŀŎŎƻǊŘŀƴǘ ŀǳȄ ŦŜƳƳŜǎ ǳƴ ǉǳƻǘŀ ŘΩŜƳǇƭƻƛ Ł ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ŘŜ ŎƻƴŎŜǊǘ ŀǾŜŎ 
ƭΩ9ƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ [ŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǝƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ŎƘŀƴǝŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǳǎ Ŝǘ 
ŎƻǳǘǳƳŜǎ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ǎŜǊŀ ŀǳǎǎƛ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ Ŏƻƴƅƛǘǎ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Řǳ 
ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƎŜǎǝƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞȳΦ [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ǎŜǎ ǎƻǳǎπǘǊŀƛǘŀƴǘǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ƛƴŎƭǳǊŜ 
Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŎƘŀǊǘŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǳǊǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊǎ ǊŜǎǇŜŎǝŦǎΣ ǳƴŜ ŘƛǎǇƻǎƛǝƻƴ ǎǳǊ 
ƭΩƻōƭƛƎŀǝƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƳǆǳǊǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘŜ ŀŎǝƻƴ ǘŜƴŘŀƴǘ Ł ƭΩŀōǳǎ ŘŜ 
ŎƻƴŬŀƴŎŜ όǇǊşǘΣ ŀōǳǎ ŘΩŀǳǘƻǊƛǘŞȳΣ ŀǊƴŀǉǳŜǎΣ ŜǘŎΦύΦ [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǾǊŀ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ ŎƻŘŜ 
ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾƻȅŀƴŎŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Řǳ aŀƭƛ Ŝǘ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴŦŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǝŜǊΦ /ŜǧŜ 
ŘƛǎǇƻǎƛǝƻƴ ŘŜǾǊŀ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ ǊŜǎǎƻǊǝǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƭŀǳǎŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
5!h ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  

ü Mesures de gestion des risques dΩaccidents de la route liés Ł lΩaugmentation de la circulation induit par 
les activités du projet  

[ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǝƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƛƴŘǳƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀŎǝǾƛǘŞǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ Ŝǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ 
ŎƘŀƴǝŜǊ Ǿŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜΦ .ƛŜƴ ǉǳŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǘǊƻǇ 
ŘŜƴǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǊǳǊŀƭΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜȄŎŝǎ ŘŜ ǾƛǘŜǎǎŜ ƻǳ ǳƴŜ 
ƛƴŀǧŜƴǝƻƴ ŘŜǎ ŘƛũŞǊŜƴǘǎ ǳǎŀƎŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǝƻƴΦ  [Ŝǎ ƳŞǎǳǊŜǎ 
ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜǎ ǎƻƴǘ Υ Sensibiliser les chauffeurs et la population riveraine sur les risques dΩaccidents ; Réduire 
les vitesses à la traversée du village Ł 20 km/h ; Positionner les agents de régulation de la circulation au 
niveau de voie dΩaccès au chantier ; Doter les chauffeurs des trousses de premiers secours et les former Ł 
ƭŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Τ 5ƻǘŜǊ ƭŜǎ ŜƴƎƛƴǎ ŘΩŀƭŀǊƳŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ Τ 9ǘŀōƭƛǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞe 
et sur le chantier ; Collaborer avec les structures sanitaires pour la gestion des urgences ; Positionner les 
ǇŀƴƴŜŀǳȄ ŘŜ ǎƛƎƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ōŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ  

ü Mesures de gestion du risque de découverte fortuite de patrimoine culturel  

Lƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǎƛǘŜ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳǎŎŜǇǝōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ǇŜǊǘǳǊōŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ǾƛǎƛǘŞŜǎΦ 
¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǝƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ǉǳŜ 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŦŀǎǎŜ ŘŜǎ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŦƻǊǘǳƛǘŜǎ ŘŜ ǾŜǎǝƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭΦ ! ŎŜǘ ŜũŜǘΣ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǇǊŞŎŀǳǝƻƴ ǎƻƴǘ 
ǇǊŞǾǳŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ Υ όƛύ ŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Ł ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Τ όƛƛύ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Τ όƛƛƛύ ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ 
ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŦƻǊǘǳƛǘŜ π Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜ ŦƻǊǘǳƛǘŜΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘΩŀǊǊşǘŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Τ ŎƛǊŎƻƴǎŎǊƛǊŜ Ŝǘ ǇǊƻǘŞƎŜǊ 
ƭŀ ȊƻƴŜ Ŝǘ ŀǾŜǊǝǊ ƭŀ 5ƛǊŜŎǝƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ Řǳ tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ /ǳƭǘǳǊŜƭ ό5Dt/ύ ǇƻǳǊ ŎƻƴŘǳƛǘŜ Ł ǘŜƴƛǊ Τ ŘŜ ǎǳƛǾǊŜ ƭŀ 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƴŀǝƻƴŀƭŜ ǉǳƛ ǎŜǊŀ ŘŞŎǊƛǘŜ ǇŀǊ ŎŜǧŜ ŀǳǘƻǊƛǘŞ Τ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǊ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴǎΣ ŜƴǉǳşǘŜǎ Ŝǘ 
Ŏƻƴǎǳƭǘŀǝƻƴǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǝƻƴŀƭ Ŝǘ ƭƻŎŀƭΦ 

6.2. Clauses environnement-santé-sécurité (ESS) spécifiques à insérer dans les contrats des travaux  

ü Disposition relative à la conformité E&S 

[ΨŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǾǊŀ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ bL9{ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ ƳŀƭƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 

.!5 ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘΦ !ƛƴǎƛΣ ŎŜǘǘŜ bL9{ ŘŜǾǊŀ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Řŝǎ 

ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘΦ Lƭ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 9ϧ{ ƛǎǎǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ bL9{ ŘŜǾǊŀ şǘǊŜ 

ŀǇǇƭƛǉǳŞ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

ü Rŝgles gŞnŞrales d'hygiŝne et de sŞcuritŞ (HS) sur le chantier de construction  

Les dispositions relatives Ł lΩhygiène, Ł la santŞ et Ł la propretŞȳ des installations. Les entreprises devront veiller 

Ł ce que :  
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- ƭŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ Ŝǘ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇƻǳǊǾǳŜǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜǎ όƭŀǘǊƛƴŜǎΣ ŦƻǎǎŜǎ septiques, puits 
perdus au cas oǴ le niveau le plus ŞlevŞ de la nappe est supŞrieur Ł 5m, lavabos et douches afin dΩŞviter 
la pollution de la nappe phrŞatique) en nombre suffisant, avec eau et vestiaires ;  

- des dispositions relatives Ł l'hygiŝne et Ł la propretŞ du chantier et de la base vie, soient prises en 
compte dans le rŝglement intŞrieur de l'entreprise ;  

- lΩapprovisionnement en eau potable de tout le personnel, par tout, en quantitŞ et qualitŞ satisfaisante 
soit assurŞ ;  

- un systŝme adŞquat de traitement et dΩŞvacuation des eaux usŞes (des sanitaires, des cuisines et 
rŞfectoires) rŞpondant aux normes sanitaires de base, ainsi quΩun systŝme de collecte et de traitement 
ou dΩŞvacuation des dŞchets mŞnagers, soient mis en place ;  

- lΩentreprise veillera par ailleurs Ł mettre Ł la disposition du personnel Şvoluant sur les bases-vie, des 
moustiquaires et des sprays rŞpulsifs contre les moustiques.  

ü Dispositions relatives Ł la sŞcuritŞ sur les chantiers  

Les entreprises devront Ł minima prŞvoir les mesures suivantes, conformément au code du travail du Mali et à 

la SO2 Υ aŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ de la Banque :  

- les entreprises prŞparent et exŞcutent leur propre PSS Construction et leur propre PGES Construction 
et recrutent un Spécialiste en Hygiène Santé-Sécurité et Environnement ;  

- des EPI (;quipements de Protection Individuelle) appropriŞs : tenues de travail, chaussures de sŞcuritŞ, 
gants, casques, gilets de haute visibilitŞ, casques antibruit, lunettes de protection, etc.) Ł fournir aux 
travailleurs. LΩEntreprise doit veiller au port scrupuleux des Şquipements de protection sur le chantier. 
Un contrƾle permanent doit ştre effectuŞ Ł cet effet et, en cas de manquements, des mesures 
coercitives (avertissement, mise Ł pied, renvoi) doivent ştre appliquŞes au personnel concernŞ ;  

- des moyens de lutte contre les incendies (des extincteurs en Ştat de marche et Ł portée de main dans 
les locaux des bases-chantier, sur les sites de stockage des produits inflammables, dans les ateliers de 
rŞparation des engins, etc.) ;  

- une trousse de premiers secours (trousse First Aids) sur les chantiers ;  

ü Dispositions ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ  

¦ƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩŜƳōŀǳche locale devra être mise en place (préférablement égaux ou 

supérieurs à 5% de la force de travail pour les femmes et 20 % de la force de travail pour les travailleurs locaux) 

devra être mis en place par EDM-{!Σ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ des sous-traitants. 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎΩŜƴƎŀƎŜǊŀ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł : 

- ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩŜƳōŀǳŎƘŜ ƭƻŎŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ƴƻƴ Ŝǘ ǇŜǳ ǉǳŀƭƛŦƛŞǎΤ 

- réaliser une communication large préalable autour : des agendas, des procédures de recrutement, des 
conditions de travail, des règles et devoirs des employés, des sanctions, des rémunérations, etc. ; 

- signer avec tous les employés un contrat respectueux de la législation en vigueur ; 

- ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎΤ 

- former des employés aux principes de santé / sécurité sur le chantier, aux principes de conservation de 
la faune et de la flore et aux principes civiques à respecter sur le chantier. 

ü Dispositions relatives Ł la gestion de la circulation des vŞhicules de chantier et consignes de sŞcuritŞ  

- Tenir les autoritŞs locales informŞes des risques associés Ł la circulation des vŞhicules de chantier et les 
inviter Ł sensibiliser les populations Ł cet Şgard.  

- Sensibiliser les opŞrateurs du matŞriel roulant des risques associŞs sur les zones de travaux. 

- Clƾturer et interdire lΩaccŝs aux aires de travail notamment aux enfants afin de minimiser les risques 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 52 

 

- Contourner dans la mesure du possible, les Ştablissements humains ;  

- ;viter la circulation dans le village, des vŞhicules de chantier en dehors des pŞriodes normales de travail   

- Arroser rŞguliŝrement (deux fois en période sèche) les sections de pistes ou voies dΩaccŝs, situŞes Ł 
moins de 100 mŝtres des habitations ;  

- Limiter les vitesses Ł : i) 20 km/h sur les chantiers, dans les zones dΩemprunts et au sein des 
établissements humains ; ii) 35 km/h au niveau des déviations temporaires ; iii) 80 km/h en rase 
campagne ;  

- SŞparer autant que possible les voies de circulation de la machinerie de celles rŞservŞes au public dans 
les bases-chantiers ;  

- Afin de minimiser les risques de collision et les nuisances pour les populations et la faune, interdire : i) 
la circulation des engins lourds (camions, bulldozers, gradeurs, etc....) et le travail de nuit au sein des 
Ştablissements humains ; ii) Le parcage non sŞcurisŞ des engins de chantier Ł proximitŞ des habitations 
et des voies carrossables. 

[Ω9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řƻƛǘ ƛƴǎǘŀƭƭŜǊΣ ŀǾŀƴǘ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Ŝǘ ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳe de besoin, une prŞ-signalisation et 

une signalisation des chantiers Ł distance rŞglementaire des sorties de carriŝre, des zones dΩemprunt, de la bases-

vie, et indiquer les voies rŞservŞes aux engins. Elle veillera Ł ce que la signalisation des chantiers soit visible par 

tout temps (fluorescents) et comprŞhensible par tous.  

ü Sensibilisation au IST-VIH-SIDA  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǘŜƴǳŜ ŀǾŀƴǘ ƭŜ démarrage des travaux, dΩorganiser avec le concours dΩune structure spŞcialisŞe 

et en coordination avec les autoritŞs compŞtentes (District Sanitaire ou centre de santé local), les risques, la 

prŞvention et Ł la lutte contre les IST/VIH/SIDA avec emphase sur le dŞpistage anonyme, volontaire et gratuit.  

Ces campagnes devront prioritairement, cibler les communautés locales, le personnel des entreprises et de leurs 

sous-traitants. Des supports de sensibilisation tels que les affichages, les projections de film, rŞunions 

d'information, des accessoires publicitaires, etc., pourront ştre utilisŞs  

[Ω9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ devra en outre mettre Ł la disposition du personnel des prŞservatifs contre les IST/VIH- SIDA.  

La campagne sera menŞe durant les travaux avec au moins deux sessions, une avant le dŞmarrage des travaux, 

et une autre au milieu des travaux.  

ü Veille rŝglementaire 

Le responsable HSE de lΩentreprise doit assurer la veille rŝglementaire et lΩinformation continue de tous les 

employŞs et ce, selon les sources officielles locales ainsi que toute autre directive approuvŞe par la BAD 

applicable aux activitŞs du projet.  

ü Gestion de la relation entre les employŞs et les communautŞs de la zone du projet  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ǎŜǎ ǎƻǳǎ-traitants devront inclure dans leurs codes de bonne conduite et leurs règlements 

intérieurs ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎΣ ǳƴŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛon pour les employés ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƳǆǳǊǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŘΩŞviter 

toute actions tendant Ł lΩabus de confiance (prêt, abus dΩautoritŞȳ, arnaques, etc.). LΩentreprise devra sΩengager 

Şgalement Ł respecter le code de travail du Mali et le SSI de Banque, notamment la SO4 : Santé, sureté et sécurité 

des populations, sur le chantier. Cette disposition devra clairement ressortir dans les clauses environnementales 

et sociales consignŞs dans les DAO des travaux et les contrats de lΩentreprise des travaux.  

ü Prise en compte de l'égalitŞȳ des sexes et de la violence basée sur le genre (VBG) ainsi que de l'exploitation 
et des abus sexuels, le cas échéant  

[Ω¦Dt Ŝǘ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ƛƴŎƭǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ mécanisme de gestion des plaintes, un volet spécifique au travail 

des enfants, aux discriminations sexuelles et sexistes, aux abus sexuels et aux violences basées sur le genre (VBG). 

Ce volet devra :  
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- mettre en place des voies et moyens de dénonciation, un comitŞȳ de réception des plaintes et une 
procédure ŘΩenquête spécifiques ;  

- nouer des partenariats avec des ONGs de protection et de défense des droits des enfants et femmes 
ό{ŀǾŜ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴΣ !Ŏǘƛƻƴ !ƛŘΣΧύ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ catégories vulnérables sur leurs 
droits et sur les voies et moyens de recƻǳǊǎ Řƻƴǘ ŜƭƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀōǳǎΣ ƭŜǳǊ ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ 
assistance judiciaire en cas de besoin ;  

- ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǇǎȅŎƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ǾƛŎǘƛƳŜǎ ŘΩŀōǳǎ 
sexuels ;  

- créer un cadre de rencontres, de concertatioƴ Ŝǘ ŘΩéchanges ŘΩidées entre femmes et jeunes filles, afin 
de faciliter la dénonciation ŘΩéventuels abus et violences subis.  

ü Gestion des « découvertes fortuites »  

[Ω9ƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ nécessaires pour la préservation des 

objets archéologiques en cas de découvertes ŦƻǊǘǳƛǘŜǎΦ tƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŀǳ préalable de leur 

typologie et de leur implantation avant le démarrage des travaux. {ƛΣ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ŘŜǎ ǾŜǎǘƛƎŜǎ ŘΩintérêt 

cultuel, historique ou archéologique sont découvertsΣ ƭΩ9ƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ Řƻƛǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŀ procédure suivante:  

- arrêter les travaux dans la zone concernée ;  

- aviser immédiatement le Maître ŘΩǆǳǾǊŜ ǉǳƛ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŀŦƛƴ ŘŜ protéger le site pour 
éviter toute destruction ; un périmètre de protection doit être identifiŞ et matérialisŞȳ sur le site et 
aucune activitŞȳ ne devra sΩy dérouler ;  

- ǎΩƛƴǘŜǊŘƛǊŜ ŘΩŜƴƭŜǾŜǊ Ŝǘ ŘŜ déplacer les objets et les vestiges.  

Les travaux doivent être suspendus Ł lΩintérieur du périmètre de protection jusquΩŁ ce que la Direction Générale 

du Patrimoine Culturel ait donnŞ lΩautorisation de les poursuivre.  

6.3. Matrice de suivi environnemental et social 

Les actions de suivi environnemental et social sont planifiées dans la matrice ci-dessous. 
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Tableau 0-9 : Matrice de suivi environnemental  

Composante 
affectée 

Eléments de suivi Composantes du programme de suivi Fréquence 
Responsabilités de 

ǎǳƛǾƛκŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ  
Coût 

Phase de travaux 

Sol 
Erosion, 
Pollution, 
Dégradation 

{ǳƛǾƛ ǾƛǎǳŜƭ ŘŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ 
{ǳƛǾƛ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ 
Suivi des aspects liés aux travaux de chantier (contrôle des rejets 
effluents liquides, huileux et solides) 

Trimestriel 
Et lors des 

déplacements 
des chantiers 

Quotidien 

UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

Inclut dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Eau 
Pollution et utilisation 
des eaux 

Suivi ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝƴ Ŝŀǳ 
Mesures de qualité des eaux (pH, huiles et graisses, TDS, 
conductivité, turbidité, coliformes), sur les bases vie et les points 
ŘΩŜŀǳ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ 
Gestion des déchets et traçabilité 
Gestion de ƭΩŜŀǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ǾƛŜ 
Contrôle des rejets effluents liquides, huileux et solides 

Mensuel 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

6 840 000 FCFA 
pour les mesures 
de qualité des 
eaux  

Air 

Poussières 
Pollutions 
atmosphériques 
gazeuses  

Réaliser ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ŎƻƳǇŀǊŜǊ ŀǾŜŎ 
ƭΩŞǘŀǘ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Τ 
Contrôle des émissions de poussières et de gaz 
Suivi de l'arrosage régulier des zones de terrassements en cas 
ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŀǊǊşǘŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜ en cas de 
vent violent. 

Quotidien 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

3 000 000 FCFA 
pour mesure de 
l'état de 
référence de l'air 

Flore 

Destruction de la 
végétation 
Perte des habitats 
naturels 

Contrôle de la reprise de la végétation dans le layon sur les sols en 
pente 
/ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜ ōŀǎǎŜ 
(hauteur de 8m) le long des principales ripisylves traversées 
Contrôle de la continuité de la végétation et du maintien des 
Ƙŀōƛǘŀǘǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜ όŎƻƳǇŀǊŞ Ł ƭΩŞǘat initial) 

Tout au long 
des travaux 

UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

Inclut dans le 
budget de l'UGP 

Faune 

Dérangement et 
ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ 
peu mobiles pendant 
les travaux 
Percussion des oiseaux 
avec la ligne 

Contrôle du niveau ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ όǎŞŘŜƴǘŀǊƛǎŀǘƛƻƴΣ ƳƛƎǊŀǘƛƻƴΣ 
apparition, disparition) de la faune dans le corridor de la ligne, 
notamment au niveau des hotspots ornithologiques 
Balisage des câbles de garde de la ligne sur le tronçon traversant le 
fleuve Niger 

Semestriel 

UGP, comité de suivi / 
Entreprise de 
construction ou 
consultant 

Inclut dans le 
contrat de 
l'entreprise 
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Composante 
affectée 

Eléments de suivi Composantes du programme de suivi Fréquence 
Responsabilités de 

ǎǳƛǾƛκŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ  
Coût 

Cadre et 
qualité de vie 

Nuisance sonore 

wŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜ 
travaux et comparer avec les données lors de la période de suivi 
Nombres de plaintes émises pour nuisance sonore suite à la 
réalisation de travaux en cible 

Quotidien 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

2 000 000 FCFA 
pour mesure de 
l'état de 
référence du son 

Elevage 

Perturbations de 
ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜ 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜ 
bétail 

Suivi des mesures mises en place avec les communautés Mensuel 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

Inclut dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Emploi 

Politique assurant la 
promotion des 
travailleurs locaux , 
des sous-traitants 
locaux et des femmes  
Transparence du 
processus de 
recrutement 
Appui au 
renforcement des 
capacités des 
travailleurs 

Suivi du respect des mesures contractuelles de prise en charge des 
ŜƳǇƭƻȅŞǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ 
{ǳƛǾƛ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ 
{ǳƛǾƛ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀǘ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 

Mensuel 

UGP, comité de suivi / 
Entreprise de 
construction, 
Prestataire 

Inclut dans le 
contrat de 
l'entreprise 

Santé 

Atteinte de la sécurité 
des populations et des 
travailleurs 

Suivi du respect du plan HSE (Hygiène, Santé, Securité) Mensuel 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

Inclut dans le 
salaire du 
responsable HSE 
de l'entreprise 

Transmission des IST 
et du VIH/SIDA 

Suivi statistique de prévalence de vecteurs de maladies liées au 
projet 

Trimestriel 
UGP, comité de suivi / 
Entreprise, Prestataire 

Accidents de 
circulation et de travail 

Suivi des accidents Quotidien 
UGP, Comité de suivi / 
Entreprise de 
construction 

Plaintes 

Nombre de plaintes 
ŘŞǇƻǎŞŜǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ 
l'entreprise et ses 
sous-traitants 

Suivi des plaintes Quotidien UGP/ EDM-SA 
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Composante 
affectée 

Eléments de suivi Composantes du programme de suivi Fréquence 
Responsabilités de 

ǎǳƛǾƛκŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ  
Coût 

Phase d'exploitation  

Eau Pollution hydrique 
Mesures de qualité des eaux (pH, huiles et graisses, TDS, 
conductivité, turbidité, coliformes) 

Annuel 
Comité de suivi/ EDM-
SA ou Consultant 

Inclut dans la 
ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ95a 
SA 

Air 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ 
Risques liés à 
ƭΩIŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ 
soufre (SF6 )  

Suivi du plan de reboisement compensatoire 
Suivi des compartiments des postes 
Surveillance continue de la pression du gaz 

  
Comité de suivi/ EDM-
SA ou Consultant 

Flore 
Protection des milieux 
sensibles 

/ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜ ōŀǎǎŜ 
(hauteur de 8m) le long des principales ripisylves traversée  
{ǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞΣ ŎƻƳǇŀǊŞ Ł ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ 
ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

Au besoin 
Comité de suivi/ EDM-
SA ou Consultant 

Faune 
Protection des milieux 
sensibles 

Observations sur la faune dans le corridor de la ligne (avifaune 
notamment, ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳȄ ǊŜǘǊƻǳǾŞǎ ƳƻǊǘǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ƭƛƎƴŜύ 

Trimestriel 
Comité de suivi/ EDM-
SA ou Consultant 

Pollutions et 
nuisances 

Nuisance sonore 
Mesures de bruit au niveau des postes 
/ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ǎŜǳƛƭǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜǎ ōǊǳƛǘǎ όǎŜǳƛƭǎ ǎƻƴƻǊŜǎύ 

Annuel 
Comité de suivi/ EDM-
SA ou Consultant 

Plaintes 

Nombre de plaintes 
ŘŞǇƻǎŞŜǎ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜ 
l'entreprise et ses 
sous-traitants 

Suivi des plaintes Quotidien 
Comité de suivi/ EDM-
SA  
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6.4. MGP pour la communauté  

Sur la base des informations collectées et des propositions faites par les parties prenantes pendant les 

consultations, le mécanisme de gestion des plaintes doit se reposer sur deux niveaux de recours dont le recours 

Ł ƭΩŀƳƛŀōƭŜ Ŝǘ ŎŜƭǳƛ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜΦ [Ŝ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭΩŀƳƛŀōƭŜ Ŝǎǘ ǇǊƛǾƛƭégié bien que celui à la justice reste un droit à 

ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ǇƭŀƛƎƴŀƴǘΦ [Ŝ ōǳǘ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŜ ǊŜƴŘǊŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ŝǘ Ŝƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǊŞŀƭƛǘŞǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ 

locales. 

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ Řǳ ǎƻǳǎ ǇǊƻƧŜǘ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ 

mobilisées selon la gravité de la plainte.  

Æ Niveau 1 : Niveau Localités/Village  

Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘΩǳƴ ŎƻƳƛǘŞ ǇǊŞǎƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ŀǇǇǳȅŞ ǇŀǊ ǉǳŀǘǊŜ όлпύ ŎƻƴǎŜƛƭƭŜǊǎΣ ŘŜǳȄ όлнύ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘŜ 

des femmes, deux (02) représentants des jeunes, tous du village et trois (03) représentants des personnes 

affectées par le projet.     

Ce comité se chargera de collecter et traiter les griefs et réclamations qui émaneront éventuellement des 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ tǊƻƧŜǘΦ /Ŝ ǇǊŜƳƛŜǊ ƴƛǾŜŀǳ ƻŦŦǊŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩşǘǊŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜΦ /Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƭƻŎŀƭ ŀ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŞǘŞ 

recommandé par les parties prenantes communautaires lors des consultations. La gestion à ce niveau est de 7 

jours calendaire.  

Si les griefs enregistrés ne sont pas résolus par ce premier niveau, ils seront référés au comité de gestion des 

plaintes mis en place au niveau communal. 

Æ Niveau 2 : Mise en place des comités locaux de gestion des plaintes au niveau communal 

Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀΣ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŜǊ Řŀƴǎ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜǎ neuf (09) communes concernées un comité de gestion des plaintes 

composé comme suit : 

- Le Maire de la commune ou son représentant ; 

- Un (01) Représentaƴǘ ŘŞǎƛƎƴŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘŜ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ŝǘ Řǳ ǎƛǘŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ 

(03) postes (Président) ; 

- Le point focal/UGP/EDM SA désigné dans la commune (Secrétaire) ; 

- Une (01) Représentante de la CAFO de la commune ; 

- Deux (2) Représentants dŜ ƭΩ!ǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜ όǳƴ ƘƻƳƳŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŦŜƳƳŜ ŘŜ 

préférence) ;  

- ¦ƴ όлмύ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ ƭƻŎŀƭ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ tƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ bǳƛǎŀƴŎŜǎ 

(SACPN) de la commune ; 

- ¦ƴ όлмύ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ hbDǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƎŜƴǊŜǎ Ŝǘ ±.D   

/Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ƭƻŎŀƭ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ Ŝǎǘ ƭŜ ǎŜŎƻƴŘ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ƭΩŀƳƛŀōƭŜΦ /Ŝ ǎŜǊŀ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

concertation constitué des représentants de toutes les couches de la population et des autorités communales. 

Ce comité communal sera présidé par le Maire ou son représentant. 

La gestion à ce niveau est de 21 jours calendaire.  

Æ Niveau 3 : Recours judiciaire : 

{ƛ ƭŀ ǘŜƴǘŀǘƛǾŜ ŘŜ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƳƛŀōƭŜ ƴΩŀōƻǳǘƛǘ ǇŀǎΣ ƻǳ ǎƛ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ǊŜƴŘǳŜ 

par le comité communal, la partie prenante a la possibilité de recourir à la justice en saisissant le tribunal de la 

localité (Koulikoro, Dioïla et Ségou). Le mécanisme de gestion des plaintes à l'amiable a pour objectif d'éviter 

autant que possible les actions en justice, même si la partie lésée peut recourir à des organes judiciaires 

compétents à tout moment du processus de gestion des réclamations. Dans le cas où l'une des parties intenterait 

une action en justice, la procédure stipulée dans ce document cesse d'être effective. En tout état de cause, la 

t!t ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊŀ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  
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Ç Type des plaintes 

Plaintes non sensibles 

Les plaintes de nature non sensible dans le cadre de ce projet peuvent être :  

- Le saccage de biens privées et/ publics ; 

- Le manque de sécurisation des emprises des travaux 

- [ŀ ƴƻƴ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ; 

- Le non-respect des heures du travail par les structures commises aux travaux sur terrain ; 

- aŀǳǾŀƛǎŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƻǳ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ŘƛǊŜŎǘ Řǳ tǊƻƧŜǘ ; 

- Cas des plaintes faits sur le choix du tracé, du projet ; 

Dans le cas des plaintes de nature non sensible et aux problèmes liés à la gestion du Projet, c'est le Spécialiste 
en ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ ŜȄŀƳƛƴŜǊŀ ƭŀ ǇƭŀƛƴǘŜ Ŝǘ ǎΩŜƴ ƻŎŎǳǇŜǊŀ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

Délai des réponses des plaintes non sensibles. 

[Ŝ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƴƻƴ ǎŜƴǎƛōƭŜ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ƭǳƛ ŘƻƴƴŜ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ǊŀǇƛŘƛǘŞ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘΦ !ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǇƭŀƛƎƴŀƴǘ 

peut avoir uƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ǎŀ ǇƭŀƛƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ǎŜƳŀƛƴŜ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ 

de la plainte. Si le plaignant est satisfait de la réponse du CGP ceci marque la résolution de la plainte. 

Dans le cas contraire, un réexamen ou une prise en compte des nouveaux éléments est ouvert par le CGP dont 

le délai de réponse est fixé à 16 semaines après lequel le plaignant peut exprimer sa satisfaction ou non. Si toutes 

Ŧƻƛǎ ƭŜ ǇƭŀƛƎƴŀƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀǘƛǎŦŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜΣ Ł ŎŜ ƳƻƳŜƴǘ ǳƴŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ƧǳǊƛŘƛque est engagée pour une 

résolution définitive de la plainte. 

Plaintes sensibles 

Les plaintes de nature sensible dans le cadre du Projet sont : 

- Mauvais usage de fonds/fraude commis par un partenaire du projet ; 

- /ŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ƎǊŀǾŜǎ ǎǳǊǾŜƴǳǎ ǇŀǊ ǎǳƛǘŜ ŘŜǎ activités du Projet ; 

- Cas du décès par suite des activités du Projet ; 

- VBG et EAS/HS ς canal spécifique. 

[Ŝǎ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ ŦŜǊƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 

organismes spécialisés en la matière. Ainsi, dès le début du projet, le UGP/EDM-SA est tenu de conclure une 

convention de partenariat avec les organisations spécialisées pour sensibiliser les travailleurs et les populations 

ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎ Ŝǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ±.D Ŝǘ 9!{κI{ ǎƻƴǘ ŀǘǘŞƴǳŞs à travers les mesures de prévention et 

que les survivants sont pris en charge au niveau psycho social, médical et juridique. Le projet se rassurera que 

ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩǳƴ aDt ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ±.Dκ9!{κI{Σ et les 

mettent en place. 

Délai de réponse des plaintes sensibles 

[Ŝǎ ŘŞƭŀƛǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀƛƴǘŜ ǎŜƴǎƛōƭŜ ƻƴǘ ŘŜǎ ŘǳǊŞŜǎ ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ Ŏŀǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ Τ ƛƭ Ŝǎǘ 

cependant souhaitable que tout traitement soit terminé dans les 6 semaines qui suivent une déposition de 

plainte.  

Dans le cas des plaintes de nature non sensible, une réponse sera fournie dans un délai de 15 jours avec 

ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǇǊƻǊƻƎŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇƭŜȄƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜ ǎǳǊ ǘŜǊǊŀƛƴΦ [ŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǇƭŀƛƎƴŀƴǘŜ 

sera donc clairement avisée. Les réponses vont, dans la mesure du possible, être données par écrit et être 

ŎƻƴǎƛƎƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ tǊƻƧŜǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ǇƻǳǾƻƛǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŀ ŞǘŞ ŦƻǳǊƴƛŜ Ŝǘ ǉǳΩƻƴ ȅ ŀ ŘƻƴƴŞ ǎǳƛǘŜΦ 
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Figure 1. Procédures de gestion des plaintes par le CGP 

Ç Budget de fonctionnement du MGP 

Afin de contribuer efficacement aux travaux de construction de la ligne 225 kV Boucle Nord de Bamako et des 

postes de Kodialani, Kambila, Safo, Kenié et Dialakorobougou dans les neuf (09) communes concernées par ce 

projet, un budget de « Cent millions sept cent quarante sept mille cinq cent Francs CFA (100 747 500) FCFA » a 

été alloué au MGP. Ce coût global du MGP inclut le coût du MGP spécifique aux VBG. 

Tableau 0-10. Budget de fonctionnement du MGP  

Rubrique Echéance Nombre 
Coût 

unitaire 
Coût total 

(FCFA) 

Installation des membres et fonctionnement du 
comité de gestion des plaintes dans les neuf (09) 
communes en raison de 200 000 FCFA/Commune 

1 fois 9 200 000 1 800 000 

Elaboration, reproduction et diffusion du manuel du 
MGP, des registres des plaintes (y compris les 
ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ 
plaintes) dans les neuf (09) communes en raison de 
500 000 FCFA/Commune 

1 fois 9 500 000 4 500 000 

hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ όлмύ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
de vulgarisation du MGP via les médias de proximité 
des neuf (09) communes  

1 Séance 9 150 000 1 350 000 

Renforcement des capacités par an des chargés de 
VBG/EAS/HS dans les CGP des neuf (09) communes 
pendant 2 ans (Déplacement/Perdiems des 
participants, Honoraires du formateur, location de 
salles et supports de formation) 

1 Séance 2 5 000 000 10 000 000 

hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ 
Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ 

1 Session 9 1 500 000 13 500 000 

Résolution 

et fin
Oui Satisfait -e (7 jours)

Décision juridique

Plaignant -e

Cahier / Registre 

d'enregistrement 

des plaintes

Regroupement et traitement préliminaire par le CGP

Plaintes non sensibles
Plaintes 

sensibles

Structures 

spécialisées

Enquêtes, Examen par 

le SSS
Prise en charge (médicale)

Réponses et Prises de 

mesures par le CGP

Résolution 

et fin

Plaignant - e

Non

Réexamen/ Prise en 

compte de 

nouveaux éléments

Oui
Satisfait 

(16 semaines)
Non
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Rubrique Echéance Nombre 
Coût 

unitaire 
Coût total 

(FCFA) 

session par commune (1 500 000 F/séances) pour les 
neuf (09) communes 

Appui mensuel au fonctionnement du comité de 
gestion des plaintes des neuf (09) communes pour les 
visites de terrain éventuellement, les commodités de 
réunion, communication, etc.) pendant 2 ans 

24 mois 9 250 000 54 000 000 

Suivi et évaluation par trimestre du processus de 
gestion des plaintes dans les neuf (09) communes en 
raison de 150 000 F/commune pendant 2 ans 

8 trimestres 9 150 000 10 800 000 

Sous-total        95 950 000 

Contingence (5%)       4 797 500 

TOTAL DU COÛT DU MGP (pendant 2ans)       100 747 500 

Source : INGERCO, Août, Septembre 2023 

Ç MGP pour les travailleurs  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜǾǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇǊƻǇǊŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ǉǳƛ ǾƛǎŜǊŀ ƭŜǎ ǇƭŀƛƴǘŜǎ 

des travailleurs. Ce mécanisme devra être validé avec le PGES Chantier.  

ü Indicateurs clŞs de mise eƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{ Řǳ {ƻǳǎ ǇǊƻƧŜǘ  

Les indicateurs clŞs du PGES sont les suivants :  

- ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƭŀƛƴǘŜǎ ǊŜǎǘŀǳǊŞŜǎ Ŝǘ ǾƛŀōƭŜǎ ŀǾŀƴǘ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀōŀǘǘǳŜǎ Τ  

- le pourcentage de plaintes enregistrées, traitées et clƾturŞes en phase chantier;  

- ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴǘǎ ǊŜŎŜƴǎŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎ Ŝǘ ƎŞǊŞǎ ŀǾŀƴǘ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜǎ 

travaux. 

6.5. Plan de renforcement des capacitŞs  

Le tableau 0-10 fait un bilan des capacités en gestion environnementale et sociale des principaux acteurs et 

propose des mesures de renforcement institutionnel et technique.  

Tableau 0-11 : Bilan des capacités en gestion environnementale des acteurs 

Structure Faiblesses Mesures proposées Quantité 
Coût 

unitaire 
Coût total 

(FCFA) 
Prise en 
charge 

DRACPN-
Koulikoro / 
Comité de 
suivi  

Insuffisance des 
moyens logistiques 
et financiers pour le 
suivi 
environnemental et 
social des projets  

Prise en charge des 
missions de suivi par le 
projet  

10 
missions 

5 000 000     50 000 000     
Ressources 
du projet 

UGP/PBNB 
Insuffisance de 
capacités dans le 
suivi E&S  

Recruter deux 
spécialistes en 
sauvegarde E&S familier 
des questions E&S de la 
BAD et dédiés au projet  

2 
Experts  

PM (budget 
UGP) 

- 
Ressources 
du projet  
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Structure Faiblesses Mesures proposées Quantité 
Coût 

unitaire 
Coût total 

(FCFA) 
Prise en 
charge 

EDM-SA, 
DNE, 
DNACPN, 
DGEF 

Insuffisance de 
capacités dans le 
suivi E&S  

Renforcement des 
capacités de gestion en 
E&S sur les directives 
environnementales de 
la BAD 

1 Séance 12 000 000     12 000 000     
Ressources 
du projet  

Mairies des 
localités 
traversées 
(09)  

Insuffisance de 
capacités dans le 
suivi E&S  

Faire un renforcement 
de capacité sur le suivi 
du PGES pour les 
financements de la BAD 

1 Séance 27 000 000     27 000 000     
Ressources 
du projet 

  Total :        89 000 000       

ü Formation des acteurs du chantier  

Tous les acteurs du chantier devront recevoir une formation gŞnŞrale sur les questions de santŞ, de sŞcuritŞ et 

dΩenvironnement, particuliŝrement sur la responsabilitŞ de chaque employŞ. La formation portera notamment 

sur les ŞlŞments suivants : les risques sanitaires liŞs Ł certaines activitŞs de chantier ; les premiers secours en cas 

dΩaccidents ; les procŞdures dΩintervention dΩurgence.  

Un programme dŞtaillŞ de ces formations devra ştre dŞfini dans un plan de formation et de sensibilisation Ł 

ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩentreprise en charge des travaux. Le programme de formation destinŞ Ł rŞduire les risques 

sanitaires et sŞcuritaires liŞs aux opŞrations du projet devra inclure au minimum :  

- un rŞcapitulatif des obligations lŞgales et rŞglementaires, des politiques locales et nationales 
sΩappliquant au projet et aux diffŞrents sites ;  

- lΩŞvaluation des risques professionnels, des procŞdures de sŞcuritŞ et des sources dΩinformation (fiches 
de sŞcuritŞ, etc.) ;  

- les Şvacuations dΩurgence ;  

- les procŞdures de lutte anti-incendie et les interventions dΩurgence ;  

- les risques sanitaires et sŞcuritaires liŞs aux activitŞs envisagŞes ;  

- les premiers soins.  

Les entrepreneurs, sous-traitants et consultants qui travailleront pour le projet devront adhŞrer Ł lΩensemble des 

politiques et procŞdures en matiŝre de sŞcuritŞ et dΩenvironnement insŞrŞes dans le DAO. Ils devront par ailleurs 

se conformer au cahier des prescriptions techniques des travaux pendant toute la durŞe de leur participation 

aux travaux.  

ü Informations des populations  

La concertation Ł toutes les phases du projet sera une condition Ł la rŞussite de son acceptation sociale. Aussi, 

lΩensemble des parties prenantes (la population locale et ses reprŞsentants ; les services de lΩEtat et les 

associations...) devront ştre identifiŞes et impliquŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  

Le tableau 0-10 présente les besoins en formation et information. 

 Tableau 0-12 : Besoin en formation  

Phase du 

projet 
Public ciblé Thématiques 

Responsable de 

ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

Travaux  
¶ AutoritŞs 

administratives  

Information sur la consistance du projet, la date de 
dŞmarrage et la durŞe des travaux, les zones 
concernŞes et les tracŞs ;  

MdC, UGP,  

Entreprise 
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¶ Associations 
locales  

¶ MunicipalitŞ ;  

¶ Acteurs des 
CLM  

¶ ONGs et 
Associations 
locales  

¶ Personnel 
Entreprise  

¶ Sous-traitants  

MŞcanisme de gestion des plaintes (canaux et 
procŞdures de dŞpƾt des plaintes) ;  

Nombre dΩemplois prŞvus et procŞdure de 
recrutement local  

Sensibilisation aux risques professionnels (y compris 
les risques sanitaires et sŞcuritaires liŞs aux travaux) 
et formation sur les procŞdures de prŞvention et 
ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴǘκŀŎŎƛŘŜƴǘ όŀŎŎƛŘŜƴǘ ƭƛŞ 
au matŞriel roulant, pollution...) ;  

Sensibilisation sur les abus/harcŝlements sexuels, les 
VBG, les discriminations et le respect des us et 
coutumes des populations ;  

Sources dΩinformation disponibles (fiches de sŞcuritŞ, 
FDS...), sens des pictogrammes ;  

Plan dΩŞvacuation dΩurgence et lieu de regroupement 
; premiers soins.  

 ProcŞdures de lutte anti-incendie et interventions 
ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Τ  

Consignes en cas de dŞcouverte fortuite de vestiges 
culturel  

Mesures de prŞvention et de protection contre le 
covid 19  

Formation sur le code bonne conduite 

6.6.  5ƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Řǳ tD9{  

Ã ResponsabilitŞ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Υ 9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ  

- ResponsabilitŞ : Expert en Hygiène Santé et Sécurité (HSE)  

- Rƾles : PrŞparation du PGES Chantier, planification de lΩexŞcution des mesures du PGES Chantier, 
prŞpŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ǎǇŞcifiques (audits internes, 
rapports dΩaccident, mŞmoire de rŞponses aux plaintes...), participation aux rŞunions de chantier 
hebdomadaire et aux rŞunions de suivi mensuel, accueil HSE du personnel, rŞception des missions de la 
MdC, de lΩUGP, du comitŞȳ de suivi environnemental et de la supervision environnementale et sociale de 
la BAD  

- DurŞe: LΩExpert devra ştre mobilisŞ au plus tard deux mois avant les travaux et ştre disponible jusquΩŁ 
la rŞception provisoire des ouvrages prŞcŞdŞe de la remise en Ştat du chantier  

- MatŞriels nŞcessaires requis pour le suivi : VŞhicule de terrain, Appareil photo robuste et compacte, 
GPS.  

- CoǶǘ ŘŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ : IntŞgrŞ dans le coǶt des travaux  

- Reporting : LΩexpert HSE de lΩentreprise ŞlŀōƻǊŜ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ƳŜƴǎǳŜƭ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
environnementales et sociales quΩil soumet Ł lΩIngŞnieur Conseil pour revue et approbation. Il Şlabore 
Şgalement les rapports spŞcifiques exigŞs par le PGES Chantier, notamment les rapports dΩaudits 
internes, les rapports dΩincidents environnementaux, les rapports dΩaccident, les mŞmoires de rŞponses 
aux plaintes...),  

Ã {ǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Υ LƴƎŞnieur Conseil 

ou Mission de contrƾle  

- ResponsabilitŞ : Spécialistes en sauvegarde environnementale et en sauvegarde sociale ; 
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- Rƾles : Il valide le PGES Chantier de lΩentreprise, Şlabore un plan de surveillance en dŞbut de mission, le 
rŞvise au besoin et lΩexŞcute sur le terrain ; 

- DurŞe : jusquΩŁ la rŞception provisoire des ouvrages prŞcŞdŞe de la remise en Ştat du chantier ; 

- MatŞriels nŞcessaires requis pour le suivi : VŞhicule de terrain, Appareil photo robuste et compacte, 
GPS ; 

- CoǶt de suivi : IntŞgrŞ dans les honoraires de la mission de contrôle.  

- Reporting : Les deux spécialsites en sauvegarde environnementale et en sauvegarde sociale de la MDC 
Şlaborent un rapport mensuel de surveillance environnementale et sociale intŞgrŞ dans le rapport 
mensuel de suivi environnemental et social quΩil soumet Ł lΩUGP pour revue et approbation  

Ã {ǳƛǾƛ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Υ ¦ƴƛǘŞ de gestion du 

projet  

- ResponsabilitŞ : Deux spécialistes en sauvegarde environnementale et en sauvegarde sociale  

- Rƾles : Contrƾle lΩeffectivitŞ et lΩefficacitŞ des mesures du PGES en sΩassurant de lΩintŞgration des 
mesures environnementales et sociales dans la conception du sous-projet, de la prise des clauses 
environnementales et sociales dans le DAO, de la validation du PGES Chantier par la mission de contrƾle 
et de son application. Il veille au rapportage mensuel de la gestion environnementale et Ł la mise en 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ ǊŜǘŜƴǳŜǎ Ł lΩissue des diffŞrentes missions de suivi interne/externe et 
de supervision environnementale et sociale de la BAD.  

- DurŞe : Les deux spécialistes interviendront durant toute la pŞriode du projet  

- Nombre de missions terrain Ł effectuer jusquΩŁ la fin des travaux : Les deux spécialistes réaliseront une 
mission de terrain chaque mois dans le cadre des rŞunions mensuelles de chantier.  

- MatŞriels nŞcessaires requis pour le suivi : VŞhicule de terrain, Appareil photo robuste et compacte, 
GPS  

- CoǶt de suivi : Estimé dans le buget renforcement de capacité et IntŞgrŞ dans le coût global du projet  

- Reporting : Les deux spŞcialistes en sauvegarde environnementale et en sauvegardes sociales de lΩUGP 
ŞlŀōƻǊŜƴǘ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ƳŜƴǎǳŜƭ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
qui sera soumis par le Coordinateur dans les délais (tous les 05 de chaque mois qui suit le mois concerné) 
Ł la Banque pour revue et approbation.  

Ã {ǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŜȄǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Υ /ƻƳƛǘŞ de Suivi 

Environnemental  

- ResponsabilitŞ : Le comité assure le suivi environnemental et social du projet.  

- Rƾles : Il vŞrifie la prise en charge des aspects environnementaux et sociaux validŞs dans cette EIES dans 
la conception technique du projet, dans lΩexŞcution des travaux et lΩexploitation des ouvrages. Il propose 
les mesures rŞglementaires et/ou techniques Ł mettre en place en cas de modification significative du 
projet. Le comitŞȳ est aussi compŞtent pour les nŞgociations Ł mener en cas de litige entre le projet et 
les communautŞs ƭƻŎŀƭŜǎΦ Lƭ ŦŀŎƛƭƛǘŜ ŀǳǎǎƛΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 
et sociale qui nŞcessitent des capacitŞs techniques au niveau local ou leur adaptation, ainsi que les 
ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ des dŞchets et/ou leur Şlimination.  

- DurŞe : Le Comité intervient durant toute la phase de rŞalisation des travaux. Il assure Şgalement le 
suivi de la phase exploitation  

- Nombre de missions terrain : Il fera des missions par trimestre en phase travaux et en phase 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴ ŀƴΦ 

- MatŞriels nŞcessaires requis pour le suivi : VŞhicule, appareil portable de mesures de mŞtaux lourds 
dans les eaux, appareil photo robuste et compacte, GPS et CoǶt de suivi. En cas de besoin, le comité 
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peut, Ł la charge du promoteur, exiger des mesures effectuŞes par un organisme agrŞŞ ou compŞtent 
selon le cas.  

- Source de financement : Les missions de suivi environnementale et social seront prises en charge par le 
projet en phase travaux et en période de garantie pendant un an. Au délà, la prise en charge sera du 
ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘΦ 

- CoǶt de suivi : Estimé dans le buget PGES et IntŞgrŞ dans le coǶt du projet.  

- Reporting : Un rapport de suivi environnemental et social est transmis Ł la suite de chaque mission à 
ƭΩ¦Dt Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ  

Ã Audit de performance environnementale et sociale 

- Responsabilité : Consultant indŞpendant   

- Acteurs : Expert en sauvegarde environnementale et sociale indépendant  

- Approche : ;valuation systŞmatique des informations environnementales et sociales sur le degrŞ de 
performance du projet au PGES, Ł la rŞglementation nationale et aux politiques environnementales et 
sociales de la BAD ou Ł tout autre critŝre dŞfini  

- PŞriodicitŞ : Annuelle et un audit final de clôture 

- Reporting Υ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǳŘƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ /ƻƴǎǳƭǘŀƴǘǎ ŎƻƳƳƛǎ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ ŘŜ ƭΩ¦Dt Ŝǘ ƭŀ 5b!/tb 

- CoǶt : Pris en charge dans le PGES  

Ã {ǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Υ BAD  

- ResponsabilitŞ : Deux SpŞcialistes en sauvegarde environnementale et en sauvegarde sociale 

- Rƾles : Assurer que les travaux de construction de lΩUGP se rŞalisent conformŞment au PGES et aux 
ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜ financement du projet  

- DurŞe : Pendant toute la durŞe des travaux et la premiŝre annŞe dΩexploitation  

- Nombre de missions terrain Υ м Ƴƛǎǎƛƻƴ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǎƛȄ Ƴƻƛǎ ŘǳǊŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 
sous ς projet.  

- MatŞriels nŞcessaires requis pour le suivi : VŞhicule de terrain  

- CoǶt de suivi : Pour mŞmoire car pris en charge en interne par la Banque  

- Reporting : La Banque produit un Aide-mŞmoire de la mission de supervision quΩil partage avec lΩŞquipe 
ŘŜ ƭΩ¦Dt ǇƻǳǊ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻƴ-conformitŞs relevŞes et mesures correctives formulŞes.  

6.7. Budget global estimé  

Le tableau 0-12 ci-ŀǇǊŝǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ ōǳŘƎŜǘ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{ et y 

compris celui du PAR.  
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Tableau 0-13. Budget du PGES 

Composante Désignation de la mesure Coûts des mesures 
Entité concernée 

par la mobilisation 
Phase du projet 

Qualité de l'air  aŜǎǳǊŜ ŘŜ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ  
18 000 000 FCFA : à prévoir dans le 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$29 579 
Entreprise de 
construction  

Les phases de travaux 
et de fin de projet  

Bruits et vibrations 
Mesure de prévention contre les nuisances 
sonores (cartographie de bruit) 

9 000 000 FCFA : à prévoir dans le 
contrat de ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$14 789 
Entreprise de 
construction  

Les phases de travaux 
et de fin de projet  

Sol 
Dégradation du sol contre le piétienement 
et la pollution  

27 000 000 FCFA (gestion des déchets 
de chantiers : dangereux et non-
dangereux) : à prévoir dans le contrat 
ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$44 368 

Entreprise de 
construction et 
EDM SA pour la 
phase de 
fonctionnement  

Les phases de travaux 
et de fin de projet ainsi 
que la phase de 
fonctionnement  

Hydrologie et qualité 
des eaux de surface 
et souterraines  

Préservation de la qualité des eaux 
36 000 000 FCFA : à prévoir dans le 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$59 157 

Entreprise de 
construction et 
EDM SA pour la 
phase de 
fonctionnement  

Les phases de travaux 
et de fin de projet ainsi 
que la phase de 
fonctionnement 

Végétation et flore 
terrestre 

Reboisement compensatoire sécurisé de 
6424 pieds déboisés (1 pied déboisé pour 5 
à reboiser soit 32 120 pieds, 80,3 ha) en 
raison de 1,5 millions/ha  

120 450 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$197 930 

UGP pour le 
reboisement 
compensatoire  

Avant la phase travaux  
Paiement de la taxe de défrichement sur 
592,77 ha à raison de 15 000 FCFA/ha selon 
le texte de défrichement 

8 891 550 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$14 611 

Changement 
climatique 

Reboisement compensatoire de 5,3 ha avec 
des espèces à fort potentiel de 
séquestration de carbone pour compenser 
l'emission de GES de 17,8 t eqCO2  

13 250 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$21 773 

Faune avicole 
Création de petites ouvertures de 20 cm de 
large et 40 cm de haut dans la clôture des 
postes électriques 

PM : à prévoir dans le contrat de 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

- 
Entreprise de 
construction 

La phase travaux 
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Composante Désignation de la mesure Coûts des mesures 
Entité concernée 

par la mobilisation 
Phase du projet 

Mobilisation pour la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 
PGES 

wŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ I{9 Ŝǘ ŘΩǳƴ ŜȄǇŜǊǘ Ŝƴ 
liaison communautaire 

PM (sur 18 mois) - 
Entreprise de 
construction 

La phase travaux 

Mécanisme de 
gestion des plaintes 
(MGP) 

Fonctionnement du mécanisme de gestion 
des plaintes 

100 747 500 FCFA : à prévoir dans la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 9ϧ{ 

$165 553 

UGP en phase des 
travaux et EDM-SA 
en phase de 
fonctionnement  

Les phases avant, 
pendant et après les 
travaux 

Santé et Sécurité au 
Travail  

Dotation en EPI, EPC et assurance sociale 
et santé. 

38 250 000 FCFA : à prévoir dans le 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$73 946 
Entreprise de 
construction 

La phase travaux 

Sauvegarde des 
populations 
riveraines 

wŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ hbD ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
et la sensibilisation ainsi que la mise à 
disposition des préservatifs  

54 000 000 FCFA : à prévoir dans le 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

$88 736 

Entreprise de 
construction (à 
mettre dans le 
DAO) 

La phase travaux 

Femme et 
populations 
vulnérables 

Appui pour une AGR (renforcement de la 
capacité des périmètres maraîchiers) 

63 000 000 FCFA à raison 7 millions par 
commune  

$103 525 UGP Avant les travaux 

Mise en ǆǳǾǊŜ du 
PGES 

Renforcement de capacités institutionnel 
(EDM, DNE, DNACPN, DGEF, Comité de 
suivi, mairies) 

89 000 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$146 249 UGP Avant les travaux 

Prise en charge du comité technique de 
suivi environnemental  

120 000 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$197 190 

UGP en phase des 
travaux et EDM-SA 
en phase de 
fonctionnement  

Les phases pendant et 
après les travaux 

Audit de performance environnementale et 
sociale  

125 000 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$205 406 UGP 
Les phases pendant et 
après les travaux 

Prise en charge de la commission en charge 
ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ t!w 
ainsi que la consultation assurant le support 

80 000 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$131 460 UGP 
Les phases pendant et 
après les travaux 
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Composante Désignation de la mesure Coûts des mesures 
Entité concernée 

par la mobilisation 
Phase du projet 

Recrutement deux spécialistes en 
sauvegarde environnementale et sociale 
familiers des questions environnementales 
de la BAD et dédiés au projet (pendant 4 
ans) 

288 000 000 FCFA : coût à prévoir par le 
projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$473 256 UGP 
Les phases pendant et 
après les travaux 

Coût du Plan d'Action de Réinstallation 
(PAR) 

12 536 941 079 FCFA : coût à prévoir par 
le projet en vue de son application avec 
ƭΩ¦Dt 

$20 601 333 UGP Avant les travaux 

Total 13 734 187 629 FCFA  $22 568 861     

[Ŝ ŎƻǶǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ tD9{ Ŝǎǘ ŀǊǊşǘŞ Ł ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ Treize milliards sept cent trente quatre mille cent quatre vingt sept mille six cent vingt neuf francs CFA 

(13 734 187 629 FCFA).  
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Executive Summary 

1. Brief description of the project  

1.1. Background  

Overall, the Bamako agglomeration and surrounding areas has accounted for more than 70% of the country's 

electricity demand over the last decade. This demand is characterized by strong growth driven both by the socio-

economic development of the city and by its accelerated geographical expansion. According to the studies of the 

Transmission-Distribution Master Plan for the city of Bamako and its surroundings by 2040, according to the 

average scenario, total consumption will increase from 1,543 GWh for a peak of 309 MW in 2018 to 2,560 GWh 

(peak 467 MW) in 2025, 4,824 GWh (peak 923 MW) in 2035 and 6,375 GWh (peak 1238 MW) in 2040, and the 

agglomeration will still account for more than two-thirds of national demand. 

Bamako is now supplied both by thermal and hydroelectric power plants located in the heart of the city (the 

Sotuba dam, the Balingué oil-fired power plant and the Darsalam power plant) and by high-voltage lines that 

connect it to major external production centres (the hydroelectric power plants of the Organisation de la Mise 

en Valeur du Fleuve Sénégal (OMVS):  Manantali, Félou; energy imports from neighbouring countries). The 

energy is then distributed throughout the city through a network of 150/30 kV substations whose absorption 

and distribution capacity is no longer sufficient to ensure the transmission of energy. To reduce the production 

costs of its energy mix, EDM SA will have to turn more to interconnected international networks and to the 

production of OMVS's large dams. Projects for lines between these sources and Bamako are currently being 

implemented, including the reinforcement of the line linking Manantali to Bamako (CML 1368) and the Guinea-

Mali, Ghana-Burkina-Mali and Côte d'Ivoire-Mali interconnections. This infrastructure will provide the District 

and its neighbouring communities with several hundred additional megawatts. To avoid bottlenecks, reduce 

losses as much as possible and ensure service to all customers in the Greater Bamako area, an electric belt around 

the capital has been initiated. This loop, equipped with distribution substations, will make it possible to transport 

this new energy mix to the various entry points of the capital and its surroundings.  

From 2018 to 2020, the Bamako North Loop Project (PBNB) was the subject of a route study, an Environmental 

and Social Impact Study (ESIA) accompanied by an Environmental and Social Management Plan (ESMP), a 

Resettlement Action Plan (RAP) and a Stakeholder Engagement Plan (PEPP). On the basis of the ESIA/ESMP and 

PAR reports validated by the Ministry of the Environment, the environmental permit was issued to EDM-SA by 

Decision No. 2021-0005/MEADD-SG of 24 February 2021. However, the E&S studies were carried out in 

accordance with the requirements of AFD (French Development Agency) and EIB (European Investment Bank), 

which subsequently withdrew from the project. To this end, the Government of Mali has asked the African 

Development Bank (AfDB) to finance the project. It is in this context that the Bank carried out an 

identification/preparation mission for the Bamako 225 kV North Loop Project (PBNB) from February 20 to 28, 

2023. This mission brought the borrower to the attention that the MV (medium voltage network) component is 

not taken into account in the ESIA. Thus, it was agreed to update the environmental and social studies (ESIAs, 

ESMPs and RAPs) to take into account the HTA component, but also to integrate the requirements of the AfDB's 

Integrated Safeguards System (ISS).  

1.2. Content of the Project   

The Bamako Loop project has been planned in two phases. The first, known as the South Loop, will host the 

interconnections and is located on the southern edge of the capital. The second, known as the North Loop 

(PBNB), which is the subject of this project, is located to the north and will receive energy from OMVS 

hydroelectric power plants, including the Gouina hydroelectric power plant, and from photovoltaic farms such 

as the Kita (50 MWp) currently being commissioned, and those projected on the Kambila and Safo substations in 

the Loop. 
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This study focuses on the Bamako North Loop (PBNB). It includes the construction of a 225 kV high-voltage 

transmission line on the northern outskirts of Bamako between Kodialani and Dialakorobougou. The project 

includes: (i) the construction of a 103.4 km high-voltage 225 kV two-voltage line between the Kodialani and 

Dialakorobougou substations; (ii) the construction of 2 new 225/33 kV substations in Safo and Kenié; (iii) the 

extension of 3 225/33 kV substations (Kodialani, Kambila and Dialakorobougou); (iv) the construction of MV lines 

for the reconfiguration of the existing network, and the electrification of new neighborhoods in the project area.  

The medium-voltage/low-voltage (MV/LV) distribution networks in the localities in the project's area of influence 

are shown in Table 0-1 below.   

Table 0-1 14: HVA distribution network 

N° Substation  
Number of 
locations  

Number of 
subscribers  

Line Length (km) 

Line MT 30 
kV 

Line BT 15 
kV 

 Total line MT 
& BT  

1 Dialakorobougou 16 5 270 89,60 287,00            376,60  

2 Kénié 11 2 980 63,65 172,00            235,65  

3 Safo 5 4 355 75,60 210,00            285,60  

4 Kambila 7 1 585 84,30 95,00            179,30  

5 Kodialani 6 3 405 29,30 152,00            181,30  

  Total :  45 17 595 342,45 916,00         1 258,45  

1.3. Project objectives  

The objectives of the project are to (i) meet demand, which is growing continuously and very high, (ii) improve 

the stability of the grid by increasing its resilience in periods of high constraints, (iii) enable the national operator, 

EDM SA, to increase the share of renewable energies in the country's energy mix, (iv) help EDM SA reduce its 

dependence on hydrocarbon prices that weigh on its balance sheet. The project will provide a regulatory 

framework allowing producers to consider renewable energy plants connected to the EDM SA grid without 

putting the latter in difficulty in managing the balance. 

1.4. Project Components   

A summary description of the activities of each component is provided in Table 0-2 below. 

Table 0-2 15: Project Components 

N° Components Description of Sub-Components 

A 
Electrical 
infrastructure  

3. Transportation network HTB 

Á Construction of 103.3 km of 225 kV double-circuit power line between 
Kodialani and Dialakorobougou substations, including Kambila, Safo and 
Kénié substations 
Á Construction of 2 225/33 kV substations: Safo and Kénié 
Á Extension of 3 225/33 kV substations: Kodialani, Kambila and 

Dialakorobougou   

4. Distribution network HTA 

1. HVA distribution network from Kodialani substation 
Á HVA distribution network from Kambila substation 
Á HVA distribution network from Safo substation 
Á HVA distribution network from Kénié substation 
Á HVA distribution network from Dialakorobougou substation 
Á Installation of smart metering systems at industrial customers 
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N° Components Description of Sub-Components 

B 
Environmental and 
social measures 

3. PAR 

Á Cadastral Commission/RAP Update 
Á RAP Implementation 

4. PGES 

Á Implementation of the ESMP including compensatory reforestation 

C Appui institutionnel 

1. Capacity building of EDM, the Ministry of Energy and the DNACPN 

Á Training of experts from the PMU, the DNE and the DNCAPN 
Á Logistical support to EDM, DNE and DNACPN 

2. Support to the sector 

Á Creation of a network code for the connection of future power plants to 
the interconnected grid of Mali 
Á Establishment of a centralized renewable energy monitoring platform 
Á Transit Capacity Monitoring Device on Transmission Lines 
Á Recruitment and training of young interns (at least 60% women) 
Á Technical support to women's organizations in the project area 

D 
Project 
Management 

1. Technical assistance to the UGP 

Á Remuneration of UGP staff 
Á Operation of the Project Management Unit (UGP) 
Á Computer equipment, office furniture and miscellaneous 
Á Rolling stock for project supervision 

2. Control and supervision of the work 

Á Control and supervision of works (HTB network) 
Á Control and supervision of works (HTA distribution networks) 

3. Audits & Communication 

Á Audits of the project's accounts 
Á Annual Environmental and Social Compliance Audits  
Á Audit of RAP Implementation 
Á Communication & Visibility 

The cost of the project is estimated at $130.41 million (FCFA 80.701 billion) including US$103.80 million (FCFA 

64.234 billion) for the electricity infrastructure component.   

The NBBP will be delivered over a period of 4 years (2024 ς 2028). The duration of the works is 18 months and 

that of the implementation of the PGES/PAR is 6 months, i.e. 24 months in total (source:  DDP N°: 20 ς 005 / DEPS 

/ EDM SA of June 2021 for the services of consultant project management of the works).    

1.5 Project Alternatives 

Ã Situation without a project 

Despite recent investments in Mali, the country continues to suffer from a large deficit in electricity production 

and an increase in foreign exchange expenditures, which are increasingly difficult to bear. Mali is currently 

suffering from large electricity losses due to unbalanced networks and substations at the limit of their potential 

capacity. Failure to implement the project would be an obstacle to the country's economic development, and 

consequently to poverty reduction. The "no project" option is equivalent to leaving the situation as it is, which 

would avoid negatively impacting 6,424 feet of trees there. 

Ã Situation with project 

On the social front, the work will enable the growth of the electricity subsector and meet the growing energy 

demand (+10%/year) while controlling production costs.  
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From an economic point of view, it contributes to the reduction of household spending overall. The execution of 

the works will also generate skilled and unskilled jobs for the benefit of the workers and the recruitment of 

collection staff by EDM SA, etc. The operation phase of the project will not only create jobs but also improve the 

revenues of the subcontractors responsible for the maintenance of the power lines, the development induced 

by the permanent availability of electricity. 

Ã Alternatives to minimize resettlement  

The situation of the alternatives analysed is given in the table below: 

Table 0-3 16: Review of Alternative Routes  

Alternatives Description  Advantage Disadvantage  Conclusion  

Change of route 
of the overhead 
line and the 
location of the 
Safo substation 

The route of the line 
has been changed over 
a distance of 11 km to 
avoid the need for a 
Shell petrol station in 
Kambila and a factory 
in the town of Diago. 
Similarly, the right-of-
way of the Safo 
substation has been 
modified to avoid 
affecting a TF 
subdivision of the real 
estate company 
"Soutrasso". 

Avoidance of a Shell station in 
Kambila, a factory in Diago, a 
housing estate in Diago, 41 PAP 

The line was 
extended by 11 km, 
which increased the 
cost of construction. 

The positive 
impact of the 
bypasses goes 
far beyond the 
11 km 
extension of 
the line.  

Burial of the line 
at the exit of the 
Kodialani 
substation 
(laying of 
underground 
cables)  

The exit of the 
Kodialani substation 
(about 1,400 m) is 
heavily urbanized. The 
Kodialani substation, 
initially located on the 
outskirts of the 
Bamako conurbation, 
is currently completely 
in an urban area, 
which is a major 
constraint for the 
implementation of a 
contiguous 40 m wide 
right-of-way.  

The planned 1,400 m underground 
passage at the exit of Kodialani will 
make it possible to overcome all the 
constraints related to the 
permanent relocation of PAPs (cost 
and potential risks of conflict). 
Avoidance in the corridor of 40 m by 
1,400 m: inhabited area over 1470 
ml containing 41 buildings including 
22 inhabited buildings, 14 
uninhabited buildings, 3 floors R+1 
inhabited, 1 floor R+1 uninhabited, 1 
floor R+2 inhabited, a mosque under 
construction, a farm on 140 ml 
containing two chicken coops and 
two dwellings. 

Additional cost 
related to the 
construction of an 
above-ground line, 
which will increase 
the cost of the 
project. 

The passage of 
the line 
underground 
will avoid any 
permanent 
impact (except 
for the impact 
during the 
construction 
phase) on the 
PAPs in this 
sector 

Bypass of the 
Tienfala and La 
Faya protected 
forests 

Between the Kenié and 
Safo substations, the 
route passes through 
the RN27 highway 
(Bamako ς Koulikoro) 
and bypasses the 
Tienfala Classified 
Forest passing the 
western edge of the 
homonymous village 

The high-speed line bypasses the 
Tienfala Protected Forest from the 
north and avoids the crossing of six 
(6) steep valleys identified as 
habitats of ecological interest for an 
endangered shrub species, an 
endemic bird species and an 
amphibian species surviving in only 
a few known valleys in the 
Mandingo Mountains. The bypass is 
also demographically advantageous 
as it avoids built-up areas south of 
Safo. 

The line crosses two 
ridge lines and is 
extended by 3 km. 
In addition, the 
crossing of the 
classified forest will 
require a partial 
declassification of 
the affected 
corridor.  

Avoiding 
forests offers 
more 
advantage than 
crossing it.  
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Ã Route option (variant retained) 

Based on the comparative analysis presented in the report, the low-impact variant is obtained by connecting the 

successive low-impact sections identified in the study zone. The summary of the environmental, social and 

technical issues of the three (03) variants are summarized in Table 0-3 below.   

Table 0-417: Summary of Issues on the Three Variants 

Criteria Variant 1 (south) 
Variant 2 
(in center) 

Variant 3 (north) 

Available right-of-way (required width: 40 metres) Yes YesYes Yes 

Length of variants (km) 93,28 105,67 103,4 

Corner points 13 27 30 

{ǘŜŜǇ ǎƭƻǇŜ ŎǊƻǎǎƛƴƎ όƘƛƭƭ I җ млƳύ 12 u 13 u 4 u 

Fragmented area (ha)  217  242 196  

Existing buildings (ha) 8,01 3,51 0,28 

Crossing streams, ravines 14 u 27 u 11 u 

Crossings of classified forests (ha) 19,536 nothingness nothingness 

Crossing ritual and cultural sites  Cemetery (2100 
m²) 

nothingness nothingness 

Crossing flooded areas 1 u 3 u 0 

Construction cost (billion CFA francs) 11,19 12,68 12,41 

Scale of impacts:  

No impact Weak Medium Binding 

Variant 3 is the one chosen for the five sections studied in the route report. Its length is 103.4 km. It offers the 

best environmental conditions and optimally meets the technical criteria.  

2. Brief description of the site and major environmental and social impacts  

2.1 Brief description of the site  

The Bamako North Loop (PBNB) project involves the development of a 103.4 km 225 kV power line on the 

northern outskirts of Bamako between Kodialani and Dialakorobougou. The line will be mostly overhead, only 

1.5 km of line is planned to be underground and corresponds to the line leaving the Kodialani substation to the 

west. In addition to extensions of existing substations (Kodialani and Dialakorobougou), three other substations 

will be developed in Kambila, Safo and Kénié. 

The construction of the line will involve the installation of a 40-metre-wide easement centred on the line 

(declared to be of public utility), and which will have to be free of all habitation, infrastructure and human 

activity. The acquisition of land will also be necessary for the plots occupied by the future substations and pylons 

(at least the 33 corner pylons).  
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Map 1. Validated route of the 225 kV northern loop around Bamako 

2.2 Definition of zones of direct and indirect influence 

¶ ½ƻƴŜ ƻŦ ŘƛǊŜŎǘ ƛƴƅǳŜƴŎŜΥ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ пл Ƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ I± ƭƛƴŜ όн Ȅ нл Ƴ ƻƴ ŜƛǘƘŜǊ ǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀȄƛǎ ƻŦ 

ǘƘŜ ƭƛƴŜύΣ ǘƘŜ ǎƛǘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿ YŀƳōƛƭŀ όул ƘŀύΣ {ŀŦƻ όмлл Ƙŀύ ŀƴŘ YŜƴƛŞ όтΦно Ƙŀύ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ǎǘŀǝƻƴǎ 

ŀƴŘ ǘƘƻǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ŜȄƛǎǝƴƎ YƻŘƛƭŀƭŀƴƛ ŀƴŘ 5ƛŀƭŀƪƻǊƻōƻǳƎƻǳ όул Ƙŀύ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎΦ ²Ŝ ŎƻƴǎƛŘŜǊ ǘƘŜ н Ȅ нл Ƴ 

ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŘŜŬƴŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǊƻǳǘŜ ǎǘǳŘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ǎƛǘŜǎ ǘƻ ōŜ ǘƘŜ ŘƛǊŜŎǘ ǊƛƎƘǘπƻŦπǿŀȅ ŀǊŜŀ ŦƻǊ ǘƘŜ 

ǇǊƻƧŜŎǘΦ  Lǘ ƛǎ ŀǘ ǘƘŜ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ǘƘƛǎ ōŀƴŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǎƛǘŜǎ ǘƘŀǘ ŀ w!t όwŜǎŜǧƭŜƳŜƴǘ !Ŏǝƻƴ tƭŀƴύ ǿƛƭƭ ōŜ 

ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘΦ ¢ƘŜ Ŏƻǎǘ ŜǎǝƳŀǘŜ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛǎ ƭƛƳƛǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ н Ȅ нл Ƴ ƭŀȅƻƴ ŀƴŘ 

ǘƘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǊŜŀǎ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎΦ 

¶ ½ƻƴŜ ƻŦ ƛƴŘƛǊŜŎǘ ƛƴƅǳŜƴŎŜΥ ǘƘƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǎǇŀŎŜ ǘƘŀǘ ŜȄǘŜƴŘǎ мн ƪƳ ǿƛŘŜ ƻƴ ŜƛǘƘŜǊ ǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀȄƛǎ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛƴŜ 

ŀƴŘ ŀƭƻƴƎ ƛǘǎ ŜƴǝǊŜ ƭŜƴƎǘƘΦ ¢Ƙƛǎ ǎǘǳŘȅ ŀǊŜŀ ƛǎ ŜƴǝǊŜƭȅ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ wŜƎƛƻƴΦ ¢ǿƻ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǝǾŜ 

ŎƛǊŎƭŜǎ ŀǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜŘΥ ǘƘŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ Yŀǝ ŀƴŘΣ ŀǘ ǘƘŜ ŜŀǎǘŜǊƴ ŜƴŘΣ ǘƘŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻΦ  

2.3 Baseline state of the project's area of influence 

Ã Physical Environment  

­ Climate:  

The project is located in the Sudano-Sahelian zone with an average annual rainfall of 880 mm recorded between 

1990 and 2021 and an average annual temperature of 28°C.  The hot periods extend from February to the end 

of May, with a peak in the month of April, the lowest temperatures are recorded between December and January, 

the area records an average of 74 rainy days per year, the month of August offers the highest number of rainy 

days with 18 rainy days. The highest daily values of insolation are obtained from November to June, with sunshine 

durations greater than 10.00 hours, August has the lowest around 6.4 hours of sunshine per day. 
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The average wind circulation speed is 5.22 m/s with an average direction of 50°. The direction of circulation of 

the strongest winds is not perpendicular to the line line, this reduces the impact of winds on the line.  

­ Relief and soil:  

The topography of the project area is largely dominated by the formations of Mount Mandingo, whose hill range 

originates in the border area between Mali and Guinea and Senegal. The hills of these formations affected by 

this project are those of Kati and Tienfala (Sycoulou). On the left bank of the Niger River, the line is based on 

coarse and fine sandstone formations of Kati which are very stable from a lithological point of view and have 

very limited fracturing. Across the river, the floodbed is occupied by deposits of alluvium from the Quaternary 

period. On the right bank of the river, the geology consists of medium and fine sandstone belonging to the Sotuba 

series. These sandstones have a very high hardness and a reddish coloration.  

­ Water Resources:  

¶ Surface waters: the project is located in the upper basin of the Niger River, a total of eight (08) temporary 

rivers (in Dorodougou, Kolonida, Kambila, Sirakoro Niaré, Donéguébougou, Kamabougou, Safo, 

Tintinbougou) feed the river from the Kati and Sikoulou formations with an estimated flow period of 3 

months. The two steady-state rivers are the Ouéwankô, which in a wet year can have a permanent character, 

and the Niger River, which has a permanent flow in the study area.  

¶ Groundwater: the hydrogeological context of the project area is homogeneous with aquifers of the tabular 

infrancambiren type. The consultant's in situ analyses of borehole and well water in twelve (12) localities in 

the project area (Sébénikôro, N'Tanfafa, Makônô, Diago, Kati, Kambila, Kamabougou, Kamabougou, Kénié, 

Kokoun, Sadiouroubougou, Dialakorobougou) revealed a very low mineralization of the waters on the course 

between Sébénikôrô and Kénié, more mineralized on the Bagineda section in Dialakôrobougou because of 

the higher depth of the water table. Over the entire project area, there is a slight acidity of the groundwater, 

which does not have a major impact on the project. 

Ã Biological environment 

­ Vegetation:  

¢ƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǊŜŀ ƛǎ ƘƻƳŜ ǘƻ ŀ ƳƻǎŀƛŎ ƻŦ ǿƻƻŘŜŘ ǎŀǾŀƴƴŀƘ όƻƴ ǘƘŜ ǇƭŀǘŜŀǳǎ ŀƴŘ ƎƭŀŎƛǎύ ŀƴŘ ŎǊƻǇǎ όƛƴ ǘƘŜ ƳŀƧƻǊ 

ōŜŘ ƻŦ ǘƘŜ bƛƎŜǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ǘǊƛōǳǘŀǊƛŜǎ ƛƴ ǇŀǊǝŎǳƭŀǊύΦ ! ŦŜǿ ǊŜƭƛŎǎ ƻŦ ǊƛǇŀǊƛŀƴ ŦƻǊŜǎǘǎ ƭƛƴŜ ǘƘŜ bƛƎŜǊ wƛǾŜǊΦ hƴ ǘƘŜ 

ŦŜǊǊǳƎƛƴƻǳǎ ŀǊƳƻǳǊǎ όϦōƻǿŞǎϦύ ǘƘŜǊŜ ŀǊŜ ōƻǘƘ ǎƘǊǳō ŀƴŘ ƎǊŀǎǎȅ ŦƻǊƳŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǎƻƳŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ǘǊŜŜǎ ǎǳŎƘ ŀǎ ǘƘŜ 

{ƘŜŀ ±ƛǘŜƭƭŀǊƛŀ ǇŀǊŀŘƻȄŀ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎΦ hƴ ǘƘŜ ƅƻƻŘǇƭŀƛƴǎ ƻŦ bƛƎŜǊ ŘŜǾŜƭƻǇ ŀ ǊƛŎƘ ŀƴŘ ǇŜǊŜƴƴƛŀƭ 

ƘȅƎǊƻǇƘƛƭƻǳǎ ǾŜƎŜǘŀǝƻƴ ŎƻƳǇƻǎŜŘ ƻŦ tǘŜǊƻŎŀǊǇǳǎ ǎŀƴǘŀƭƛƴƻƛŘŜǎΣ !ƭŎƘƻǊƴŜŀ ŎƻǊŘƛŦƻƭƛŀ ŀƴŘ ŀƭǎƻ ǎŀǾŀƴƴŀƘ 

ǾŜƎŜǘŀǝƻƴ ǎǳŎƘ ŀǎ 9ƴǘŀŘŀ ŀŦǊƛŎŀƴŀΣ tƛƭƛƻǎǝƎƳŀ ǘƘƻƴƴƛƴƎƛƛΣ ½ƛȊƛǇƘǳǎ ƳǳŎǊƻƴŀǘŀΦ  

! ǘƻǘŀƭ ƻŦ сΣпнп ŦŜŜǘ ƻŦ ǘǊŜŜǎ ǿŜǊŜ ŎƻǳƴǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ǊƛƎƘǘπƻŦπǿŀȅΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ мсмр ŦŜŜǘ ƻŦ ǘǊŜŜǎ ƻŦ ŬǾŜ Ŧǳƭƭȅ 

ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎ ό9LtύΣ моут ŦŜŜǘ ƻŦ ǘǊŜŜǎ ƻŦ ƻƴŜ ǇŀǊǝŀƭƭȅ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎ ό9ttύΣ опнн ŦŜŜǘ ƻŦ ǘǊŜŜǎ ƻŦ ƴƛƴŜ 

ǳƴǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜǎŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ŀǊŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ǾŀƭǳŜ ό9±9ύΣ ǎǇŜŎƛŜǎ ǳǎŜŘ ŀǎ ǝƳōŜǊ ό.hύ ŀƴŘ 

ŦǊǳƛǘ ǘǊŜŜǎ όCwύΦ 

CƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǎ ƻƴ ǘƘŜ ƅƻǊŀ ǎǇŜŎƛŜǎ ǇƻǘŜƴǝŀƭƭȅ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5Σ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ 
ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ Ŏŀƴ ōŜ ŘǊŀǿƴΥ  

V CƛǾŜ όлрύ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ƅƻǊŀ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ƛŘŜƴǝŬŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5Σ ŀƭƭ ƻŦ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ Ŧǳƭƭȅ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ōȅ aŀƭƛŀƴ 
ƭŀǿΥ {Ƙƛ ό±ƛǘŜƭƭŀǊƛŀ ǇŀǊŀŘƻȄŀύΣ bŞǊŞ όtŀǊƪƛŀ ōƛƎƭƻōƻǎŀύΣ ½ƛǊŀ ό!Řŀƴǎƻƴƛŀ ŘƛƎƛǘŀǘŀύΣ ¢ŀōŀŎƻǳƴōŀ 
ό5ŜǘŀǊƛǳƳ ƳƛŎǊƻŎŀǊǇǳƳύΣ bϥǘƻƳƛ ό¢ŀƳŀǊƛƴŘǳǎ ƛƴŘƛŎŀύΤ  

V ¢ƘǊŜŜ όлоύ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ƅƻǊŀ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5 ƘŀǾŜ ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǘŀǘǳǎ ±¦ ό{ƘƛΣ ¢ƻƳƛΣ bŝǊŝύ ŀƴŘ 
ƻƴŜ όлмύ ǎǇŜŎƛŜǎ όbϥDǳŞƴƻǳύ ǿƛǘƘ ŀƴ 9b ǎǘŀǘǳǎ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ L¦/b wŜŘ [ƛǎǘΦ  

­ Fauna:  
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¢ƘŜ ŜƴǝǊŜ ōŜŘ ƻŦ ǘƘŜ bƛƎŜǊΣ ŀ ǾŜǊƛǘŀōƭŜ ŀȄƛǎ ƻŦ ƳƻǾŜƳŜƴǘ ŀƴŘ ƳƛƎǊŀǝƻƴ ŦƻǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ŘƻȊŜƴ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ōƛǊŘǎΣ 

ŎƻƴǎǝǘǳǘŜǎ ŀ ǎƛǘŜ ƻŦ ƻǊƴƛǘƘƻƭƻƎƛŎŀƭ ƛƴǘŜǊŜǎǘΦ .ȅ ŎǊƻǎǎƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳǎΣ ŀ ǇƻǿŜǊ ƭƛƴŜ Ŏŀƴ ŎŀǳǎŜ ƭƻǎǎŜǎ ŦƻǊ 

ōƛǊŘƭƛŦŜΦ DǳŀǊŘƛƴƎ ǘƘŜ ǿƛǊŜ Ŏŀƴ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘƭȅ ǊŜŘǳŎŜ ōƛǊŘ ǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴ ǿƛǘƘ ŜƭŜŎǘǊƛŎŀƭ ŎŀōƭŜǎΦ Lǘ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ƴƻǘŜŘ ǘƘŀǘ 

ǿƛƭŘƭƛŦŜ ŎƻƴǝƴǳŜǎ ǘƻ ōŜ ŀũŜŎǘŜŘ ōȅ ƘǳƳŀƴ ŀƴŘ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƴƎŜ ƛƳǇŀŎǘǎΦ  

CƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŀƴŀƭȅǎƛǎ ƻŦ ǘƘŜ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǎ ƻƴ ǘƘŜ Ŧŀǳƴŀƭ ǎǇŜŎƛŜǎ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5Σ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ Ŏŀƴ 
ōŜ ŘǊŀǿƴΥ  

V 9ƛƎƘǘ όлуύ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ōƛǊŘǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŎƻǳƴǘŜŘΣ ǘƘŜȅ ŀǊŜ ŀƭƭ bƻƴπtǊƻǘŜŎǘŜŘ όbtύΣ ǘƘŜȅ ŀǊŜΥ /ƻƳƳƻƴ 
ƎǳƛƴŜŀ Ŧƻǿƭ όbǳƳƛŘŀ ƳŜƭŜŀƎǊƛǎύΣ /ƻƳƳƻƴ ŀƳŀǊŀƴǘƘ ό[ŀƎƻƴƻǎǝŎǘŀ ǎŜƴŜƎŀƭŀύΣ ¢ǳǊǘƭŜ ŘƻǾŜ 
ό{ǘǊŜǇǘƻǇŜƭƛŀ ŘƛŎƛǇƛŜƴǎύΣ hǿƭ ό.ǳōƻ ōǳōƻύΣ 9ŀƎƭŜ ό!ǉǳƛƭŀ ŎƘǊȅǎŀŜǘƻǎύΣ {ǇǳǊǊŜŘ [ŀǇǿƛƴƎ ό
 ±ŀƴŜƭƭǳǎ ǎǇƛƴƻǎǳǎύΣ /ƻƳƳƻƴ ōǳƭōǳƭ όtǎȅŎƘƻƴƻǘǳǎ ōŀǊōŀǘǳǎύΣ tŀǊǘǊƛŘƎŜ όCǊŀƴŎƻƭƛƴǳǎ 
ōǊƛŎŀƭŎŀǊŀǘǳǎύΤ  

V !ƭƭ ōƛǊŘ ǎǇŜŎƛŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ½Lt ŀǊŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ϦƭŜŀǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴϦ ό[/ύ ƻǊ ƭŜŀǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ 
L¦/b wŜŘ [ƛǎǘΤ  

V CƻǳǊ όлпύ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ǊŜǇǝƭŜǎ ŀƴŘ ŀƳǇƘƛōƛŀƴǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǊŜŎƻǊŘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ½LtΦ !ƳƻƴƎ ǊŜǇǝƭŜǎΣ м 
ǎǇŜŎƛŜǎ ƛǎ ǇŀǊǝŀƭƭȅ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘΥ hǳǊŜōƛ όhǳǊŜōƛŀ ƻǳǊŜōƛύΣ ŀƴŘ о ǎǇŜŎƛŜǎ ŀǊŜ ƴƻǘ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘΥ ¸ƻǳȅƻǳ 
tŀǊǊƻǘ όtƻƛŎŜǇƘŀƭǳǎ ǎŜƴŜƎŀƭǳǎύΣ aŀǊƎƻǳƛƭƭŀǘ ό!ƎŀƳŀ ŀƎŀƳŀύΣ {ǇƛǩƴƎ {ƴŀƪŜ όbŀƧŀ ƴƛƎǊƛŎƻƭƛǎύΤ  

V !ƭƭ ǊŜǇǝƭŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ½Lt ŀǊŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜŘ ϦƭŜŀǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴϦ ό[/ύ ƻǊ ƭŜŀǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ 
L¦/b wŜŘ [ƛǎǘΤ  

!ǎ ŦƻǊ ƳŀƳƳŀƭǎΣ ŘǳŜ ǘƻ ǳǊōŀƴƛȊŀǝƻƴΣ ǘƘŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ƛƴ ǊǳǊŀƭ ƭŀƴŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƳƛǎǳǎŜ ƻŦ 

ŦƻǊŜǎǘ ŦƻǊƳŀǝƻƴǎΣ ƭŀǊƎŜ ƳŀƳƳŀƭǎ ƘŀǾŜ ŘƛǎŀǇǇŜŀǊŜŘ ŦƻǊ ǎŜǾŜǊŀƭ ŘŜŎŀŘŜǎ ŦǊƻƳ .ŀƳŀƪƻ ŀƴŘ ƛǘǎ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎǎΣ ƎƛǾƛƴƎ 

ǿŀȅ ǘƻ ŀ ŦŜǿ ǎƳŀƭƭ ƳŀƳƳŀƭǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ŦǊŜǉǳŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǊŜŀΦ ¢ƘŜ ƳŀƳƳŀƭ ǎǇŜŎƛŜǎ ƛŘŜƴǝŬŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘϥǎ 

ŀǊŜŀ ƻŦ ŘƛǊŜŎǘ ƛƴƅǳŜƴŎŜ ŀǊŜΥ  

V ¢ǿŜƭǾŜ όмнύ ƳŀƳƳŀƭ ǎǇŜŎƛŜǎ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ǊŜŎƻǊŘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5Σ о ƻŦ ǿƘƛŎƘ ŀǊŜ Ŧǳƭƭȅ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ōȅ 
aŀƭƛŀƴ ƭŀǿΥ ǘƘŜ 5ƻǊƪƴŜȅ DŀȊŜƭƭŜ όDŀȊŜƭƭŀ ŘƻǊŎŀǎύΣ ǘƘŜ !ŦǊƛŎŀƴ aŀƴŀǘŜŜ ό¢ǊƛŎƘŜŎƘǳǎ ǎŜƴŜƎŀƭŜƴǎƛǎύΣ 
ǘƘŜ IƛǇǇƻǇƻǘŀƳǳǎ ό/ƘƻŜǊƻǇǎƛǎ ƭƛōŜǊƛŜƴǎƛǎύΣ ŀƴŘ ф ǳƴǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎΥ /ŀǇŜ IŀǊŜ ό[ŜǇǳǎ 
ŎŀǇŜƴǎƛǎύΣ tƻǊŎǳǇƛƴŜ όIȅǎǘǊƛȄ ŎǊƛǎǘŀǘŀύΣ wŜŘ aƻƴƪŜȅ ό9ǊȅǘƘǊƻŎŜōǳǎ ǇŀǘŀǎύΣ {ǉǳƛǊǊŜƭ ό9ǳȄŜǊǳǎ 
ŜǊȅǘƘǊƻǇǳǎύΣ IŜŘƎŜƘƻƎ όtŀǊŀŜŎƘƛƴǳǎ ŀŜǘƘƛƻǇƛŎǳǎύΣ ²ƘƛǘŜπŎƘŜŜƪŜŘ hǧŜǊ ό!ƻƴȅȄ ŎŀǇŜƴǎƛǎύΣ  .ŀǘ 
ό/ƘƛǊƻǇǘŜǊŀύΣ DŀƳōƛŀƴ wŀǘ ό/ǊƛŎŜǘƻƳȅǎ ƎŀƳōƛŀƴǳǎύΣ /ƻƳƳƻƴ WŀŎƪŀƭ ό/ŀƴƛǎ ŀǳǊŜǳǎύ 

V ¢ƘǊŜŜ όлоύ ƳŀƳƳŀƭ ǎǇŜŎƛŜǎ ǇǊŜǎŜƴǘ ƛƴ ǘƘŜ ½L5 ƘŀǾŜ ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǝƻƴ ǎǘŀǘǳǎ ±¦ ό5ƻǊƪŜŘ DŀȊŜƭƭŜΣ 
!ŦǊƛŎŀƴ aŀƴŀǘŜŜΣ IƛǇǇƻǇƻǘŀƳǳǎύΣ н bŜŀǊ ¢ƘǊŜŀǘŜƴŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎ όwŜŘ aƻƴƪŜȅΣ ²ƘƛǘŜπŎƘŜŜƪŜŘ hǧŜǊύ 
ŀƴŘ т ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ Ϧ[Ŝŀǎǘ /ƻƴŎŜǊƴϦ ό[/ύ ǎǘŀǘǳǎ ƻǊ [Ŝŀǎǘ /ƻƴŎŜǊƴ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ L¦/b wŜŘ [ƛǎǘΤ  

­ Protected Area and Critical Habitats:  

All habitats present in the ZID can be defined as "modified habitats" according to ISS 6 of the African 
Development Bank because the main ecological functions and species composition have been modified by 
human activity, including fragmentation, building construction, etc.  

The results of all the analyses on biodiversity at the level of the project area allowed us to conclude that the 

project area is not home to species in danger of extinction but the presence of species protected according to 

Malian law has been confirmed. Also, the results confirm that there are no critical habitats according to the AfDB 

definition and criteria because the project area does not include any of the following: 

V ǳƴƛǉǳŜ ƻǊ ƘƛƎƘƭȅ ǘƘǊŜŀǘŜƴŜŘ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳΤ  

V ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ƻŦ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴŘŀƴƎŜǊŜŘΣ ŜƴŘŀƴƎŜǊŜŘ ƻǊ ǾǳƭƴŜǊŀōƭŜ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ƛƴ ŀŎŎƻǊŘŀƴŎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ŎŀǘŜƎƻǊƛŜǎ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ōȅ ǘƘŜ L¦/b wŜŘ [ƛǎǘ ƻŦ ¢ƘǊŜŀǘŜƴŜŘ {ǇŜŎƛŜǎ ŀƴŘ ōȅ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ƴŀǝƻƴŀƭ 
ƭŜƎƛǎƭŀǝƻƴΤ  

V ǇƻǇǳƭŀǝƻƴΣ ǘŜǊǊƛǘƻǊȅ ƻǊ ǊŀƴƎŜ ƻŦ ǎǇŜŎƛŜǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ ŜƴŘŜƳƛŎ ƻǊ ǿƛǘƘ ŀ ǊŜǎǘǊƛŎǘŜŘκƭƛƳƛǘŜŘ ŘƛǎǘǊƛōǳǝƻƴΣ 
ƻǊ ǳƴƛǉǳŜ ŀǎǎŜƳōƭŀƎŜǎ ƻŦ ǎǇŜŎƛŜǎΤ  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 76 

 

V Ƙŀōƛǘŀǘ ŜǎǎŜƴǝŀƭ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎǳǊǾƛǾŀƭ ƻŦ ƳƛƎǊŀǘƻǊȅ ŀƴŘκƻǊ ƎǊŜƎŀǊƛƻǳǎ ǎǇŜŎƛŜǎΤ  

V ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅ ŀƴŘκƻǊ ŜŎƻǎȅǎǘŜƳ ƻŦ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƻǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǘƻ ƭƻŎŀƭ 
ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ƛƴŘƛƎŜƴƻǳǎ ƎǊƻǳǇǎΤ  

V Iŀōƛǘŀǘ ƻŦ ƪŜȅ ǎŎƛŜƴǝŬŎ ǾŀƭǳŜ ŀƴŘκƻǊ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ ǿƛǘƘ ƪŜȅ ŜǾƻƭǳǝƻƴŀǊȅ ǇǊƻŎŜǎǎŜǎΦ  

hŦ ǘƘŜ нс ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎ ƛƴ aŀƭƛΣ ƴƻƴŜ ŀǊŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘϥǎ L5½Φ ¢ƘŜ ƴŜŀǊŜǎǘ ŎƭŀǎǎƛŬŜŘ ŦƻǊŜǎǘ ƛǎ ǘƘŀǘ ƻŦ ¢ƛŜƴŦŀƭŀ 

ŀǘ ŀōƻǳǘ мΣмлл ƪƳΣ ǘƘŜ ¢I¢ ƭƛƴŜ ǿƛƭƭ ōȅǇŀǎǎ ƛǘ ǘƻ ǘƘŜ Ŝŀǎǘ ŀƴŘ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ƘŀǾŜ ŀƴȅ ƛƳǇŀŎǘ ƻƴ ǘƘŜ ŦƻǊŜǎǘ ŎƻǾŜǊΦ ¢ǿƻ 

ƻǘƘŜǊ ŎƭŀǎǎƛŬŜŘ ŦƻǊŜǎǘǎ ŀǊŜ ƭƻŎŀǘŜŘ ŀǘ ǘƘŜ ǿŜǎǘŜǊƴ ŀƴŘ ŜŀǎǘŜǊƴ ŜȄǘǊŜƳƛǝŜǎΣ ōǳǘ ƻǳǘǎƛŘŜ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ ŀǊŜŀ ŀǊŜ ǘƘŜ 

aŀƴŘƛƴƪŀ aƻǳƴǘŀƛƴǎ tǊƻǘŜŎǘŜŘ CƻǊŜǎǘ ŀƴŘ ǘƘŜ [ŀ Cŀȅŀ tǊƻǘŜŎǘŜŘ CƻǊŜǎǘΣ ǊŜǎǇŜŎǝǾŜƭȅΦ 

¢ƘŜ ǎǘǳŘȅ ŀǊŜŀ ŜƴŎƻƳǇŀǎǎŜǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ мт LƳǇƻǊǘŀƴǘ .ƛǊŘ !ǊŜŀǎ όL.!ǎύ ƛƴ aŀƭƛΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǘƘŜ ǊƻŎƪȅ ŀǊŜŀ ƻŦ {ƛǊŀƪƻǊƻƴƛ 

ς ¢ƛŜƴŦŀƭŀ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƘƻƳŜ ǘƻΣ ŀƳƻƴƎ ƻǘƘŜǊ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ǘƘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ !ƳŀǊŀƴǘƘΣ ŀ ǎǇŜŎƛŜǎ ƻŦ ŜǎǘǊƛƭŘƛŘŞ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻƴƭȅ 

ōƛǊŘ ǎǇŜŎƛŜǎ ŜƴŘŜƳƛŎ ǘƻ ǘƘŜ ŎƻǳƴǘǊȅΦ ¢ƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǿŜǊ ƭƛƴŜ ƻƴ ǘƘƛǎ ǎǇŜŎƛŜǎ ŀǊŜ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ƴŜƎƭƛƎƛōƭŜΣ 

ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǎƛƴŎŜ ƛǘǎ Ƙŀōƛǘŀǘ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ ŘŜǎǘǊƻȅŜŘ ŀƊŜǊ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΦ 

¢ƘǳǎΣ ŦƻǊ ŀƭƭ ǘƘŜ ŎǊƛǘŜǊƛŀ ŀƴŀƭȅǎŜŘΣ ǘƘŜ ǇǊƻǇƻǎŜŘ ǿƻǊƪ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ƎƛǾŜ ǊƛǎŜ ǘƻ ŀŎǝǾƛǝŜǎ ƭƛƪŜƭȅ ǘƻ ŎǊŜŀǘŜ ƻǾŜǊŀƭƭ ƴŜƎŀǝǾŜ 

ƛƳǇŀŎǘǎ ƻǊ ƴŜƎŀǝǾŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘǎ ŦƻǊ Ŧŀǳƴŀ ŀƴŘ ƅƻǊŀ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ƘŀōƛǘŀǘǎΦ 

¢ƘŜ tǊƻƧŜŎǘ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ǊŜǎǳƭǘ ƛƴ ŀ ƴŜǘ ŘŜŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ƻŦ ǾǳƭƴŜǊŀōƭŜΣ ŎǊƛǝŎŀƭƭȅ ŜƴŘŀƴƎŜǊŜŘΣ ƻǊ ǊŜǎǘǊƛŎǘŜŘ 

ǎǇŜŎƛŜǎΦ Lǘ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ŎŀǳǎŜ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ƻǊ ŘŜƎǊŀŘŀǝƻƴ ƻŦ ŎǊƛǝŎŀƭ ƘŀōƛǘŀǘǎΦ .ȅ ǊŜŦƻǊŜǎǝƴƎ ǎŜǾŜǊŀƭ ƘǳƴŘǊŜŘ 

ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǳǎƛƴƎ ƴŀǝǾŜ ǎƛƭǾƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǾǳƭƴŜǊŀōƭŜ ŀƴŘ ŜƴŘŀƴƎŜǊŜŘ ǎǇŜŎƛŜǎΣ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛǎ ŘŜǎƛƎƴŜŘ 

ǘƻ ŀŎƘƛŜǾŜ ŀ ƴŜǘ Ǝŀƛƴ ƛƴ ǘƘŜ ǾŀƭǳŜ ƻŦ Ǉƭŀƴǘ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƻōƧŜŎǝŬŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 9{at ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜŦƻǊŜǎǘŀǝƻƴ 

ǇǊƻƎǊŀƳΦ 

Lƴ ŀŘŘƛǝƻƴΣ ƛƴ ǘƘŜ ŀōǎŜƴŎŜ ƻŦ ŀƴƻǘƘŜǊ ǾƛŀōƭŜ Ƙŀōƛǘŀǘ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜƎƛƻƴ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŎƻǳƭŘ ōŜ ƭƻŎŀǘŜŘ ǘƘŀǘ 

ŎƻƴǘŀƛƴŜŘ ƭŜǎǎ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘȅΣ ǘƘŜ ŜǾŀƭǳŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀƭǘŜǊƴŀǝǾŜǎ ƳŀŘŜ ƛǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƻ ǎŜƭŜŎǘ ǘƘŜ ƭƻŎŀǝƻƴǎ ƻŦ ƭŜŀǎǘ 

ƛƳǇŀŎǘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǘƘǊŜŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ннр ƪ± ƭƛƴŜΦ ¢ƘŜǎŜ ǇǊƻƧŜŎǘǎ ŀƭǎƻ ŀǾƻƛŘ ŎǊƻǎǎƛƴƎ ǇǊƻǘŜŎǘŜŘ ŀǊŜŀǎΣ ƛƴ ǘƘƛǎ 

ŎŀǎŜ ŎƭŀǎǎƛŬŜŘ ŦƻǊŜǎǘǎ ƛƴ ŀƴŘ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ǎǘǳŘȅ ŀǊŜŀΦ 

Ã Human environment 

­ Demographics:  

The line crosses nine (09) municipalities with 414,549 inhabitants, of which 207,960 are men and 206,589 

women, i.e. 49.83%. The average annual growth rate is 3.5% (RGPH, 2009). The commune of Kati is the most 

populous with 31.3% of the total, followed by the commune of Mandé with 21.2% and Baguinéda with 19.2%. 

The commune of N'gabacoro right represents 6.8%, Kambila 5.7%, Safo 5.4%, Dogodouman 4.4%, Diago 3.5% 

and Tienfala 2.6%. The population, which is mainly rural, is characterized by an unequal distribution throughout 

the project area, with almost all ethnic groups present in Mali with a slight dominance of Bambara, Malinke and 

Soninke. As everywhere in Mali, the dominant religion is Islam.  

­ Activities:  

The main economic activities are livestock farming (small and medium-sized) and especially agriculture. In 

addition, the inhabitants practice several activities depending on the situation and season. Thus, it can be seen 

that the vast majority are active in both the primary and secondary sectors and generally practice more than one 

activity. 

Nearly six out of ten households (59.3%) are engaged in livestock farming and nine out of ten households (89.3%) 

are engaged in livestock farming, according to the 2017/2018 integrated agricultural business survey.  

Market gardening is highly developed around Bamako, the main city where products are sold.  In addition, there 

are about forty micro-dams in the region (water reservoirs, weirs, gabion structures, etc.) that have contributed 
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to the development of rice cultivation, market gardening, fish farming and arboriculture (source: SRAT koulikoro 

final-DNAT 2021) 

Fishing is, through the presence of an important water network, an important economic activity in the study 

area. In Bamako and Kati, the Niger River is the site of intense fishing activity. In Bamako, there are nearly 21 

fishing camps set up on the banks and islands of the capital, which participate in the urban economy (Croix K. et 

al, 2020).  

The secondary sector is dominated by industry. Koulikoro is one of Mali's main industrial regions. The Kati circle 

is home to 60.3% of the industrial units. The agri-food sector is the main sector of the regional industry (these 

are made up of bakeries, breweries, mineral water production units, processing units for agricultural products 

such as cereals, shea butter, fruit and vegetables). 

The region also has industrial units specializing in the production of batteries, butane gas, plastics, construction 

materials (iron, tiles and concrete), agricultural equipment and shipbuilding (INACOM), concentrated in 

Koulikoro and especially in Kati (SRATRK, 2020). 

In the tertiary sector, in urban centres such as Kati and Koulikoro, trade attracts both young people excluded 

from the school system and rural people looking for new opportunities. In view of the many jobs created and the 

income generated by this sector, informal trade is an important safety valve in the current context of economic 

precariousness. It includes small-scale commercial production activities (dyeing, gold panning, sand mining, etc.) 

and the service sector (catering, retail). 

­ Land use:  

Generally speaking, the land use of the project right-of-way is characterized by agricultural plots, buildings, 

empty plots for residential use, plots and fields with land titles, market gardens, fences, unfinished dwellings and 

orchards.  

In total, 195.13 ha of  fields, 41.94 ha of orchards and gardens, 105.24 ha of empty plots, 2.64 ha of space 

reserved for cemeteries, 9,406.67 m2 (135 u) of physical structures (sheds, farms, barracks, chicken coops, septic 

tank, toilet, basement, etc.), 153 hydraulic installations  (wells, boreholes, pumps, water tower, standpipe),  

15,533.68 m2 (240 u) of cement frame, 518 m2 (13 u) of banco frame, 7,265.39 ml of wire mesh fence wall, 

18,534.84 ml of cement fence wall and 20 m2 of mosque.   

­ Heritage:  

On the route, no places of remembrance, places of worship or sites of cultural interest have been identified in 

the direct right-of-way of the HVA/HVB lines and substations. However, there is a risk of incidental discoveries 

during excavation work for post anchor points. They will be managed in accordance with the Incidental Discovery 

Management Procedure.   

The territory has many assets that have not been fully developed to date. Each Circle, including Kati's, benefits 

from potentially exploitable places such as historical, archaeological, natural sites, or traditional crafts and 

dances. 

3. Legal and institutional framework for the implementation of the project  

The project in its design and especially in its implementation phase requires a certain compliance with Mali's 

political, administrative and legal requirements in terms of the environment. Similarly, the project must comply 

with international agreements, conventions and treaties, as well as the Bank's operational procedures. In this 

chapter, without being exhaustive, only the instruments (political and legal) and the actors involved in the project 

are presented below as well as their weakness and reinforcement action. 

3.1 Relevant policy and strategic framework for the project 

The strategic and policy framework for the work includes: 
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- National Energy Policy (NEP): its objective is to contribute to the sustainable development of the country, 

through the provision of energy services accessible to the greatest number of the population at the lowest 

cost and promoting socio-economic activities. Among the four (04) specific objectives of the NEP, SO n°1 (to 

meet the country's energy needs in quality, quantity and at the lowest cost) and n°2 (to ensure the protection 

of people, property and the environment against the risks inherent in energy services) fall within the 

framework of this electricity transmission and distribution line project.  

- National Environmental Protection Policy (PNPE): it aims to "promote inclusive sustainable development for 

all Malians through sustainable management of natural resources, environmental protection and the 

promotion of a better quality of life". This policy applies to this project insofar as it announces in these 

objectives the program n°3 "Improvement of the Living Environment" which fits well with the distribution of 

electricity to the population. The arrival of electricity in homes is a considerable factor of comfort, it will allow, 

among other things, the use of electrical appliances that will improve living and working conditions. 

- Strategic Framework for Economic Recovery and Sustainable Development (CREDD 2019-2023): the CREDD 

is a proactive strategy based on five strategic axes, two of which are applied by this electricity transmission 

and distribution project. These are Strategic Axis 3: Inclusive Growth and Structural Transformation of the 

Economy and Strategic Axis 4: Environmental Protection and Strengthening Resilience to Climate Change.   

- Mali's National Climate Change Policy (NCCP): Its overall objective is to address the challenges of climate 

change by ensuring the country's sustainable development. Among the six specific objectives defined by the 

NCCP, those concerned by this energy transmission and distribution project are: (I) to facilitate better 

consideration of climate challenges in national socio-economic development sectoral policies and strategies 

and to guide the interventions of public, private and civil society actors for sustainable development; (IV) 

contribute to the global effort to stabilize greenhouse gas emissions in the atmosphere, in particular by 

promoting clean and sustainable projects;  

- National Strategy for the Use and Conservation of Biodiversity: this strategy is applied to this project with 

the presence of more than 1000 plants of plant species in the project area and the proximity of the Tienfala 

protected forest, although the THT line bypasses the classified forest over a length of 2,400 km and an 

equidistance of 1,100 km. The project will therefore not have an impact on biodiversity and forest cover in 

any particular way. 

- National Multi -Risk Policy: this policy is initiated with a view to taking into account emergency situations that 

may arise from the construction and operation activities of the Bamako North Loop project. The policy 

includes six (6) objectives, of which objectives 3 (Identify and reduce the most likely risks) and 6 (reduce 

response times and loss of life) relate to the project.  

- National Water Policy (PNE): this policy is used in the process of choosing structures for permanent water 

bodies such as the Bamako North Loop project which crosses the Niger River which is a permanent body of 

water. The "Polluter = Payer" principle will also be applied to the project 

- National Sanitation Policy (PNA): Five (5) sub-sectoral strategies are designed for the achievement of the 

ANP. These are strategies relating to: liquid waste management; solid waste management; hazardous waste 

management; stormwater management; the transfer of skills. These first four (04) strategies will be applied 

by the companies in charge of the work. 

- National Decentralization Policy (PND): the general objective N°1 of this policy applied with this project is to 

promote the balanced territorial development of regions and urban centres. The NDP with regard to the 

specific objective within the framework of this project is SO N°1.2: Develop a regional and territorial economy 

in order to create wealth and jobs at regional and local level.  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 79 

 

- State and Land Policy (PDF): This policy clearly states that land and buildings on private property are subject 

to all easements of passage, overflight, implementation, support and circulation required by: the 

establishment, maintenance and operation of electric power or hydraulic power networks classified in the 

public domain. Since the northern loop project around Bamako involves land and buildings owned by private 

and public property, this policy will be implemented in the compensation operations. 

- National Gender Policy (PNG); The use of this policy makes it possible to develop measures for gender 

mainstreaming by the various actors of the sub-project in accordance with Malian regulations, Mali's labor 

code and the AfDB's requirements on gender mainstreaming. 

- National Spatial Planning Policy: this policy is applied through its Specific Objective OS N°2 (Reduction of 

disparities in development between local authorities by equalizing their resources according to their costs 

and by modulating public aid) and SO N°3 (Strengthening attractiveness, competitiveness, complementarity 

and solidarity between regions).  

- National Cultural Policy (NCP): its overall objective is to increase the contribution of culture to sustainable 

development in its various cultural, human, social, economic, political and environmental dimensions. The 

specific objective of this project is to: Support a quantitative and qualitative increase in the production of 

Malian cultural goods and services.  The cultural policy of this project allows access and participation of all 

without exclusion in a free and active cultural life. 

3.2 Legal framework   

Legally, the project must meet the following requirements: 

- The Constitution of 18 July 2023 affirms, in its preamble, the commitment of the Malian people to 
"ensure the improvement of the quality of life and the protection of the environment". Article 22 
of the Constitution states that "everyone has the right to a healthy and sustainable environment". 
Article 25 stipulates that "The protection of the environment and the promotion of the quality of 
life are a duty of every citizen and of the State. Article 42 states that "The State has sovereign right 
over the wealth and natural resources located on its territory. The exploitation of these natural 
resources and resources must be ensured in accordance with the rules of environmental protection 
and in the interest of present and future generations." 

- Law No. 2022-034 of 28 July 2022 establishing the regime for the protection and promotion of 
national cultural heritage  

- Law No. 92-020 on the Labour Code (amended); 

- Law No. 02-006 of 31 January 2002 on the Water Code; 

- Law No. 10-061 of 30 December 2010 on the protection and promotion of the national cultural 
heritage;  

- Law No. 2021-032 of 24 May relating to pollution and nuisances in its article 4 "Activities likely to 
harm the environment and the quality of the living environment are subject to an environmental 
and social impact study or notice"; 

- Decree No. 2018-0991/P-RM of 31 December 2018 on environmental and social impact studies and 
notices, in particular Article 5 "Projects, whether public or private, consisting of works, 
developments, constructions or other activities in the industrial, energy, agricultural, mining, 
artisanal, commercial or transport fields,  telecommunications and hydrocarbons, the construction 
of which is likely to harm the environment, are subject to an environmental and social impact 
assessment or an environmental and social impact notice" (Article 6). "Category A projects are 
subject to an Environmental and Social Impact Assessment. The study is sanctioned by an 
Environmental and Social Impact Assessment Report and an environmental permit issued by the 
Minister in charge of the environment"; 

- Interministerial Order No. 10-1509/MEA-MIC-MEF of 11 May 2010, setting the amount, payment 
and management methods of the costs relating to the activities relating to the Environmental and 
Social Impact Assessment; 
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- Interministerial Order No. 2013-0256/MEA. MATDAT of 29 January 2013 setting out the terms and 
conditions of the public consultation on Environmental and Social Impact Assessments. 

At the international level, the relevant conventions for the project are: 

- Convention on Biological Diversity 

- Stockholm Convention on Persistent Chemical Pollutants 

- United Nations Framework Convention on Climate Change 

- Vienna Convention on the Protection of the Ozone Layer 

- Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer 

- C155 Occupational Safety and Health Convention 

In addition, in the African Development Bank's Integrated Safeguards System (2023), the operational safeguards 
that will be triggered under the PBNB are: 

- Environmental and Social Operational Safeguard 1: Assessment and Management of Environmental 
and Social Risk and Impact  

- Environmental and Social Operational Safeguard 2: Labour and Working Conditions  

- Environmental and Social Operational Safeguard 3: Resources Efficiency and Pollution Prevention 
and Management  

- Environmental and Social Operational Safeguard 4: Community Health, Safety and Security  

- Environmental and Social Operational Safeguard 5: Land Acquisition, Restrictions on Access to Land 
and Land Use, and Involuntary Resettlement  

- Environmental and Social Operational Safeguard 6: Habitat and Biodiversity Conservation, and 
Sustainable Management of Living Natural Resources 

- Environmental and Social Operational Safeguard 7: Vulnerable Groups  

- Environmental and Social Operational Safeguard 8: Cultural Heritage  

- Environmental and Social Operational Safeguard 10: Stakeholder Engagement and Information 
Disclosure 

3.3 Institutional framework  

The institutional framework for the environmental and social management of the project is essentially composed 
of the following stakeholders:  

- Ministry of Energy and Water (MEE)  

- Ministry of the Environment, Sanitation and Sustainable Development (MEADD) 

- National Directorate of Energy (DNE) 

- National Directorate of Sanitation, Pollution and Nuisance Control (DNACPN) 

- Directorate General of Water and Forests (DGEF) 

- National Directorate of Urban Planning and Housing (DNUH) 

- Directorate General of Civil Protection (DGPC) 

- Directorate General of Local Authorities (DGCT) 

- National Directorate of Spatial Planning (DNAT) 

- National Directorate of Cultural Heritage (DNPC) 

- Directorate General for Health and Public Hygiene (DGS-HP) 

- National Directorate of Social Protection and Solidarity Economy (DNPSES) 

- Direction Nationale des Domaines (DND) 

- National Directorate of Land Registry (DNC) 

- Municipalities concerned  

- African Development Bank (AfDB)  

- Société Energie du Mali SA (EDM SA) 
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- Private companies. 

4. Enumeration of Major and Moderate Negative Impacts 

4.1. Description of the project's impact activities 

The activities that will have an impact will be manifested according to the phases of the implementation of the 
work. 

× Pre-Construction/Construction Phase 

- Release of line rights-of-way and sites for new transformer stations (592.77 ha); 

- recruitment of the workforce and its presence on the work sites; 

- preparation of sites and installation of construction sites (for the construction of substations and the 
installation of poles) and storage of equipment and materials; 

- excavation for the installation of pylons; 

- circulation of vehicles and trucks for the supply of materials and equipment and machinery for the works;   

- construction work on reinforced concrete posts and columns (excavations, concrete for foundations, 
concrete pouring, backfill, etc.); 

- Erection of transformer stations, lifting and installation of poles, operation of unwinding of electrical 
cables, assembly and pulling of electrical cables, etc.  

- Clean-up and remediation of disturbed sites after the work. 

× Operation phase 

- presence and operation of power lines and substations; 

- Maintenance work on power lines and rights-of-way. 

× Dismantling phase 

The dismantling phase means the end of the operation of the power line, the activities that generate impacts in 

this phase are similar to those of the construction phase: 

- demolition/dismantling of electrical infrastructure (power lines, poles and substations); 

- management of electrical waste and rubble waste; 

- Rehabilitation of the power line right-of-way 

4.2 Major and moderate negative environmental and social impacts  

¢ƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ǿƛƭƭ ƎŜƴŜǊŀǘŜ ōƻǘƘ ǇƻǎƛǝǾŜ ŀƴŘ ƴŜƎŀǝǾŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ƛƳǇŀŎǘǎΦ ¢ƘŜ ƳŀƧƻǊ ŀƴŘ ƳƻŘŜǊŀǘŜ 

Ǌƛǎƪǎ ŀƴŘ ƴŜƎŀǝǾŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƛŘŜƴǝŬŜŘ ŀƴŘ ŀǎǎŜǎǎŜŘ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ŘƛǎǝƴŎǘ ǇƘŀǎŜǎ ƻŦ ǇǊŜπŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ŀƴŘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ŀƴŘ ƻǇŜǊŀǝƻƴ ŀǊŜ ƎƛǾŜƴ ōŜƭƻǿΥ 

× Major and moderate environmental risks and negative impacts  

The risk of soil pollution: during the construction phase, the traffic and parking of construction machinery as 

well as the storage and handling of products can potentially lead to diffuse or accidental spreading of machinery 

maintenance products (fuels, oils, lubricants, solvents, even paints, etc.) in the event of poor management. This 

spill would imply their infiltration into the soil, leading to soil and subsoil pollution that would be difficult to 

absorb. The absolute significance of the impact is low during the construction and operation phase. In addition, 

during periods of heavy rainfall, surface runoff would leach the impacted soil, carrying away the products 

discharged together with rainwater and polluting areas located downstream of the point of impact, following 

the dip observed by the subsoil.  

The risks of impacts on surface and groundwater: during the construction phase, the earthworks required for 

the construction of the electrical substations and the stripping of topsoil carried out at the level of the 

underground section's burial trenches or at the level of the future supports, are likely to temporarily modify the 
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flow of surface water and to carry suspended solids downstream towards the watercourses. As the line is aerial, 

it will overlook the Niger River and eight (08) small narrow streams that are generally non-perennial, no impact 

on the hydrological functioning of these streams is expected. The poles are located at a distance from them, the 

excavations for the foundations will not be likely to lead to erosion of the banks (collapse of the banks, scree). 

Groundwater could be impacted indirectly by a spill of products on the ground and then infiltration through the 

subsoil before reaching the water table. Nevertheless, the low use of products during construction combined 

with the presence of predominantly clayey (and therefore impermeable) soils limits the risk of groundwater 

pollution. During the operation phase, no impact on surface and groundwater quality is expected. The absolute 

significance of the impact is low during the construction and operation phases. 

Specific impacts related to the crossing of the Niger River: during the exploitation phase, the Niger Valley is 

frequented and flown over by several species of Palearctic migratory birds of heritage interest (e.g. Turtle Dove, 

Water Warbler, several species of wagtails) and several species of waterbirds (cormorants, ardeids, storks, 

Anatidae, waders) sensitive to power cables. Thus, the Niger Valley functions as a real axis of movement for 

several species of Palearctic and Afrotropical birds. As they move through the valley, these birds will cross the 

1,090 ml power line that crosses the river between Kénié and Niamanakoro. Most of these birds that feed in the 

valley will cross the THT line by passing under the power cables. On the other hand, those that are frightened by 

the presence of humans or predators, as well as migrating birds, usually fly at a higher altitude and can therefore 

collide with an electrical cable. The absolute magnitude of the impact is moderate in the construction phase and 

strong in the operation phase. 

Impacts related to GHG and dust emissions: like any construction site, it contributes on its own scale to the 

emission of greenhouse gases that will come from the exhaust gases of work machinery and transport vehicles 

during their operation, and when the equipment and materials necessary for the work are brought in. The 

machines that can be used for the construction site are: bulldozer, grader, load shovel and dump trucks. Dust 

will also be emitted by land reclamation work and vehicular traffic on sandy tracks. The pollution emitted by 

these machines (NOx, SOx, CO, degradation of air transparency due to dust) can affect the inhabited areas closest 

to the construction site. It should be remembered that these inconveniences are limited to the rather limited 

duration of the work. The absolute importance of the impact on dust is moderate during the construction phase 

and not significant during operation, and for GHGs the impact is non-significant during the construction phase 

and low during the operation phase. 

Impacts related to the creation of ozone generated by the line : during the operation phase, the strong electric 

field present on the surface of the conductors of HVB power lines causes micro-electrical discharges in the air, in 

the immediate vicinity of the conductors, which lead to the local formation of ozone in small quantities. If we 

take into account the short lifetime of ozone and its dispersion by atmospheric currents, its production by high 

ŀƴŘ ǾŜǊȅ ƘƛƎƘ ǾƻƭǘŀƎŜ ƭƛƴŜǎ ƛǎ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ƴŜƎƭƛƎƛōƭŜ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ όŀ ŦŜǿ ˃ƎκƳо ŀǘ night and 

сл ǘƻ млл ˃ƎκƳо ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŘŀȅΣ ŘŜǇŜƴŘƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ ŀƳƻǳƴǘ ƻŦ ǎǳƴƭƛƎƘǘύ and, a fortiori, to that linked to industrial 

pollution. Since this line is 225 kV, the ozone emission is entirely negligible. The absolute significance of the 

impact is not significant during the operation phase 

- Risks associated with sulphur hexafluoride: sulphur hexafluoride (SF6) is an excellent electrical insulator 
used in substations by electrical break equipment (circuit breakers) and in metal-enclosed high-voltage 
substations (SEM). Thanks to these properties, the use of SF6 has become widespread in the medium and 
high voltage electrical industry: circuit breakers with SF6 cut-off chambers have quickly established 
themselves over technologies that mainly use compressed air or oil as an arc extinguisher and insulator 
between electrodes. In addition, the use of SF6 has made it possible to considerably reduce the size of some 
high/medium voltage substations: rather than isolating the conductors from each other by leaving a 
sufficient distance in the atmospheric air, they are encapsulated in a metal casing filled with pressurized 
SF6, which makes it possible to greatly reduce the distances between conductors. On the other hand, SF6 
has a major disadvantage from an environmental point of view, it is one of the fluorinated greenhouse gases 
referenced as the most harmful. Its global warming capacity (GWP) is about 23,900 times greater than that 
of CO2. That is to say, one tonne of SF6 released is equivalent to about 24,000 tonnes of CO2 released 
(source: DURELEC-Transformateurs, 200 Rue Léon Blum ς CS 60030- 69627 Villeurbanne Cedex, 
www.durelec.com).  The absolute significance of the impact is low during the operation phase 
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Impacts related to brush clearing: during the construction phase, the impacts on vegetation concern the felling 

of trees in the layon of the 225 kV line and on the sites of the new substations. This tree cutting concerns an area 

of 591.61 ha containing 6,424 feet of directly impacted trees, including 1,615 individuals of fully protected 

species (EIP), 1387 individuals of partially protected species (EPP) and 3422 individuals of non-protected species. 

The felling of these trees will result in an emission of 17.8 t. CO2eq/ha. According to their IUCN protected status, 

there are three "vulnerable" species and one species classified as "endangered". Among the trees are five (05) 

species fully protected by Malian law for which an authorization must be obtained from the Directorate of Water 

and Forests for felling, these are Shi (Vitellariaparadoxa), Néré (Parkia biglobosa), Zira (Adansonia digitata), 

Tabacounba (Detarium microcarpum), N'tomi (Tamarindusindica), three (03) species have a conservation status 

VU (Shi, Tomi, Nèrè) and one (01) species (N'Guénou) with EN status according to the IUCN Red List. The absolute 

significance of the impact is low during the construction phase and not significant during the operation phase. 

Impacts related to the loss of natural habitats: the cutting of trees in the layon of the THT line and on the rights-

of-way of the substations will reduce the exploitable area for several species of animals, including nesting tree 

birds. However, the similarity of vegetation in the vicinity of the proposed sites for high-voltage equipment will 

allow tree species to occupy new areas suitable for nesting in the vicinity. As for the savannah birds nesting on 

the ground, they will leave the right-of-way of the construction sites (layon and access track) during the works 

phase, but experience shows that the local birds will resettle in the layon of the THT line after the works. There 

are even species that will nest in pylons or breed in the enclosures of substations, relatively safe spaces since 

humans and many predatory animals do not hunt there. It should be noted that it will be prohibited, for safety 

reasons, to hunt in the corridor of the high-voltage line and several savannah animals will thus find in the layon 

a space conducive to their reproduction. The absolute significance of the impact is low during the construction 

and operation phase 

Specific impacts on avifauna: during the operation phase, the main impact of an overhead line mainly concerns 

avifauna. While the risk of electrocution is excluded on high-voltage power lines since the conductors are too far 

apart for even a large bird to touch two at a time, birds may accidentally collide with the conductor and ground 

wires of the high-voltage lines. For most bird species, mortality by accidental shock in flight can be significant in 

terms of numbers of individuals but has no effect on the population of a common species due to its high 

reproductive dynamism. This includes rare species with a low reproductive rate or in danger of extinction. Rare 

species include a few near-threatened waders (e.g., Black-tailed Godwit) or vulnerable species (e.g., Turtle Doves 

and Water Warblers) that use the Niger Valley as a travel route. In addition to these sensitive birds, there are 

several other species, either sedentary or migratory, which follow the axes of the Senegal and Niger rivers to the 

inner Niger Delta in autumn to winter. For a high-voltage line, there are areas that are particularly accident-

prone, in particular the main routes for the movement of birds or places where the rarest species feed. In the 

study area, it is mainly the minor valley of the Niger which will be crossed by the planned high-speed line at the 

level of the future Kenié substation. It is therefore this section of line that deserves to be made safe to reduce 

impacts on birds. The absolute significance of the impact is low during the construction phase and moderate 

during the operation phase. 

the impacts related to the crossing of the valleys in the Mandinka Mountains: the crossing of the Mandinka 

Mountains presents some access problems for the construction of the high-voltage line, particularly when 

crossing the Korofé Koulou hill to the north of the Tienfala forest (difference in altitude: 195 m); the Banamba 

Koulou hill to the east of the future Kambila substation (difference in altitude:  140 m); the Doubabougou Koulou 

hill north of Makono (elevation gain: 105 m); the western slope of the hill of Grinkoumbé (difference in altitude: 

80 m); the southern and western slopes of the hill of Ntaforatini (difference in altitude: 130 m). The rocky and 

narrow valleys in the Mandinka Mountains are known to be home to some endemic animal species and fairly 

well-preserved vegetation including potentially Vepris (ex Teclea) heterophylla, a shrub species classified as 

endangered according to the IUCN, present in the Mandingo Mountains west of Bamako and probably also east 

of the capital. This shrub occupies the steep rocky valleys. The high-speed line will mainly cross rocky plateaus 

on the Mandingo Mountains. It will cross a few steep-sided valleys, overlooking the vegetation. The habitat of 

Vepris heterophylla, which is also frequented by a very rare species of tree frog, will therefore remain preserved. 

Regarding the Tienfala protected forest, the high-speed line will bypass the eastern protected forest and will 
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have no impact on forest cover and biodiversity in general. Indeed, the classified forest is 1,1km west of the 

project line. The absolute significance of the impact is low during the construction and operation phase. 

× Impacts, major and moderate negative social impacts 

Accident-related impacts (populations and workers): during the construction phase, the problem of the safety 

of the population and workers is linked to the opening of clearing rights-of-way and access roads which, due to 

the permanent movement of trucks, vehicles and machinery, can be factors in traffic accidents of which local 

residents could be victims. In addition, the safety problem related to the installation and arming of pylons cannot 

be ruled out because the installation and arming of pylons entails the risk of certain elements falling; This could 

be a source of danger for personnel working on the site. Finally, the motor cable unwinding system could be a 

source of accidents for personnel or the surrounding population. The absolute significance of the impact is non-

significant during the pre-construction phase and low during the construction and operation phase. 

impacts related to the spread of HIV/AIDS: the construction of the high-voltage line can be a factor in the spread 

of HIV/AIDS, due to the mixing of local populations caused by the arrival of job seekers and the presence of 

employees of construction and subcontracting companies (mostly single men). Among the population, this risk 

is higher for women, some of whom, because of their poverty and lack of sex education and means of prevention, 

are more vulnerable to prostitution and its consequences (infection and spread of HIV/AIDS). The absolute 

significance of the impact is non-significant during the pre-construction phase ; moderate during the construction 

phase and not significant during the operation phase. 

Impacts related to the noise of the overhead line: the new overhead link between Kodialani and 

Dialakorobougou will generate a new sound source (crackling due to the electric field produced and noise 

produced by the wind in the cables). The noise related to the corona effect generated by the electric field present 

on the surface of the electrical cables which causes micro-electric discharges in their immediate vicinity. The 

phenomenon is called the "corona effect" and manifests itself in particular by a characteristic sizzling sound. 

Wind noise, as its name suggests, is generated by the wind in contact with the various components of the line 

(cables, insulators, pylons), thus producing turbulence that manifests itself as whistling sounds. Wind noise only 

appears under specific conditions. It can vary in frequency (more or less high-pitched whistling) and amplitude, 

depending on meteorological factors (speed, regularity and direction of the wind) and surrounding factors (relief, 

presence of buildings, woodlands, etc.). In the presence of other obstacles, the wind becomes more irregular 

and therefore noisier. The wind noise generated by an overhead line is further drowned in this soundscape. The 

absolute significance of the impact is low during the construction phase and not significant during the operation 

phase. 

Impacts related to substation noise: the operation of a substation intended for the transformation of electrical 

energy can be a source of noise of various kinds. Overall noise is expressed in dB(A) or acoustic decibel. The dB(A) 

are the result of a weighting that takes into account the relative sensitivity of the ear to the different frequencies 

involved in the composition of the noise (5 dB(A) corresponding to the audibility threshold at 1,000 hertz). The 

noise-generating equipment is mainly: transformers and their refrigeration components. Other devices do not 

need to be considered due to their brief and occasional mode of operation or negligible noise level. Transformers 

have live windings placed on a magnetic circuit made of sheet steel. The whole is enclosed in a steel tank filled 

with oil that acts as an insulator and refrigerant; It circulates through radiators mounted on the transformer 

vessel. Transformer noise comes from two sources: fans installed on oil coolers; winding movements. They are 

transmitted to the open air through the steel tank. The absolute significance of the impact is low during the 

construction and operation phase. 

impacts related to electromagnetic radiation: the substations to be created and the 225 kV line around Bamako 

will produce elŜŎǘǊƛŎ ŀƴŘ ƳŀƎƴŜǘƛŎ ŦƛŜƭŘǎ ǿŜƭƭ ōŜƭƻǿ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŀǘƛƻƴǎ όрΣллл ±κƳ ŀƴŘ млл ˃¢ύΦ Lƴ 

the context of the present study, for the corridor related to exposure to electromagnetic fields (EMF) by local 

residents, a distance of 20 m on either side of the axis (40 m wide) was chosen. At this distance, the average 

electric field value of a 2-circuit 225 kV overhead line is between 250 and 300 V/m, well below the threshold set 

for the inhabitants by the WHO which is 5,000 V/m, and the average value of magnetic fields of the same 225 kV 
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ƭƛƴŜ ƛǎ ōŜǘǿŜŜƴ мΦр ŀƴŘ о ˃T, also ǿŜƭƭ ōŜƭƻǿ ǘƘŜ ƭƛƳƛǘ ǾŀƭǳŜǎ ǎŜǘ ōȅ ǘƘŜ ²IhΣ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ млл ˃¢Φ The absolute 

significance of the impact is not significant during the operation phase 

Impacts related to fire risks around substations: although fires are extremely rare in electrical energy 

transformer stations, the risk of fire exists during the operation phase, particularly related to external events 

(forest fire, vandalism). A plan for the coordination of the fire safety system is drawn up in consultation with the 

municipality concerned and in close collaboration with the General Directorate of Civil Protection. Urban 

planning regulations are also respected in order to facilitate access to the service in charge of firefighting (size of 

the runways in the substation, setback distance from the fence). The access road must meet the purpose of the 

project, in particular for the circulation of firefighting vehicles. It is important that the access road to the station 

be designed in such a way that vehicles can turn around. The absolute significance of the impact is low during 

the operation phase. 

The risk of disruption of livestock and accidents: in all the villages crossed, livestock roam freely and are regularly 

the cause of road accidents or conflicts between farmers and herders. This situation is the result of farmers' lack 

of means to set up parks for their livestock. During the construction phase, noise and the passage of construction 

machinery can cause stress for livestock and disrupt pastoral habits. The intense activity generated by the 

construction site may thus push some animals to flee or, even worse, cause accidents and/or material damage 

in the surrounding villages. The animals would then find themselves far from their usual grazing grounds, and 

would have to graze on crops that are normally far away. Conflicts between herders and farmers would certainly 

be deplored and attributed to the indirect impacts of the project. The absolute significance of the impact is low 

during the construction and operation phase. 

The impacts of destruction of the plantations: large trees will be removed from the 40-metre-wide corridor, 

which includes the tree species of the plantations. Field inventories identified 41 types of trees directly impacted 

by the construction of the line. A total of 22,015 trees are affected, the main ones being: Eucalyptus (27.16%), 

Papaya (10.74%), Grafted Mango (10.28%), Banana (9.07%), Shea (8.24%), Ordinary Mango (7.66%), Orange 

(6.61%), Neem (4.06%). The absolute significance of the impact is non-significant during the pre-construction 

phase ; low during the construction phase and not significant during the operation phase. 

the impacts of the degradation of the landscape by the high-speed line: although the route of the future high-

speed line avoids as much as possible the most visible landscapes (crossing ridges, passing through residential 

areas), the pylons of the high-speed line will remain visible in several places in rural areas. This visibility will fade 

after a few years by leaching away the galvanized surfaces that make the pylons shiny during the first years after 

construction. It should be noted that this leaching of the shiny surface of the metal used is caused by rain and 

solar radiation. The absolute significance of the impact is moderate during the construction and operation phase. 

Impacts related to land use: ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛƴŜ ƎŜƴŜǊŀǘŜǎ ŀ ƴŜŜŘ ŦƻǊ ƭŀƴŘ ƛƴǾƻƭǾƛƴƎ ǘƘŜ ƭƻǎǎ ƻŦ ƭŀƴŘ ŀƴŘ 

ōǳƛƭŘƛƴƎǎ ŀƴŘ ƭŜŀŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ ǊŜƭƻŎŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻƳŜ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘǎΦ ¢ƘŜ ŘƛǊŜŎǘ ƛƳǇŀŎǘ ǘƘŜǊŜŦƻǊŜ ǊŜƳŀƛƴǎ ǘƘŜ ŘŜŀŘǿŜƛƎƘǘ 

ƭƻǎǎ ƻŦ ƭŀƴŘ ƭƻŎŀǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊΣ ǿƘƛŎƘ ōŜŎƻƳŜǎ ǘƘŜ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ƻŦ ǘƘŜ aŀƭƛŀƴ {ǘŀǘŜΦ ¢ƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŜȄǇǊƻǇǊƛŀǝƻƴ 

ƳŜŎƘŀƴƛǎƳΣ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ƭƻǎŜ ŀƭƭ ǊƛƎƘǘǎ ŀƴŘ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ƛƴǘŜǊǾŜƴŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǇŀŎŜ ƻŎŎǳǇƛŜŘ ōȅ ǘƘƛǎ ƭƛƴŜ ŀƴŘ ƛǘǎ 

ŦƻƻǘǇǊƛƴǘ ȊƻƴŜΦ CƛŜƭŘ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǎ ƛŘŜƴǝŬŜŘ мнсΦнт Ƙŀ ƻŦ residential Ǉƭƻǘǎ crossed by the construction of the line 

ŀƴŘ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎ ōŜƭƻƴƎƛƴƎ ǘƻ унн t!tǎ ƻǳǘ ƻŦ ŀ ǘƻǘŀƭ ƻŦ мΣмфс t!tǎΣ ƛΦŜΦ сф҈Φ  Regarding the ownership status of 

the affected residential plots, the survey noted that 120 ha or 95% are allocated with gazebos or occupancy 

permits and 6.25 ha with land titles. As for agricultural land, only the areas (3.16 ha) of land under the pylons, 

i.e. 0.77% of the total area (405.44 ha) will be permanently lost. In addition, 187 ha are reserved for the three 

processing stations (428 PAP), including 80 ha for Kambila (152 PAP), 100 ha for Safo (268 PAP), and 7 ha for 

Kenié (8 PAP). In the end, with the area reserved and secured for the needs of the substations, nearly 190 

hectares of land will be used for the needs of the pylons and the 3 substations of the project. The absolute 

significance of the impact is low in the pre-construction phase, strong during construction, and moderate during 

operation. 

Impacts on infrastructure: The inventory carried out within the right-of-way of the project's work identified 

impacts on housing structures. Indeed, three hundred and nine (309) properties with structures for residential 

use built and/or under construction are identified in the area of the project, including 129 in the municipality of 
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Safo, 90 in the municipality of Kabila, 60 in the municipality of Baguinéda, 18 in the municipality of N'Gabacoro-

Droit, 7 in the municipality of Mandé, 4 in the municipality of Kati and 1 in the municipality of Dogodouman. A 

total of thirty-five (35) owners are residents, including 33 male owners and 2 female owners, which will require 

a physical displacement of the said residents. As for the impacts on private agricultural fixed equipment, surveys 

carried out during the census identified 128 fixed equipment that will be affected by the project, including 11 

wells, 11 water towers, boreholes, water basins, etc. The absolute significance of the impact is non-significant 

during the pre-construction phase and low during the construction and operation phase. 

the impacts related to the Kodialani exit: the exit of the Kodialani substation (about 1,400 m) is highly 

urbanized. The Kodialani substation, initially located on the outskirts of the Bamako conurbation, is now 

completely in an urban area. As a result, the 1.4 km section of overhead line was replaced underground, which 

made it possible to avoid a large number of properties in a heavily inhabited area containing 41 buildings, 

including 22 inhabited buildings, 14 uninhabited buildings, 3 inhabited R+1 floors, 1 uninhabited R+1 floor, 1 

inhabited R+2 floor, a mosque under construction, a 140 ml farm containing two chicken coops and two 

dwellings. The absolute significance of the impact is not significant during the construction and operation phase. 

the risks of sexual abuse/harassment, discrimination in employment to the detriment of women and gender-

based violence (GBV): the installation of construction bases in the localities crossed will lead to a mixing between 

"foreign" staff and local populations in a context of scarcity of economic resources which could promote relations 

of domination. This increases the risk of SEA/HS for local women. The absolute significance of the impact is low 

in the pre-construction/operation phase and moderate in the construction phase. 

the deterioration of customs and morals: the presence of foreigners (during the pre-construction and 

construction phases) can lead to social conflicts in the event of non-compliance with local habits and customs. 

The absolute significance of the impact is low. 

The risk of social conflicts between local populations and site staff: the non-use of local labour could lead to 

frustration and conflict, given unemployment, which can hinder the smooth running of the work. The absolute 

significance of the impact is not significant during the construction and operation phase. 

4.2 Major and moderate positive environmental and social impacts  

× Major and moderate positive environmental impacts 

-        Natural barrier against the spread of wildland fires : The clearing of land in the layon of the line on a 40 
m wide corridor (i.e. 20 m on either side of the line axis) as well as the pruning of any vegetation greater 
than 8 m in a 60 m wide corridor (i.e. 30 m on either side of the line axis) will provide a firewall against 
wildland fires. It will thus reduce the unexpected spread of these and will thus constitute a refuge for 
local residents in the event of an uncontrollable fire. The absolute importance of impact is strong 

× Major and moderate positive social impacts 

 
-        Impact on the development component: the 225 kV loop project around Bamako is envisaged as a 

project that will significantly reduce poverty. This project is expected to be able to partially meet the 
electricity demand of the localities concerned and thus contribute to the achievement of SDG7 (Ensure 
access to affordable, reliable, sustainable and modern energy for all), SDG8 (Promote sustained, 
inclusive and sustainable economic growth, full and productive employment and decent work for all) 
and SDG9 (building resilient infrastructure, promoting sustainable industrialization that benefits all, and 
fostering innovation). Will contribute to strengthening the supply of electricity at the national and 
regional levels, increased energy supply will enable sustainable development, diversification and 
increased economic activities. The absolute magnitude of the impact is moderate in the construction 
phase and strong in the operation phase. 

 
-        Impact on the employment component : During all phases of the project, various personnel will take 

turns on the different sites. Generally speaking, low hiring is expected during the pre-construction and 
operation phases and high hiring during the construction phase. The absolute magnitude of the impact 
is moderate in the construction phase and low in the operation phase. 
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-       Economic activities generated by the project (indirect jobs ς subcontracting) : During the construction 

phase, staff and subcontractors will be able to participate in the development of various primary and 
tertiary activities such as entrepreneurship, sand and gravel quarry operators, hydrocarbon suppliers, 
cement suppliers, housing suppliers (hotels), transport, restaurants, but also small business 
activities. businesses that generally employ a majority of women (canteen owners, small temporary 
shops opened around construction sites, etc.). But companies or NGOs in the tertiary sector will also be 
involved during the pre-construction and construction phase: training or apprenticeship organisations, 
design offices, specialists in sectoral and sub-sectoral support, banks, hiring organisations, etc. In 
addition, during the operation phase of the lines, maintenance work will require the recruitment of 
maintenance staff, design offices and laboratories. Consequently, the project is a factor in boosting local 
development by contributing significantly to the economic and commercial development of the 
departments crossed by the lines. Ultimately, it will help improve the quality of life of the people in the 
targeted communities. The absolute magnitude of the impact is moderate in the construction phase 
and low in the operation phase. 

4.3 Cumulative Impacts 

Cumulative impacts are those resulting from the combined action of activities related to the project itself and 

those of associated actions and/or projects or in the same area of influence. The sub-projects selected in this 

context are : 

¶ Kodialani substation: it receives the 330 kV Ghana-Burkina-Mali interconnection, which has the dual 
objective of bringing energy from Côte d'Ivoire and Ghana to Bamako through a 330 kV link from Bobo 
in Burkina Faso to Sikasso and then Bamako via the Kodialani substation.  

¶ Kambila substation: it receives energy from the Gouina power plant, the third of its kind of OMVS, 
through the construction of a new 225 kV double dull line leading to Bamako via the future Kambila 
substation, it should be noted that the old Manantali-Kita-Kodialani line (Bamako) is already saturated. 
It should also be noted that the energy of other future OMVS power plants such as Badoumbé, 
Koukoutamba and Boureya in Guinea is planned to be evacuated by this line to Bamako. Its surface area 
is 80 ha to take into account the construction of a solar power plant of more than 100 MW;  

¶ Safo substation: it serves as a relay between the Kambila and Kenié substations, and from the Safo 
substation to the Ségou substation via the Fana substation. It will be equipped with 2 225/33 kV 
transformers to supply the north of Bamako and neighbouring localities and 2 33/15 kV transformers to 
supply the distribution network. Its 100ha area is also planned for a future 100 MW solar power plant 
project. 

¶ Kenié substation: it will receive the energy produced by the Kenié hydroelectric power plant projected 
on the Niger River.   

¶ Dialakorobougou substation: it receives the 225 kV line of the Guinea-Mali interconnection which 
transports energy from Guinea to Bamako through a 225 kV link from Siguiri to Bamako via 
Sanankoroba, then Dialakorobougou through the southern loop currently under construction. 

These line projects are consistent with each other and taken into account in the strategy of the 225 kV loop 
project around Bamako and contribute as a whole to the stabilization and recovery of losses, considered as a 
major positive impact. As a result, this makes it possible to supply and electrify the localities adjacent to the lines. 
As a reminder, the sub-component of this project includes the electrification of 45 villages and neighbourhoods. 

These sub-projects have been subject to ESIAs with ESMPs containing cumulative impact management.  Thus, a 
delayed implementation of construction work will be an important measure to mitigate the cumulative impacts 
of the project on the one hand and a rigorous implementation of the various ESMPs on the other. 

4.4 Residual impacts 

Although the proposed route of the future HV line avoids as much as possible the most visible landscapes (ridge 
crossings, passage through residential areas), the pylons of the HV line will remain visible in several places in 
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rural areas. It should be noted that the pylons used for crossing the roads will be built in locations as far away 
from the roads as possible (about 400 to 200 m), which will make the HV line less noticeable. 

Given the nature of the project, few significant residual negative impacts have been identified, apart from the 
landscape aspect due to the presence of the pylons, low electric field radiation of the order of 250 to 300 V/m 
and magnetic field of the order of 1.5 and 3 ˃T. Also, this physical presence of the line carries a permanent risk 
of percussion for avifauna and edge species. Protected species will be potentially endangered. The simple and 
effective indicator for monitoring is the number of beacons installed, estimated at this stage at 120. 

During the operation phase, indicators on the control of vegetation continuity and the maintenance of natural 
habitats under the line must be taken into account in terms of environmental monitoring. EDM-SA is responsible 
for monitoring and ensuring their proper execution in collaboration with the DNACPN. 

4.5 Environmental and Social Risk Management 

The risks of accidents on the construction sites of the substations and the interconnection line will be addressed 
in specific documents (HSE Plan, Environmental Protection Plan for the Sites-PPES) drawn up by the contractor 
and validated by the project manager before the start of the work.  

Risk management is the subject of a specific plan called the Contingency Plan. Its purpose is to present the 
elements that make it possible to assess the hazards represented by the installations. First, the external elements 
(natural or anthropogenic) that may be an initiating event of an incident/accident on the structures are 
presented. 

In a second step, the potential hazards inherent in these structures and the associated hazardous phenomena 
are identified. Finally, applicable measures are proposed in order to reduce, limit or even eliminate the risks. 
These measures are generic and do not preclude the introduction of appropriate complementary measures. They 
are presented in Table 7 below. 

Table 0-5 18: Risk Management 

Nature of the risk 
Affected 

installation 
Position of the site in relation to this 

nature 
Preventive measure 

Increased risk of 
erosion and land 
movement 

Substation Some areas are more exposed to the 
risk of landslides (river banks, 
unstable hill slopes) 

This risk is taken into account 
during the design of the project 
(geotechnical study) Lines  

Flood 

Substation 
the Kenié substation is located on the 
banks of the river  

During the establishment of the 
Kenié substation, it was taken 
into account that the site has a 
level about 10 m higher (alt. 317 
m) than that of the Niger River 
at the end of the wintering 
period (alt.: 307 m). 

Lines  
The route of the line meets the course 
of rivers and flood plains 

The pylons will be located away 
from the banks of rivers and the 
Niger River. 

Lightning 

Substation 
The substations and the line are 
affected by the risk of lightning 

The facilities will be equipped 
with lightning rods and 
systematically connected to the 
ground. 

Lines  

Falling Tree Lines  
Installations pass through wooded 
areas 

A 20 m strip on either side of the 
power line will be cleared. 

Extreme Weather 
Substation Facilities may be subject to extreme 

weather conditions (wind) 

The equipment will be built to 
withstand extreme weather 
events. Lines  

Fire/forest fire Substation 
The installations pass through 
forested areas. 

A buffer zone will be created 
around the substations. 
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Nature of the risk 
Affected 

installation 
Position of the site in relation to this 

nature 
Preventive measure 

Lines  
A 20 m strip on either side of the 
power line will be cleared. 

Swampy areas Lines  The study area includes marshy areas. 
The line goes around the 
swamps, signs indicate the 
presence of swamps. 

Risk of Aircraft Fall 

Substation 
Unlikely. The route study took care to 
bypass the flight cones of Bamako 
airport. 

Beacons will be installed on the 
cables to increase the visibility of 
the facilities by aircraft. 

Lines  

Traffic Track 
Substation Junction substations and the 

overhead line may be affected by a 
risk of collision. 

Substations will be fenced off, 
pylons will be kept away from 
traffic routes. Lines  

Industrial 
Neighborhood 

Substation Not affected. Industries that may 
create a potential hazard are located 
away from facilities (> 4km) 

 - 
Lines  

Malevolence 

Substation 
Connection substations and power 
lines can be affected by malicious 
activity (metal theft). 

Les postes électriques seront 
clôturés. 

Lines  
The pylons will be equipped with 
anti-climbing devices and the 
moving parts will be welded. 

 

During the operational phase, the risks that could be posed by the presence of lines and substations are related 
to safety. They are due to external actions, both natural and human. The first is the risk of fire or bush fires, which 
would damage the components of the lines and weaken the insulators and cables. The second is vandalism or 
inattention, which can lead to the risk of short circuits and fire, as well as fatal electrocutions. 

These risks are likely to be exacerbated by poor monitoring and maintenance. The measures planned for the 
management of technological risks are as follows: 

(i) A high level of awareness of the safety of the facilities;  

(ii) continuous monitoring and inspection of the approaches and access roads to the towers. The 
necessary clearing and pruning of vegetation near the lines may lead to the use of weedkillers 
prohibited by Malian legislation. 

4.6 Climate Change Risks 

Crossings of erodible zones and rugged reliefs, as well as erosion of the banks of rivers crossed have been dealt 
with in the context of the alternative and variant routes. The design and determination of the route chosen for 
the so-called least impact zone took into account preventive measures to adapt to these risks of erosion and 
flooding. As a result, less than 30% of the line is located in erodible landforms and some flood zones. The 
execution studies will refine the construction arrangements and set the final routes. The technical design of the 
project takes into account: (i) the installation and elevation of the pylon bases outside the flood zone; (ii) the 
location of substations outside flood/erodible areas, and in an embankment configuration; (iii) the design of the 
tower foundations taking into account the appropriate prevailing wind speeds. In terms of mitigation, there is a 
plan for reforestation to compensate for deforestation and ensure a positive net gain compared to what will be 
destroyed. This surplus will contribute to carbon sequestration. 

Regarding the GHG emissions balance, the following parameters were considered: (i) manufacture of raw 
materials, (ii) their transport, (iii) deforestation of the 40 m corridor in preparation for the various sites, (iv) 
maintenance clearing of the corridor, (v) operation of the facilities, over a 40-year lifetime. Thus, the GHG 
emissions related to the power line are 1,496 tonnes CO2eq/year. 
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5. Consultations  

The participatory approach was taken into account when conducting the initial ESIA study in 2018-2019 and the 

present 2023 update.  

For the initial study, public consultations organized by the DNACPN were carried out from June 12 to 18, 2019 in 

the nine (09) municipalities of the project. A total of 486 people participated in these public consultations, 

including 447 men representing 92% and 39 women representing 8%. Then, the validation workshop was held 

on 25 July 2019 at the DNACPN by the Interministerial Technical Committee for the Validation of ESIA Reports.  

As for the updating of the ESIA, the consultations took place in two (02) phases as follows:  

¶ Consultation of political and administrative actors at the grassroots level: from 07 to 10 August 2023, it began 

with the breakdown of the newsletters provided by the DNE, then from 18 to 19 August 2023, radio press 

releases were broadcast in a loop on the most listened to radio stations in the municipalities concerned and 

on the national radio ORTM, and village chiefs' meetings, one-on-one phone calls were made to each person 

affected by the project.  

The Consultant met successively : 

- The Prefect/Sub-Prefect of the circle of Kati, Koulikoro, the district of Kalabancoro, Baguinéda and 
Tienfala; 

- The communal authorities of the communes of Mandé, Dogodouman, Kambila, Diago, Kati, Safo, 
N'gabacoro droit, Tienfala and Baguinéda.  

- The customary authorities of all the localities concerned.  

¶ Consultations with the populations and people affected by the project (PAP): semi-structured interview 

sessions and general assemblies were held from August 07 to September 10, 2023 in the nine (09) communes 

of the project (Mandé, Dogodouman, Kati, Diago, Kambila, Safo, Tienfala, N'Gabacoro Droit, Baguinéda), 

which allowed for direct exchanges with the beneficiaries, local residents and PAPs. A total of 537 people 

were consulted, consisting of 528 men representing 98% and 09 women representing 2%.  

The people welcome the project, but have expressed several concerns/grievances which are as follows:  

Table 0-6. Concerns / Recommendations expressed by the population 

bϲ /ƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ  CŜŀǊǎ ŀƴŘ ŎƻƴŎŜǊƴǎ 9ȄǇŜŎǘŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ wŜŎƻƳƳŜƴŘŀǘƛƻƴǎ 

м 5ƻǊƻŘƻǳƎƻǳ    

н 
bϥǘŀƴŦŀǊŀǘƧƛƴƛ 
όIŀƳŜŀǳ ƻŦ 
DǊƛƴƎƻǳƳōŝύ 

/ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ 

- 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀǊƪŜǘ ƎŀǊŘŜƴƛƴƎ ǇŜǊƛƳŜǘŜǊΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- wŀƛǎƛƴƎ ǇǳōƭƛŎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ŘŀƴƎŜǊǎ ƻŦ ƘƛƎƘπǾƻƭǘŀƎŜ 
ƭƛƴŜǎΤ 

- 9ƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ƻŦ ȅƻǳƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ŘǳǊƛƴƎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΤ 
- aƛƴƛƳƛȊŜ ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΤ  
- 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ƳŀǊƪŜǘ ƎŀǊŘŜƴ ǇŜǊƛƳŜǘŜǊ ƻŦ όрƘŀύ 
ǿƛǘƘ ŀƴ ŜǉǳƛǇǇŜŘ ŎŀǎǘƭŜΤ  

- 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŀƴ ŀŎŎŜǎǎ ǊƻŀŘ ǘƻ .ŀƳŀƪƻ ŀƴŘ ƛƴ ǘƘŜ 
ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǊŜŀΤ 

- LƴǎǇŜŎǘ ǿƻǊƪŜǊǎ ŘǳǊƛƴƎ ǿƻǊƪΤ 

о 
YƻƭƻƴƛŘŀ 
όIŀƳŜŀǳ ƻŦ 
DǊƛƴƎƻǳƳōŝύ 

/ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀǎǎŜǘǎ 

- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- .ŜǘǘŜǊ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ŜƳǇƭƻȅŜŜǎ ǿƘƻ ǿƛƭƭ ǎǘŀȅ ƛƴ 
ƻǳǊ ƭƻŎŀƭƛǘƛŜǎ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΤ 

п aŀƪƻƴƻ -   

-  9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ  
- 9ƳǇƻǿŜǊƛƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǊƛƎƘǘǎΤ 
- 5ŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Yŀǘƛ ς aŀƪƻƴƻ ς .ŀƳŀƪƻ ŀŎŎŜǎǎ 
ǘǊŀŎƪΤ 

- /ǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀ ƳŀƴƎƻ ǇǊƻŎŜǎǎƛƴƎ ǇƭŀƴǘΦ 
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bϲ /ƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ  CŜŀǊǎ ŀƴŘ ŎƻƴŎŜǊƴǎ 9ȄǇŜŎǘŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ wŜŎƻƳƳŜƴŘŀǘƛƻƴǎ 

р 
aϥǇƛŝōƻǳƎƻǳ 
 ¢ƻǊƻŘƻ 

hǳǊ ƛƴŎƻƳŜ ƛǎ ƭƛƴƪŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŦǊǳƛǘǎ ƻŦ 
ǘƘŜ ƳŀƴƎƻ ǘǊŜŜǎΣ ƛŦ ŀƭƭ ǘƘƛǎ ƛǎ ƎƻƛƴƎ 
ǘƻ ōŜ Ŏǳǘ Řƻǿƴ ƛǘ ƛǎ ŀ ŎƻƴŎŜǊƴ ŦƻǊ ǳǎΦ 

-  /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀƭƭ ŀǎǎŜǘǎΤ 

с YƻƴƻōƻǳƻƎǳ   
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛƴŜΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 

т 
YŀƴǘƻƳōƻǳƎƻǳ 
όIŀƳŜŀǳ ƻŦ 
bϥ¢ƻƴƛƳōŀύ 

/ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǇŜƻǇƭŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ 
ōȅ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΤ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 
- 9ǎǘŀōƭƛǎƘ ƎƻƻŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΤ  
- tǳǘ ǳǇ ƘŀȊŀǊŘ ǎƛƎƴǎΤ  
- ²ŀǘŜǊ ǘƘŜ ǎƭƻǇŜǎ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ŘǳǎǘΦ  

у 5ƛŀƎƻ -  
- Cǳƭƭ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇŀǊŎŜƭǎ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ōȅ ƘŀƭŦΤ  
- .ǊƻŀŘŎŀǎǘ ƴŜǿǎ ƻƴ ǘŜƭŜǾƛǎƛƻƴΤ 
- 9ƳǇƻǿŜǊƛƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǊƛƎƘǘǎΦ  

ф YŀƳōƛƭŀ 

²Ŝ ƘŀǾŜ ǘŀƪŜƴ ƭƻŀƴǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ōŀƴƪ 
ǘƻ ōǳƛƭŘ ƻǳǊ ƘƻǳǎŜǎ ŀƴŘ ƭŜŀǾŜ ǘƘŜ 
ǊŜƴǘŀƭΣ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǎƪǎ ǳǎ ǘƻ ǎǘƻǇ ŀƭƭ 
ŀŎǘƛǾƛǘȅΣ ŘƻŜǎ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ǘŀƪŜ ƛƴǘƻ 
ŀŎŎƻǳƴǘ ǘƘŜ Ŏƻǎǘǎ ƻŦ ƻǳǊ ǊŜƴǘŀƭǎ ŦǊƻƳ 
ǘƘƛǎ ŘŀǘŜ ǳƴǘƛƭ ǘƘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ 
ƻǳǊ ƘƻǳǎŜǎ ǳƴŘŜǊ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻǊ 
ŀƭǊŜŀŘȅ ōǳƛƭǘΚ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ƴƻ ƭŀǘŜǊ ǘƘŀƴ о ƳƻƴǘƘǎ 
ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŀǘŜ ƻŦ нсκлуκнлно ǎƻ ǘƘŀǘ ƻǘƘŜǊ ƭŀƴŘ Ŏŀƴ ōŜ 
ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜŘΥ 

- ¢ŀƪƛƴƎ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ǘƘŜ ǊŜƴǘŀƭ Ŏƻǎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ 
ǊŜƴǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΤ 

мл bΩ¢ƻǳōŀƴŀ 
 ¢ƘŜ ŦŀŎǘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ t!tǎ ŀǊŜ 
ŎƻƳǇŜƴǎŀǘŜŘ ƛǎ ŀ ǎŀƭǳǘŀǊȅ ǇǊƻƧŜŎǘΦ 

-  /ƻƳǇŜƴǎŀǘŜ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΦ 

мм  {ƛǊŀƪƻǊƻ bƛŀǊŞ 
bƻƴπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ 
ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 

- !ǿŀǊŜƴŜǎǎπǊŀƛǎƛƴƎ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΦ 

мн  5ƻƴŜƎǳŞōƻǳƎƻǳ  -   
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ƭƻǎǘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 

мо  YŀƳŀōƻǳƎƻǳ 
bƻƴπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ 
ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 

-  9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 

мп  {ŀŦƻ  
bƻƴπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ 
ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ōǊƛŎƪǎ ŀƴŘ ŀƭƭ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ όŎŜƳŜƴǘΣ ƛǊƻƴΣ 
ŜǘŎΦύ ŀƭǊŜŀŘȅ ǇǳǊŎƘŀǎŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎƛǘŜǎΤ 

- ¢ŀƪƛƴƎ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ǘƘŜ ǊŜƴǘŀƭ Ŏƻǎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ 
ǊŜƴǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΤ 

мр  {ƻƳŀōƻǳƎƻǳ bƻƴπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ t!tǎ 
- ¢ŀƪŜ ŀƭƭ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ǘƻ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘŜ t!tǎΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΦ 

мс Yƻƭŀ bƻƴπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ t!tǎΤ 

- !ǿŀǊŜƴŜǎǎπǊŀƛǎƛƴƎΣ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƻǊ 
ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜǊΤ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΦ 

мт 5ƧƛŎƻƴƛ -  
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ǊŜƳŀƛƴŘŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ƳƛƴƛƳŀƭ ǇŀǊŎŜƭǎ ƭŜŦǘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘΦ  

му bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ -  

- tǳǘǘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜƻǇƭŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛƴ ǘƘŜƛǊ 
ǊƛƎƘǘǎΤ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ƻŦ bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ƭƻŎŀƭƛǘȅ ŎǊƻǎǎŜŘ ōȅ ƻƴ ǘƘŜ ƛǎƭŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊΤ 

- /ǊŜŀǘƛƻƴ ƻŦ ōŀǎƛŎ ǎƻŎƛŀƭ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ƻŦ 
bƛŀƳŀƴŀŎƻǊƻ ŀƴŘ ƻƴ ǘƘŜ ǊƛǾŜǊ ƛǎƭŀƴŘ ƛƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ όǘƘŜ 
ƘŜŀƭǘƘ ŎŜƴǘǊŜΣ ǘƘŜ ǎŎƘƻƻƭΣ ŘǊƛƴƪƛƴƎ ǿŀǘŜǊ ǎǳǇǇƭȅ ŀƴŘ 
ƳŀǊƪŜǘ ƎŀǊŘŜƴύΦ 

мф ¢ŀƴƛƳŀ - [ƻǎǎ ƻŦ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ƭŀƴŘΤ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ŎƻƳƳŜƴǎǳǊŀǘŜ ǿƛǘƘ ƭƻǎǎŜǎΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΤ 

нл aƻŦŀ - [ƻǎǎ ƻŦ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀƭ ƭŀƴŘΤ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 
- wŀƛǎƛƴƎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻƴ ǘƘŜ taaΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ 

нм CŀǊŀƪŀƴ 

- tŀǎǎƛƴƎ ǿƛǘƘƻǳǘ ƎƛǾƛƴƎ ŜƭŜŎǘǊƛŎƛǘȅ 
ǘƻ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΤ  

- LƴŘŜƳƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ !ŦŦŜŎǘŜŘ 
tǊƻǇŜǊǘȅΤ 

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΤ 
- wŀƛǎƛƴƎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƴƎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ 
ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΤ  

- !ŘŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Τ 
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bϲ /ƻƳƳǳƴƛǘƛŜǎ  CŜŀǊǎ ŀƴŘ ŎƻƴŎŜǊƴǎ 9ȄǇŜŎǘŀǘƛƻƴǎ ŀƴŘ wŜŎƻƳƳŜƴŘŀǘƛƻƴǎ 

- /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƻŦ ŀ ǎŎƘƻƻƭΤ 

нн Yƻƪƻǳƴ - [ŀƴŘ ƭƻǎǎΤ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- 9ƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ƻŦ ȅƻǳƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ŘǳǊƛƴƎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΤ 

но 
{ƻƴŘƻǳƎƻǳōŀ 
 

- bƻπŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ 
ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ  

- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ t!tǎ Τ 
- wŀƛǎƛƴƎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƳƻƴƎ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΤ 
- /ƻƳǇƭŜǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛƴ ǘƘŜ ǎƘƻǊǘŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƛƳŜΤ  

нп {ŀŘƛƻǳǊƻǳōƻǳ -  -  

нр 
bƛƻƴƛŀƪƻǊƻκ 
¸ŀȅŀōƻǳƎƻǳ 

-  
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΤ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ Τ 
- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƻŦ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ 

нс 
YƻōŀƭŀƪƻǊƻ 
ό¢ƛƴǘƛƴōƻǳƎƻǳύ 

- [ŀƴŘ ƭƻǎǎΤ 
- /ƻƳǇƭŜǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛƴ ǘƘŜ 
ǎƘƻǊǘŜǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƛƳŜΤ 

- /ƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ Τ 
- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΦ 

нт YŀƪŀōƻǳƎƻǳ 
- tǳǘǘƛƴƎ ǘƘŜ ŀŦŦŜŎǘŜŘ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ 
ǘƘŜƛǊ ǊƛƎƘǘǎΤ 

- ¸ƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ Τ 
- 9ƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ƻŦ YŀƪŀōƻǳƎƻǳ ŀƴŘ 
{ƛōƛǊƛōƻǳƎƻǳ Τ 

ну ¢ƛŝƎǳŝƴŀ 

- 9ƳǇƻǿŜǊƛƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǊƛƎƘǘǎΤ 
- ¢ŀƪƛƴƎ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ǘƘŜ ŎƻƴŎŜǊƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ŎƻƳǇŀƴȅ ¢h¦bD!π[!CL!Σ 
ǿƘƛŎƘ ōǳƛƭŘǎ ƘƻǳǎƛƴƎ ŦƻǊ aŀƭƛŀƴǎ 
ƭƛǾƛƴƎ ŀōǊƻŀŘΤ 

- tǊƻƳƻǘŜ ȅƻǳǘƘ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘΤ 

6. Environmental and Social Management Plan (ESMP)  
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Table 019: Synthesis Matrix of the Environmental and Social Management Plan (ESMP) 

Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Physical Environment 

Ground 

Trampling of soils 

Construction/ 
Operation 

Soil compaction following the 
work and passage of machinery 

- Planning of work over suitable periods 
- Elaboration of a traffic plan 
- Delimitation of the work zone in consultation 
- Implementation of a complaint management system 
- Application for access to private property 

Number of traffic plans validated by EDM-SA and local 
governments 
Presence of delineated project areas 
Presence of control points surrounding project areas 
Percentage of reclamation after site closure 
Number of drainage or agricultural irrigation systems 
damaged and percentage of these systems rehabilitated 
Percentage of runway reclaimed after work Quarterly 

 
And when 

moving from 
construction 

sites 
Daily 

Enterprise 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

27,000,000 FCFA 
(management of 
construction 
waste: hazardous 
and non-
hazardous): 
Included in the 
company's 
contract 

  

Increased risk of 
erosion and 
geological 
movements 

Landslides, debris flows or falling 
boulders due to the presence of 
HV lines 

- Elaboration of criteria for the siting of pylons 
- Implementation of erosion control devices 
- Integration of a compensation protocol into the Plains 
Management and Dispute Resolution Mechanism 

Number of erosion control devices in place 
Number of complaints filed related to erosion and flow 
defect disturbances 
Number of complaints filed following landslides, 
landslides, etc. 

  

Soil pollution 
Soil pollution by accidental 
spillage and uncontrolled waste 

- Development of a waste management policy 
- Implementation of the waste management policy in 
subcontracting contracts 
- Selection of waste storage sites in conjunction with the regional 
technical service and the communities 
- Community control of the project area 

Presence of waste storage sites 
Validation of the waste management policy (audits) 
Level of pollution of samples taken around remote sites 
and at the level of neighbouring crops 

  

Water 

Pollution and water 
use 

Construction 
Pollution by accidental and 
uncontrolled dumping of waste 

- Development of a waste management policy 
- Installation of a sewerage network with wastewater treatment 
- Compliance with the instructions for use in the case of the use 
of certain chemicals 
- Regular analysis of the water in the vicinity of the stations 
- Cleaning and emptying of vehicles and work equipment in areas 
provided for this purpose 
- Provision of latrines in the site's bases 
- Installation of a rainwater recovery system 
- Protection of any loads by tarpaulins or protective nets 
- Choice of material storage areas, taking into account the 
avoidance of natural water flow beds 
- Identification of existing water sources in the project area 

Presence of waste storage sites 
Validation of the waste management policy (audits) 
Level of pollution of samples taken around remote sites 
and at the level of neighbouring crops 
Number of complaints filed in relation to poor waste 
management 
Presence of a conventional sewerage system 
Discharge water quality in compliance with regulations 
Water Consumption Tracking 
Presence of pit toilets 
Level of pollution from surface and groundwater 
withdrawals in the vicinity of the project area 

Monthly 
Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

36,000,000 FCFA 
- Included in the 
company's 
contract 

  

Surface water and 
groundwater 
pollution at 
substations 

Exploitation 

Disruption of the natural runoff 
and surface water flow system 
Risks of contamination of the 
water table by waste and 
polluting oils from the 
transformer. 

- Development of a waste management policy 
- Compliance with the instructions for use in the case of the use 
of certain chemicals 
- Regular analysis of the water in the vicinity of the stations 
- Installation of substations outside the drinking water 
catchment perimeter 
- Recovery of used oils and lubricants and storage for processing 
- Installation of watertight retention tanks under the substation 
transformers and connected to a remote watertight pit 
- Construction of sanitary facilities in the technical buildings of 
the substations 

Biannual EDM-SA EDM-SA 
Included in the 
management of 
EDM-SA 

  

Air Dust 
Construction/ 
Operation 

GHG and dust emissions during 
civil engineering work 

- Road traffic limitation and control 
- Regular watering of the slopes in the dry season 
- Wearing appropriate PPE 
- Regular checking of exhausts from vehicles and machinery and 
regular adjustment of engines 

Presence of protective equipment 
Number of days of slope watering compared to days 
without rain 

Quarterly 
Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

18,000,000 FCFA 
- Included in the 
company's 
contract 
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Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Ozone Creation Exploitation 

The strong electric field present 
on the surface of the conductors 
of HVB power lines causes 
micro-electrical discharges in 
the air, in the immediate vicinity 
of the conductors, which lead to 
the local formation of ozone in 
small quantities 

- Reforestation plan Success rate of reforestation If need be EDM-SA 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee, 

PM   

Risks of Sulphur 
Hexafluoride (SF6) 

Exploitation 

Excellent electrical insulator 
used in substations but it is one 
of the fluorinated greenhouse 
gases referenced as the most 
harmful 

- SF6 containment 
- SF6 recovery in the case of partial or complete oil changes of 
electrical equipment 
- Tracking of substation compartments 
- Continuous gas pressure monitoring 
- Where possible, replacement of SF6 with alternative 
refrigerants 

Presence of registered SF6 storage points 
Number of SF6 leaks recorded 
Gas Pressure Monitoring 

If need be EDM-SA 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee, 

PM   

Biological environment 

Flora 

Slashing Construction / 
Operation 

Felling of trees in the line area 
and on the sites of the new 
substations (6,424 feet of trees, 
including 1,615 feet of EIP, 1387 
feet of EPP and 3422 feet NP 
The felling of these trees will 
result in an emission of 17.8 
tCO2eq/ha 

- Obtain the authorization of the DREF of Koulikoro before 
proceeding with the slaughter of fully and partially protected 
species; 
- Carry out secure compensatory reforestation and monitoring 
of 80.3 ha 
- Conservation of shrub and tree strata compatible with the 
operation of the line 
- Census of cleared species 
- Control of vegetation recovery 
- Assistance to local authorities for the management of cleared 
timber 

- All necessary permits for tree cutting obtained 
- 100% of cleared and cut species identified 
- No unmarked cut trees 
- Characteristics of the infrastructures (in accordance 
with the specifications) 
- Control of the continuity of vegetation and the 
maintenance of natural habitats below the line 
(compared to the initial state) 
- Follow-up of the recovery of reforestation plants. The 
regeneration of vegetation in the layon will be controlled 
for electrical safety purposes 

1 time at the 
beginning of 
the work, 
then 
quarterly 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

120,450,000 
FCFA - Cost 
foreseen by the 
project for its 
implementation 
with the PMU 
8,891,550 FCFA 
for land clearing 
tax 

  

Loss of natural 
habitats 

Construction / 
Operation 

The cutting of trees in the HTH 
line and on the right-of-way of 
the substations will reduce the 
usable area for several species of 
animals, including nesting tree 
birds. In terms of natural 
habitats, the line will impact 28 
ha of wooded savannah, 161.40 
ha of shrub savannah and 20.60 
ha of herbaceous savannah and 
river. 

- Implementation of specific measures for the crossing of the 
main riparian forests (use of pylons raised by 12 m for the 
crossings of wide riparian forests (Niger River in particular), 
which will make it possible to preserve biological continuity 
- Prohibition of burning (or eco-burning) 
- Installation of prohibition, information and awareness signs for 
local residents and construction workers 
- Development of natural resource management protocols 
- Creation of village environmental monitoring committees 

At the end of 
the work 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Tree species Construction / 
Operation 

A total of 22,015 trees are 
affected, the main ones being: 
Eucalyptus (27.16%), Papaya 
(10.74%), Grafted Mango 
(10.28%), Banana (9.07%), Shea 
(8.24%), Ordinary Mango 
(7.66%), Orange (6.61%), Neem 
(4.06%). 

- Compensation for impacted homeowners 

Start of work 
Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in RAP   
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Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Fauna 

Impacts on other 
wildlife groups (other 
than avifauna) 

Construction / 
Operation 

Disturbance and destruction of 
poorly mobile species during 
work 

- Construction of raised pylons; 
- Creation of small openings 20 cm wide and 40 cm high in the 
fence of substations 

- Monitoring of the number of species impacted by the 
line (number of birds found dead under the line) or other 
faunal species enclosed in the enclosures (several annual 
sessions, especially at the time of migration) 
- Monitoring of avifauna in the Niger Valley by counting 
crashed corpses under the THT line and observing the 
behavior of birds in flight near the THT line 

Start of work; 
Biannual 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 

- Monitoring 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Avifauna 
Construction / 
Operation 

Percussion of birds with line 
- Marking of the line guard cables on the section crossing the 
Niger River 

  

Ecosystem 

Potential 
fragmentation of 
woodland habitats 

Construction/ 
Operation 

No large, dense forest area 
(open forest, silvicultural 
plantation) will be crossed by the 
proposed structure 

- No measurements -           

Impacts on 
ecosystem services 

Construction/ 
Operation 

The clearing that will be done in 
the line corridor will result in a 
reduction in the services that the 
trees provide to the population 

- Reforestation program 
- Field visit report; 
- Disturbed area restored Quarterly 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Crossing the valleys 
in the Mandinka 
Mountains 

Construction/ 
Operation 

Access problem for the crossing 
of the Mandinka Mountains 
(Korofé Koulou +195 m, 
Banamba Koulou +140 m, 
Doubabougou Koulou +105 m, 
western flank of Grinkoumbé 
+80 m, south and west flanks of 
Ntafaratini +130 m). 

- Construction of pylons on plateaus and slopes 
- Use of 4*4 truck 

Field visit report 

At the 
beginning of 

the work 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Crossing the Niger 
River 

Construction/ 
Operation 

As they move through the valley, 
the birds will cross the 1,090 ml 
power line that crosses the river 
between Kénié and 
Niamanakoro 

- Construction of raised pylons (3 raised pylons of 12 m or more 
to cross the river); 
- Choice of location of pylons on the banks (1 pylon at Djinkoni 
on the right bank, 1 intermediate pylon on the island formed by 
the east and west branches of the river and 1 stopping pylon on 
the left bank opposite the future Kenié substation) 

  

Climate change Climate change Construction GHG emissions of 17.8 t CO2eq 
- Compensatory reforestation of 5.3 ha with species with high 
carbon sequestration potential 

At the 
beginning of 
the work 

Construction 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

13,250,000 FCFA 
- Cost foreseen 
by the project for 
its 
application. with 
the PMU 

  

Human environment 

Health & 
Safety 

Accident-related 
impacts (populations 
and workers) 

Construction/ 
Operation 

Accidents related to the 
movement of machinery during 
the work and the presence of 
electrical cables on the ground 

-Limited access to storage areas 
-Specific signage 
-Supervision of convoys by signalling vehicles 
-Road traffic limitation and control 
-Demarcation of parking areas in the villages 
-Raising awareness of road risks among the population 
-Ensuring strict compliance with the application of safety 
measures on construction sites 
- onsistent use of appropriate protective equipment 
- Definition of restricted access zones with safety procedures for 
personnel 

'- Number of accidents that occurred in project areas 
where unauthorised persons were not allowed to 

- Presence of protective equipment 

- Presence of road safety supervisors in place on the site 

- Number of accidents caused by improperly stored 
equipment, flammable substances 

- Number of accidents that occurred in excavation and 
excavation areas, 

- Number of welding accidents 

Daily Enterprise 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in the 
contract with the 
construction 
company 
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Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Impacts related to 
the spread of 
IVH/AIDS 

Construction/ 
Operation 

Mixing of populations caused by 
the arrival of construction 
companies 

-Awareness campaigns 
-Implementation of hygiene measures 
- Condom distribution campaigns 

Awareness messages were provided according to the 
proponent's consultation program 
Condoms are made available at these locations 

Daily Enterprise 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

38,250,000 FCFA: 
to be provided 
for in the 
company's 
contract 

  

Lightning and 
thunderstorm 
impacts 

Construction/ 
Operation 

Damage to pylons and accidents 
in the vicinity of them 

- Installation of "grounding" devices at each tower 
- Community outreach 

Finding the effectiveness of grounding devices 
Number of awareness campaigns 

From the start 
of the work 
and 
throughout 
the duration 
of the 
operation 

Maintenance 
company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

PM   

Impacts on 
Pacemakers 

Construction/ 
Operation 

Dysfunction of the cardio-
pacemakers 

- Inclusion in the recruitment criteria of a measure prohibiting 
the hiring of patients with cardiovascular pacemakers 
- Raising awareness among local residents 

Number of outreach completed 

From the start 
of the work 
and 
throughout 
the duration 
of the 
operation 

Enterprise 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

PM   

Impacts of electric 
and magnetic fields 

Exploitation 
Exposure to Electromagnetic 
Fields (EMFs) 

- Establishment of a "non aedificandi" zone at the level of the 
2*20m corridor 

Finding of effectiveness of the "non aedificandi" zone Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Impacts related to 
cable overhangs 

Exploitation 
Accidents resulting from 
negligence in the operation of 
agricultural machinery 

- Adaptation of cable heights 
- Farmers take special precautions into account when installing 
or moving hoses or long-arm sprinklers under power lines 
- Organization of information campaigns 

Suitable cable height 
Number of information campaigns carried out 

Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Fire risk around 
substations 

Exploitation 
Risk related to external events 
(forest fire, vandalism) 

- Equipment of transformers in a recovery and natural 
extinguishing pit in the event of a fire 
- Development of a gravel or concrete area for each station 
- Control of the site's compliance with regard to fire risk by an 
approved organization 
- Installation of powder extinguishers in the premises 
- Regular fire extinguisher checks and tests 
- Development of an evacuation and mustering protocol in the 
event of a fire 
- In the case of waste treatment by fire, identification of 
perimeters by the communities. These perimeters will be 
secured, monitored and sprayed with water once the operation 
is complete 

Observation of the effectiveness of the fire extinguishing 
equipment, the gravel area, the safety perimeter around 
each station 
Number of tests performed 

Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Living 
environment 

Noise from electrical 
installations 

Construction/ 
Operation 

Noise pollution related to noisy 
equipment in the electrical 
transformer station 

- Carrying out an acoustic study for each substation installation 
project 
- Control and modification of the layout of sound sources as far 
as possible 
- Use of electrical installations with an ambient noise of less than 
30 dB(A) 
- Continuous measurement of global noise emergence 
- Installation of sound-absorbing devices 

- Carry out a baseline report on the noise environment 
of construction sites and compare it with the data during 
the monitoring period; 
- Number of complaints made for noise nuisance 
following the completion of work. 

Quarterly Enterprise 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

9,000,000 FCFA - 
Included in the 
contract with the 
construction 
company 

  

Noise Construction 
Noise pollution due to noise and 
vibrations generated by pre-
construction/construction work 

- Clause on the noise of machinery in works contracts 
- Carrying out daytime work during the legal working hours 

The construction company's contract includes such a 
clause 
Number of complaints made for noise nuisance 
following the completion of work 
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Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Exploitation 

Modification of the sound 
environment due to the contact 
between the wind and the 
electrical cables on the one hand 
and the sound fumes due to the 
transformers at the transformer 
stations on the other hand 

- Noise reduction measures for the transformer and its air-
cooling elements 
- Clause on the noise of machinery in works contracts 

Maintenance activities will not generate any noise 
pollution. No mitigation measures will be required. 

Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Radio interference Exploitation 

Health risk resulting from 
exposure of the population and 
workers to the electromagnetic 
field 

- Testing by EDM-SA and television broadcasting services on 
substations and lines 
- Implementation of disruption mitigation provisions 

Number of tests performed Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Social conflicts 
Construction/ 
Operation 

The non-utilization of local 
labour could lead to frustration 
and conflict, given 
unemployment, which can be 
detrimental to the smooth 
running of the work. 

- RAP application 

Number of contracts signed at the local level 
Number of women who have signed an employment 
contract 
Number of employees from urban agglomerations and 
riverside villages employed 
Number of women's associations or groups sensitized 
Number of job listings provided to circles and 
municipalities/ number of subcontractors 
Number of public posters posted in villages 

Quarterly Enterprise 
PMU/EDM-SA 
Follow-up 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

  
Damage to unpaved 
access roads or 
tracks 

Pre-
construction 

The impact on the runways is 
mainly limited to existing 
runways (redevelopment, 
maintenance, etc.) and the 
construction of a runway of less 
than a few hundred metres that 
will join an existing secondary 
runway with the right-of-way. 

- Delimitation of work zones in consultation with village 
committees 

Delineated work zones Quarterly Enterprise 
PMU/EDM-SA 
Follow-up 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Construction / 
Operation 

- Delimitation of work zones 
- Assessment of the condition of unpaved access roads and 
runways and rehabilitation of these access roads 

Observation of the quality of access roads Quarterly EDM-SA EDM-SA PM   

Breeding 
Livestock disruption 
and risk of livestock 
accidents 

Construction/ 
Operation 

Permanent occupation of 
agricultural fields, orchards and 
empty parcels as well as physical 
and built structures within the 
right-of-way 

- Delimitation of work zones 
- Road traffic limitation and control 
- Implementation of a complaint management system 

Marked work zone, 
Number of drivers who have been made aware of 
sustainable driving / Number of drivers of vehicles and 
machinery 
MGP Applied 

Quarterly Enterprise 
PMU/EDM-SA 
Follow-up 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 

  

Agriculture 
and Forestry 

Destruction of crops 
or plantations 

Preconstruction 
Construction/ 
Operation 

Degradation of crops or 
plantations 

- Delimitation of work zones in consultation with village 
committees 
- Establishment of a traffic plan 
- Road traffic limitation and control 
- Implementation of a complaint management system 
- Rehabilitation of affected crops outside the layon and access 
roads 

  

Landscape 
Landscape impacts of 
the high-voltage line 

Construction/ 
Operation 

Although the route of the future 
high-speed line avoids the most 
visible landscapes as much as 
possible (crossing ridges, passing 
through residential areas), the 
pylons of the high-speed line will 
remain visible in several places 
in rural areas 

- Installation of the pylons of the high-voltage line as far as 
possible from the roads (200m) 

Observation of the installation of a pylon as far as 
possible from the road 

If need be Enterprise 
PMU/EDM-SA 
Follow-up 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 
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Affected 
Component 

Impact 
Characteristic 

Project Phase Description of the impact Measurements Follow-up indicator 
Frequency of 

follow-up 
Execution 

Officer 
Follow-up 
Manager 

Cost of 
implementation 

  

Land and 
infrastructure 

Release of Kodialani 
Construction/ 
Operation 

The exit of the Kodialani 
substation (about 1,370 m) is 
highly urbanized, with 41 
buildings including 22 inhabited 
buildings, 14 uninhabited 
buildings, 3 R+1 inhabited floors, 
1 uninhabited R+1 floor, 1 
inhabited R+2 floor, a mosque 
under construction, a 140 ml 
farm containing two chicken 
coops and two dwellings; 

- 1,370 m of the line underpass 

Finding of effectiveness in the RAP implementation 
report 

Start of work 
Construction 

company 

- MUP/EDM-
SA, 
- Monitoring 
Committee 

Included in RAP 

  

Impact on land 
tenure 

Construction/ 
Operation 

Land Loss and Economic 
Relocation 
3.6 ha, including cassava, maize, 
arachid, sorghum, cotton and 
beans and 47 households 
affected 

- Compensation of property owners/possessors   

Impact on 
agricultural crops 

Construction/ 
Operation 

A total of 190 hectares of 
agricultural land will be used for 
the needs of the towers and the 
3 substations of the project 

- Compensation for impacted farmers   

Specific impacts on 
infrastructure 

Construction/ 
Operation 

Loss of infrastructure and 
physical and economic 
displacement 
309 residential structures built 
and/or under construction 
35 owners are residents, 
including 33 male owners and 2 
female owners 
128 fixed equipment is affected, 
including 11 wells, 11 water 
towers, boreholes, water basins, 
etc. 

- Compensation for owners of impacted infrastructure   

Heritage 

Specific impacts 
related to historical, 
cultural and religious 
heritage 

Construction/ 
Operation 

No places of remembrance, 
places of worship or sites of 
cultural interest have been 
identified in the direct right-of-
way of the HVA/HVB lines and 
substations 

- Establishment of a register of the location of known sites of 
cultural heritage located in the area of the future project 
- Implementation of measures to protect identified sites 
- Shutdown of the site in the case of site identification 
- Elaboration of a sheet for each site identified during the 
construction phase 
- Implementation of the Incidental Discovery Management Plan 

With each chance discovery, the work stopped and 
a report was sent to the National Heritage 
Directorate 

If need be Enterprise 
PMU/EDM-SA 
Follow-up 
Committee 

Included in the 
company's 
contract 
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6.1 Specific impact management measures: 

× {ǇŜŎƛŬŎ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ǘƻ ƳŀƴŀƎŜ Ǌƛǎƪǎ ŀƴŘ ƴŜƎŀǝǾŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƛƳǇŀŎǘǎ  

- Soil Pollution Risk Management Measures:  

Accidental spills of fuel, construction waste and various solvents can locally contaminate soils. In order to 
manage these risks, it is recommended to set up a waste management system encompassing (i) hazardous 
waste produced in dispersed quantities (waste oils, paints, stripped polluted soils, lead-acid batteries mainly 
used), non-hazardous waste (waste comparable to household waste, in particular food waste, green waste, 
unsoiled plastics and cardboard,  metals..) and inert waste such as sand, rubble, etc.) and covering all 
operations aimed at reducing, sorting, storing, collecting, transporting, recovering and treating waste by 
appropriate methods. Storage will be done on watertight surfaces, containers kept closed and stored under 
cover. The waste oil will be collected by an approved company for recycling or proper disposal. The 
installation of watertight and drainable septic tanks on the site will also reduce soil pollution by liquid 
effluents.  

- Risk Management Measures for Impacts on Surface and Groundwater: 

To minimize the disruption of surface runoff and the increase in turbidity of groundwater and surface water, 
the following measures will be applied: storage of solid and liquid wastes in appropriate storage areas 
(sealed zone); the regular collection of solid and liquid waste from the construction site for disposal; the 
establishment of a sewerage network with wastewater collection and treatment; compliance with the 
instructions for use in the case of the use of certain chemicals; regular analysis of the water in the vicinity 
of the substations during the work phase (every month); cleaning and emptying of vehicles and work 
equipment in areas provided for this purpose (away from sensitive areas and in watertight areas); the 
provision of latrines in the site bases; the installation of a rainwater harvesting system; the protection of 
any loads by tarpaulins or protective nets; the choice of material storage areas, taking into account the 
avoidance of natural water flow beds; Identification of existing water sources in the project area 
Negotiations will be conducted with the population for their proper use. 

- Measures to manage the specific impacts related to the crossing of the Niger River:  

The Niger River will be crossed south of Djinkoni by installing a pylon on the right bank, an intermediate 
pylon on the island formed by the eastern and western branches of the river and a stopping pylon on the 
left bank opposite the future Kenié substation. In order to avoid the destruction of tree strata along the 
Niger, it is proposed to use 3 raised pylons of 12 m or more (depending on the type of pylon) to cross the 
river, which will preserve a tree layer of the same height. In addition, the cables will be laid under 
mechanical tension and wooden frames will be used during the winching work. The higher pylons will also 
allow fewer pylons to be used to cross the river. These wooden frames will help to safeguard the shrub 
plants in the trench. After the work, the frameworks will be dismantled. 

- Flight Limitation and Dust Inhalation 

Road traffic will be limited and controlled during the construction and operation phases of the substations 
and the line. During the construction phase, regular (daily) watering will be carried out in the dry season in 
order to limit dust flight at the level of the axes of movement of the construction machinery. Wearing masks 
and goggles will be mandatory for all people present on the site for certain phases of the site when the risks 
are identified (risk of projection, etc.). Finally, exhausts from construction vehicles and machinery will be 
checked regularly, as well as the engines will be regularly adjusted. These checks will have to be carried out 
by the construction companies. 

- Reduction of ozone formation 

Taking into account the short lifetime of ozone and its dispersion by atmospheric currents, its production 
ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘƘƛǎ ǇǊƻƧŜŎǘ ƛǎ ŎƻƳǇƭŜǘŜƭȅ ƴŜƎƭƛƎƛōƭŜ ŎƻƳǇŀǊŜŘ ǘƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ όŀ ŦŜǿ ˃ƎκƳо όғ млύ 
ŀǘ ƴƛƎƘǘ ŀƴŘ сл ǘƻ млл ˃ƎκƳо ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ Řŀȅ ŘŜǇŜƴŘƛƴƎ ƻƴ ǘƘŜ ŀƳƻǳƴǘ ƻŦ ǎǳƴƭƛƎƘǘ) and,  a fortiori, that 
linked to industrial pollution. Therefore, no measures are proposed for slight changes in the microclimate 
inside the substation enclosure and at the level of the line conductors. 

- Reducing the risk of sulphur hexafluoride (SF6) 
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The SF6 will be confined in independent watertight compartments. In the event of a leak, the volumes likely 
to be discharged remain limited. In the case of partial or complete drains of electrical equipment, SF6 will 
be recovered. Its reuse may be considered if it meets the technical requirements of the equipment. 
Otherwise, the SF6 will be returned to a service provider under the control of the DNACPN for destruction 
or regeneration. A follow-up of the compartments of the substations will be carried out in order to identify 
any leaks which, if necessary, will be the subject of appropriate corrective actions. Finally, continuous 
monitoring of the gas pressure will be set up, allowing a rapid control of any anomalies detected. This 
monitoring will be carried out by EDM-SA agents. On the other hand, where possible, priority will be given 
to replacing SF6 with alternative refrigerants such as hydrocarbons, carbon dioxide, ammonia and other 
synthetic chemicals called hydrofluoroolefins (HFOs) with appropriate safety measures. 

- Reforestation measures:  

¢ƘŜ ǊŜŦƻǊŜǎǘŀǝƻƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǿƛƭƭ ōŜ ōŀǎŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ŎŜƴǎǳǎ ŎŀǊǊƛŜŘ ƻǳǘ ōŜŦƻǊŜ ƻǊ ŘǳǊƛƴƎ 
ǘƘŜ ŎǳǩƴƎ ƻŦ ǘǊŜŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΣ ǿƘƛŎƘ ǿƛƭƭ ōŜ ŎŀǊǊƛŜŘ ƻǳǘ ōȅ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ ŎƻƳǇŀƴȅ ƛƴ ŎƘŀǊƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƪΦ Lƴ ǾƛŜǿ 
ƻŦ ǘƘŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ŀƴŘ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǘǎ ƻŦ ŬŜƭŘ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴǎ, the forest species to be planted are 
essentially indigenous trees present in the savannahs between Bamako and Koulikoro, avoiding the planting 
of exotic trees (e.g. Eucalyptus camaldulensis, Tectona grandis) that can deteriorate moisture in the soil to 
the detriment of nearby agricultural plots. These include: Baobab (Adansonia digitata), African Birch 
(Anogeisus leiocarpus), Caïlcédrat (Khaya senegalensis*), Senegalese gum (Acacia senegal), Shea (Vitellaria 
paradoxa), Lingué (Afzelia africana*), Néré (Parkia biglobosa), Vene (Pterocarpus erinaceus*), 
Gilletiodendron glandulosum*). This list contains species (marked with one*) that have become rare and 
classified as vulnerable or endangered according to the IUCN. Cultivating them from locally found seeds and 
planting them will therefore contribute to the preservation of these endangered species. In addition to this 
selection of native trees, in the vicinity of inhabited areas and if the inhabitants of the municipalities crossed 
so request during consultations prior to the works, for example, there may be some species of fruit or utility 
trees that are exotic but well acclimatized to local climatic and edaphic conditions, for example: cashew 
tree (Anacardium occidentale), Mango tree (Mangifera indica), Moringa ((Moringa oleifera), Purghera 
(Jatropha curcas),  Tamarindier (Tamarindus indicus). Measures are therefore taken in this direction in the 
RAP and the communication plan for the inhabitants of the municipalities crossed.  

- Measures to manage the impacts of natural habitat loss: 

The recommended measures are: the implementation of specific measures for the crossing of the main 
riparian forests: use of 12 m raised pylons for the crossing of wide riparian forests (Niger River in particular), 
which will make it possible to preserve biological continuity; the prohibition of the burning (or eco-burning) 
of vegetation in the layon of the line; the installation of prohibition, information and awareness-raising signs 
for local residents and construction workers; the development of natural resource management protocols, 
in collaboration with local technical services and riverside villages; the creation of village environmental 
monitoring committees in the villages crossed by the line; the reforestation of communal or state-owned 
land in consultation with the environmental services of the municipalities concerned, local associations or 
with the Department of Water and Forests. 

- Measures to manage specific impacts on avifauna: 

In order to reduce the mortality of birds that are at risk of colliding with high-voltage power lines, it is 
proposed to mark the two ground cables (the cables that protect the conductors against atmospheric 
surges) with spirals or other type of beacons at a distance of 20 m between rows placed in staggered rows 
on the section that crosses the Niger Valley, in particular between the stop pylon in front of the Kenié 
substation and the 3rd pylon further east, i.e. over 3 spans totalling a linear length of about 1,200 m. This 
type of marking has proven its effectiveness in several countries (Monbailliu X., 1979). It allows birds in 
flight to estimate the distance to be covered from an obstacle (a beacon on an electrical cable) and the time 
needed to adjust their altitude to avoid a collision with the electrical cables. Since most accidents with 
power lines occur with a ground wire that is thinner and therefore less visible to birds than a conductor 
cable, priority is given to marking the (most 1-circuit lines) or ground wires (2-circuit lines). 

- Measures to manage the impacts associated with the crossing of valleys in the Mandinka Mountains:  

The high-speed line will overlook the valleys of the Mandinka Mountains without requiring the cutting of 
vegetation in the valley bottoms. The construction of pylons on these reliefs involves the opening of access 
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tracks so that 4 x 4 vehicles can access them during the construction phase. As the pylons will be built on 
the plateaus and slopes of the reliefs crossed, the habitats of the narrow valleys will remain preserved. It 
should be noted that the conductor cables will be suspended from the pylons under mechanical tension, 
which prevents them from touching the vegetation in the valleys. 

× Specific measures to manage risks and negative social impacts 

- Measures to manage ŀŎŎƛŘŜƴǘπǊŜƭŀǘŜŘ ƛƳǇŀŎǘǎ όǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ǿƻǊƪŜǊǎύΥ  

¢ƘŜ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǘǊŀŶŎ ƛƴŘǳŎŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŀƴŘ ǎƛǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ 
ǘƘŜ Ǌƛǎƪ ƻŦ ǊƻŀŘ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ !ƭǘƘƻǳƎƘ ǘǊŀŶŎ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻƻ ƘŜŀǾȅ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǊŜŀΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ Ƴŀƛƴƭȅ ǊǳǊŀƭΣ ƛǘ ǎƘƻǳƭŘ 
ōŜ ƴƻǘŜŘ ǘƘŀǘ ǎǇŜŜŘƛƴƎ ƻǊ ƛƴŀǧŜƴǝƻƴ ƻƴ ǘƘŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ǊƻŀŘ ǳǎŜǊǎ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦ ǘǊŀŶŎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ 
¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ wŀƛǎŜ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƳƻƴƎ ŘǊƛǾŜǊǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ Ǌƛǎƪǎ 
ƻŦ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΤ wŜŘǳŎŜ ǎǇŜŜŘǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ǘƻ нл ƪƳκƘΤ tƻǎƛǝƻƴ ǘǊŀŶŎ ŎƻƴǘǊƻƭ ƻŶŎŜǊǎ ŀǘ ǘƘŜ ƭŜǾŜƭ ƻŦ 
ǘƘŜ ŀŎŎŜǎǎ ǊƻŀŘ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƪǎƛǘŜΤ tǊƻǾƛŘŜ ŘǊƛǾŜǊǎ ǿƛǘƘ ŬǊǎǘ ŀƛŘ ƪƛǘǎ ŀƴŘ ǘǊŀƛƴ ǘƘŜƳ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ǳǎŜΤ 9ǉǳƛǇ ǘƘŜ 
ǾŜƘƛŎƭŜǎ ǿƛǘƘ ǊŜǾŜǊǎƛƴƎ ŀƭŀǊƳǎΤ 9ǎǘŀōƭƛǎƘ ŀ ǘǊŀŶŎ Ǉƭŀƴ ƛƴ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ŎƻƴŎŜǊƴŜŘ ŀƴŘ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ǎƛǘŜΤ 
/ƻƭƭŀōƻǊŀǘŜ ǿƛǘƘ ƘŜŀƭǘƘ ŦŀŎƛƭƛǝŜǎ ŦƻǊ ŜƳŜǊƎŜƴŎȅ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘΤ tƻǎƛǝƻƴ ǘƘŜ ǊƻŀŘ ǎƛƎƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿƻǊƪǎ ŀƴŘ 
ƳŀǊƪ ƻǳǘ ǘƘŜ ǿƻǊƪǎΤ IŀǾŜ ŀƴ ŜƳŜǊƎŜƴŎȅ ǊŜǎǇƻƴǎŜ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ƛƴ ǇƭŀŎŜΦ  

- Measures to manage the ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ǎǇǊŜŀŘ ƻŦ IL±κ!L5{Υ  

{¢LκIL±κ!L5{ Ǌƛǎƪ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ƛƴŎƭǳŘŜΥ όƛύ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ƻŦ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀƴŘ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎπǊŀƛǎƛƴƎ 
ǎŜǎǎƛƻƴǎ ŦƻǊ ǎǘŀũ ŀƴŘ ǘŀƭƪǎ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΤ όƛƛύ ǎǘŀŶƴƎ ǿƛǘƘ ŎƻƴŘƻƳǎΤ όƛƛƛύ ǇǊŜπŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ƳŜŘƛŎŀƭ 
ŜȄŀƳƛƴŀǝƻƴǎ ŀƴŘ ƘŜŀƭǘƘ ƳƻƴƛǘƻǊƛƴƎ ƻŦ ǿƻǊƪŜǊǎΤ ŀƴŘ όƛǾύ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƻ ƘŜŀƭǘƘ ŀǳǘƘƻǊƛǝŜǎ ƛƴ ǘƘŜ ƻǊƎŀƴƛȊŀǝƻƴ ƻŦ 
ŀƴƻƴȅƳƻǳǎΣ ǾƻƭǳƴǘŀǊȅ ŀƴŘ ŦǊŜŜ IL±π!L5{ ǘŜǎǝƴƎ ŎŀƳǇŀƛƎƴǎΦ  

- Overhead Line Noise Impact aŀƴŀƎŜƳŜƴǘ aŜŀǎǳǊŜǎΥ  

¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ aŜŀǎǳǊŜǎ ǘƻ ǊŜŘǳŎŜ ǘƘŜ ƴƻƛǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ŎƻƻƭƛƴƎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ 
ƛƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ŀ ŘǿŜƭƭƛƴƎ ƭŜǎǎ ǘƘŀƴ рл Ƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ōŜŦƻǊŜ ƛǘǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ 
όƻǊƛŜƴǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ ƛƴǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ŀƴŘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻǳƴŘ ōŀǊǊƛŜǊǎΣ ŜǘŎΦύΤ 
/ƭŀǳǎŜ ƻƴ ǘƘŜ ƴƻƛǎŜ ƻŦ ƳŀŎƘƛƴŜǊȅ ƛƴ ǿƻǊƪǎ ŎƻƴǘǊŀŎǘǎ όǾŜǊƛŬŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŀŎƻǳǎǝŎ ǾŀƭǳŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀŎƘƛƴŜǎύΤ 
/ŀǊǊȅƛƴƎ ƻǳǘ ŘŀȅǝƳŜ ǿƻǊƪ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ƭŜƎŀƭ ǿƻǊƪƛƴƎ ƘƻǳǊǎΦ !ŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ŀǊǝŎƭŜ [Φмом ƻŦ ǘƘŜ [ŀōƻǳǊ /ƻŘŜΣ 
ǘƘŜ ƭŜƎŀƭ ǿƻǊƪƛƴƎ ǝƳŜ ǇŜǊ ǿŜŜƪ Ƴŀȅ ƴƻǘ ŜȄŎŜŜŘ пл ƘƻǳǊǎΦ 

- Measures to manage ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ƴƻƛǎŜΥ 

¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ ŎŀǊǊȅƛƴƎ ƻǳǘ ŀƴ ŀŎƻǳǎǝŎ ǎǘǳŘȅ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ǇǊƻƧŜŎǘΤ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ǘƻ 
ǊŜŘǳŎŜ ǘƘŜ ƴƻƛǎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ŀƴŘ ƛǘǎ ŀƛǊπŎƻƻƭƛƴƎ ŜƭŜƳŜƴǘǎ ƛƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƻŦ ŀ ŘǿŜƭƭƛƴƎ 
ƭŜǎǎ ǘƘŀƴ рл Ƴ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ōŜŦƻǊŜ ƛǘǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ όƻǊƛŜƴǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊ ǘƻǿŀǊŘǎ ǘƘŜ ƛƴǎƛŘŜ 
ƻŦ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ŀƴŘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻǳƴŘ ōŀǊǊƛŜǊǎΣ ŜǘŎΦύΤ ƛƴ ǘƘŜ ŎŀǎŜ ƻŦ ƴƻƛǎŜ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ ƻǇŜǊŀǝƻƴ ƻŦ 
ǘƘŜ ŜǉǳƛǇƳŜƴǘ ŜȄŎŜŜŘƛƴƎ ǘƘŜ ǇŜǊƳƛǎǎƛōƭŜ ǾŀƭǳŜΣ ƳƻŘƛŬŎŀǝƻƴ ŀǎ ŦŀǊ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƻŦ ǘƘŜ ƭƻŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǎƻǳƴŘ 
ǎƻǳǊŎŜǎΤ ǳǎŜ ƻŦ ŜƭŜŎǘǊƛŎŀƭ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴǎ ǿƛǘƘ ŀƴ ŀƳōƛŜƴǘ ƴƻƛǎŜ ƎŜƴŜǊŀǘŜŘ ƻŦ ƭŜǎǎ ǘƘŀƴ ол Ř.ό!ύΤ Ŏƻƴǝƴǳƻǳǎ 
ƳŜŀǎǳǊŜƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ ƻǾŜǊŀƭƭ ƴƻƛǎŜ ŜƳŜǊƎŜƴŎŜΣ ǘƘŜ ǊŜǎǳƭǝƴƎ ƴƻƛǎŜ ƭŜǾŜƭΣ ŀŘŘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴƛǝŀƭ ƴƻƛǎŜ ƭŜǾŜƭΣ ŘƻŜǎ 
ƴƻǘ ŜȄŎŜŜŘ ǘƘŜ ƭŀǧŜǊ ōȅ р Ř.ό!ύ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ Řŀȅ ŀƴŘ о Ř.ό!ύ ŀǘ ƴƛƎƘǘΤ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǎƻǳƴŘπŀōǎƻǊōƛƴƎ ŘŜǾƛŎŜǎ 
όǎƻǳƴŘǇǊƻƻŬƴƎ ǎŎǊŜŜƴǎ ƻǊ ŜƴŎƭƻǎǳǊŜǎΣ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǳƴŎƻǳǇƭƛƴƎ ŘŜǾƛŎŜǎ όōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ ŘŜǾƛŎŜǎ ŀƴŘ ǘƘŜƛǊ ŎƛǾƛƭ 
ŜƴƎƛƴŜŜǊƛƴƎ ƻǊ ōŜǘǿŜŜƴ ŀŘƧƻƛƴƛƴƎ ōǳƛƭŘƛƴƎǎύΣ ǘƘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǎƛƭŜƴŎŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ǾŜƴǝƭŀǝƻƴ ŎƛǊŎǳƛǘǎ ƻŦ ōǳƛƭŘƛƴƎ 
ǎǘŀǝƻƴǎΣ ŜǘŎΦύΦ 

- Measures to manage ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ŜƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŜǝŎ ǊŀŘƛŀǝƻƴΥ  

¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜ ƛǎ ǘƘŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ ŀ Ϧƴƻƴ ŀŜŘƛŬŎŀƴŘƛϦ ȊƻƴŜ ŀǘ ǘƘŜ ƭŜǾŜƭ ƻŦ ǘƘŜ нϝнлƳ 
ŎƻǊǊƛŘƻǊΦ 

- Measures to manage ǘƘŜ ƛƳǇŀŎǘǎ ǊŜƭŀǘŜŘ ǘƻ ŬǊŜ Ǌƛǎƪǎ ŀǊƻǳƴŘ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎΥ 

¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ ŜǉǳƛǇǇƛƴƎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŜǊǎ ǿƛǘƘ ŀ ǊŜŎƻǾŜǊȅ ŀƴŘ ƴŀǘǳǊŀƭ ŜȄǝƴƎǳƛǎƘƛƴƎ Ǉƛǘ ƛƴ 
ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ ŀ ŬǊŜΤ ǘƘŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ƎǊŀǾŜƭƭŜŘ ƻǊ ŎƻƴŎǊŜǘŜ ŀǊŜŀ ŦƻǊ ŜŀŎƘ ǎǘŀǝƻƴ ƛƴ ƻǊŘŜǊ ǘƻ ǇǊŜǾŜƴǘ ǘƘŜ 
ǎǇǊŜŀŘ ƻŦ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƅŀƳŜǎ ǘƻ ǘƘŜ ǎǳǊǊƻǳƴŘƛƴƎ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘΤ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊƻƭ ƻŦ ǘƘŜ ǎƛǘŜϥǎ ŎƻƳǇƭƛŀƴŎŜ ǿƛǘƘ ǊŜƎŀǊŘ 
ǘƻ ǘƘŜ Ǌƛǎƪ ƻŦ ŬǊŜ ōȅ ŀƴ ŀǇǇǊƻǾŜŘ ōƻŘȅΤ ǘƘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǇƻǿŘŜǊ ŜȄǝƴƎǳƛǎƘŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊŜƳƛǎŜǎΤ ǊŜƎǳƭŀǊ 
ŎƘŜŎƪǎ ŀƴŘ ǘŜǎǘǎ ƻŦ ŬǊŜ ŜȄǝƴƎǳƛǎƘŜǊǎΤ ǘƘŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ŬǊŜ ŜǾŀŎǳŀǝƻƴ ŀƴŘ ƳǳǎǘŜǊƛƴƎ ǇǊƻǘƻŎƻƭΦ 

- Measures to manage the Ǌƛǎƪǎ ƻŦ ƭƛǾŜǎǘƻŎƪ ŘƛǎǘǳǊōŀƴŎŜ ŀƴŘ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΥ 
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¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ ǘƘŜ ŘŜƭƛƳƛǘŀǝƻƴ ƻŦ ŀŎŎŜǎǎ ǊƻŀŘǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ǎƛǘŜ ƛƴ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǝŜǎΤ wƻŀŘ ¢ǊŀŶŎ [ƛƳƛǘŀǝƻƴ ŀƴŘ /ƻƴǘǊƻƭΤ 9ǎǘŀōƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ 
ǎȅǎǘŜƳΦ 

- Measures to manage the ƛƳǇŀŎǘǎ ƻŦ ƭŀƴŘǎŎŀǇŜ ŘŜƎǊŀŘŀǝƻƴ ōȅ ǘƘŜ ƘƛƎƘπǾƻƭǘŀƎŜ ƭƛƴŜΥ  

¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜ ƛǎ ǘƻ ƭƻŎŀǘŜ ǘƘŜ Ǉȅƭƻƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ƘƛƎƘπǾƻƭǘŀƎŜ ƭƛƴŜ ŀǎ ŦŀǊ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ǊƻŀŘǎ 
όŀōƻǳǘ нлл ƳύΦ 

- Land, infrastructure and plantation management measures 

!ǎ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ w!tΣ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǘƻ ǇǊƻŎŜŜŘ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭŀƴŘ ŀŎǉǳƛǎƛǝƻƴ ƻŦ ǇǊƛǾŀǘŜ 
Ǉƭƻǘǎ ǳƴŘŜǊ ŎǳƭǝǾŀǝƻƴ ƻǊ ƴƻǘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛƴŜΤ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ŜŎƻƴƻƳƛŎ ƭƻǎǎŜǎ ŀǎǎƻŎƛŀǘŜŘ 
ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƭƻǎǎ ƻŦ ƛƴŎƻƳŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ŎǊƻǇǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎǳǩƴƎ Řƻǿƴ ƻŦ ǘǊŜŜ ǎǇŜŎƛŜǎ ƛƴ ƻǊŎƘŀǊŘǎΤ 
ŎƻƳǇŜƴǎŀǘŜ ŦƻǊ ǘƘŜ ŘŜǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŀƴŘ ŜƴǎǳǊŜ ǘƘŜ ǊŜƘƻǳǎƛƴƎ ƻŦ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘǎ 
ǿƘŜƴ ǘƘŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴǎ ƘƻǳǎƛƴƎΤ ŀǾƻƛŘ ŀƴȅ ŘŀƳŀƎŜ ǘƻ ǇǊƛǾŀǘŜ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ 
ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǿƻǊƪǎ ŀƴŘΣ ƛŦ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅΣ ǇǊƻǾƛŘŜ ŦƻǊ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻǊȅ ƳŜŀǎǳǊŜǎΤ 

- Measures to manage the impacts of the Kodialani exit:  

¢ƘŜ ŀǊǊƛǾŀƭ ƻŦ ŀ нπŎƛǊŎǳƛǘ ннр ƪ± ƭƛƴŜ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜ YŀƳōƛƭŀ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ƛƴ ǘƘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ǘŀƪŜ 
ǇƭŀŎŜ ǿƛǘƘƛƴ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘπƻŦπǿŀȅ ƻŦ ǘƘŜ ŜȄƛǎǝƴƎ ǎǳōǎǘŀǝƻƴΦ bƻ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƻŦ ǘƘƛǎ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ŜƴŎǊƻŀŎƘƛƴƎ ƻƴ 
ŀŘƧŀŎŜƴǘ ƭŀƴŘ ƛǎ ǇƭŀƴƴŜŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘǿƻ ƴŜǿ ǎǇŀƴǎ ŀƭƭƻǿƛƴƎ ǘƘŜ ŎƻƴƴŜŎǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ƭƛƴŜ ǘƻ н 
ŎƛǊŎǳƛǘǎ ннр ƪ± ƻŦ ǘƘŜ bƻǊǘƘ [ƻƻǇ ƻŦ .ŀƳŀƪƻΦ CǊƻƳ ŀ Ǿƛǎǳŀƭ Ǉƻƛƴǘ ƻŦ ǾƛŜǿΣ ŀǎ ǘƘŜ ǇƭŀƴƴŜŘ ннр ƪ± ƭƛƴŜ ǿƛƭƭ 
ŀǊǊƛǾŜ ŀǘ ǘƘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ǳǎƛƴƎ ǳƴŘŜǊƎǊƻǳƴŘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎȅΣ ƴƻ ƴŜǿ ǎƘǳǘπƻũ Ǉȅƭƻƴǎ ǿƛƭƭ ōŜ ōǳƛƭǘ ƛƴ ǘƘŜ 
ǾƛŎƛƴƛǘȅ ƻŦ ǘƘŜ ŜȄƛǎǝƴƎ ǎǳōǎǘŀǝƻƴΦ ¢ƘǳǎΣ ǘƘŜ Ǿƛǎǳŀƭ ŜũŜŎǘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƭƛƳƛǘŜŘ ǘƻ ǘƘŜ ŀŘŘƛǝƻƴ ƻŦ н ǎǇŀƴǎ ǿƘƻǎŜ 
ƘƛƎƘŜǎǘ ŜƭŜƳŜƴǘǎ όƳŜǘŀƭ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎύ Řƻ ƴƻǘ ŜȄŎŜŜŘ мп ƳΦ ¢ƘŜǎŜ ƴŜǿ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǿƛƭƭ ƻƴƭȅ ōŜ ǾƛǎƛōƭŜ 
ƻŎŎŀǎƛƻƴŀƭƭȅ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ bΦр ǊƻŀŘ ǘƻ ǘƘŜ ƴƻǊǘƘπǿŜǎǘ ƻŦ ǘƘŜ ǎǳōǎǘŀǝƻƴΦ CƻǊ ŀƭƭ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ƛǎǎǳŜǎΣ ǘƘŜ 
ŀŘŘƛǝƻƴ ƻŦ ǘǿƻ ннр ƪ± ǎǇŀƴǎ ǘƻ ǘƘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ǎǳōǎǘŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ƴƻǘ ǊŜǎǳƭǘ ƛƴ ǎƛƎƴƛŬŎŀƴǘ ŎǳƳǳƭŀǝǾŜ ƛƳǇŀŎǘǎΦ 

- Measures to manage the risks of sexual exploitation and abuse as well as the risks of sexual harassment 

tǊŜǾŜƴǝǾŜ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ƛƴŎƭǳŘŜ ǘƘŜ ǎƛƎƴƛƴƎ ƻŦ ǘƘŜ 9!{κI{ ŎƻŘŜǎ ƻŦ ŎƻƴŘǳŎǘ ǘƘŀǘ ǿƛƭƭ ōŜ ǎƛƎƴŜŘ ōȅ ŜƳǇƭƻȅŜŜǎ 
ŀƴŘ ƳŀƴŀƎŜǊǎΦ Lƴ ŀŘŘƛǝƻƴΣ ǘƘŜ ƳŜŎƘŀƴƛǎƳ ŦƻǊ ǘŀƪƛƴƎ ŎŀǊŜ ƻŦ ǾƛŎǝƳǎ ƻŦ ǎŜȄǳŀƭ ŀōǳǎŜ ŀƴŘ ƎŜƴŘŜǊπōŀǎŜŘ 
ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŀǇǇƭƛŜŘΦ !ǿŀǊŜƴŜǎǎπǊŀƛǎƛƴƎ ǎŜǎǎƛƻƴǎ ŀǊŜ ǇƭŀƴƴŜŘ 
ŦƻǊ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ǿƻƳŜƴΣ ƻƴ ǘƘŜ aDt ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ǘƘƛǎ ƎŜƴŘŜǊ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘΦ Lƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ 
ǎǳǎǇƛŎƛƻƴ ƻŦ ǿǊƻƴƎŘƻƛƴƎ ƻŦ ǿƻƳŜƴΣ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ǿƛƭƭ ōŜ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŜŘΥ όƛύ ƛŘŜƴǝŦȅ ǘƘŜ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƭŜ 
ǇŀǊǘȅόƛŜǎύ ŀƴŘ ǎǳǎǇŜƴŘ ƘƛƳκƘŜǊ ǇŜƴŘƛƴƎ ǘƘŜ ǊŜǎƻƭǳǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘΤ όƛƛύ ǘƻ ƛƴƛǝŀǘŜ ŀǎ ǎƻƻƴ ŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ 
ǘƘŜ ƳŜŎƘŀƴƛǎƳ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎŀǊŜ ƻŦ ǾƛŎǝƳǎ ƻŦ {9!κI{Φ 

- Measures to manage the risk of conflicts with local populations at the time of recruitment  

¢ƻ ǊŜŘǳŎŜ ǘƘŜ Ǌƛǎƪ ƻŦ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǎǘŀũ ǊŜŎǊǳƛǘƳŜƴǘ ǇƘŀǎŜΣ ǘƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ 
ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘΥ όƛύ ƎƛǾƛƴƎ ǇǊƛƻǊƛǘȅ ǘƻ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ǿƻǊƪŦƻǊŎŜΤ όƛƛύ ǿƛǘƘ Ŝǉǳŀƭ ǎƪƛƭƭǎΣ ƎƛǾŜ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎŜ 
ǘƻ ƭƻŎŀƭƭȅ ǉǳŀƭƛŬŜŘ ƭŀōƻǳǊΤ όƛƛƛύ ǘŀƪŜ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ƎŜƴŘŜǊ ŀƴŘ ǇǊƻǾƛŘŜ ŀƴ ŜƳǇƭƻȅƳŜƴǘ ǉǳƻǘŀ ŦƻǊ ǿƻƳŜƴΤ όƛǾύ 
ǎŜǘ ǳǇ ŀ ŦǊŀƳŜǿƻǊƪ ŦƻǊ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎ ŦƻǊ ǘƘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ƻŦ ŘƛũŜǊŜƴŎŜǎ ōŜǘǿŜŜƴ ǘƘŜ 
ǇǊƻƧŜŎǘ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴǎΤ όǾύ ǎŜǘ ǳǇ ŀ ŎƻƳƳƛǧŜŜ ǘƻ ƳŀƴŀƎŜ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘǎ ŀƴŘ ŎƻƴƅƛŎǘǎΦ  

- Management of the risk of social conflicts between local populations and site personnel  

¢ƘŜ ƛƴƘŜǊŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭ ŎƻƴƅƛŎǘǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǊŜŘǳŎŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ ŘŜǾŜƭƻǇƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ǊŜŎǊǳƛǘƳŜƴǘ Ǉƭŀƴ ǘƘŀǘ ƛŘŜƴǝŬŜǎ 
ǘƘŜ ŘƛũŜǊŜƴǘ Ǉƻǎƛǝƻƴǎ ǘƻ ōŜ ŬƭƭŜŘΣ ǘƘƻǎŜ ŦƻǊ ǿƘƛŎƘ ǘƘŜ ƭƻŎŀƭ ǿƻǊƪŦƻǊŎŜ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ǇǊƛƻǊƛǝǎŜŘΣ ǘƘŜ 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛƴƎ ǇǊƻŬƭŜǎ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ŎŀǘŜƎƻǊƛŜǎ ǘƻ ōŜ ŀŘǾŀƴǘŀƎŜŘΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘ ǊŜŎǊǳƛǘƳŜƴǘ 
ƳŜŎƘŀƴƛǎƳΦ Lƴ ǘƘƛǎ ǇƭŀƴΣ ǳƴǎƪƛƭƭŜŘ Ƨƻōǎ ǿƛƭƭ ōŜ ǎȅǎǘŜƳŀǝŎŀƭƭȅ ǊŜǎŜǊǾŜŘ ŦƻǊ ƭƻŎŀƭǎΦ ¢ƘŜ ƎŜƴŘŜǊ ŀǎǇŜŎǘ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ 
ōŜ ǘŀƪŜƴ ƛƴǘƻ ŀŎŎƻǳƴǘ ōȅ ƎǊŀƴǝƴƎ ǿƻƳŜƴ ŀ Ƨƻō ǉǳƻǘŀ ǘƻ ōŜ ŘŜǘŜǊƳƛƴŜŘ ƛƴ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǝƻƴ ǿƛǘƘ ǘƘŜ /ƻƴǘǊŀŎǘƻǊ 
ƛƴ ŎƘŀǊƎŜ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƪΦ wŀƛǎƛƴƎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƳƻƴƎ ǎƛǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ƻŦ ǘƘŜ Ƙŀōƛǘǎ ŀƴŘ ŎǳǎǘƻƳǎ 
ƻŦ ǘƘŜ ǇƻǇǳƭŀǝƻƴ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ōŜ ŀ ƳŜŀƴǎ ƻŦ ŀǾƻƛŘƛƴƎ ŎƻƴƅƛŎǘǎΣ ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘƳŜƴǘ ƻŦ ŀ ƳŜŎƘŀƴƛǎƳ ŦƻǊ 
ƳŀƴŀƎƛƴƎ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŎƻƳǇƭŀƛƴǘǎΦ ¢ƘŜ ŎƻƳǇŀƴȅ ŀƴŘ ƛǘǎ ǎǳōŎƻƴǘǊŀŎǘƻǊǎ ǿƛƭƭ ƘŀǾŜ ǘƻ ƛƴŎƭǳŘŜ ƛƴ ǘƘŜƛǊ 
ǊŜǎǇŜŎǝǾŜ ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŎƘŀǊǘŜǊǎ ŀƴŘ ƛƴǘŜǊƴŀƭ ǊŜƎǳƭŀǝƻƴǎΣ ŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ƻƴ ǘƘŜ ƻōƭƛƎŀǝƻƴ ŦƻǊ ŜƳǇƭƻȅŜŜǎ ǘƻ 
ǊŜǎǇŜŎǘ ƭƻŎŀƭ ŎǳǎǘƻƳǎΣ ǘƻ ŀǾƻƛŘ ŀƴȅ ŀŎǝƻƴ ǘŜƴŘƛƴƎ ǘƻ ōǊŜŀŎƘ ƻŦ ǘǊǳǎǘ όƭƻŀƴǎΣ ŀōǳǎŜ ƻŦ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΣ ǎŎŀƳǎΣ ŜǘŎΦύΦ 
¢ƘŜ ŎƻƳǇŀƴȅ ǿƛƭƭ ŀƭǎƻ ƘŀǾŜ ǘƻ ŎƻƳƳƛǘ ǘƻ ǊŜǎǇŜŎǝƴƎ aŀƭƛϥǎ ƭŀōƻǳǊ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ǎŜŎǳǊƛǘȅ ŎƻŘŜ ŀƴŘ ŀǾƻƛŘ ǘƘŜ 
ǊŜŎǊǳƛǘƳŜƴǘ ƻŦ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƻƴ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ ǎƛǘŜΦ ¢Ƙƛǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ŎƭŜŀǊƭȅ ǊŜƅŜŎǘŜŘ ƛƴ ǘƘŜ 
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ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘŀƭ ŀƴŘ ǎƻŎƛŀƭ ŎƭŀǳǎŜǎ ǎŜǘ ƻǳǘ ƛƴ ǘƘŜ ǘŜƴŘŜǊ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿƻǊƪǎ ŀƴŘ ǘƘŜ ŎƻƴǘǊŀŎǘǎ ƻŦ ǘƘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝƻƴ 
ŎƻƳǇŀƴȅΦ  

- Measures to manage the risk of road accidents related to the increase in traffic induced by project 
activities  

¢ƘŜ ƛƴŎǊŜŀǎŜ ƛƴ ǘǊŀŶŎ ƛƴŘǳŎŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ƻŦ ƳŀǘŜǊƛŀƭǎ ŀƴŘ ǎƛǘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘǊƛōǳǘŜ ǘƻ ƛƴŎǊŜŀǎƛƴƎ 
ǘƘŜ Ǌƛǎƪ ƻŦ ǊƻŀŘ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ !ƭǘƘƻǳƎƘ ǘǊŀŶŎ ƛǎ ƴƻǘ ǘƻƻ ƘŜŀǾȅ ƛƴ ǘƘŜ ǇǊƻƧŜŎǘ ŀǊŜŀΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ Ƴŀƛƴƭȅ ǊǳǊŀƭΣ ƛǘ ǎƘƻǳƭŘ 
ōŜ ƴƻǘŜŘ ǘƘŀǘ ǎǇŜŜŘƛƴƎ ƻǊ ƛƴŀǧŜƴǝƻƴ ƻƴ ǘƘŜ ǇŀǊǘ ƻŦ ǾŀǊƛƻǳǎ ǊƻŀŘ ǳǎŜǊǎ ŀǊŜ ƻƊŜƴ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦ ǘǊŀŶŎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ  
¢ƘŜ ǊŜŎƻƳƳŜƴŘŜŘ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜΥ Raise awareness among drivers and the local population about the risks 
of accidents; Reduce speeds through the village to 20 km/h; Position traffic control officers at the level of 
the access road to the worksite; Provide drivers with first aid kits and train them in their use; Equip the 
vehicles with reversing alarms; Establish a traffic plan in the area concerned and on the construction site; 
Collaborate with health facilities for emergency management; Position the road signs for the works and 
mark out the works; Have an emergency response procedure in place.  

- Measures to manage the risk of incidental discovery of cultural heritage  

¢ƘŜǊŜ ŀǊŜ ƴƻ ŀǊŎƘŀŜƻƭƻƎƛŎŀƭ ǎƛǘŜǎ ǘƘŀǘ ŎƻǳƭŘ ōŜ ŘƛǎǘǳǊōŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻƴ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘǎπƻŦπǿŀȅ ǾƛǎƛǘŜŘΦ IƻǿŜǾŜǊΣ 
ƛǘ ƛǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŀǘ ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ŜȄŎŀǾŀǝƻƴ ǿƻǊƪ ŦƻǊ ǘƘŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘƻǿŜǊǎ ŀƴŘ ǎǳōǎǘŀǝƻƴǎΣ ǘƘŜ ŎƻƳǇŀƴȅ 
Ƴŀȅ ƳŀƪŜ ƛƴŎƛŘŜƴǘŀƭ ŘƛǎŎƻǾŜǊƛŜǎ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǊŜƳŀƛƴǎΦ ¢ƻ ǘƘƛǎ ŜƴŘΣ ǇǊŜŎŀǳǝƻƴŀǊȅ ƳŜŀǎǳǊŜǎ ŀǊŜ ǇƭŀƴƴŜŘΦ 
¢ƘŜǎŜ ƛƴŎƭǳŘŜΥ όƛύ ǘǊŀƛƴƛƴƎ ǿƻǊƪŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ǊŜŎƻƎƴƛǝƻƴ ƻŦ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ όƛƛύ ǊŀƛǎŜ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ŀƳƻƴƎ ǿƻǊƪŜǊǎ 
ŀōƻǳǘ ǊŜǎǇŜŎǘ ŦƻǊ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǇǊƻǇŜǊǘȅΤ όƛƛƛύ ǇǊƻǘŜŎǘ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ǎƛǘŜǎ ŀƴŘ ǇǊƻǇŜǊǘȅ ƛƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ ƛƴŎƛŘŜƴǘŀƭ 
ŘƛǎŎƻǾŜǊȅ π ƛƴ ǘƘŜ ŜǾŜƴǘ ƻŦ ƛƴŎƛŘŜƴǘŀƭ ŘƛǎŎƻǾŜǊȅΣ ƛǘ ǿƛƭƭ ōŜ ƴŜŎŜǎǎŀǊȅ ǘƻ ǎǘƻǇ ǘƘŜ ǿƻǊƪΤ ŘŜƭƛƴŜŀǘŜ ŀƴŘ ǇǊƻǘŜŎǘ 
ǘƘŜ ŀǊŜŀ ŀƴŘ ƴƻǝŦȅ ǘƘŜ 5ƛǊŜŎǘƻǊŀǘŜ DŜƴŜǊŀƭ ƻŦ /ǳƭǘǳǊŀƭ IŜǊƛǘŀƎŜ ό5Dt/ύ ŦƻǊ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ŀŎǝƻƴΤ ǘƻ Ŧƻƭƭƻǿ ǘƘŜ 
ƴŀǝƻƴŀƭ ǇǊƻŎŜŘǳǊŜ ǘƻ ōŜ ŘŜǎŎǊƛōŜŘ ōȅ ǘƘŀǘ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅΤ ŀƴŘ ǘƻ ŘŜŜǇŜƴ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴǎΣ ƛƴǾŜǎǝƎŀǝƻƴǎ ŀƴŘ 
Ŏƻƴǎǳƭǘŀǝƻƴǎ ŀǘ ǘƘŜ ƴŀǝƻƴŀƭ ŀƴŘ ƭƻŎŀƭ ƭŜǾŜƭǎΦ 

6.2 Specific Environment, Health and Safety (EHS) clauses to be included in work contracts 

ü E&S Compliance Provision 

The company will have to carry out a NIES in accordance with the requirements of the Malian government and 

the AfDB before starting the operation of the loan area. Thus, this NIES will have to start as soon as the borrowing 

area is identified. It should be noted that the E&S management plan resulting from this NIES will have to be 

applied by the company. 

ü General health and safety (HS) rules on the construction site  

Provisions relating to hygiene, health and cleanliness of facilities. Businesses will need to ensure that:  

- offices and housing are provided with a sufficient number of sanitary facilities (latrines, septic tanks, 
wells lost in case the highest level of the water table is greater than 5m, washbasins and showers in 
order to avoid pollution of the water table), with water and changing rooms;  

- provisions relating to the hygiene and cleanliness of the site and the remote base are taken into account 
in the company's internal regulations;  

- the supply of drinking water to all staff, by all means, in satisfactory quantity and quality;  

- an adequate system for the treatment and disposal of waste water (from toilets, kitchens and dining 
halls) meeting basic health standards, as well as a system for the collection and treatment or disposal 
of household waste, are put in place;  

- The company will also ensure that mosquito nets and mosquito repellent sprays are available to staff 
working on the remote sites.  

ü Provisions relating to safety on construction sites  

At a minimum, companies will need to provide the following equipment:  

- appropriate PPE (Personal Protective Equipment): work clothes, safety shoes, gloves, helmets, high-
speed vests, earmuffs, protective glasses, etc.) to be provided to workers. The Company must ensure 
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that protective equipment is scrupulously worn on the construction site. Continuous monitoring must 
be carried out to this end and, in the event of non-compliance, coercive measures (warning, dismissal, 
dismissal) must be applied to the staff concerned;  

- fire-fighting equipment (working fire extinguishers within easy reach of site bases, flammable storage 
sites, machine repair shops, etc.);  

- a first aid kit (First Aids kit) on construction sites;  

- Companies prepare and execute their own Construction SSP and Construction EMP and recruit a Health, 
Safety and Environment Specialist.  

ü Workforce Management Provisions  

A policy ensuring the promotion of local employment will have to be put in place (preferably equal to or greater 

than 5% of the workforce for women and 20% of the workforce for local workers) will have to be put in place by 

EDM-SA, the construction company and all subcontractors. 

In particular, the company in charge of the work will undertake to: 

- promote local hiring for unskilled and low-skilled positions; 

- Carry out a broad communication beforehand around: agendas, recruitment procedures, working 
conditions, rules and duties of employees, sanctions, remuneration, etc.; 

- sign a contract with all employees that complies with the legislation in force; 

- propose measures to promote the employment of women; 

- Train employees in the principles of health and safety on the construction site, the principles of 
wildlife conservation and the civic principles to be respected on the site. 

ü Provisions relating to the management of the traffic of construction vehicles and safety instructions  

- Keep local authorities informed of the risks associated with the circulation of construction vehicles and 
invite them to raise awareness in this regard.  

- Raise awareness among rolling stock operators of the risks associated with work zones. 

- Fence and prohibit access to work areas, especially children, in order to minimize the risk of accidents.  

- Bypass, as far as possible, human settlements;  

- Avoid traffic in the village and construction vehicles outside normal working periods;  

- Water regularly (twice during dry periods) sections of tracks or access roads, located less than 100 
metres from homes;  

- Limit speeds to: (i) 20 km/h on construction sites, in borrow areas and in human settlements; (ii) 35 
km/h at temporary diversions; (iii) 80 km/h in open country;  

- Separate as much as possible the traffic lanes of machinery from those reserved for the public in the 
site bases;  

- In order to minimize the risk of collision and nuisance to the population and wildlife, prohibit: i) the 
circulation of heavy machinery (trucks, bulldozers, graders, etc.) and night work within human 
settlements; (ii) Unsecured parking of construction machinery in the vicinity of dwellings and roads. 

The Company must install, before the opening of the worksites and whenever necessary, pre-signage and signage 

of the worksites at a regulatory distance from the quarry exits, the borrow areas, the remote sites, and indicate 

the lanes reserved for machinery. It will ensure that construction site signage is visible in all weather conditions 

(fluorescent) and understandable by all.  

ü STI-HIV-AIDS awareness  
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Before the start of the work, the company is required to organize, with the help of a specialized structure and in 

coordination with the competent authorities (Health District or local health center), the risks, prevention and 

fight against STIs/HIV/AIDS, with emphasis on anonymous, voluntary and free testing.  

These campaigns should primarily target local communities, company staff and their subcontractors. Awareness-

raising materials such as posters, film screenings, information meetings, advertising accessories, etc., may be 

used  

The Company will also be required to provide staff with condoms against STI/HIV/AIDS.  

The campaign will be carried out during the works with at least two sessions, one before the start of the work, 

and another in the middle of the work. 

ü Regulatory monitoring 

The company's HSE manager must ensure regulatory monitoring and continuous information for all employees, 

according to local official sources as well as any other directives approved by the AfDB applicable to project 

activities.  

ü Covid 19: General Requirements for Staff  

Mali, like many countries in Africa and around the world, is affected by the Covid 19 pandemic. Thus, the 

company in charge of carrying out the work must take into account in its HSE plan, the measures relating to the 

protection of site personnel against covid 19. The following measures and arrangements must be taken and 

strictly adhered to by the company and the personnel engaged in the work.  

- A targeted training program with appropriate modules for the benefit of employees and subcontractors 
should be offered in the Company's site EMP.  

- Social distancing requirements of 1.5 metres between people must be maintained;  

- Staff who have returned from international travel in the previous 14 days or who have been in contact 
with people who may have been contracted with people infected with Covid-19 must be declared and 
banned from accessing project sites.  

- Staff must wear a face mask at all times in public (including workplaces, shared spaces, dining areas, 
buses). As well as the obligation to clean and disinfect personal protective equipment such as gloves, 
boots, etc.  

All common/common use tools, equipment, and machinery should be cleaned and sanitized between users with 

a hospital or industrial-grade disinfectant prepared and used according to the manufacturer's instructions or a 

bleaching solution of 1/3 cup bleach to 3.5 liters of water. Therefore, any staff who are going to use equipment 

in the office must ensure that it has been disinfected according to the instructions.  

ü Management of the relationship between employees and communities in the project area  

The company and its subcontractors will have to include in their respective environmental charters and internal 

regulations, a provision on the obligation for employees to respect local customs, to avoid any actions tending 

to breach of trust (loans, abuse of authority, scams, etc.). The company will also have to commit to respecting 

Mali's labour code and avoiding the recruitment of children on the construction site. This provision should be 

clearly reflected in the environmental and social clauses contained in the tender specifications for the works and 

the contracts of the works contractor.  

ü Consideration of gender equality and gender-based violence (GBV) as well as sexual exploitation and 
abuse, where appropriate  

The PMU and companies will have to include in the complaints mechanism, a specific section on child labour, 

sexual and gender-based discrimination, sexual abuse and gender-based violence (GBV). This component will:  

- set up specific channels and means of reporting, a committee for receiving complaints and an 
investigation procedure;  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 106 

 

- Establish partnerships with NGOs for the protection and defence of the rights of children and women 
(Save the Children, Action Aid,...) in order to ensure that these vulnerable groups are aware of their 
rights and the means of redress available to them in the event of abuse, and to provide them with legal 
aid if necessary;  

- provide health care and psychological support for victims of sexual abuse;  

- Create a framework for meetings, consultation and exchange of ideas between women and girls, in 
order to facilitate the denunciation of possible abuse and violence suffered.  

ü Management of "incidental discoveries"  

The Contractor in charge of the works must make all necessary arrangements for the preservation of the 

archaeological objects in case of chance discoveries. To do this, it will have to ensure beforehand that they are 

typed and located before the start of the work. If, in the course of the work, remains of religious, historical or 

archaeological interest are discovered, the Contractor must follow the following procedure:  

- stop work in the affected area;  

- immediately notify the General Contractor who must take steps to protect the site from destruction; a 
protection perimeter must be identified and materialized on the site and no activities must take place 
there;  

- Do not remove and move objects and remains.  

The works must be suspended within the protection perimeter until the General Directorate of Cultural Heritage 

has given permission to continue them.  

6.3 Environmental and Social Monitoring Matrix 

Environmental and social monitoring actions are planned in the matrix below. 
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Table 0-820: Environmental Monitoring Matrix  

Affected 
Component 

Follow-up items Components of the follow-up program Frequency 
Monitoring/Implementation 

Responsibilities 
Cost 

Construction phase 

Ground 
Erosion 
Pollution 
Degradation 

Visual monitoring of soil erosion 
Follow-up of the facilities put in place to combat erosion 
Follow-up of aspects related to site work (control of liquid, oily 
and solid effluent discharges) 

Quarterly 
And when 

moving from 
construction 

sites 
Daily 

PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

Included in the 
company's 
contract 

Water 
Pollution and water 
use 

Monitoring of water resource use activities 
Water quality measurements (pH, oils and greases, TDS, 
conductivity, turbidity, coliforms), on remote sites and water 
points near construction sites 
Waste management and traceability 
Water management on remote sites 
Control of liquid, oily and solid effluent discharges 

Monthly 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

6,840,000 FCFA 
for water quality 
measurements 

Air 
Dust 
Gaseous air pollution 

Carry out a baseline state on air quality and compare it with the 
state during monitoring; 
Dust and gas emission control 
Monitoring the regular watering of earthworks areas in the 
event of dust emission and stopping excavation work in the 
event of strong winds. 

Daily 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

3,000,000 FCFA 
for 
measurement of 
the reference 
state of the air 

Flora 

Destruction of 
vegetation 
Loss of natural 
habitats 

Control of vegetation recovery in layon on sloping soils 
Control of the maintenance of low tree vegetation (height of 8m) 
along the main riparian forests crossed 
Control of vegetation continuity and maintenance of natural 
habitats below the line (compared to baseline) 

Throughout 
the work 

PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

Included in the 
PMU budget 
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Affected 
Component 

Follow-up items Components of the follow-up program Frequency 
Monitoring/Implementation 

Responsibilities 
Cost 

Fauna 

Disturbance and 
destruction of poorly 
mobile species during 
work 
Percussion of birds 
with line 

Control of the level of evolution (sedentarization, migration, 
appearance, disappearance) of fauna in the corridor of the line, 
in particular at the level of ornithological hotspots 
Marking of the line guard cables on the section crossing the 
Niger River 

Biannual 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company or 
Consultant 

Included in the 
company's 
contract 

Environment 
and quality of 
life 

Noise pollution 

Carry out a baseline report of the noise environment of the work 
sites and compare it with the data during the monitoring period 
Number of complaints issued for noise nuisance following the 
carrying out of targeted work 

Daily 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

2,000,000 FCFA 
for 
measurement of 
the reference 
state of the 
sound 

Breeding 
Livestock disruption 
and risk of livestock 
accidents 

Follow-up of the measures put in place with the communities Monthly 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

Included in the 
company's 
contract 

Employment 

Policy for the 
promotion of local 
workers, local 
contractors and 
women 
Transparency of the 
recruitment process 
Support for workers' 
capacity building 

Follow-up of compliance with contractual measures to take care 
of employees in the event of accidents 
Follow-up of accompanying measures for job retention 
Follow-up of people on apprenticeship contracts 

Monthly 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company, 
Service Provider 

Included in the 
company's 
contract 

Health 

Affecting the safety of 
the public and workers 

Monitoring compliance with the HSE (Hygiene, Health and 
Safety) plan 

Monthly 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 

Included in the 
salary of the 
company's HSE 
manager 

Transmission of STIs 
and HIV/AIDS 

Statistical monitoring of the prevalence of project-related 
disease vectors 

Quarterly 
PMU, Monitoring Committee 
/ Company, Service Provider 

Traffic and work 
accidents 

Accident Tracking Daily 
PMU, Monitoring Committee 
/ Construction Company 
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Affected 
Component 

Follow-up items Components of the follow-up program Frequency 
Monitoring/Implementation 

Responsibilities 
Cost 

Complaints 

Number of complaints 
filed against the 
company and its 
subcontractors 

Follow-up on complaints Daily PMU/ EDM-SA 

Operation phase 

Water Water pollution 
Water quality measurements (pH, oils and fats, TDS, 
conductivity, turbidity, coliforms) 

Annual 
Monitoring Committee/ 
EDM-SA or Consultant 

Included in the 
management of 
EDM SA 

Air 
Ozone Creation 
Risks of Sulphur 
Hexafluoride (SF6) 

Follow-up of the compensatory reforestation plan 
Tracking Item Compartments 
Continuous gas pressure monitoring 

  
Monitoring Committee/ 
EDM-SA or Consultant 

Flora 
Protection of sensitive 
environments 

Control of the maintenance of low tree vegetation (height of 8m) 
along the main riparian forests crossed 
Monitoring of biodiversity, compared to the initial state in the 
project's area of influence 

If need be 
Monitoring Committee/ 
EDM-SA or Consultant 

Fauna 
Protection of sensitive 
environments 

Observations of wildlife in the corridor of the line (avifauna in 
particular, number of birds found dead below the line) 

Quarterly 
Monitoring 
Committee/EDM-SA or 
Consultant 

Pollution and 
nuisances 

Noise pollution 
Substation noise measurements 
Control of noise emission thresholds (noise thresholds) 

Annual 
Monitoring Committee/ 
EDM-SA or Consultant 

Complaints 

Number of complaints 
filed against the 
company and its 
subcontractors 

Follow-up on complaints Daily 
Monitoring Committee/ 
EDM-SA 
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6.4. MGP for the community  

On the basis of the information gathered and the proposals made by stakeholders during the consultations, the 

complaints mechanism should be based on two levels of recourse, including amicable recourse and judicial 

recourse. Recourse to amicable settlement is preferred, although recourse to justice remains a right for the use 

of the plaintiff. The aim is to make it accessible and in line with local social and cultural realities. 

The sub-project's complaint management system is based on the level of intervention of the municipalities 

involved according to the seriousness of the complaint. 

Æ Level 1 : Locality/Village Level  

It will be a committee chaired by the village chief supported by four (04) councillors, two (02) women's 

representatives, two (02) youth representatives, all from the village and three (03) representatives of the people 

affected by the project.     

This committee will be responsible for collecting and dealing with grievances and claims that may arise from the 

activities of the Project. This first level offers the advantage of being accessible. This local scheme was strongly 

recommended by community stakeholders during the consultations. Management at this level is 7 calendar days.  

If the registered grievances are not resolved by this first level, they will be referred to the complaints 

management committee set up at the municipal level. 

Æ Level 2: Establishment of local complaints management committees at the communal level 

It will be a question of setting up in each of the nine (09) municipalities concerned a complaints management 

committee composed as follows: 

- The Mayor of the municipality or his/her representative; 

- One (01) Representative appointed by the chiefs of the villages crossed by the line and of the reception 

site of the three (03) posts (President); 

- The focal point/MUP/EDM SA designated in the municipality (Secretary); 

- One (01) Representative of the CAFO of the municipality; 

- Two (2) Representatives of the Youth Association of the commune (preferably one man and one 

woman);  

- One (01) Representative of the local Sanitation and Pollution and Nuisance Control Service (SACPN) of 

the municipality; 

- One (01) Representative of an NGO specialized in gender and GBV issues   

These local complaints committee is the second level of out-of-court recourse. It will be a framework for 

consultation made up of representatives of all sections of the population and the municipal authorities. This 

communal committee will be chaired by the mayor or his representative. 

Management at this level is 21 calendar days. 

Æ Level 3: Legal Remedy: 

If the attempt at an amicable resolution is not successful, or if a party is not satisfied with the resolution rendered 

by the communal committee, the stakeholder has the possibility of resorting to the courts by referring the matter 

to the local court (Koulikoro, Dioïla and Ségou). The purpose of the amicable complaint management mechanism 

is to avoid legal action as much as possible, although the aggrieved party may have recourse to competent judicial 

bodies at any time during the complaints management process. In the event that one of the parties takes legal 

action, the procedure stipulated in this document ceases to be effective. In any case, the PAP will always benefit 

from the support of the project. 

Æ Type of Complaints 
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Non-Sensitive Complaints 

Complaints of a non-sensitive nature in the context of this project may be:  

- Looting of private and/or public property; 

- Lack of security of the work right-of-way 

- Failure to take into account the commitment of the local workforce; 

- Failure to respect working hours by structures committed to field work; 

- Misconduct of a staff member or direct partner of the Project; 

- In the case of complaints made about the choice of the route, the project; 

- Violation of workers' basic labour rights; 

In the case of complaints of a non-sensitive nature and issues related to the management of the Project, the 
Project Social Safeguards Specialist will review and deal directly with the complaint 

Timeliness of responses to non-sensitive complaints. 

The non-sensitive nature of a complaint gives it a certain speed in its processing. Thus, the complainant may have 

a response to his complaint within a maximum of one week from the date of filing of the complaint. If the 

complainant is satisfied with the PMB's response, this marks the resolution of the complaint. 

Otherwise, a review or consideration of the new elements is initiated by the PMC, whose deadline for response 

is set at 16 weeks, after which the complainant may or may not express his satisfaction. If the complainant is not 

satisfied with the response, at that point a legal decision is made for a final resolution of the complaint. 

Sensitive Complaints 

The complaints of a sensitive nature in the context of the Project are: 

- Misuse of funds/fraud committed by a project partner; 

- Cases of serious accidents that have occurred as a result of Project activities; 

- Cases of death as a result of Project activities; 

- GBV and EAS/HS ς channel specific. 

The handling of this type of complaint will be the subject of a special procedure involving bodies specialized in 

the field. Thus, from the beginning of the project, the MUP/EDM-SA is required to conclude a partnership 

agreement with specialized organizations to raise awareness among workers and local populations and to ensure 

that the risks of GBV and SEA/HS are mitigated through prevention measures and that survivors are taken care 

of at the psychosocial level, medical and legal. The project will ensure that the implementing partners each have 

a PMM and GBV/EAS/HS requirements and implement them. 

Timeliness of Sensitive Complaints 

The time it takes to manage a sensitive complaint varies depending on the case and its complexity; However, it 

is desirable that all treatment be completed within 6 weeks of a complaint being filed.  

In the case of complaints of a non-sensitive nature, a response will be provided within 15 days with the possibility 

of extension due to the complexity of the on-the-ground investigation processes. The complainant will therefore 

be clearly notified. Responses will, to the extent possible, be provided in writing and recorded by the Project so 

that it can be verified that a response has been provided and acted upon. 
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Figure 1. PMB Complaint Management Procedures 

Æ PMM Operating Budget 

In order to contribute effectively to the construction of the 225 kV North Loop line of Bamako and the Kodialani, 

Kambila, Safo, Kenié and Dialakorobougou substations in the nine (09) communes concerned by this project, a 

budget of "Forty-eight million six hundred and fifteen thousand CFA francs (48,615,000) FCFA" has been 

allocated to the MGP. This overall cost of the MGP includes the cost of the MGP specific to GBV. 

Table 0-921. PMM Operating Budget  

Heading Deadline Number Unit Cost Total Cost (FCFA) 

Installation of the members and functioning of 
the complaints management committee in the 
nine (09) communes due to 200,000 
FCFA/Commune 

1 time 9 200 000 1 800 000 

Elaboration, reproduction and dissemination of 
the PMM manual, registers of complaints 
(including forms for registration and closure of 
complaints) in the nine (09) communes due to 
500,000 FCFA/Commune 

1 time 9 500 000 4 500 000 

Organization of a (01) awareness and 
popularization campaign of the PMM via the 
local media of the nine (09) municipalities 

1 session 9 150 000 1 350 000 

Capacity building per year of GBV/EAS/HS 
officers in the PMCs of the nine (09) 
municipalities for 2 years (Travel/Perdiems of 
participants, Trainer's fees, rental of rooms and 
training materials) 

1 session 2 5 000 000 10 000 000 
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Heading Deadline Number Unit Cost Total Cost (FCFA) 

Organization of a training session for the 
members of the complaints management 
committee due to one session per municipality 
(1,500,000 F/session) for the nine (09) 
municipalities 

1 Session 9 1 500 000 13 500 000 

Monthly support for the functioning of the 
complaints management committee of the nine 
(09) municipalities for field visits (possibly, 
meeting facilities, communication, etc.) for 2 
years 

24 months 9 250 000 54 000 000 

Quarterly monitoring and evaluation of the 
complaint management process in the nine (09) 
communes due to 150,000 F/commune for 2 
years 

8 quarters 9 150 000 10 800 000 

Subtotal       95 950 000 

Contingency (5%)       4 797 500 

TOTAL COST OF MGP (for 2 years)       100 747 500 

 Source: INGERCO, August, September 2023 

6.5 PGM for Workers  

The company in charge of the work will also have to have its own mechanism to deal with workers' complaints. 

This mechanism will have to be validated with the PGES Chantier.  

- Key indicators for the implementation of the Sub-Project's ESMP  

- The key indicators of the ESMP are:  

- the number of complaints restored and viable before the end of the work on the number of trees felled;  

- the percentage of complaints registered, processed and closed during the construction phase;  

- the number of workplace accidents and incidents recorded on construction sites and managed before 
the end of the work. 

6.6 Capacity Building Plan  

Table 0-9 provides an overview of the environmental and social management capacities of the main actors and 

proposes measures for institutional and technical strengthening.  
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Table 0-10 22: Assessment of stakeholders' environmental management capacities 

Structure Weaknesses Proposed Actions Quantity Unit Cost 
Total Cost 

(FCFA) 
Pick-up 

DRACPN-
Koulikoro / 
Monitoring 
Committee 

Insufficient 
logistical and 
financial means for 
environmental and 
social monitoring 
of projects 

Follow-up missions 
taken over by the 
project 

10 
missions 

5 000 000 50 000 000 
Project 
Resources 

PMU/NBBP 
Lack of capacity in 
E&O monitoring 

Recruit two E&S 
Safeguarding 
Specialists familiar 
with AfDB E&S 
issues and dedicated 
to the project 

2 
Experts 

PM (PMU 
Budget) 

- 
Project 
Resources 

EDM-SA, DNE, 
DNACPN, DGEF 

Lack of capacity in 
E&O monitoring 

Strengthening E&S 
Management 
Capacity on AfDB 
Environmental 
Guidelines 

1 session 
12 000 

000 
12 000 000 

Project 
Resources 

Town halls of 
the localities 
crossed (09) 

Lack of capacity in 
E&O monitoring 

Capacity building on 
the monitoring of 
the ESMP for AFDB 
financing 

1 session 
27 000 

000 
27 000 000 

Project 
Resources 

  Total:       89 000 000   

 

ü Training of those involved in the construction site  

All those involved in the construction site will need to receive general training on health, safety and 

environmental issues, particularly on the responsibility of each employee. The training will focus on the following 

elements: the health risks associated with certain site activities; first aid in the event of accidents; emergency 

response procedures.  

A detailed training programme will have to be defined in a training and awareness plan to be implemented by 

the company in charge of the work. The training program to reduce health and safety risks associated with project 

operations shall include, at a minimum:  

- a summary of the legal and regulatory obligations, local and national policies that apply to the project and 
the individual sites;  

- assessment of occupational hazards, safety procedures and sources of information (safety data sheets, 
etc.);  

- emergency evacuations;  

- firefighting procedures and emergency response;  

- health and safety risks related to the planned activities;  

- First aid.  

Contractors, subcontractors and consultants working on the project will be required to adhere to all safety and 

environmental policies and procedures included in the CAD. They will also have to comply with the technical 

specifications for the work throughout the duration of their participation in the work.  

ü Information for the population  
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Consultation at all phases of the project will be a condition for the success of its social acceptance. Also, all the 

stakeholders (the local population and its representatives; government services and associations, etc.) will have 

to be identified and involved in the implementation of the project.  

Table 0-11 23: Training Requirement  

Project 

Phase 
Target Audience Thematic Implementer 

Works ¶ Administrative 
Authorities  

¶ Local 
Associations  

¶ MunicipalitŞ;  

¶ Actors of CLMs  

¶ NGOs and 
Local 
Associations  

¶ Company Staff  

¶ Subcontractors  

Information on the nature of the project, the start 
date and duration of the work, the areas concerned 
and the routes;  

Complaints Management Mechanism (channels and 
procedures for filing complaints);  

Number of planned jobs and local recruitment 
procedure  

Awareness of occupational risks (including health and 
safety risks related to work) and training on 
prevention and intervention procedures in the event 
of an incident/accident (accident related to rolling 
stock, pollution, etc.);  

Raising awareness on sexual abuse/harassment, GBV, 
discrimination and respect for people's habits and 
customs;  

Available sources of information (safety data sheets, 
SDS, etc.), meaning of pictograms;  

Emergency evacuation plan and assembly location; 
first aid.  

 Firefighting procedures and emergency response;  

Instructions in case of accidental discovery of cultural 
remains  

Prevention and protection measures against covid 19  

Code of Conduct Training 

MdC, UGP,  

Contractor 

6.7 Institutional arrangements for the implementation and monitoring of the ESMP  

ü Responsibility for the implementation of environmental and social measures: Undertaking of works  

- Responsibility: Health and Safety (HSE) Expert  

- Roles: Preparation of the Chantier EMP, planning of the execution of the measures of the Chantier EMP, 
preparation of ESMP implementation reports and specific reports (internal audits, accident reports, 
complaint response reports, etc.), participation in weekly site meetings and monthly follow-up 
meetings, HSE reception of staff, reception of MoC missions, of the PMU, the Environmental Monitoring 
Committee and the Environmental and Social Supervision of the AfDB  

- Duration: The Expert must be mobilized at least two months before the work and be available until the 
provisional acceptance of the works preceded by the restoration of the site  

- Necessary equipment required for tracking: Field vehicle, Rugged and compact camera, GPS.  

- Cost of implementation: Included in the cost of the work  

- Reporting: The company's HSE expert prepares a monthly report on the implementation of 
environmental and social measures that he submits to the Consulting Engineer for review and approval. 
It also prepares the specific reports required by the Chantier PGES, in particular internal audit reports, 
environmental incident reports, accident reports, complaint response memoranda etc.  



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 116 

 

ü Internal monitoring of the implementation of environmental and social measures: Consulting Engineer or 

Control Mission  

- Responsibility: Specialists in environmental and social safeguarding; 

- Roles: Validates the company's worksite EMP, develops a monitoring plan at the beginning of the 
mission, revises it as necessary and executes it in the field; 

- Duration: until the provisional acceptance of the works preceded by the restoration of the site; 

- Necessary equipment required for tracking: Field vehicle, Rugged and compact camera, GPS; 

- Follow-up cost: Included in the cost of its services.  

- Reporting: The two MDC Environmental and Social Safeguarding Specialties develop a monthly 
environmental and social monitoring report that is integrated into the monthly Environmental and 
Social Monitoring Report and submits it to the PMU for review and approval  

ü Internal monitoring of the implementation of environmental and social measures: Project Management 

Unit  

Responsibility: Two specialists in environmental and social safeguarding  

Roles:  Monitors the effectiveness and efficiency of the ESMP measures by ensuring the integration of 
environmental and social measures in the design of the sub-project, the inclusion of environmental and 
social clauses in the DAO, the validation of the Site ESMP by the control mission and its application. It 
oversees the monthly reporting of environmental management and the implementation of corrective 
measures selected at the end of the AfDB's various internal/external monitoring and environmental and 
social supervision missions.  

Duration: The two specialists will be involved throughout the project period  

Number of field missions to be carried out until the end of the work: The two specialists will carry out one 
field mission each month as part of the monthly site meetings.  

Necessary equipment required for tracking: Field vehicle, Rugged and compact camera, GPS  

Follow-up cost: Integrated into their overall project intervention cost  

Reporting: The PMU's two Environmental Safeguarding and Social Safeguarding Specialists prepare a 
monthly report on the implementation of the project's environmental and social measures which will be 
submitted by the Coordinator on time (every 5th of each month following the month concerned) to the Bank 
for review and approval.  

ü External monitoring of the implementation of environmental and social measures: Environmental 

Monitoring Committee  

Responsibility: The committee ensures the environmental and social monitoring of the sub-project.  

Roles: It verifies that the environmental and social aspects validated in this ESIA are taken into account in 
the technical design of the project, in the execution of the works and in the operation of the structures. It 
proposes the regulatory and/or technical measures to be put in place in the event of a significant change to 
the project. The committee is also responsible for negotiations in the event of a dispute between the project 
and the local communities. It also facilitates the implementation of environmental and social management 
measures that require technical capacity at the local level or their adaptation, as well as arrangements with 
other actors, in particular for waste collection and/or disposal.  

Duration: The Committee is involved throughout the work phase. It also ensures the follow-up of the 
operation phase  

Number of field missions: He will carry out missions per quarter. 

Taking into account the issues related to the sub-project, estimates are made on the basis of two missions 
in the works phase and at least one mission per year in the operation phase.  
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Necessary equipment required for tracking: Vehicle, portable device for measuring heavy metals in waters, 
rugged and compact camera, GPS Tracking cost. If necessary, the committee may, at the expense of the 
promoter, require measurements to be carried out by an approved or competent body, as the case may be.  

Source of funding: Environmental and social monitoring missions will be carried out by the project during 
the construction phase.  

During the operation phase, this will be the responsibility of the operator. 

Reporting: An environmental and social monitoring report is sent to the PMU at the end of each mission during 

the works phase and during the operation phase.  

ü Environmental and Social Performance Audit 

Independent consultants:  The elements of the annual environmental and social compliance audit to 
consider are:  

Actors: Independent environmental and social safeguard expert  

Approach: Systematic assessment of environmental and social information on the degree of performance 
of the project against the ESMP, national regulations and AfDB environmental and social policies or any other 
defined criteria  

Periodicity: Annual  

Reporting: audit report sent by the appointed Consultants after consultation with the PMU and the DNACPN 

Cost: Supported in the ESMP  

ü Supervision of the implementation of environmental and social measures: AfDB  

Responsibility: Two Specialists in Environmental and Social Safeguarding 

Roles: Ensure that PMU construction work is carried out in accordance with the ESMP and the environmental 
and social obligations of the project funding agreement  

Duration: For the duration of the work and the first year of operation  

Number of field missions: 1 mission every six months during the entire implementation phase of the sub-
project.  

Necessary materials required for monitoring: Field vehicle  

Follow-up cost: For the record, as it is covered internally by the Bank  

Reporting: The Bank produces a Checklist of the Supervision Mission which it shares with the PMU team for 
validation of the non-conformities identified and corrective measures formulated.  

6.8 Budget global estimate  

Taking into account the concerns of the population as well as good practices have made it possible to identify 

several measures to mitigate the impacts. These measures have been planned in the Environmental and Social 

Management Plan (ESMP). The main measures, as well as their implementation costs, are presented as follows: 

Table 0-12 24: ESMP Budget 
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Component 
Designation of 
the measure 

Costs of measures 

Entity 
involved in 

the 
mobilization 

Project Phase 

Air quality 
Air Quality 
Preservation 
Measure 

18,000,000 FCFA: to 
be provided for in the 
company's contract 

$29,579 
Construction 
company 

The construction 
and end-of-
project phases 

Noise and 
vibration 

Noise prevention 
measure (noise 
mapping) 

9,000,000 FCFA: to be 
provided for in the 
company's contract 

$14,789 
Construction 
company 

The construction 
and end-of-
project phases 

Ground 
Soil degradation 
against trampling 
and pollution 

27,000,000 FCFA 
(management of 
construction waste: 
hazardous and non-
hazardous): to be 
provided for in the 
company's contract 

$44,368 

Construction 
company and 
EDM SA for 
the operation 
phase 

The construction 
and end-of-
project phases 
as well as the 
operation phase 

Hydrology and 
quality of 
surface and 
groundwater 

Preservation of 
water quality 

36,000,000 FCFA: to 
be provided for in the 
company's contract 

$59,157 

Construction 
company and 
EDM SA for 
the operation 
phase 

The construction 
and end-of-
project phases 
as well as the 
operation phase 

Vegetation and 
terrestrial flora 

Secure 
compensatory 
reforestation of 
6424 deforested 
vines (1 
deforested plant 
for 5 to be 
reforested, i.e. 
32,120 vines, 
80.3 ha) due to 
1.5 million/ha 

120,450,000 FCFA: 
cost to be foreseen by 
the project with a view 
to its application with 
the PMU 

$197,930 

PMU for 
compensatory 
reforestation 

Before the 
construction 
phase 

Payment of the 
land clearing tax 
on 592.77 ha at 
the rate of 
15,000 CFA 
francs/ha 
according to the 
land clearing text 

8,891,550 FCFA: cost 
to be expected by the 
project with a view to 
its application with the 
PMU 

$14,611 

Climate change 

Compensatory 
reforestation of 
5.3 ha with 
species with high 
carbon 
sequestration 
potential to 
offset the GHG 
emission of 17.8 t 
CO2eq 

13,250,000 FCFA: cost 
to be expected by the 
project with a view to 
its application with the 
PMU 

$21,773 
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Component 
Designation of 
the measure 

Costs of measures 

Entity 
involved in 

the 
mobilization 

Project Phase 

Poultry fauna 

Creation of small 
openings 20 cm 
wide and 40 cm 
high in the fence 
of substations 

PM: to be included in 
the company's 
contract 

- 
Construction 
company 

The construction 
phase 

Mobilization for 
the 
implementation 
of the ESMP 

Recruitment of 
an HSE and a 
Community 
Liaison Expert 

PM (over 18 months) - 
Construction 
company 

The construction 
phase 

Complaints 
Management 
Mechanism 
(CMM) 

Functioning of 
the Complaints 
Mechanism 

100,747,500 FCFA: to 
be expected in the 
implementation of 
E&S 

$165,553 

PMU in the 
construction 
phase and 
EDM-SA in the 
operation 
phase 

The phases 
before, during 
and after the 
work 

Occupational 
Health and 
Safety 

Staffing of PPE, 
EPC and social 
and health 
insurance. 

38,250,000 FCFA: to 
be provided for in the 
company's contract 

$73,946 
Construction 
company 

The construction 
phase 

Safeguarding 
local 
populations 

Recruitment of 
an NGO for 
information and 
awareness-
raising as well as 
the provision of 
condoms 

54,000,000 FCFA: to 
be provided for in the 
company's contract 

$88,736 

Construction 
company (to 
be put in the 
DAO) 

The construction 
phase 

Women and 
vulnerable 
populations 

Support for an 
IGA (capacity 
building of 
market 
gardening 
perimeters) 

63,000,000 FCFA at 
the rate of 7 million 
per commune 

$103,525 PMU Before the work 

Implementation 
of the ESMP 

Institutional 
capacity building 
(EDM, DNE, 
DNACPN, DGEF, 
Monitoring 
Committee, town 
halls) 

89,000,000 FCFA: cost 
to be expected by the 
project with a view to 
its application with the 
PMU 

$146,249 PMU Before the work 

Management of 
the technical 
committee for 
environmental 
monitoring 

120,000,000 FCFA: 
cost to be expected by 
the project with a view 
to its application with 
the PMU 

$197,190 

PMU in the 
construction 
phase and 
EDM-SA in the 
operation 
phase 

Phases during 
and after the 
work 
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Component 
Designation of 
the measure 

Costs of measures 

Entity 
involved in 

the 
mobilization 

Project Phase 

Environmental 
and Social 
Performance 
Audit 

125,000,000 FCFA: 
cost to be expected by 
the project with a view 
to its application with 
the PMU 

$205,406 PMU 
Phases during 
and after the 
work 

Responsibility for 
the commission 
in charge of the 
evaluation and 
compensation of 
the RAP as well as 
the consultation 
providing 
support 

80,000,000 FCFA: cost 
to be foreseen by the 
project with a view to 
its application with the 
PMU 

$131,460 PMU 
Phases during 
and after the 
work 

Recruitment of 
two specialists in 
environmental 
and social 
safeguarding 
familiar with the 
AfDB's 
environmental 
issues and 
dedicated to the 
project (for 4 
years) 

288,000,000 FCFA: 
cost to be foreseen by 
the project with a view 
to its application with 
the PMU 

$473,256 PMU 
Phases during 
and after the 
work 

Cost of the 
Resettlement 
Action Plan (RAP) 

12,536,941,079 FCFA : 
cost to be foreseen by 
the project with a view 
to its implementation 
with the PMU 

$20,601,333 PMU Before the work 

Total 13,734,187,629 FCFA $22,568,861     

The cost of implementing this ESMP is set at the sum of thirteen billion seven hundred and thirty-four 

million one hundred and eighty-seven thousand six hundred and twenty-nine CFA francs 

(13,734,187,629 CFA francs).  
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1 Introduction  

1.1 Contexte et justification du projet 

[ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ aŀƭƛ ǊŜǇƻǎŜ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƘȅŘǊƻ-électriques. 

/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀōƛƭƛǘŞ ŀŎǘǳŜƭƭŜ Řǳ ŎƻǶǘ ŘŜǎ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎΣ 95a-{! ǎΩŜǎǘ ǘƻǳǊƴŞŜ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ 

internationaux interconnectés en vue de ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŜǊ ǎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ǎƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘŜ 

couverture sécurisée.  Cependant, le réseau national existant reste insuffisant et souvent précaire pour 

ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ ŦǳǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞƴŜǊƎƛŜΦ CŀŎŜ Ł ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ Ŝǘ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ŘŜ ƭŀ ŦŀƛōƭŜ 

couverture des zones à grande consommation, EDM-{! ŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōƻǳŎƭŜ ннр ƪ± ŀǳǘƻǳǊ 

de Bamako. Pour cela, le Gouvernement de la République du Mali a sollicité la Banque Africaine de 

Développement (BAD) pour le financement de ce (Projet Boucle Nord 225 kV de Bamako, code : P-ML-FA0-029). 

Le projet consiste en Υ όƛύ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ōƛǘŜǊƴŜ ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ннр ƪ± ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ 

et de Dialakorobougou ; (ii) la construction de 2 nouveaux postes 225/33 kV, à Safo et à Kénié Τ όƛƛƛύ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ 

de 3 postes 225/33 kV (Kodialani, Kambila et Dialakorobougou) ; (iv) la construction de lignes HTA pour la 

ǊŜŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ Ǉrojet.  

Lƭ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ƭΩŀŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴǎ Ŝǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ha±{ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ 

ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ όƳŞƴŀƎŜǎΣ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎύΣ ƻŦŦǊŀƴǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƛƴƧŜŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳΣ ŘŜ ƭŀ 

production des futures centralŜǎ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ό{ŀŦƻΣ YŀƳōƛƭŀΣ YŞƴƛŞΧύΦ 

1.2 /ƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǘ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9L9{ 

[ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ 

situation particulière avec la saturation du réseau actuel de répartition en 30 kV entre les différents postes 

sources avec la limitation de capacité de transit de puissance de ce niveau de tension. Toute chose conduisant à 

une nécessité absolue de refaire une configuration de boucle en 225 kV tenant compte du développement du 

ǊŞǎŜŀǳ ǇƻǳǊ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ 

interconnections et futures centrales situées en dehors de la ville. 

Dans le domaine du transport, il est nécessaire de renforcer les postes et certaines lignes pour assurer une 

capacité de transit plus importante. 

[Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ннр ƪ± ŘŜǾŀƴǘ ŀōƻǳǘƛǊ Ł ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ǇƻǳǊ ƭƛǾǊŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ 

vue de satisfaire la demande et nécessitant la réalisation de la boucle 225 kV sont résumés ci-après : 

a) Interconnexion Guinée-Mali Υ ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǾƛǎŜ ƭŜ ŘƻǳōƭŜ ōǳǘ ŘΩŀƳŜƴŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭŀ DǳƛƴŞŜ 
ƧǳǎǉǳΩŁ .ŀƳŀƪƻ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ннр ƪ± ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜ {ƛƎǳƛǊƛ ǇƻǳǊ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ .ŀƳŀƪƻ par Sanakoroba. 
[ŀ DǳƛƴŞŜ ǎΩŀŎǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ǊŜƴŘǊŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ƭŀ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ƘȅŘǊƻŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ {ƻǳŀǇƛǘƛ ŘΩǳƴŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ 
ǇǊŝǎ ŘŜ рлл a² Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнл ŀǇǊŝǎ YŀƭŜǘŀΦ [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ 95a-Sa étant de pouvoir négocier de 
ŎƻƴǘǊŀǘ ŘΩŀŎƘŀǘ ǇƻǳǊ ǎǳǇǇƭŞŜǊ ƭŀ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ diesel pour près de 200 MW au départ.  

b) Interconnexion Ghana-Burkina-Mali Υ ŎŜǘǘŜ ƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ǾƛǎŜ ƭŜ ŘƻǳōƭŜ ōǳǘ ŘΩŀƳŜƴŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭŀ 
/ƾǘŜ ŘΩLǾƻƛǊŜ Ŝǘ Řǳ DƘŀƴŀ ƧǳǎǉǳΩŁ .ŀƳŀƪƻ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ннр ƪ± ǇŀǊǘŀƴǘ ŘŜ .ƻōƻ ŀǳ .ǳǊƪƛƴŀ Cŀǎƻ 
pour rejoindrŜ {ƛƪŀǎǎƻ Ǉǳƛǎ .ŀƳŀƪƻΦ [Ŝ ²!tt Řŀƴǎ ǎƻƴ Ǉƭŀƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŀ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
centrales thermiques au gaz au coût de production modéré (450 MW à Doumuni au Ghana et 450 MW 
Ł aŀǊƛŀ DƭŜǘŀ ŀǳ .ŞƴƛƴύΦ [ΩƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ 95a-SA étant de pouvoir négocier de cƻƴǘǊŀǘ ŘΩŀŎƘŀǘ ŀǾŜŎ ŎŜǎ 
centrales pour suppléer la thermique diesel. La réalisation de la ligne Sikasso-Bougouni-Bamako dans le 
délai par le Mali serait un atout important ; 

c) La centrale de Gouina Υ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ ŘŜ ƭΩha±{ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴe ligne double terne 
ннр ƪ± ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ Ł .ŀƳŀƪƻ ǇŀǊ ƭŜ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀǘƛΣ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ƭƛƎƴŜ aŀƴŀƴǘŀƭƛ-Kita-Kodialani 
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ό.ŀƳŀƪƻύ Şǘŀƴǘ ǎŀǘǳǊŞŜΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩha±{ ǘŜƭ ǉǳŜ 
Badoumbé, Koukoutamba et Boureya en Guinée sont prévues ŘΩşǘǊŜ ŞǾŀŎǳŞŜ ǇŀǊ ŎŜǘǘŜ ƭƛƎƴŜ ǎǳǊ 
Bamako. 

9ƴ ǊŀǇǇŜƭΣ ƭŜ tǊƻƧŜǘ .ƻǳŎƭŜ bƻǊŘ ннр ƪ± ŘŜ .ŀƳŀƪƻ όt.b.ύ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŜƴǘǊŜ нлму Ŝǘ нлнлΣ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŘŜ ǘǊŀŎŞΣ 

ŘΩLƳǇŀŎǘǎ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭ ό9L9{ύ ŀǎǎƻǊǘƛŜ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ όtD9{ύΣ 

ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ όt!wύ Ŝǘ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘΩ9ƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ tŀǊǘƛŜǎ tǊŜƴŀƴǘŜǎ όt9ttύΦ {ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ 

ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ 9L9{κtD9{ Ŝǘ t!w ǾŀƭƛŘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ 

a été délivré à EDM-SA par Décision N°2021-0005/MEADD-SG du 24 février 2021. Toutefois, les études E&S ont 

été réalisées suivant les exigences AFD (Agence Française de Développement) et BEI (Banque Européenne 

ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘύ Ŝǘ ǉǳŜ ŎŜǎ ōŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ǊŜǘƛǊŞǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ tŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ƭŜ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ aŀƭƛΣ a sollicité 

ƭŀ .ŀƴǉǳŜ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ ŘŜ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ό.!5ύ ǇƻǳǊ ƭŜ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ que la 

.ŀƴǉǳŜ ŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴκǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƧŜǘ .ƻǳŎƭŜ ннр ƪ± bƻǊŘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ όt.b.ύ Řǳ 

20 au 28 février 2023. Cette mission a poǊǘŞ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ǉǳŜ ƭŜ ǾƻƭŜǘ I¢! όǊŞǎŜŀǳ ƳƻȅŜƴƴŜ 

ǘŜƴǎƛƻƴύ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭΩ9L9{Φ /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳΩƛƭ ŞǘŞ ŀ ŎƻƴǾŜƴǳ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŞǘǳŘŜǎ 

environnementales et sociales (EIES, PGES et PAR) pour prendre en compte et le volet HTA, mais aussi 

ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜǎ LƴǘŞƎǊŞ ŘŜ ƭŀ .!5Φ  

Par ailleurs, il faut noter que le projet est classé en catégorie 1 selon les exigences du SSI de la BAD (catégorie A 

de la réglementation nationale).  

Il faut également ǎƛƎƴŀƭŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘƛŜƴŘǊŀ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ 

ƳƻȅŜƴƴŜ ǘŜƴǎƛƻƴκōŀǎǎŜ ǘŜƴǎƛƻƴ όI¢!κ.¢ύ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  

Ainsi, les services à fournir dans le cadre de cette étude doivent être conformes aux politiques, procédures et 

législations environnementales nationales et internationales en vigueur, notamment le Système de Sauvegardes 

Intégré (SSI) de la Banque Africaine de Développement (BAD).  

1.3 Présentation du MaîtrŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ 

La société Energie du Mali (EDM-{!ύΣ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řŀƴǎ ǳƴ 

périmètre concédé couvrant les grands centres urbains du pays. Elle agit aussi pour une durée déterminée, 

comme acheteur central auprèǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ǇǊƛǾŞǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ 

pays. 

{ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΣ ƭΩ95a {! ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ vǳŀƭƛǘŞΣ IȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ {ŞŎǳǊƛǘŞ όv{9ύ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 

environnementale et sociales de ces activités. 

Dans le cadre du présent projet, EDM-SA a mis en place une Unité de Gestion de Projet (UGP) composée entre 

ŀǳǘǊŜǎ ŘΩǳƴ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ŘΩǳƴ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΦ [Ω¦Dt ǾŜƛƭƭŜǊŀ ŀǳȄ ǊŜǎǇŜŎǘǎ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ 

environnementales et sociales dans le cadre du Projet. 

1.4 hōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ ǎƻƛǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ł 

ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ [ΩŞǘǳŘŜ ŘŜǾǊŀ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

susceǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎ Ŝǘ ƴŞƎŀǘƛŦǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ 

mesures pour prévenir, atténuer, ou compenser les effets négatifs et enfin optimiser les processus. 

5Ŝ Ŧŀœƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ Υ 
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¶ ǇǊŞǾŜƴƛǊ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ŘŞǘŞǊƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǾƛŜ ŘŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎ Řǳ 

Ŧŀƛǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Τ     

¶ faire participer activement les populations, organisations locales ainsi que les autorités coutumières, 

communales, administratives et les services techniques concernés aux différentes phases du projet ;       

¶ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

¶ décrire de façon sommaire les caractéristiques des nouveaux postes et lignes haute tension à construire ; 

¶ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŜǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛŦΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭ ŀǳǉǳŜƭ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎ ƭΩ9L9{ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 

Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Τ 

¶ identifier, analyser et évaluer les risques et les impacts environnementaux et sociaux potentiels liés aux 

travaux ; 

¶ proposer des mesures de mitigation adaptées et réalistes ;  

¶ intégrer les enjeux liés aux changements climatiques (atténuation et adaptation) dans les différentes phases 

de développement du projet. 

¶ faire une analyse des risques ; 

¶ ŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ ŀǎǎƻǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǶǘΦ  

1.5 {ǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9L9{ 

Le présent rapport ŘΩ9ǘǳŘŜ LƳǇŀŎǘǎ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭ Ŝǎǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳƛǘ : 

- le contexte général justificatif du projet ; 

- ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ƭŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŀ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Τ 

- le cadre politique, légal et règlementaire au niveau national et international applicable au projet ; 

- la présentation et la description des activités projetées dans le cadre de ce projet ; 

- ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎΣ ŎŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŀ ǾŀǊƛŀƴǘŜ ǉǳƛ ƳƛƴƛƳƛǎŜ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜǎ 
impacts sociaux surtout ; 

- ¦ƴ ŎƘŀǇƛǘǊŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ŜƴƧŜǳȄ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
ce projet ;  

- ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ 
ǇǊƻƧŜǘΦ Lƭ ŘŞŎǊƛǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /Ŝƭŀ ǎŜǊǘ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ǎƛǘǳŜǊ ƭŀ 
ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǇǊƻƳƻǘŜǳǊ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ majeurs ; 

- le dialogue avec les parties prenantes faisant ressortir les différentes rencontres effectuées, les avis et 
les perceptions des parties prenantes au projet ; 

- ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎΣ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǎŜŎǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ŎƻǊǊŞƭŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ ŜƴǘǊŜ 
la description du projet et le contexte environnemental et social pour dégager les impacts potentiels du 
projet. Ces impacts une fois identifiés et évalués, sont suivi par des mesures proposées à chacun des 
impacts identifiés pour rendre le projet faisable sur le plan environnemental et social ;  

- ǳƴ tƭŀƴ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭŜ όtD9{ύ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘΩǳƴ ŎƻǶǘ ǘǊŀŘǳƛǎŀƴǘ Ŝƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 
ƭΩŜƴǎŜƳble des mesures proposées pour les impacts identifiés ; le mécanisme de gestion des plaintes et 
des doléances, qui donne des indications claires sur la composition du comité de gestion des plaintes, 
son fonctionnement y compris le traitement spécifiques des cas de VBG; 
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2 Démarche méthodologique  

La méthodologie adoptée pour ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9L9{ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ŘŜǳȄ ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ Υ ƭΩǳƴŜ ŘΩƻǊŘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Ŝǘ 

ƭΩŀǳǘǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜΦ 

2.1 Démarche ŘΩƻǊŘǊŜ générale  

La réalisation ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ ŞǇǊƻǳǾŞŜ Ŝǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ 

aux dispositions et procédures ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŀǳ aŀƭƛΦ [ŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ 

adoptée se décompose comme suit : la revue documentŀƛǊŜΣ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ōŀǎŜΣ ƭŀ ǘŜƴǳŜ 

des consultations institutionnelles et villageoises et la rédaction du rapport provisoire. 

2.1.1 Revu documentaire   

[ŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ǎŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ procédures environnementales et 

sociales maliennes et les sauvegardes opérationnelles de la BAD a été exploitée. 

Cette activité a consisté à passer en revue la documentation disponible à même de fournir des informations sur 

le projet, les études antérieures et les différentes problématiques dont notamment : 

¶ le projet et ses différentes composantes, 

¶ [ΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ biophysique et socioéconomique des zones traversées par la ligne, 

¶ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ƭŞƎŀƭΣ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ǊŞƎƛǎǎŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ 
ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ŝǘ ŜƴǾŜǊƎǳǊŜ Ŝǘ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ 
publique, à la qualité des rejets et à la protection des milieux sensibles y compris les exigences des 
conventions internationales ratifiées par le Mali. 

2.1.2 Collecte et analyse des données de base   

[Ŝǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǾǳŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴŦƻǊǘŞǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ 

ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ qui se sont déroulées du 20 août au 

10 septembre 2023. 

[Ŝǎ ŜƴǉǳşǘŜǎ Ŝǘ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǎƻŎƛŀƭ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ 

ōŀǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǳƴŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ de recenser 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƛƳǇŀŎǘŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ƭƛƎƴŜǳǎŜǎΣ 

les espèces arbustives, etc.  

Les éléments de la faune, au-ŘŜƭŁ ŘΩǳƴŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƻƴǘ ŞǘŞ abordés 

à travers la combinaison de trois méthodes : des observations directes sur site durant toutes les phases 

ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ 

complémentaires avec les agents du service des forêts et faune. 

Toutes les cartes dans ce rapport ont été réalisées pour une visualisation spatiale des données. Les données pour 

ŎŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǘǊŀƛǘŞŜǎ Řŀƴǎ ǳƴ {ȅǎǘŝƳŜ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ DŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ό{LDύ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ƭŀ ǎǳǇŜǊǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ 

plusieurs ŎƻǳŎƘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǎǇŀǘƛŀƭŜΦ 

[Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƳƻƴǘǊŞŜǎ ǇŀǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘŜ ŘŜ ōŀǎŜ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ 

collectées entre autres sur le terrain pour un thème donné dans une carte thématique. 

2.1.3 Consultations des parties prenantes  

Des rencontres ont été organisées avec les personnes ressources, les services techniques, les autorités locales et 

ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴŜǎΦ /Ŝƭŀ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜǎ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ 
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attentes, craintes, préoccupations, suggestions et recommandations par rapport au projet de construction de la 

boucle nord 225 kV autour de Bamako.  

Les consultations conduites dans le cadre de la présente actualisation, se sont déroulées en deux (02) phases 

comme suit :  

a) Consultation des acteurs politico-administratifs à la base 

Elle ŀ ŎƻƳƳŜƴŎŞ ǇŀǊ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ǇǊŞŦŜǘǎ Ŝǘ ŀǳȄ ƳŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭŜǘǘǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴϲллллфлнκa99-DNE-

DME du 1er ŀƻǶǘ нлноΦ 5ǳ лт ŀǳ мл ŀƻǶǘ нлноΣ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀ ǎƛƭƭƻƴƴŞ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀƭƛǘŞǎ ǘƻǳŎƘŞŜǎ 

et rencontré les autorités locales concernées notamment les Préfets, Sous-Préfets, Maires, Chefs de village, ce 

qui a permis de se rassurer que les autoritŞǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ōƛŜƴ ŀǳ ŎƻǳǊŀƴǘ Řǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ 

des relevés de terrain et les enquêtes socio-économiques. Aussi, du 18 au 19 août 2023, des communiqués radio 

ont été diffusés en boucle sur les radios les plus écoutées dans les communes concernées et sur la radio nationale 

ORTM. Puis, lΩŞǉǳƛǇŜ ŀ rencontré ƭŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜ όǊŜƴŘŜȊ-vous, 

recrutement de guide, lieu et période de la consultation), des appels téléphoniques individuels ont été passés à 

ŎƘŀǉǳŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǳǊ ŎƻƴǘŀŎǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ŘŜ нлмуΦ La 

ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŀ ŀǳǎǎƛ ŎƻƴǎƛǎǘŞ Ł ƭŀ ǇǊŞŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƻǊƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴΦ  

b) Consultations des populations et personnes affectées par le projet (PAP)  

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9L9{Σ des ǎŞŀƴŎŜǎ ŘΩentretiens semi-structurés et ŘΩassemblées générales ont 

eu lieu du 07 août au 10 septembre 2023 dans les neuf (09) communes du projet (Mandé, Dogodouman, Kati, 

5ƛŀƎƻΣ YŀƳōƛƭŀΣ {ŀŦƻΣ ¢ƛŜƴŦŀƭŀΣ bΩDŀōŀŎƻǊƻ 5ǊƻƛǘΣ .ŀƎǳƛƴŞŘŀύ, ce qui ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ les 

bénéficiaires, les riverains et les PAP. Au total, 537 personnes ont été consultées dont 528 hommes représentant 

98% et 09 femmes représentant 2%.  

[Ŝǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ƭŜǳǊ Řƻƴƴŀƴǘ ƭŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

et mesures afin de les impliquer activement à toutes ses phases. Aussi, il a consisté à recueillir les avis, les 

préoccupations et les suggestions ou recommandations de toutes ces parties prenantes concernées afin de les 

prendre en compte pendant toute la durée de vie du projet. Les comptes-rendus des consultations sont en 

annexe de ce rapport.  

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ Ł ǊŀǇǇŜƭŜǊ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ t.b.Σ ŘŜǎ ǎŞŀƴŎŜǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ 

publiques organisées par la DNACPN ont été réalisées du 12 au 18 juin 2019 dans les neuf (09) communes du 

projet. Au total 486 personnes ont participé à ces consultations publiques dont 447 hommes représentant 92% 

et 39 femmes représentant 8%.  

2.2 aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

9ƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǳǘƛƭǎ Ŝǘ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ǉǳƛǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ {ƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ Řǳ tƭŀƴ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 

des Risques. 

[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 9ϧ{ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳƛǘ ǘǊƻƛǎ ŞǘŀǇŜǎ : 

¶ La première étape ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ǇƘŀǎŜǎ Ŝǘ 
ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ 9ϧ{ ǇǊŞǎŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /Ŝǎ ŘŜǳȄ 
ǎŜŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǎŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9L9{ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎΣ ǎƻƛǘ ƭŀ 
ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭΦ 

¶ La deuxième étape Ŝǎǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ Ŝƴ ƭǳƛ-ƳşƳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŎǊƻƛǎŜǊ ŎƘŀǉǳŜ ǎƻǳǊŎŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǾŜŎ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ Ŝnvironnementale et sociale sensible de manière à 
ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜΦ [ŀ Ŏƻǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Ł ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ 
suivante. 
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¶ Une distinction est faite entre (i) les impacts relatifs aux activités de construction et (ii) les impacts liés 
Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Şǘŀƴǘ ǇƭǳǊƛ-composantes, une distinction est faite 
au sein de chaque partie entre les impacts génériques des postes électriques et les impacts spécifiques 
liés aux particularités des ouvrages électriques à haute tension. 

¶ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ Ŝǘ ǊŞǎƛŘǳŜƭǎ Ŝǎǘ ŀǳ Ŧƛƴŀƭ ǳƴ ŀǾƛǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘ ǉǳƛ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Ł ƭŀ 
fois des aspects qualitatifs, semi-quantitatifs et quantitatifs pour construire son jugement. 

¶ [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞvitement étant traitées au chapitre précédent, la troisième étape consiste à proposer 
ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǊŞǎƛŘǳŜƭΦ  

2.2.1 aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

Les impacts du projet sont déterminés en fonction des différentes phases de réalisation du projet. Le tableau ci-

après met en évidence les relations entre les trois phases du projet (pré-construction, construction, exploitation), 

ƭŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ł ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ǊŞŦŝǊŜƴǘΦ 

Tableau 2-1. Matrice des impacts potentiels aux différentes phases du projet 

Composante affectée 
Impacts potentiels identifiés 

Phase du projet 

P
ré

-

c
o

n
st

ru
c
tio

n 

C
o

n
st

ru
c
tio

n 

E
x
p
lo

ita
tio

n 

 Impact non étudié (non significatif) 

 Impact étudié 

M
ili

e
u
 p

h
y
si

q
u
e Sols 

Piétinement des sols    

!ŎŎŜƴǘǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ    

Pollution des sols    

Eaux de surface et 

souterraine 

Pollution des eaux    

Pollution de la nappe phréatique au niveau des postes    

Air 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩƻȊƻƴŜ ƎŞƴŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ    

wƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƘŜȄŀŦƭǳƻǊǳǊŜ ŘŜ ǎƻǳŦǊŜ    

Impacts liés aux poussières    

M
ili

e
u
 b

io
lo

g
iq

u
e 

Flore 

Barrière naturelle contre la propagation des feux de brousse    

Débroussaillage    

Perte des habitats naturels    

Impact sur les essences arborées    

Faune 
LƳǇŀŎǘǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜ    

Impacts sur les autres groupes fauniques    

Ecosystème 

Fragmentation des habitats boisés    

Service écosystémiques    

Franchissement des vallons dans les Monts Mandingue    

Traversée du fleuve Niger    

M
ili

e
u
 h

u
m

a
in
 

Développement 

Développement durable au niveau national    

Développement durable au niveau régional et préfectoral    

Développement durable au niveau local    

Contribution aux Objectifs du Développement Durable (ODD)    

Santé et sécurité 

Impacts liés aux rayonnements électromagnétiques     

Impacts liés au surplomb des câbles    

Impacts liés aux accidents (populations et travailleurs)    

Impacts liés à la propagation du VIH/Sida    

LƳǇŀŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ŦƻǳŘǊŜ Ŝǘ Ł ƭΩƻǊŀƎŜ    

Impacts sur les cardio-stimulateurs    

Impacts liés aux risques incendie autour des postes    

Emploi 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛ    

Impacts sur la sous-traitance    

Activités économiques générées par le projet (emplois indirects)    
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Composante affectée 
Impacts potentiels identifiés 

Phase du projet 

P
ré

-

c
o

n
st

ru
c
tio

n 

C
o

n
st

ru
c
tio

n 

E
x
p
lo

ita
tio

n 

 Impact non étudié (non significatif) 

 Impact étudié 

Cadre de vie 

Bruit des ouvrages électriques    

.Ǌǳƛǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ    

Impacts liés aux perturbations radioélectriques    

Conflits sociaux    

Transport et 

circulation 

5ƻƳƳŀƎŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ƻǳ ǇƛǎǘŜǎ ƴƻƴ ōƛǘǳƳŞŜǎ    

Impacts pour les servitudes    

Elevage tŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ    

Agriculture et 

foresterie 

Destruction des cultures ou des plantations    

Les cultures agricoles    

Paysage Dégradation du paysage par la ligne THT    

Foncier et 

infrastructure 

Impacts liés à la sortie de Kodialani    

Impacts spécifiques sur le foncier    

Impacts sur les infrastructures    

Patrimoine Impacts sur le patrimoine historique, culturel et cultuel    

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎǳƳǳƭŀǘƛŦǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊŀ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ŎŜƭƭŜ-

Ŏƛ Ŝǎǘ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ƛƴŎƭǳǊŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ cumulatifs. 

[ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘ Ŝǘ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 

ƭΩ9L9{Σ ǇǳƛǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴƴǳŜǎ Ł ŎŜ ƧƻǳǊΦ /ΩŜǎǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ǉǳƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊŀ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ces sites. Dans le cahier des clauses environnementales et sociales présenté au niveau de cette présente étude 

ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǳƴŜ ǎŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 

ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ Ŝǘ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ tD9{ Ŝǘ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ 

des entreprises en charge de ces opérations. 9ƴ ǇƭǳǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜŎƻƳƳŘŀƴŘŞ Ł ƭΩŜƴǘǊeprise de proceder à travers le 

ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ Ŏƻƴǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ bL9{ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ Ŝǘ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜƳǇǊǳƴǘ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎƻǊǘƛǊ 

de manière spécifique des mesures de mitigation. 

tƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŘΩƛƴdicateurs objectivement vérifiables ainsi que la 

ƳŀƴƛŝǊŜ Řƻƴǘ ŎŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳŜǎǳǊŞǎ Ŝǘ ǎǳƛǾƛǎΦ [Ŝǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ Ǉǳ şǘǊŜ ǉǳŀƴǘƛŦƛŞǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ 

ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΦ 

2.2.2 aŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ 

La déterminatioƴ Ŝǘ ƭϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǊŜǇƻǎŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǉǳŀǘǊŜ όпύ ŎǊƛǘŝǊŜǎ Ŏƛ-

dessous : 

¶ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ; 

¶ intensité de la perturbation ; 

¶ ŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ; 

¶ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘΦ 

Tableau 2-2. Qualification des critères 

NATURE INTENSITÉ ÉTENDUE DURÉE 

Positive Forte Régionale Permanente 

Négative Moyenne Locale Temporaire 

Indéterminée Faible Ponctuelle  

× bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

[ŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛǾŜΣ ƴŞƎŀǘƛǾŜ ƻǳ ƛƴŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ : 
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¶ un impact positif engendre une amélioration de la composante du milieu touchée par le projet ; 

¶ un impact négatif contribue à sa détérioration ; 

¶ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƛƴŘŞǘŜǊƳƛƴŞ Ŝǎǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǉǳƛ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƭŀǎǎŞ ŎƻƳƳŜ ǇƻǎƛǘƛŦ ƻǳ ƴŞƎŀǘƛŦ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ǊŜŎǳƭ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŞǘǳŘƛŞ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǉǳƛ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŘŜǎ 
aspects positifs ou négatifs. 

× Intensité de la perturbation 

L'intensité de la perturbation est fonction de l'ampleur des modifications observées sur la composante du milieu 

touché par une activité du projet ou encore des perturbations qui en découleront. Une faible intensité par 

exemple, est associée à un impact ne provoquant que de faibles modifications de la composante visée, ne 

remettant pas en cause son utilisation, ses caractéristiques et sa qualité. Un impact de moyenne intensité 

engendre des perturbations de la composante du milieu touchée qui modifient son utilisation, ses 

caractéristiques ou sa qualité. Enfin, une forte intensité est associée à un impact qui résulte en des modifications 

importantes de la composante du milieu, qui se traduisent par des différences également importantes au niveau 

de son utilisation, de ses caractéristiques ou de sa qualité. 

× Étendue de l'impact 

L'étendue de l'impact fait référence au rayon d'action ou à sa portée, c'est-à dire, à la distribution spatiale de la 

répercussion. Un impact peut être d'étendue ponctuelle, lorsque ses effets sont très localisés dans l'espace, soit 

qu'ils se limitent à une zone bien circonscrite et de superficie restreinte comme par exemple, quelques mètres 

carrés en cas de pollution par déversement accidentel des carburants pendant les travaux. Un impact ayant une 

ŞǘŜƴŘǳŜ ƭƻŎŀƭŜ ǘƻǳŎƘŜǊŀ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ƻǳ ǳƴŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ŞǘŜƴŘǳŜΦ " ǘƛǘǊŜ ŘϥŜȄŜƳǇƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩune ligne 

ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ǊŞǇŜǊŎǳǎǎƛƻƴǎ ǉǳƛ ǎŜ ŦŜǊŀƛŜƴǘ ǎŜƴǘƛǊ ǎǳǊ ƭϥŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩǳƴ ƭƻǘ ŘΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ 

comme ayant une étendue locale. Finalement, un impact d'étendue régionale se répercuterait dans l'ensemble 

de la zone d'étude et parfois au-delà sur le territoire national (ex : retombées économiques de la ligne électrique). 

× Durée de l'impact 

Un impact peut être qualifié de temporaire ou de permanent : 

¶ un impact temporaire peut s'échelonner sur quelques jours, semaines ou mois, mais doit être associé à 
la notion de réversibilité ; 

¶ un impact permanent à un caractère d'irréversibilité et est observé de manière définitive ou à très long 
terme. 

× Importance de l'impact 

L'importance d'un impact, qu'elle soit de nature positive ou négative, est déterminée d'après l'évaluation faite à 

partir des critères énoncés précédemment. Ainsi, l'importance de l'impact est fonction de la valeur accordée à 

la composante touchée, de son intensité, de son étendue, mais également de sa durée. L'importance est en fait 

proportionnelle à ces quatre (4) critères spécifiques définis, plus haut. Elle sera qualifiée de faible, de moyenne 

ƻǳ ŘŜ ŦƻǊǘŜΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŀǊǊƛǾŜǊ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ 

connaissances précises paǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƻǳ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇŜǳǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ şǘǊŜ ǇƻǎƛǘƛŦ ƻǳ ƴŞƎŀǘƛŦΦ [Ŝ tableau 2-3 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ƎǊƛƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘΦ 
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Tableau 2-3. Grille de détermination de ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ 

Intensité de la 
perturbation 

Étendue de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Durée de 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

LƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ 

Forte Moyenne Faible Non significatif 

Forte 

Régionale 
Permanente X      

Temporaire   X    

Locale 
Permanente X      

Temporaire   X    

Ponctuelle 
Permanente   X    

Temporaire     X  

Moyenne 

Régionale 
Permanente X      

Temporaire   X    

Locale 
Permanente X      

Temporaire   X    

Ponctuelle 
Permanente   X    

Temporaire     X  

Faible 

Régionale 
Permanente   X    

Temporaire     X  

Locale 
Permanente   X    

Temporaire     X  

Ponctuelle 
Permanente     X  

Temporaire     X  

× Les mesures ERC (Eviter, Réduire, Compenser) 

Les mesures ERC (Eviter, Réduire, Compenser) proposées pour contrôler les impacts peuvent être de différents 
ǘȅǇŜǎ Ŝǘ ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ 
de : 

¶ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ όa9ύΦ 9ƭƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŞǾƛǘŜǊ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘκƻǳ ǎƻŎƛŀƭ 
du projet ; 

¶ mesures de réduction όawύΦ 9ƭƭŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘκƻǳ 
social du projet ; 

¶ mesures de compensation όa/ύΦ [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ƴΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴƴŜƴǘ ǉǳΩŜƴ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŘΩǳƴ 
ƛƳǇŀŎǘ ǊŞǎƛŘǳŜƭ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ƴƻƴ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜΦ [Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ou sont jugées 
insuffisantes ; 

¶ mesures de suivi όa{ύΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘ ŀǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŜȄŜǊŎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ 
de supervision des travaux ou par des institutions nationales pendant la construction et pendant les 
ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ ŘΩŜxploitation des ouvrages ; 

¶ mesures de bonification όa.ύ ƻǳ ŘΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘΦ /Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŜ ǾƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ 
ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƴŞƎŀǘƛŦ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ Ƴŀƛǎ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜ ŎŜƭǳƛ-Ŏƛ ŘΩǳƴŜ 
manière globale afin de participer au développement socio-économique et/ou à la protection du milieu 
ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

× Les impacts résiduels 

Pour la caractérisation des impacts résiduelsΣ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ 
dans ƭŀ Ŏƻǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǊŞǎƛŘǳŜƭ όŎƻƳƳŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ς fort, modéré, 
faible et négligeable). {ƛ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎƻƴǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ, aucune mesure compensatoire ne sera 
proposée, seul un suivi pourra être Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ŀǳŎǳƴŜ ƳŜǎǳǊŜ ƴΩŜǎǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ƻǳ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 
ƴΩŀǇǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ Ŝǘκƻǳ ŦƛŀōƭŜΣ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΦ 
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3 Cadres politique, juridique et institutionnel 

Le présent chapitre décrit le cadre politique, légal et institutionnel au niveau national et international applicables 

au projet. Il présente les politiques, les conventions et les lois applicables ainsi que les institutions impliquées 

Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŜƴǾironnementales du projet. 

3.1 Principales stratégies et politiques pour le projet 

Le cadre politique et stratégique se rapportant à ce projet traitera non seulement les textes du secteur de 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛΣ ŎŜǳȄ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŀǳȄ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ :  

- Politique énergétique nationale (PEN) ;  

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtbt9ύ ;  

- Cadre Stratégique de Relance Economique et le Développement Durable (CREDD 2019-2023) ; 

- Politique nationale sur le changement climatique du Mali (PNCC) ;   

- {ǘǊŀǘŞƎƛŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ .ƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ;  

- Politique Nationale Multirisque ;   

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ (PNE) ;   

- Politique Nationale de ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ όtb!ύ  

- Politique nationale de la Décentralisation (PND) ;  

- Politique domaniale et foncière (PDF) ;  

- Politique Nationale Genre (PNG) ;  

- tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ  

- Politique nationale culturelle (PNC).   

3.1.1 Politique énergétique nationale (PEN) 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ 9ƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ Řǳ aŀƭƛ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Řǳ ǇŀȅǎΣ Ł 

travers la fourniture des services énergétiques accessibles au plus grand nombre de la population au moindre 

coût et favorisant la promotion des activités socioéconomiques.  

Parmi les quatre (04) objectifs spécifiques Řǳ t9bΣ ƭΩh{ ƴϲм Ŝǘ ƴϲн ǊŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ :  

- OS n°1 : Satisfaire les besoins énergétiques du pays en qualité, en quantité et au moindre coût ;  

- h{ ƴϲ н Υ !ǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
inhérents aux services énergétiques ; 

Quant aux douze (12) axes stratégiques du PEN, ceux applicaōƭŜǎ Ł ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǎƻƴǘ :  

- AS n°5 : Recherche des solutions durables et de moindre coût pour le développement des services 
énergétiques (production, transport, distribution, exploitation, maintenance) ;  

- !{ ƴϲу Υ tǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ 
Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴΣ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜǎ Τ  

En concordance avec les objectifs spécifiques n°1 et n°2 et les deux axes stratégiques n°5 et n°8, le projet vise une 

solution durable et moins couteuse aux besoins énergétiques de la ville de Bamako. 
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3.1.2 tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtbt9ύ 

[ŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όtbt9ύ ǾƛǎŜ Ł ϦPromouvoir un développement durable 

inclusif pour tous les Maliens à travers une gestion durable des ressources naturelles, la protection de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘé de vie meilleure". Son objectif est de contribuer à la promotion 

Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜ 

ŘŞŎƛǎƛƻƴ ǉǳƛ ǘƻǳŎƘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴΣ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ-évaluation des politiques, 

ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΦ {ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ Ŏƛƴǉ όрύ ŀȄŜǎ ƳŀƧŜǳǊǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 

qui constituent les programmes. /Ŝǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŎƻǳǾǊŜƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎƻƴǘ ƭŀ ŎƘŀǊǇŜƴǘŜ 

de la politique nationale. Le programme n°3 « Amélioration du Cadre de Vie » est appliqué dans le cadre de ce 

ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ aux populations à travers la fŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ par les 

branchements domestiques et professionnelsΣ ƭΩŞclairage public dans les localités du projet, ƭΩamélioration de la 

sécuritéΣ ƭΩŀmélioration des conditions générales de santé des populations du fait de la disponibilité de 

ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƭΩŀmélioration des recettes de EDM SA, la cǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ pour les trŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ, la création 

de petites unités artisanales (fabriques de jus de fruits, de glace alimentaire, ateliers de soudure, unités de 

ǘŜƛƴǘǳǊŜΧύ.  

Les Principes Directeurs de cette politique sont : Principe équité et égalité, Principe implication/responsabilisation 

et participation, Principe genre, Principe prévention et précaution, tǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩƛƴǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ 

protection de l'environnement, Principe pollueur - payeur, Principe préleveur-payeur, Principe de subsidiarité. 

Certains principes directeurs de la PNPE seront appliqués dans toutes les phases de ce projet.  

3.1.3 Cadre Stratégique pour la Relance Economique et le Développement Durable du Mali 
(CREDD 2019-2023) 

Le Mali ǎΩŜƴƎŀƎŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ƘƻǊƛȊƻƴ ǉǳƛƴǉǳŜƴƴŀƭΣ ƛƴǘƛǘǳƭŞŜ 

« Cadre Stratégique pour la Relance Économique et le Développement Durable (CREDD 2019-2023) ». Cette 

stratégie s'inscrit dans une nouvelle vision de développement de long terme, Mali 2040, à savoir « Un Mali bien 

gouverné, où le vivre ensemble harmonieux des différentes composantes de la société est restauré, la paix 

ŎƻƴǎƻƭƛŘŞŜ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ŀǎǎǳǊŞŜ Řŀƴǎ ƭΩǳƴƛǘŞΣ ƭŀ ŎƻƘŞǎƛƻƴ Ŝǘ la diversité, où le processus 

de création de richesse est inclusif et respectueux de l'environnement et où le capital humain est valorisé au 

bénéfice notamment des jeunes et des femmes ». 

[Ŝ /w955 ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǾƻƭƻƴǘŀǊƛǎǘŜ ǉǳƛ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ de cinq axes stratégiques dont deux axes sont 

appliǉǳŞǎ ǇŀǊ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ :  

¶ !ȄŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ о Υ /ǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ Ŝǘ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜΦ  

Dans son objectif spécifique 3.5.2 : répondre aux besoins énergétiques du pays en qualité, en quantité et 

ŀǳ ƳƻƛƴŘǊŜ ŎƻǶǘ ŘŜǾƛŜƴǘ ǳƴ ŜƴƧŜǳ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ 

ƳŀƭƛŜƴƴŜΦ [Ŝǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ǎŜǊƻƴǘ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛǎ ǇƻǳǊ ǊŜƴŘǊŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳȄ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ 

populations urbaines et rurales, tout en préservant un seuil de rentabilité raisonnable pour les fournisseurs 

de services énergétiques et le développement du secteur énergétique. Cet objectif spécifique cadre bien 

avec celui de la réalisation de la Boucle 225 kV autour de Bamako Řƻƴǘ ƭΩobjectif général est ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ 

ŦƛŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘ ŘŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜΣ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ 

ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘŜ .ŀƳako. Plus précisément ce projet vise à 

ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ннрκмрлκолκмр ƪ± Řǳ wL (Réseau Interconnecté) et 

ǎǳǊǘƻǳǘ ǇƻǳǊ ǎŞŎǳǊƛǎŜǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇƻǎǘŜǎ όƛύ Ł Yŀǘƛ όƭƛŀƛǎƻƴ 

avec la ligne double terne 225 kV venant de Manantali Felou Gouina), (ii) à Dialakorobougou et Sanankoroba 

όƭƛŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ DƘŀƴŀ-Bukina-aŀƭƛ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ DǳƛƴŞŜ-Mali).  Les postes de Kénié, 
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Dialakorodji constitue la liaison complémentaire aboutissant à la fermeture de la boucle sur Kati côté nord 

et Dialakorobougou côté sud. 

¶ !ȄŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ п Υ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƛƭƛŜƴŎŜ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ 
climatique  

Dans son objectif spécifique 4.1.2 Υ CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻn des technologies innovantes respectueuses de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 9ƴ нлммΣ ƭŜ aŀƭƛΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳƻǊŎŜǊ ǳƴŜ ǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǎƻōǊŜ Ŝƴ 

ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ Ŝƴ ŎŀǊōƻƴŜΣ ŀ ŞƭŀōƻǊŞ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ 

veǊǘŜ Ŝǘ ǊŞǎƛƭƛŜƴǘŜ ŀǳȄ /ƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ /ƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΦ [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ŘŜǎ 

ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƭŞǎ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜΣ 

ƭŀ ǇşŎƘŜΣ ƭΩŜŀǳΣ ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎΣ ƭŜǎ ƳƛƴŜǎΣ ƭŜ ŦƻƴŎƛŜǊΣ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΣ ƭŀ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛŜΣ 

la gestion des catastrophes naturelles, la forêt, ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ.  

A travers ces deux axes stratégiques, ƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ /w955Φ 

3.1.4 Politique nationale sur le changement climatique du Mali (PNCC) 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ƭŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ǎǳǊ ƭŜ /ƘŀƴƎŜƳŜƴǘ /ƭƛƳŀǘƛǉǳŜ όtb//ύ Řǳ aŀƭƛ Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ ŀǳȄ ŘŞŦƛǎ 

des changements climatiques en assurant un développement durable du pays. Parmi les six objectifs spécifiques 

définis par le PNCC, ceux ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ sont :  

- (I) faciliter une meilleure prise en compte des défis climatiques dans les politiques et stratégies 
sectorielles de développement socioéconomique national et orienter les interventions des acteurs 
publics, privés et de la société civile pour le développement durable ;  

- όL±ύ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŜŦŦƻǊǘ ƳƻƴŘƛŀƭ ŘŜ ǎǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ Řŀƴǎ 
ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊe, notamment en promouvant des projets propres et durables ;  

{ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜΣ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ tb// ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ǘƻǳǊƴŜǊŀ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭŀ 

ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ. 

Ce projet de transport et de distribution ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ǿŀ ŎŜǊǘŜǎ ŀƳǇƭƛŦƛŞ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ à 

travers principalement quatre (04) ordres : i) les manifestations de vents violents qui peuvent constituer des 

risques de chute des pylônes et câbles ; ii) les émissions de dioxyde de carbone (CO2) dues à la production de 

ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΤ ƛƛƛύ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Řǳǎ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ 

ǇȅƭƾƴŜǎ ǇǊŝǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ όŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊΣ ȊƻƴŜǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎ Ŝǘ ǊƛǾƛŝǊŜǎύ Τ ƛǾύ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴs le 

couloir de la ligne.  

/ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛΣ ǉǳŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŞŎƻƴƛǎŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ :  

o aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ : en ce qui concerne les vents, les normes de construction des pylônes, les dimensions 
des fouilles, ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ōŞǘƻƴ ŀǊƳŞ ǇƻǳǊ ŎƻƳōƭŜǊ ƭŜǎ ŦƻǳƛƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ł ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ 
ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŎƘǳǘŜǎΦ vǳŀƴǘ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 
implantés hors du lit mineur des zones de drainage, de même les déblais des fouilles pourront être évacués 
ŘŜǎ ƭƛǘǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ƭΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊŀ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴ ǎŝŎƘŜ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ;  

o aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Υ ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊşt des locations de 
groupe électrogènes plus coûteuses et polluantes Τ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘŜ όǳǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀƳǇŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ŝƴ 
période de non-utilisation, ...). Pour cela, la Société exploitante (EDM SA) animera des séances de 
sensibilisations auprès de la population sur les règles de sécurité, les bonnes pratiques en matière de 
ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎ Τ ŜƴŦƛƴΣ ƭŜǎ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻires au moyen 
ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƭƛƎƴŜǳǎŜǎ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊ ƭŀ 
séquestration de CO². 

A travers ces mesures, le présent projet contribue à ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭŀ tb//. 
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3.1.5 {ǘǊŀǘŞƎƛŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ¦ǘilisation et de Conservation de la Biodiversité 

Le premier élément à citer en matière de biodiversité au Mali est celui de sa richesse. Son patrimoine naturel est 

ƳŀǊǉǳŞ ǇŀǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ Υ м тол ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜǎ ƭƛƎƴŜǳǎŜǎ Τ ŜƴǾƛǊƻƴ спл ŜǎǇŝŎŜǎ ŘΩƻƛǎŜŀǳx ; plus 130 espèces 

de la faune terrestre ; plus de 140 espèces de poissons1 (dont 24 endémiques). La Stratégie Nationale en matière 

de diversité biologique et son Plan d'Action (PAN/LCD) visent entre autres dans ce projet à (iv) promouvoir 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ durable de la faune et de la flore et à (v) assurer la conservation in situ des plantes locales cultivées 

Ŝǘ ŘŜǎ ǊŀŎŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ƳŜƴŀŎŞŜǎ ŘŜ ŘƛǎǇŀǊƛǘƛƻƴΦ 

!ǳ Ǿǳ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мллл ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ŦƭƻǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ŘŜǎ forêts 

classées, il est à noter que La ligne THT contourne la forêt classée de Tienfala sur une longueur de 2,400 km et 

une équidistance de 1,100 km le projet n'engendrera donc pas d'impact sur la biodiversité et sur la couverture 

forestière de façon particulière. 

3.1.6 Politique multirisque  

Le Gouvernement du Mali a mis en place un dispositif de gestion des catastrophes en créant au mois de mai 2005 

la plate-ŦƻǊƳŜ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜǎΦ Lƭ ŀ ǇƻǳǊ ƳŀƴŘŀǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜǎ 

catastrophes sur les populations. 

Des expériences antérieures dans la gestion des catastrophes qui ont jalonné l'histoire du Mali au cours de ces 

dernières décennies, la principale leçon tirée, réside dans les difficultés liées à la lenteur de la réponse, la faible 

Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ŀǳȄǉǳŜƭƭŜǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜ ƭŀ ŦŀƛōƭŜǎǎŜ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 

catastrophes. Ce qui a amené la plate-forme de réduction des risques de catastrophe à élaborer un Plan national 

de contingence multirisques de préparation et de réponse aux catastrophes, dont le but principal est de 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŀǳ Ǉŀȅǎ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ Řϥǳƴ ƻǳǘƛƭ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ ǎŜǊŀ ŀǎǎƻǊǘƛ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ 

opérationnelle.  

Ainsi, le plan est composé de six (6) objectifs dont les objectifs 3 et 6 qui concernent le projet : 

¶ Identifier et réduire les risques les plus probables 

¶ réduire les délais d'intervention et le nombre de perte en vies humaines   

Cette politique est enclenchée en vue de la prise en compte des situations ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƳŀƴŞŜǎ ŘŜǎ 

ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řu projet boucle nord de BamakoΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘ ƭΩŜƴǾŜǊƎǳǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 

nécessite : 

ü Une coordination avec la protection civile de chaque localité concernée ; 

ü [ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǎŜŎƻǳǊǎ Ŝǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǎǘŀǘƛƻƴǎΦ  

ü La mise en place du plan ORSEC dans son article 2 dans les situations de crises majeures ou de 
catastrophes mettant en péril des vies humaines et occasionnant des pertes matérielles considérables 
sur ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǾƛǘŀƭŜǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Υ  

- Conflits communautaires ; ruptures de barrages ; 
- Accident de transport : routier, aérien, ferroviaire, fluvial ; 
- Mouvements de foules : paniques, émeutes, conflits sociaux et guerre ; 
- Tout événement faisant apparaître une notion de risque collectif et/ou évolutif pour les 
ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

 

                                                                 

1 Source Υ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ  
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3.1.7 tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ (PNE)  

9ƭƭŜ ǾƛǎŜ Ł Υ όƛύ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ ŜŀǳΣ Ŝƴ ǉǳŀƴǘƛǘŞ Ŝǘ Ŝƴ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŘΩǳƴŜ population en croissance, ainsi que 

ŎŜǳȄ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ nationale en développement, en veillant au respect des écosystèmes 

aquatiques et en préservant les besoins des générations futures ; (ii) contribuer au développement des activités 

agro-sylvo-pastorales par leur sécurisation vis-à-vis des aléas climatiques, afin de prendre part activement à la 

lutte contre la pauvreté et à la réalisation de la sécurité alimentaire; (iii) assurer la protection des hommes et des 

biens contre les actions ŀƎǊŜǎǎƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ en eau contre les diverses 

ǇƻƭƭǳǘƛƻƴǎΤ όƛǾύ ŀƭƭŞƎŜǊ ƭŜ ǇƻƛŘǎ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŎƭŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǎǳǊ les finances publiques, par un partage solidaire des 

ŎƘŀǊƎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭΩ;ǘŀǘ Σ ƭŜǎ collectivités territoriales et les usagers ; (v) promouvoir la coopération sous régionale et 

internationale pour la gestion des eaux transfrontalières afin de prévenir les conflits ƭƛŞǎ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ressources en eau. 

Cette politique est utilisée dans le processus de choix dŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ tel 

que le projet boucle nord de Bamako qui franchit le fleuve Niger qui est un Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘΦ Il sera 

également appliqué au projet le principe du « Pollueur = Payeur » 

3.1.8 tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛssement (PNA) 

Adoptée en Janvier 2009 par le Gouvernement du Mali, la PNA a pour objectif de relever le défi de 

ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴŜ Ǿƛǎƛƻƴ ŎƭŀƛǊŜ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǎŀƭǳōǊƛǘŞ Ŝǘ Ł ƭŀ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ǳƴŜ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 

tous les acteurs et une mise en cohérence des actions disparates. Désormais, une priorité politique est accordée 

au sous-ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŀȅŀƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǳƴ ƭƻǳǊŘ 

handicap au développement économique et social du pays. 

CŜǘǘŜ tƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΣ ƭŜǎ ŀƴƴŞŜǎ нлммΣ нлмр Ŝǘ нлнр constituants cependant des dates ς 

ǊŜǇŝǊŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŜ suivi-évaluation qui doivent se faire en harmonie avec le CSCRP 

et les OMD. 

Cinq (05) stratégies sous-sectorielles sont conçues pour la réalisation de la PNA. Il ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Υ 

- à la gestion des déchets liquides ; 

- à la gestion des déchets solides ; 

- à la gestion des déchets spéciaux ; 

- à la gestion des eaux pluviales ; 

- au transfert de compétences. 

Ces quatre (04) premières stratégies seront appliquées par les entreprises en charge des travaux. 

3.1.9 Politique nationale de la Décentralisation (PND) 

La Politique Nationale de Décentralisation propose la régionalisation comme nouvelle phase de la réforme de 

ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƻǳǾǊŜ ƭŀ ǾƻƛŜ Ł ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ DƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ ŎŜƴǘǊŀƭ Ŝǘ ƭŜǎ 

collectivités territoriales basés sur le partenariat et la régulation.   

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ bϲм ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ce projet est de promouvoir le développement 

territorial équilibré des régions et des pôles urbains. [ŀ tb5 Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 

de ce projet est OS N°1.2 : Développer une économie régionale et territoriale afin de créer des richesses et des 

emplois au niveau régional et local.  

[ΩhōƧŜŎǘƛŦ ƛŎƛ Ŝǎǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊƛŎƘŜǎǎŜ Ŝǘ ŘΩŜƳǇƭƻƛǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ 

Ŝǘ ƭƻŎŀƭΦ ! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŘƻǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ régionales de moyen (humains et financier) pour 

ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛŦǎ Ŝǘ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘǎΦ !ǳǎǎƛ ƛƭ ǎŜǊŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ 



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 135 

 

place un cadre favorable à la libération des énergies et des initiatives locales, notamment celle du secteur privé, 

dans ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ŘȅƴŀƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ Ŝƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ 

et de valorisation des ressources et des savoir-faire locaux.  

3.1.10 Politique domaniale et foncière (PDF)  

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘƻƳŀƴƛŀƭŜ Ŝǘ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝǎǘ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ōŀǎŜ Řǳ 

gouvernement dans ses options de développement socio-économique du pays. 

5ŀƴǎ ǎƻƴ /ƘŀǇƛǘǊŜ м π 5ǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝǘ ƭŀ {ŜŎǘƛƻƴ м 5Ŝ ƭŀ ŎƻƴǎƛǎǘŀƴŎŜ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ 

immobilier. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜΦмм : Les terrains et bâtiments des propriétés privées sont soumis à toutes les servitudes de passage, de 

ǎǳǊǾƻƭΣ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŀǇǇǳƛ Ŝǘ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞŜǎ ǇŀǊ Υ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ électrique ou de force hydraulique classés dans le domaine public. 

Du fait que le projet boucle nord autour de Bamako passe par des terrains et bâtiments des propriétés privés et 

publiques, cette politique sera mise en ǆǳǾǊŜ dans les opérations de compensation. 

3.1.11 Politique Nationale Genre (PNG) 

[ŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ DŜƴǊŜ Řǳ aŀƭƛΣ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩǳƴ ǾŀǎǘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ 

qui a été conduit dans toutes les régions du Mali au cours du premier semestre 2009. Le premier chapitre dresse 

ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŞƎŀƭƛǘŞǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ǎƻǳǎ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞΦ [Ŝ ŘŜǳȄƛŝƳŜ 

chapitre présente le cadre stratégique de la Politique Nationale Genre du Mali. Ce cadre comprend les éléments 

ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŀ ǾƛǎƛƻƴΣ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜΣ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎΣ 

ƭŜǎ ŀȄŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ [Ŝ ǘǊoisième chapitre est consacré au cadre institutionnel envisagé pour 

ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǇŀǊǘŀƎŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩ;ǘŀǘ Ŝǘ ǎŜǎ 

ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ 

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ 

acteurs du sous-projet conformément à la réglementation malienne, au code de travail du Mali et aux exigences 

de la BAD sur la prise en compte du genre. 

3.1.12 Politique bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ (PNAT)  

9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ ǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞǉǳƛƭƛōǊŞ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŀƭƭƛŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŝǎ ǎƻŎƛŀƭΣ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ 

ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 9ƭƭŜ ǘŜƴŘ Ł ŎǊŞŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ ŀǳ développement 

ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ƭŀ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŞ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ 

ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ƛƴŞƎŀƭƛǘŞǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǇǊŞǎŜǊǾŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ƭŜǎ 

ressources disponibles ainsi que la qualité et la diversité des milieux naturels. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭŀ tb!¢ Ŝǎǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞǎ ƛƴǘǊŀ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ƛƴǘŜǊǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŘŜ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ 

ŘŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ƘŀǊƳƻƴƛŜǳȄΦ 9ǘ ŜƴŦƛƴΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀtion des fruits de la croissance 

économique pour financer des actions de développement dans les régions en retard par rapport aux autres en 

matière de développement. 

Les Objectifs spécifiques suivant leurs Axes stratégiques du PNAT concernant ce projet sont : 

¶ OS N°2 : Réduction des disparités de développement entre collectivités territoriales par une péréquation 

de leurs ressources en fonction de leurs charges et par une modulation des aides publique. 

AS N°6 : Valorisation optimale des potentialités minières, énergétiques et de toutes les autres ressources 

ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Υ  
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ü 5Ŝ ǊŀǘƛƻƴŀƭƛǎŜǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ Τ  
ü De promouvoir et de diffuser à grande échelle les énergies de substitution (solaire, éolienne, 

hydraulique, bƛƻŎŀǊōǳǊŀƴǘΧύ Τ 
ü 5Ŝ ǊŜƴŘǊŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀǳȄ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΦ 

 

¶ OS N°3 Υ wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ƭŀ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀǊƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǎƻƭƛŘŀǊƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ 

!{ bϲу Υ [ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻǎȅǎǘŝƳŜǎ, de la biodiversité et la lutte 

ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ƴŞŦŀǎǘŜǎ ŘŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Υ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Ŝǘ ŘǳǊŀōƭŜ 

des ressources forestières, fauniques et aquatiques afin de satisfaire les besoins présents et futurs des 

populatƛƻƴǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎΦ /Ŝ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŀǳǎǎƛ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜǎ 

changements climatiques liés en grande partie aux actions anthropiques. 

3.1.13 Politique culturelle nationale (PCN)  

La politique culturelle du Mali consiste a créé les conditions d'un renforcement du secteur culturel et d'un 

développement de ses performances et de son autonomie, afin qu'il soit en mesure de contribuer amplement 

au développement durable du Mali. 

L'objectif global de la politique culturelle est d'accroitre la contribution de la culture au développement durable 

dans ses diverses dimensions culturelles, humaines, sociales, économiques, politiques et environnementales.  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŘŜ Υ {ƻǳǘŜƴƛǊ ǳƴ ŀŎŎǊƻƛǎǎŜƳŜƴǘ ǉǳŀƴǘƛǘŀtif et qualitatif de la 

production de biens et services culturels maliens. 

 La politique culturelle de ce projet permet l'accès et la participation de tous sans exclusion à une vie culturelle 

libre et active. 

3.2 Cadre juridique  

Le dispositif juridique de gestion environnementale et sociale du projet peut être classé en deux catégories : les 

instruments nationaux et instruments internationaux. 

3.2.1 Cadre national  

Le cadre national comprend trois catégories de textes juridiques : 

- La Constitution ; 
- La Charte de la Transition ; 
- [ŀ [ŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭΩ9L9{ Τ 
- La législation sectorielle. 

3.2.1.1 Constitution  

[ŀ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŀ ŘŞƳƻƴǘǊŞ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ ƭŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ aŀƭƛ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǾƛŜΦ 9ƭƭŜ ŀ ŎǊŞŞ ǇƻǳǊ ƭŜ Ŏƛǘƻȅen un droit à un environnement sain et a fait de la 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǳƴ ŘŜǾƻƛǊ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎƛǘƻȅŜƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩ;ǘŀǘΦ !ǳǎǎƛΣ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ Ǉŀȅǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀ ŞǘŞ ƛƴǎŎǊƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ /ƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ нн juillet 2023 de 

2023 qui stipule que : « Toute personne a droit à un environnement sain. La protection, la défense de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ ǎƻƴǘ ǳƴ ŘŜǾƻƛǊ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭΩ;ǘŀǘ η ŀǊǘ нн 9¢ нрΦ [ŀ 

politique nationale de ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ 

décentralisation qui doit permettre de mieux responsabiliser les acteurs à la base. Le cadre juridique de 
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ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ juridiques de nature constitutionnelle, 

législative ou réglementaire et de conventions internationales auxquelles le Mali a adhéré. Dans son article 99, 

la Constitution donne pouvoir au Haut Conseil des Collectivités à saisir le Gouvernement pour toutes questions 

ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǾƛŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

3.2.1.2 [ŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ł ƭΩ9L9{ 

[ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭϥŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ό9L9{ύ Ŝǎǘ ƛƴǘǊƻŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎŜƭƻƴ 

la Loi n°2021-032 du 24 Mai 2021 relative aux pollutions et aux nuisances. Elle pose dans son CHAPITRE II : Des 

Evaluation environnementales : 

!ǊǘƛŎƭŜ п Υ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǾƛŜ ǎƻƴǘ 

soumises à une étude ou à ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭΦ 

Ce texte représente une avancée significative et constitue un instrument réglementaire important de protection 
ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀŦŦŜŎǘŀƴǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ : ressources 
naturelles et environnement urbain, activités industrielles et artisanales, activités routières, minières, agricoles, 
transport électrique, etc. 

Le décret définit trois catégories de projet : 

V Projets de catégorie A : projets, pouvant avoir des impacts très négatifs, généralement irréversibles, sans 
ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎΣ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǊŜǎǎŜƴǘƛǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ Ǉƭǳǎ ǾŀǎǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ; 

V Projets de catégorie B Υ ǇǊƻƧŜǘǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇulations sont 
moins graves que ceux des projets de la catégorie A ; 

V Projets de catégorie C Υ ǇǊƻƧŜǘǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

[Ŝ ŘŞŎǊŜǘ ƛƴǎƛǎǘŜ ǎǳǊ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŜǊ ǳƴŜ 9L9{ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊocédure pour tous les projets classés 

dans les catégories A et B ŘŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŀǎǎǳƧŜǘǘƛǎ ŀƴƴŜȄŞŜ ŀǳ ŘŞŎǊŜǘΣ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ǇǊƛǾŞǎΣ Ŝǘ 

dont la réalisation est susceptible de porter atteinte aux milieux biophysique et humain. 

Ce projet dŜ ƭƛƎƴŜ όI¢Σ a¢Σ .¢ύ Ŝǘ ŘŜ ǇƻǎǘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ! ŀǳ Ǿǳ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ Řǳ ŘŞŎǊŜǘ 

susmentionné. De facto, ce projet est classé dans la catégorie A.  

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭϥ9L9{ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ suivants : 

Á [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ƛƴǘŞƎǊŀƴǘŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭϥ9L9{ 
ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ ; 

Á Le promoteur est responsable de la réalisatiƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ŘŜ ƭŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ƭϥ9L9{ Ŝǘ Ŝƴ 
assure les coûts ; 

Le promoteur assure également la réalisation des mesures de correction, de réduction et/ou de compensation 

des impacts négatifs du projet ainsi que le suivi/contrôle interne selon les normes requises. 

[Ŝ 5ŞŎǊŜǘ ǇǊŞŎƛǎŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǇƻǊǘŞŜ ŘŜ ƭϥ9L9{Σ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ǇƻǳǊ 

certains types de projet et le contenu du rapport. Il est complété par le Décret n°2018-0993/P-RM du 31 

décembre 2018 fixanǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΦ 

3.2.1.3 Législation sectorielle  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ Ŏƛ-dessous seront considérés dans la suite des études. 

Tableau 3-1. Quelques textes juridiques applicables au projet 
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LOIS  

La loi n°2011-084/du 29 
décembre 2011 portant 
modification de 
ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ƴ лл-19/P-RM 
du 15 mars 2000 portant 
organisation du secteur de 
ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 

Art unique « [ΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŘŜƳŜǳǊŜ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ ŀǳȄ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ 
ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ н ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ 
ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ŎƻƴǎŜƴǘƛŜǎ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎ Ŝǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ ŘŜ 
transport et de distribution ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ » 

La loi N ° 2021-032 du 24 
mai 2021 relative aux 
pollutions et aux nuisances 

 

Déchets 
solides 
(section 1) 

Interdit de détenir ou abandonner des déchets domestiques 
solides dans des conditions favorisant le développement 
ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ƴǳƛǎƛōƭŜǎΣ ŘΩƛƴǎŜŎǘŜǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎ ǾŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ 
maladies 

Art 10 Toute personne détenant des déchets domestiques est tenue 
ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜΦ 

Art 3  Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘŜ ŘŞǾŜǊǎŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
caniveaux ou autres lieux publics ou privés les déchets 
domestiques fluides non conformes aux normes de rejets. 

Art 17 et 19 Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘŜ ŘŞǘŜƴƛǊ ƻǳ ŘΩŀōŀƴŘƻƴƴŜǊ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ 
biomédicaux 

Art 27  [Ŝǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ Ł ŞǾƛǘŜǊ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ 

Art 29 Est interdit tout bruit susceptible de nuire au repos et à la 
tranquillité, à la santé et à la sécurité publique. 

Loi n°2012-003/du 23 
janvier 2012  

(Sachets plastiques) 

Art 4 Sont interdit la production, la détention, la commercialisation 
Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ sachets plastiques biodégradables et 

granulés non biodégradables destinés à la fabrication desdits 
sachets 

La Loi n° 2018-036 du 27 
juin 2018 fixant les principes 
de gestion de la faune et de 
son habitat 

 

 

La ligne THT traversera différents habitats fauniques, 
notamment la ZICO de Sirakoro ς Tienfala, la vallée du fleuve 
Niger et donc la présente loi fixe les principes fondamentaux 
et les conditions générales de protection, de gestion et de 
développement de la faune et de ses habitats. Elle détermine 
également les mesures de conservation, de mise en valeur et 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǎŀǳǾŀƎŜǎΣ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ƳƛƭƛŜǳȄ 
de vie et de leur diversité biologique. 

Loi n°2017-019 du 12 juin 
2017 portant loi 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 
ƭΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ 
Territoire 

Article 9 9ƭƭŜ ǇƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǎƻŎƛŀƭ Ŝǘ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǾƛŜ ǘŀƴǘ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ǊǳǊŀƭ ǉǳΩǳǊōŀƛƴ ; la 
valorisation optimale des potentialités minières, 
énergétiques et de toutes les autres ressources naturelles ; la 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊonnement, la préservation des 
écosystèmes, de la biodiversité et la lutte contre les effets 
néfastes des changements climatiques. 

La Loi n°2023-004 du 13 
mars 2023portant Code des 
collectivités territoriales ; 

Section II 
ATTRIBUTIO
NS 

Art 96 

Le Conseil régional règle par ses délibérations les affaires de 
la Région, notamment celles relatives au développement 
économique, social et culturel. Ainsi, il délibère entre autres 
sur :  

- [Ŝ {ŎƘŞƳŀ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ 
en cohérence avec le schéma national ; 

- [ΩŜŀǳ Ŝǘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ 
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La loi n°2022-034 relative à 
la protection et à la 
promotion du patrimoine 
culturel national. 

Article 1 La protection et la sauvegarde du patrimoine culturel sont 
ŀǎǎǳǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜǎ et les 
communautés.  

Loi n°10-028 du 12 juillet 
2010 déterminant les 
principes de gestion des 
ressources du domaine 
forestier national 

 

 Le projet s'exercera dans le domaine forestier des 
collectivités territoriales. Les autorisations de défrichement 
sont délivrées après acquittement de la redevance 
proportionnelle de défrichement conformément à l'article 53 
de la présente loi. La taxe de défrichement sera acquittée 
auprès des cantonnements des eaux et forêts de Kati et 
Koulikoro, suivant le barème. La zone de projet étant située 
en zone soudanienne, la taxe de défrichement est fixée 
comme suit : 10 000 FCFA/hectare sans dessouchage et 
15 000 FCFA/hectare avec dessouchage selon le décret en 
vigueur (décret N° 97-053/PRM du 31 janvier 1997) 

Loi N°2017-021 portant 
modification de la loi n°092-
020 du 23 septembre 1992 
portant code du travail 

Article L.170 
nouveau 

Sont soumis aux dispositions du présent chapitre et des 
décrets et arrêtés pris pour son application, les 
établissements de toute nature où sont employés des 
ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ΦмΦ 

Art 62 Un règlement intérieur est obligatoire dans toute entreprise 
industrielle, commerciale et agricole employant au moins dix 
(10) salariés. 

Art 68 Le règlement intérieur entre en vigueur vingt jours après le 
Ǿƛǎŀ ŘŜ ƭΩƛƴǎǇŜŎǘŜǳǊ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ƭŀ ŘŀǘŜ Ŝǘ ƭŜ ŎŀŎƘŜǘ ŘŜ 
ƭΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŀǇǇƻǎŞ ǎǳǊ ƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ Ŧŀƛǎŀƴǘ Ŧƻƛ 

Art 91 Le tâcheron est un sous-entrepreneur recrutant lui-même la 
Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ǉǳƛ ǇŀǎǎŜ ŀǾŜŎ ǳƴ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ un 
ŎƻƴǘǊŀǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǳ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ 
de certains services moyennant un prix forfaitaire. Ce contrat 
Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǇŀǊ ŞŎǊƛǘΦ [ΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊ Ŝǎǘ 
ǘŜƴǳ ŘΩŜƴ ŜȄǇŞŘƛŜǊ ǎŀƴǎ ŘŞƭŀƛ ŘŜǳȄ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜǎ Ł ƭΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ 
du travail régionalement compétente, en indiquant 
ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǳǘƛƭƛǎŞǎΦ 

Art L 26 Tout contrat de travail nécessitant, du fait de l'employeur, 
l'installation des travailleurs hors de la localité où ils résident 
au moment de la conclusion du contrat, doit être, après visite 
médicale de ceux-ci, constaté par écrit et déposé auprès de 
l'inspection régionale du travail du lieu d'exécution pour avis 

Art L142 Le repos hebdomadaire est obligatoire. Il est de 24 heures au 
minimum. Il a lieu en principe le dimanche et ne peut, en 
aucun cas, être remplacé par une indemnité compensatrice. 

Art 177 ¢ƻǳǘŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ ǘƻǳǘ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴ 
service médical ou sanitaire à ses travailleurs. 

Art L187 Les enfants ne peuvent être employés dans aucune 
entreprise, même comme apprentis, avant l'âge de 15 ans, 
sauf dérogation écrite édictée par arrêté du ministre chargé 
du travail, compte tenu des circonstances locales et des 
tâches qui peuvent leur être confiées. 

Art 280 Il est créé ǳƴ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ Υ  
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- ;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ƻŎŎǳǇŀƴǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ 
habituelle 50 salariés au moins,  

- ;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ŜǘΣ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ 
ƭŜǳǊ ƴŀǘǳǊŜΣ ƻŎŎǳǇŀƴǘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜ млл 
travailleurs au moins.  

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩƛƴǎǇŜŎǘŜǳǊ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǇŜǳǘ ƛƳǇƻǎŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 
ne comptant pas les effectifs requis, mais qui effectuent des 
travaux présentant une insécurité particulière du point de 
vue des accidents du travail ou des maladies professionnelles. 
5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭŜ ŘŞƭŀƛ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŘŜƳŜǳǊŜ Ŝǎǘ 
fixé à un mois. 

Code de prévoyance social  

Loi N°62-68 ANRM DU 9 
AOÛT 1962 ; 

-[ƻƛ ƴϲлоπлос Řǳ ол 
décembre 2003 et la loi 
ƴϲлсπллу Řǳ но ƧŀƴǾƛŜǊ нллс 
modifiant ; 

-[ƻƛ ƴϲффπлпм Řǳ мн ŀƻǶǘ 
1999 portant Code de 
prévoyance sociale 

Art L 313 {ƛ ǳƴŜ Ƴŀƛƴ ŘϥǆǳǾǊŜ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ Řƻƛǘ être employée dans une 
entreprise par le truchement d'une entreprise de travail 
temporaire, le contrat de mise à disposition est passé entre 
l'utilisateur et l'entreprise de travail temporaire, laquelle doit 
être agréée par le ministre chargé du Travail. 

Art 8 [ŀ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řƻƴǘ ƭŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊ Řƻƛǘ ǘƛǊŜǊ ǎŜǎ 
ƳƻȅŜƴǎ ƴƻǊƳŀǳȄ ŘΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜΣ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
apprentis liés par contrat, au moins égale à celle du salaire 
ƳƛƴƛƳǳƳ ƛƴǘŜǊǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ƎŀǊŀƴǘƛ Řǳ ƭƛŜǳ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 

Art 39 Toute entreprise doit assurer à ses travailleurs un service 
médical et sanitaire 

Art 36 Toute Entreprise doit assurer à ses travailleurs un service 
ƳŞŘƛŎŀƭ Ŝǘ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŘŜǎǘƛƴŞ Υ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ 
la prévention, à éviter toute altération de la santé des 
travailleurs du fait de leur travail, notamment par la 
ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭΣ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
ŘŜ ŎƻƴǘŀƎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Τ ŘΩŀǳǘǊŜ 
ǇŀǊǘΣ Ŝǘ Ŝƴ ŀǘǘŜƴŘŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŞƎƛƳŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 
maladie, à dispenser des soins aux travailleurs et, le cas 
échéant à leur famille dans les conditions et les limites 
définies au présent livre. 

 

Art 51 ¢ƻǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊ Ŧŀƛǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŜȄŀƳŜƴ 
ƳŞŘƛŎŀƭ ŀǾŀƴǘ ƭΩŜƳōŀǳŎƘŀƎŜΣ ƻǳΣ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘΣ ŀǾŀƴǘ 
ƭΩŜȄǇƛǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŜǎǎŀƛ ǉǳƛ ǎǳƛǘ ƭΩŜƳōŀǳŎƘŀƎŜΣ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊşǘŞ ǇǊŞǾǳ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пл 

 Art 71 [ΩŜƳǇƭƻȅŜǳǊ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƻǳ ŀǳ Ǉƭǳǎ 
tard dans un délai de 48 heures tout accident de travail ou 
maladie ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ /ŜǘǘŜ 
déclaration précise le lieu, la cause, les circonstances, les 
ǎǳƛǘŜǎ ǇǊƻōŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƭŜǎ ƴƻƳǎΣ ǇǊŞƴƻƳǎΣ ŃƎŜǎΣ ǎŜȄŜ 
Ŝǘ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜΣ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ŘŜ 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ Ştablie en quatre exemplaires sur les 
ƛƳǇǊƛƳŞǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭǎ ŘŞƭƛǾǊŞǎ ǇŀǊ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΦ 5ŀƴǎ ƭŜǎ 
quarante-Ƙǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƭΩŜƳǇƭƻȅŜǳǊ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ 
ŘΩŀŘǊŜǎǎŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǳƴ ŜȄŜƳǇƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Ł ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ bŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ trévoyance Sociale. 
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Références Pertinence pour le projet  

 Art 72 [ΩŜƳǇƭƻȅŜǳǊ Ŝǎǘ ǘŜƴǳΣ Řŝǎ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ǎǳǊǾŜƴǳ Υ мϲ ŘŜ ŦŀƛǊŜ 
ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǎ ǎƻƛƴǎ ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǳǊƎŜƴŎŜ Τ нϲ ŘΩŀǾƛǎŜǊ ƭŜ ƳŞŘŜŎƛƴ 
ŎƘŀǊƎŞ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ Ł ŘŞŦŀǳǘΣ ƭŜ 
médecin, le plus proche ; 3° éventuellement de diriger la 
victime sur le centre médical ou inter-entreprises, à défaut 
ǎǳǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ƘƻǎǇƛǘŀƭƛŜǊ ǇǳōƭƛŎ ƻǳ ǇǊƛǾŞ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ Řǳ ƭƛŜǳ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘΦ 

 

DÉCRETS 

Décret n°01-396 P/RM du 
06 sept 2001 (pollution 
sonore) 

Art 12 

CHAPITRES 
VI : DES 
BRUITS ET 
DES 
NUISANCES  

Art 40 

Est interdit tout bruit susceptible de nuire au repos, à la 
tranquillité, à la santé, à la sécurité publique ou de porter 
ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƘǳƳŀƛƴΣ 
industriel, minier ou artisanal doivent être implantés et 
exploités dans le respect des zones de sensibilité et des 
normes fixées par la réglementation en vigueur. 

Le niveau sonore moyen maximal (calculé en fonction de 
l'indicateur Lden) est de 68 dD. Au-delà de ce seuil, les 
habitants courent des dangers importants en termes de 
santé. A l'inverse, l'OMS a fixé à 53 dB l'objectif à atteindre 
pour se prémunir de l'impact nocif du bruit sur les 
populations. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ƻƴ ǇŀǊƭŜ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ƭΩha{ ǉǳƛ 
est recommandé. 

Tout établissement ou entreprise utilisant des machines et 
tout appareil sonore doit se conformer aux normes en 
vigueur. 

Tableau : Limites de bruit pour différents milieux de travail 

(Source OMS) 

Lieu /activité 

Niveau 

équivalent 

LAeq,8h 

LAmax 

maximum, 

rapide 

Industrie lourde (sans 

demande de communication 

orale) 

85 dB(A) 110 dB(A) 

Industrie légère (demande de 

communication orale 

décroissante) 

50-65 dB(A) 110 dB(A) 

Bureaux décloisonnés, salles 

de contrôle, comptoirs de 

service, où équivalent 

45-50 dB(A) - 

Bureaux individuels (sans 

bruit perturbateur) 
40-45 dB(A) - 

Salles de classe, de 

conférence 
35-40 dB(A) - 

Hôpitaux 30-35 dB(A) 40 dB(A) 
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Références Pertinence pour le projet  

Décret n°01-397 P/RM du 
06 sept 2001 (pollution 
atmosphérique) 

Art 21 

(Abats 
poussières) 

Toute personne physique ou morale qui procède à la 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ Ł ƭŀ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴΣ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ƻǳ Ł ƭŀ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǊƻǳǘŜΣ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻƎŀǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ƎŀǊŜ 
ŦŜǊǊƻǾƛŀƛǊŜΣ ŀŞǊƻǇƻǊǘǳŀƛǊŜ Ŝǘ ǇƻǊǘǳŀƛǊŜ Řƻƛǘ ŞǇŀƴŘǊŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
ou un autre abas poussière pour prévenir le soulèvement de 
poussière. 

Décret n°10-388/P-RM du 
26 juillet 2010 

Art 2, 3, 4 Listes des espèces partiellement, intégralement protégé 
seront pris en compte dans le projet. 

Décret n°10-388/P-RM du 
26 juillet 2010 

Section 3 Relatives au permis de coupes 

Décret n°99-320/P-RM du 
04 Octobre 1999 fixant la 
procédure de défrichement 
dans le domaine forestier de 
ƭΩ9ǘŀǘ : Gestion et protection 
des ressources forestières et 
de la biodiversité. 

Art 9 ¢ƻǳǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ système 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ όƭŀǘǊƛƴŜǎΣ ǊŜƎŀǊŘΣ ŦƻǎǎŜ ǎŜǇǘƛǉǳŜΣ 
puisard) ou être connectée à un système collectif 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ Ψ 

Art 10 [Ŝǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ǇŜǊœǳ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜǎ 
autorisations de défrichement dans le domaine forestier de 
ƭΩ9ǘŀǘ ǎƻƴǘ ŦƛȄŞǎ ǇŀǊ ŘŞŎǊŜǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƳƛƴƛǎǘǊŜǎΦ 

Décret N°2017-0326/P-RM 
Du 11 Avril 2017 Régissant 
ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝƴ 
République du Mali 

Art 8 ¢ƻǳǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀƭƛƳŜƴǘŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ 
ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŜŀǳ potable 

Art 19 ¢ƻǳǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 
ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ όƭŀǘǊƛƴŜǎΣ ǊŜƎŀǊŘΣ ŦƻǎǎŜ ǎŜǇǘƛǉǳŜΣ 
puisard) ou être connectée à un système collectif 
ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΦ Ψ 

Art 30 Il est interdit de déposer les ordures à même le sol ou dans 
ǳƴ ǊŞŎƛǇƛŜƴǘ ƴƻƴ ŎƻƴŦƻǊƳŜΣ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƻǳ Řŀƴǎ 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

ARRÊTÉS ET ORDONNANCES 

Ordonnance n°00-019/P-RM 
du 15 Mars 2000 

Portant organisation du 
ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ : 
Texte majeur définissant le 
cadre juridique et les 
ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ 
ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŀǳ 
Mali 

Art 6 Les opérations de production, de transport, de distribution, 
ŘΩƛƳǇƻǊǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 
ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭŀ Commission de 
Régulation du secteur, chacun pour ce qui le concerne. 

Arrêté interministériel 
n°2013-0256 /MEA.MATDAT 
du 29 janvier 2013 fixant les 
modalités de la consultation 
ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ 
et social  

Art2 

Art5 

 

La Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ 
servant à faire participer les populations concernées par un 
projet, en vue de recueillir leurs avis et préoccupations sur la 
réalisation dudit projet. 

Dans le cadre de ce projet les séances de consultation 
publique ont été tenu dans chaque commune et des localités 
ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩ!ǊǊşǘŞ ƛƴǘŜǊƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ Ŝƴ 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭΦ 
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3.2.2 Conventions internationales 

Pour illustrer son engagement dans la protection de ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ aŀƭƛ ŀ ŀŘƘŞǊŞ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ 

ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŀȅŀƴǘ ǘǊŀƛǘ Ł ƭϥŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řƻƴǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ ǎƻƴǘ ǘǊŀŘǳƛǘǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 

des instruments juridiques nationaux. Les textes internationaux auxquels le Mali a souscrit et qui pourraient avoir 

un impact sur le présent projet sont résumés dans le tableau suivant : 

Tableau 3-2. Conventions, Accords et Traités internationaux signés par le Mali et en rapport avec le projet 

Libellé du texte Adoption 
Signature 
par le Mali 

Entrée en 
vigueur 

Ratification 
Lieu 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 
Lien avec ce 

projet 

Textes internationaux relatifs à la biodiversité 
 

La Convention des 
Nations Unies sur 
la Diversité 
Biologique 

13-juin-92 22-sept-93 
29-sept-
94 

29-sept-95 Rio de Janeiro 

Le 
défrichement 
engendrera 
une perte au 
niveau de la 
diversité 
floristique et 
une 
perturbation 
pour la faune 
et son habitat 
 

¢ŜȄǘŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 
La machinerie 
utilisée dans le 
cadre des 
travaux de 
construction 
des 
infrastructure
s est 
susceptible 
ŘΩŞƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ 
gaz à effet de 
Serre (CO2) 
qui participent 
au 
réchauffemen
t climatique  

La Convention 
Cadre des Nations 
Unies sur les 
Changements 
Climatiques 

09-mai-92 22-sept-92 
21-mars-
94 

28-déc-94 New York 

Le Protocole de 
Kyoto à la 
Convention cadre 
des Nations Unies 
sur les 
changements 
climatiques 

11-déc-97 27-janv-99 
16-févr-
05 

28-mars-02 Kyoto  

Convention de 
Vienne sur la 
protection de la 
couche ŘΩƻȊƻƴŜ 

22-mars-85 28-oct-94 
22-sept-
88 

28-oct-94 Vienne (Italie) 

Protocole de 
Montréal relatif à 
des substances 
qui appauvrissent 
ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘΩƻȊƻƴŜ 

16-sept-87 Non définie 
1er janvier 
1989 

Non définie 
Montréal 
(Québec) 

Textes internationaux relatifs aux déchets et substances dangereuses 

La Convention de 
Bamako sur 
ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ 
ŘΩƛƳǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ 
déchets 

31-janv-91 31-janv-91 
20-mars-
96 

21-févr-96 Bamako 

Aucun déchets 
dangereux ou 
radioactifs ne 
seront 
importés 
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Libellé du texte Adoption 
Signature 
par le Mali 

Entrée en 
vigueur 

Ratification 
Lieu 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 
Lien avec ce 

projet 

dangereux et le 
contrôle de leurs 
mouvements 
transfrontaliers en 
Afrique 

Convention de 
Bâle sur le 
contrôle des 
mouvements 
transfrontaliers de 
déchets 
dangereux et leur 
élimination 

22-mars-89 15-sept-00 05-mai-92 15-sept-00 Bâle (France) 

 
  

Autres instruments internationaux 
 

Convention pour 
la protection du 
patrimoine 
mondial, culturel 
et naturel 

19-nov-72 05-avr-77 17-déc-75 Non ratifiée Paris (France) 

Le projet 
intègre les 
mesures de 
protection du 
patrimoine 
culturel et 
naturel à 
travers 
ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 
des 
orientations 
pour la 
protection des 
ressources 
culturelles 
physiques 
dans la 
présente EIES 

Convention pour 
la sauvegarde du 
patrimoine 
culturel 
immatériel  
 

 17 oct. 
2003 

3 juin 2005 
20 avril 
2006 

  03/06/2005 Paris (France) 
Aucun site de 
patrimoine 
mondial et 
ƴŀǘƛƻƴŀƭ ƴΩŜǎǘ 
concerné par 
le projet. 

Convention sur la 
protection et la 
promotion des 
expressions 
culturelles, Paris, 
ratifiée  

20 oct. 
2005 

9 
septembre 
2006 

18 mars 
2007 

09/11/2006 Paris (France) 

Accord de Paris 
lors de 21ème 
conférence des 
parties à la 
Convention cadre 
des Nations Unies 
sur les 

12 déc. 
2015 

22 avril 
2016 

4-
novembr
e 2016 

23-septembre 
2016 

Paris  

[Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩŜƴƎƛƴ Ł Dŀǎ-
oil pourrait 
dégager des 
gaz à effet de 
serre.  
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Libellé du texte Adoption 
Signature 
par le Mali 

Entrée en 
vigueur 

Ratification 
Lieu 

ŘΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 
Lien avec ce 

projet 

changements 
climatiques (COP 
21) 

Convention 
africaine nature 
(1968) Convention 
Maputo (2003) 

 
 
11 juillet 
2003 

09 
Décembre 
2003 

 
 
 
 
 
 
10 juillet 
2016 

 
 
 
 
 
 
13 janvier 
2005 

Maputo 
(Mozambique) 

La réalisation de 
certaines 
activités est 
susceptible de 
polluer 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴ
t. Le projet 
devra mettre en 
place et 
appliquer les 
mesures 
ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
de 
compensation  

C155 - Convention 
(n° 155) sur la 
sécurité et la 
santé des 
travailleurs.  
 

-22 juin 
1981 

- 

 
 
 
 
 
 
 
12 avril 
2016 

 
 
 
 
 
 
 
Protocole 
2002 

Génève 

Les travaux des 
sous projets 
sont sources 
ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎΣ ŘŜ 
pollutions et de 
nuisances. A cet 
effet, la 
mobilisation des 
travailleurs de 
chantier doit 
tenir compte 
des conditions 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ŘŜ 
santé et de 
sécurité.  

Convention n°138 
ǎǳǊ ƭΩŃƎŜ ƳƛƴƛƳǳƳ 
de travail 

-26 juin 
1973 

- 

 
 
 
 
 
19 juin 
1976 

 
 
 
 
 
11 mars 2002 

Génève 

Les travaux des 
sous projets 
sont sources de 
création 
ŘΩŜƳǇƭƻƛǎΦ Lƭ 
sera interdit 
ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜǎ 
enfants qui 
ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 
ŀǘǘŜƛƴǘǎ ƭΩŃƎŜ 
minimum selon 
la législation 
malienne. 

 

3.2.3 Exigences de la Banque Africaine de Développement (BAD) 

Le projet boucle nord de Bamako (PBNB) doit aussi respecter les politiques, directives et stratégies prévues par 

la BAD en matière environnementale et sociale Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ŀǳǘǊŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ :  
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- Le Système de sauvegardes intégré (SSI 2013) à travers les sauvegardes opérationnelles :  

¶ Évaluation Environnementale & Sociale (SO1) ; 

¶ Réinstallation involontaire : Acquisition de terres, déplacement des populations et compensation 
(SO2) : 

¶ Biodiversité, ressources renouvelables et services écosystémiques (SO3) ; 

¶ tǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƭǳǘƛƻƴΣ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳǎŜǎ Ŝǘ ŜŦŦƛŎƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ressources (SO4) ; 

¶ Conditions de travail, santé et sécurité (SO5). 

9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ {hΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭŀ .!5 ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŎƻƳƳŜ :  

¶ La Politique du Groupe de la BAD pour le Développement du Secteur privé ; 

¶ [Ŝǎ tǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜntale relatives aux opérations du secteur privé de la BAD ; 

¶ [Ŝ /ŀŘǊŜ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ civile ; 

¶ La Politique de Gestion Intégrée des ressources en eau ; 

¶ La Politique environnementale, qui classe les projets en quatre (4) catégories ; 

¶ [Ŝǎ [ƛƎƴŜǎ ŘƛǊŜŎǘǊƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŞƎǊŞŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ sociaux ;  

¶ [ŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Τ 

¶ La Politique du Genre ; 

¶ La Politique en matière de réduction de la Pauvreté (2000) ; 

¶ [ŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ .!5 όнллфύΦ 

En matière de classification, le présent projet de lignes et poste se fera sur une zone précise à travers des activités 

Řƻƴǘ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴement et le social sont élevés (catégorie 1) pour la BAD et A selon la 

règlementation nationaleΣ ŀǳ Ǿǳ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭoyeur de la réinstallation.  

!ƛƴǎƛΣ ƴƻǳǎ ŀǎǎƛǎǘŜǊƻƴǎ Ł ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǊŞǾŜǊǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŦŀŎƛƭŜǎ Ł ƳŀƛǘǊƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎǘǊƛŎǘŜ Řǳ tD9{Φ  

Pour ce projet, la SO 1, 2, 3, 4, et р ǎƻƴǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩşǘǊŜ ŜƴŎƭŜƴŎƘŞŜǎ 

[ΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭe (PGES) prend en compte les incidences 

environnementales et/ou sociales négatives pouvant affecter les composantes environnementales ou sociales 

sensibles de la zone du projet. 

Tableau 3-3. Sauvegardes opérationnelles de la BAD 

SO Remarques 

Sauvegarde opérationnelle 1 :  

Évaluation Environnementale & 

Sociale  

Le projet est classé en catégorie 1. Une évaluation environnementale 

Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŜŦŦŜǘǎ 

environnementaux et sociaux pendant la durée de vie dudit projet 

Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŜƴŞŜ Ǿƛŀ ƭΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŀŘŞǉǳŀǘ en cette phase : EIES. 

Sauvegarde opérationnelle 2 :  

Réinstallation involontaire : 

Acquisition de terres, déplacement 

des populations et compensation 

Le projet affectera les biens et les moyens de subsistance. Ainsi, il est 

préparé séparément à cette EIES un PAR complet. 

Sauvegarde opérationnelle 3 :  

Biodiversité, ressources 

renouvelables et services 

écosystémiques 

Cette SO est déclenchée pour évaluer les impacts liés à la conservation 

de la biodiversité et de la gestion durable des ressources naturelles et 

définitions de mesures adaptées dans le PGES. 
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SO Remarques 

Sauvegarde opérationnelle 4 :  

Prévention et réduction de la 

pollution, matières dangereuses et 

efficieƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ressources 

[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƳŜǘǘǊƻƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

mesures appropriées et adéquates permettant la préservation des 

ressources et de la biodiversité et qui seront définies dans le PGES. 

Sauvegarde opérationnelle 5 :  

Conditions de travail, santé et sécurité 

[Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩƻǳǾǊƛŜǊǎ ƭƻŎŀǳȄ ƻǳ 

ŜȄǇŀǘǊƛŞǎ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊƻƴǘ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ {h Lƭǎ 

ƳŜǘǘǊƻƴǘ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ Ŝǘ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎ 

assurant la santé et la sécurité des populations à proximité du projet 

et qui seront définies dans le PGES. 

3.2.4 Analyse comparative entre la réglementation nationale et celle de la BAD  
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Tableau 3-4. Analyse comparative entre la législation nationale et les SO de la BAD 

Thématique BAD Mali 
Convergence / 

Écart 
Recommandation 

Évaluation et 
gestion des 
Risques et Impacts 
Environnementaux 
et sociaux 

La SO 1 régit le 
processus de 
détermination de la 
catégorie 
environnementale et 
ǎƻŎƛŀƭŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ 
les exigences de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale et 
sociale qui en 
découlent. 

Le décret n°2018-0991/P-
RM du 31 Décembre 
нлмуΦ [Ŝǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ǉǳΩƛƭǎ 
soient publics ou privés, 
consistant en des travaux, 
en des aménagements, en 
des constructions ou 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
domaines industriel, 
énergétique, agricole, 
minier, artisanal, 
commercial ou de 
transport, des 
télécommunications et 
des hydrocarbures dont la 
réalisation est susceptible 
de porter atteinte à 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǎƻƴǘ 
soumis à une étude 
ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
environnemental et social 
ƻǳ Ł ǳƴŜ ƴƻǘƛŎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
environnemental et social. 

Une convergence 
est notée entre les 
deux référentiels  

Un alignement entre 
la SO 1 de la BAD et la 
législation malienne 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜǉǳƛǎ  

Catégorisation des 
projets 
environnementaux 

La SO 1 de la Banque 
définit les quatre 
catégories suivantes : 

o Catégorie 1 : 
Instruments requis : 
EESS, EIE, PAR 
Complet. Un projet 
de catégorie 2 peut 
être reclassé en 
catégorie 1 si les SO 
1, 2 et 3 sont 
déclenchées. 
o Catégorie 2 :  
Instruments requis : 
EESS, EIE, PAR 
Complet. Un projet 
de catégorie 3 peut 
être reclassé en 
catégorie 2 si les SO 
1, 2 sont 
déclenchées 
o Catégorie 3 : 
Les projets 
ƴΩŀŦŦŜŎǘŜƴǘ Ǉŀǎ 
négativement 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ 
directement ou 
indirectement, et 
sont peu 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀǾƻƛǊ 
des impacts sociaux 
défavorables. Ils ne 
nécessitent donc 
pas une évaluation 
environnementale 
et sociale. 

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ п Řǳ ƴϲнлму-
0991/P-RM du 31 
Décembre 2018 prévoit 
trois (3) catégories :  

o Catégorie A 
requiert une EIES :  
Projets pouvant avoir 
des impacts très 
négatifs, généralement 
irréversibles, sans 
précédent, le plus 
souvent ressentis dans 
une zone plus vaste que 
ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ 
des travaux 
o Catégorie B 
requiert une EIES : 
Projets dont les impacts 
négatifs sur 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎǳǊ 
les populations sont 
moins graves que ceux 
des projets de la 
catégorie A. Ces 
ƛƳǇŀŎǘǎ ǎƻƴǘ ŘΩǳƴŜ 
nature délimitée et 
rarement irréversible 
o Catégorie C 
requiert une notice 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ 
environnemental et 
social : Projets dont les 
impacts négatifs ne sont 
pas significatifs sur 
ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

Les approches de 
catégorisation 
sont convergentes. 
Toutefois, la BAD 
ƴΩŜȄƛƎŜ ŀǳŎǳƴ 
instrument de 
sauvegarde E&S 
pour les projets de 
catégorie C tandis 
que la 
réglementation 
malienne exige 
une notice 
ŘΩƛƳǇŀŎǘ 
environnemental 
et social pour ces 
projets  
 

Il convient de faire 
ŘŜǎ bƻǘƛŎŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
E&S pour les sous-
projets/activités 
connexes de 
catégorie C pour la 
réglementation 
malienne 
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Thématique BAD Mali 
Convergence / 

Écart 
Recommandation 

o Catégorie 4 : 
Les projets de 
concernent des 
prêts que la Banque 
accorde aux 
intermédiaires 
financiers, qui les 
rétrocèdent ou 
investissent dans 
des sous-projets 
pouvant produire 
des effets 
environnementaux 
et sociaux 
défavorables. 

Les politiques, schémas, 
plans et programmes de 
développement font 
ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale 
stratégique 

Conditions de 
ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭƻƛ 

Au titre de la SO2 de la 
BAD, tous les travaux 
sont assujettis à une 
évaluation appropriée 
ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ 
un suivi régulier de la 
santé, des conditions 
de travail et des 
heures de travail. 
[ΩŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ƻǳ ƭŜ 
ŎƭƛŜƴǘ ƴΩŜƳǇƭƻƛŜǊŀ Ǉŀǎ 
des enfants de 
manière qui soit 
économiquement 
abusive, ou 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ 
dangereuse ou 
ŘΩƛƴǘŜǊŦŞǊŜǊ ŀǾŜŎ 
ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ƻǳ ŘŜ ƴǳƛǊŜ Ł 
la santé ou au 
développement 
physique, mental, 
spirituel, moral ou 
ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ǘŜƭ 
que stipulé par la 
législation nationale 
et cela en vertu des 
articles C138 et C182 
de la Convention de 
ƭΩhL¢Φ  

La Loi n° 2017-021/ du 12 
juin 2017 portant 
modification de la loi n° 
92-020 du 23 septembre 
1992 régit la 
réglementation du travail 
au Mali. Ce code exige de 
tout employeur de 
prendre toutes les 
mesures pour garantir de 
bonnes conditions 
ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ł 
ses travailleurs. Au titre de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [сΣ le travail forcé 
ou obligatoire est interdit 
de façon absolue. 
!ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [ΦLу Řǳ 
même décret, les enfants 
ne peuvent être employés 
dans aucune entreprise, 
même comme apprentis, 
avant l'âge de 15 ans, sauf 
dérogation écrite édictée 
par arrêté du ministre 
chargé du travail, compte 
tenu des circonstances 
locales et des tâches qui 
peuvent leur être 
confiées. 

Une convergence 
est notée entre ces 
deux référentiels. 
Cependant, la BAD 
exige une 
évaluation 
appropriée des 
ǊƛǎǉǳŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ 
un suivi régulier de 
la santé, des 
conditions de 
travail et des 
heures de travail. 
La loi malienne sur 
la prévoyance 
sociale indique de 
façon précise les 
actions à mener 
pour prévenir et 
prendre en charge 
ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ 

Un alignement est 
établi entre la SO 2 de 
la BAD et la législation 
malienne concernant 
les conditions de 
travail ainsi que la 
santé et la sécurité 
des travailleurs. 
[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 
projet devra ainsi 
ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ 
des chances dans le 
recrutement de la 
Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜΣ ƭŀ ƳƛǎŜ 
en place de 
mécanismes de 
gestion des risques 
Santé Sécurité au 
travail 
particulièrement 
durant les travaux, le 
suivi de la main 
ŘΩǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ 
le recours au travail 
forcé et le travail des 
enfants. La présente 
EIES doit dès lors 
inclure les exigences 
en matière de main 
ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ 
conditions de travail. 

Utilisation 
efficiente des 
ressources et 
Prévention et 
gestion de la 
pollution 

La SO 3 décrit les 
exigences nécessaires 
pour traiter 
l'utilisation 
rationnelle des 
ressources, la 
prévention et la 
gestion de la pollution 
tout au long du cycle 
de vie d'un projet. 
La Banque préparera 
un rapport ex-ante 
sur les émissions qui 
seraient produites par 

La loi sur les pollutions et 
nuisances pose le principe 
selon lequel les frais 
résultants des mesures de 
prévention, de réduction 
de la pollution et de lutte 
contre celle-ci doivent 
être supportés par le 
pollueur. 
5ΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ǎƻƴǘ 
promulgués pour gérer les 
risques de pollution et 
nuisances, notamment :  

Une convergence 
est notée entre les 
deux référentiels 
en matière de 
traitement des 
émissions des GES. 
En ce qui concerne 
la gestion des 
déchets et des 
eaux usées, le 
référentiel de la 
BAD ne le traite 
pas  

Les directives de la 
BAD en matière de 
contrôle des 
pollutions et 
nuisances issues des 
activités agricoles 
notamment des eaux 
de drainage sont 
préconisées dans le 
cadre de la présente 
EIES pour encadrer la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ 
Projet  
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les investissements de 
la Banque au cas par 
cas, et préparera pour 
chaque projet des 
rapports sur les 
émissions de GES 
(émissions brutes et 
nettes) dans le cadre 
de la documentation 
des projets. La 
Banque rapportera 
également les 
réductions des 
émissions obtenues 
résultant de ses 
investissements 

o La loi N°2021-032, 
relative aux 
pollutions et aux 
nuisances institue 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
principe Pollueur-
Payeur  

o [ΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲлм-
046/PRM du 20 
septembre 2001 
autorisant la 
ratification de la 
Réglementation 
Commune aux États 
Membres du CILSS 
ǎǳǊ ƭΩƘƻƳƻƭƻƎŀǘƛƻƴ 
des pesticides signée 
à Ndjamena le 16 
décembre 1999 

o La loi 01-102/PRM du 
30 novembre 2001 
portant ratification 
ŘŜ ƭΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ лм-
046/PRM du 20 
septembre 2001 
autorisant la 
ratification de la 
Réglementation 
Commune aux États 
Membres du CILSS 
ǎǳǊ ƭΩƘƻƳƻƭƻƎŀǘƛƻƴ 
des pesticides signée 
à Ndjamena le 16 
décembre 1999. 

o Décret N°01-394/P-
RM du 06 septembre 
2001 Fixant les 
modalités de gestion 
des déchets solides. - 
Décret N°01-395/P-
RM du 06 septembre 
2001 Fixant les 
modalités de gestion 
des eaux usées et des 
gadoues.  

o Décret N°01-397/P-
RM du 06 septembre 
2001 Fixant les 
modalités de gestion 
des polluants de 
ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΦ  

o Décret N°07-135/PR-
M du 16 mars 2007 
Fixant la liste des 
déchets dangereux  

Arrêté interministériel 
N°09-0767/MEA-MEIC-
MEME-SG du 6 avril 2009 
Rendant obligatoire 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ 
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maliennes de rejets des 
eaux usées.  

Santé, sureté et 
sécurité 
communautaires 

La SO4 décrit les 
exigences lorsque le 
projet ou les activités 
comprennent de 
nouvelles structures 
ouvertes au public, la 
BAD doit examiner les 
risques 
supplémentaires 
découlant de 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
potentielle du public à 
des accidents 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƻǳ Ł 
des dangers naturels 
Ŝǘ ƳŜǘǘǊŀ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
des systèmes 
appropriés de gestion 
de la qualité pour 
anticiper et réduire 
les risques et impacts 
que de tels service 
peuvent avoir sur la 
santé et la sécurité de 
ces communautés  

   

Acquisition des 
terres, 
restrictions à 
ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ Ł 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
terres, et 
réinstallations 
involontaires 

[ΩŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ƻǳ ƭŜ 
client devra préparer 
ǳƴ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 
réinstallation intégral 
(PAR intégral) pour (i) 
tout projet qui 
implique 200 
personnes ou un Plan 
action de 
réinstallation abrégé 
(PAR abrégé) pour 
tout projet pour 
lequel le nombre de 
personnes à déplacer 
est inférieur à 200 
personnes et 
ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 
terres et le potentiel 
de déplacement et de 
perturbation des 
moyens de 
subsistance sont 
considérés comme 
moins importants 
 
Le champ 
ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {h 
5 intègre également 
les impacts 
économiques, sociaux 
et culturels associés 
aux projets financés 
par la Banque, qui 

La principale Loi au Mali 
traitant de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜ 
et autres questions 
relatives à la terre est 
ƭΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ƴϲнлнл-
014/PT-RM du 24 
décembre 2020, portant 
loi domaniale et foncière, 
modifiée et ratifiée par la 
loi n°2021-056 du 07 
octobre 2021. 
 
La législation malienne 
détermine la procédure 
ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 
les dispositions de 
ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ƴϲнлнл-
014/PT-RM du 24 
décembre 2020, modifiée 
et ratifiée par la loi 
n°2021-056 du 07 octobre 
2021.  
La procédure 
ŘΩŜxpropriation est 
contenue dans les 
ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ ƴϲнлнл-
014/PT-RM du 24 
décembre 2020.  
Ainsi, conformément à 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мфнΣ ƴǳƭ ƴŜ ǇŜǳǘ 
être exproprié si ce n'est 
pour cause d'utilité 

Une convergence 
est notée entre les 
deux référentiels 
dans ce sens où la 
législation 
nationale 
reconnait les droits 
coutumiers et 
prévoit une 
indemnisation. 
Aussi, la législation 
nationale traite 
ŘΩǳƴŜ 
compensation 
pour les 
détenteurs de 
droits précaires. 
Par contre, la 
législation 
nationale ne parle 
pas de 
compensation 
mais 
ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǎŀǘƛƻƴ 
pour les 
détenteurs de 
droit coutumier. 
Aussi, cette loi ne 
traite pas de 
ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ Ł ƭŀ 
réinstallation des 
personnes 
affectées. En 

Pour les projets 
financés par la BAD et 
impliquant de la 
réinstallation, la SO 5 
de la Banque révisée 
sera appliquée et au 
besoin complétée par 
la législation 
nationale si certaines 
dispositions du Mali 
sont plus 
avantageuses pour 
les PAP.  Il est aussi 
important que la loi 
malienne revoit les 
mesures de 
compensation des 
mesures de 
subsistances pour 
être en phase avec la 
BAD ainsi que 
ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ 
aux groupes 
vulnérables et/ou 
défavorisés 
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impliquent des 
ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŀŎŎŝǎ 
aux actifs notamment 
les parcs nationaux et 
les zones protégées 
ou les ressources 
naturelles 

publique et moyennant 
une juste et préalable 
indemnisation. Et selon 
l'article 226,193 le régime 
de l'expropriation 
ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳȄ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ 
immatriculés et aux droits 
fonciers coutumiers 
dûment constatés. Les 
indemnités, elles, sont 
déterminées par l'article 
240 214 et suivants de la 
loi domaniale et foncière.  
!ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄpropriation 
et la compensation sont 
prévues pour tous les 
détenteurs de titres 
formels et ceux qui 
disposent de droits 
précaires (possession, 
ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ 
concessions, des lettres 
ŘΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜǎ 
ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊύΦ  

outre, aucune 
disposition 
spécifique prévue 
par la loi malienne 
pour la gestion des 
plaintes et 
ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳȄ 
groupes 
vulnérables et 
défavorisés. 
De même, 
ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘŜ 
rétablissement des 
moyens de 
ǎǳōǎƛǎǘŀƴŎŜ ƴΩŜǎǘ 
pas discutée par la 
législation 
nationale. 

Conservation des 
habitats et de la 
biodiversité, 
gestion durable 
des ressources 
naturelles 
vivantes 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
la SO 6 intéresse les 
ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ 
suivantes : les 
habitats naturels, les 
habitats modifiés et 
les habitats 
essentiels. 
Au cours de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale et 
ǎƻŎƛŀƭŜΣ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ 
ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ 
ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀǾƻƛr des 
impacts sur les 
services 
écosystémiques 
importants, une 
analyse des services 
écosystémiques devra 
être effectuée afin 
ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
aux services 
écosystémiques 
prioritaires. 
Si les projets doivent 
être développés dans 
des habitats naturels, 
ou auront des impacts 
négatifs potentiels en 
aval sur les habitats 
naturels, ils devront 
intégrer et mettre en 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ 
ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ǘŜƭƭŜǎ 
que la restauration 
écologique des 

La Loi N°2018-036 du 27 
juin 2018 fixe les principes 
de gestion durable de la 
faune et de son habitat et 
les garantit la 
conservation et 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ Ł 
travers les principes de 
ƎŜǎǘƛƻƴ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 
des aires protégées. 
Son article 4 nous dit que 
la protection, la mise en 
valeur et le 
développement durable 
des aires protégées, 
constituent un devoir pour 
ƭΩ;ǘŀǘΣ ƭŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ 
territoriales et les 
citoyens. 
La Loi N°10 ς 028 du 12 
juillet 2010 déterminant        
les principes de gestion 
des ressources du 
domaine      forestier 
national. 
Ces textes sont complétés 
par le décret n°2018-
0991/P-RM du 31 
décembre 2018 relatif à 
ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƴƻǘƛŎŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ 
environnemental et social 
qui dégage les objectifs 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŞǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩ9L9Φ 
[ΩŀǊǘƛŎƭŜ н Řǳ ŘŞŎǊŜǘ 
dispose donc quŜ ƭΩ9L9{ 

Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ 
divergence en 
termes de prise en 
charge de la 
biodiversité et des 
ressources 
naturelles.  
Toutefois, la 
législation 
nationale est plus 
complète en ce 
sens ǉǳΩŜƭƭŜ 
ǇŜǊƳŜǘ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ 
du principe 
ŘΩƘƛŞǊŀǊŎƘƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
Ŏŀǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ 
sur des milieux 
sensibles. 

La législation 
malienne en matière 
de biodiversité 
complète les 
exigences de la BAD 
notamment en 
matière de 
compensation des 
pertes des ressources 
naturelles telles que 
les habitats naturels, 
les habitats modifiés 
et les habitats 
essentiels comme 
stipulés dans SO 6. La 
présente EIES devra 
proposer des 
mesures pour 
encadrer les actions 
de défrichements 
Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ 
lignes et postes en 
ǾǳŜ ŘΩŞǾƛǘŜǊΣ 
ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ Ŝǘ ŘŜ 
compenser les pertes 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘǎ 
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habitats, des mesures 
visant à réduire la 
fragmentation, et la 
restauration du 
fonctionnement des 
écosystèmes pour 
réaliser soit un 
bénéfice net soit une 
perte nette nulle de 
biodiversité. En 
dernier ressort, cela 
peut être fait par le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ 
programme de 
compensation de la 
biodiversité. 

assure la prévention de la 
dégradation des milieux.  
Par ailleurs, la loi n° 2018-
036 du 27 juin 2018 fixent 
les principes de gestion 
de la faune et de son 
habitat et prévoir en son 
article 15 la création des 
aires de conservation en 
vue de préserver les 
habitats des animaux 
sauvages et de 
promouvoir la mise en 
valeur de la faune. 

Groupes 
vulnérables 

  
La SO 7 dispose 
ǉǳΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴ 
particulière sera 
portée aux questions 
de genre, aux besoins 
des populations 
pauvres et des 
groupes vulnérables. 

Pas spécifiés dans la 
procédure nationale. 

La législation 
nationale ne 
satisfait pas cette 
exigence de la SO 
7. 

Il est important de se 
rapprocher des 
services en charge 
des affaires sociales 
pour prendre en 
compte cette 
catégorie de 
personnes au sein des 
personnes à déplacer.  

Patrimoine 
Culturel 

[ΩŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ƻǳ ƭŜ 
ŎƭƛŜƴǘ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ 
que les conceptions et 
les sites des projets 
évitent de causer 
ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŘŞƎŃǘǎ 
au patrimoine culturel 
à la fois matériel et 
immatériel 

La loi 10-061 du 30 
décembre 2010 relative à 
la protection et la 
sauvegarde du patrimoine 
culturel prévoit la 
protection et la 
sauvegarde des biens 
ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ ǇŀǊ ƭΩ;ǘŀǘ Ł ǎƻƴ 
article 1er. 
De même, selon le code de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƳŀƭƛŜƴΣ 
les projets pouvant avoir 
des effets sur 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ 
particulièrement le 
patrimoine culturel doit 
ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩ9L9{Φ  
Aussi, la définition 
ŘƻƴƴŞŜ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ŘϥƛƳǇŀŎǘ 
ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 
la loi sur les pollutions et 
nuisances mais aussi dans 
le décret fait référence au 
patrimoine culturel en 
ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŜŦŦŜǘǎΦ 

Une convergence 
est notée entre les 
deux référentiels 
Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ 
exigent la prise en 
compte de 
ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ 
projets sur les 
biens culturels. 
De plus la loi 
malienne exige 
dans son code de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ 
ƭΩ9L9{ ǇƻǳǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
projets 
susceptibles 
ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ 
impacts sur le 
patrimoine 
culturel.  

Pour les projets 
financés par la BAD, 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
référentiel de la 
Banque est requise 
tout en intégrant les 
spécificités nationales 
lors de la révision de 
cette politique et en 
exigeant aux 
emprunteurs publics 
comme privés de 
définir des 
procédures 
spécifiques de 
gestion du patrimoine 
culturel, d'intérêt 
archéologique ou 
cultuel en zones 
sensibles en intégrant 
les aspects matériel 
et immatériel. 

Participation des 
parties 
prenantes et 
diffusion 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ 

 
La consultation est 
basée sur une analyse 
des parties prenantes 
et est précédée par 
une diffusion de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
environnementale et 
sociale adéquate pour 
garantir que les 

[ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊΣ ŘŜ 
consulter et de faire 
participer le public aux 
processus décisionnels 
afférents à la mise en 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 
est seulement régie dans 
la procédure de conduite 
ŘΩǳƴŜ 9L9{Φ 

Une convergence 
est notée entre les 
deux référentiels, 
mais la 
réglementation 
malienne traite 
seulement de la 
participation et de 
lΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ 
public dans le 

La SO 10 en matière 
de Participation du 
public dans le 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǘǳŘŜ 
ŘΩŞǾŀƭǳation 
environnemental et 
social est conforme 
avec les exigences de 
la législation 
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participants sont 
pleinement informés. 
Elle commence à un 
stade précoce au 
cours de la 
préparation du projet, 
et se poursuit selon 
les besoins. Elle sera 
également menée en 
temps opportun dans 
le contexte des étapes 
principales de la 
préparation des 
projets, dans une 
langue appropriée et 
dans un lieu 
accessible. Les 
résultats de ces 
consultations devront 
être adéquatement 
reflétés dans la 
conception du projet 
ainsi que dans la 
préparation de la 
documentation du 
projet.  

Le décret n°2018-
0991/PRM du 31 
Décembre 2018 stipule 
que « une consultation 
publique ayant pour 
objectif de recueillir les 
avis des populations 
concernées par le projet 
est organisée par le 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ ƻǳ 
le maire du lieu 
ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
avec le concours des 
services techniques et la 
participation du 
promoteur. Les procès-
verbaux dressés à 
ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
consultation publique 
sont signés de toutes les 
parties et annexés au 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9L9{ Ŝǘ ǎŜǊƻƴǘ 
rendus accessibles au 
public par le PACAM. 
[ΩŀǊǊşǘŞ ƛƴǘŜǊƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭ 
N°2013-0258/MEA-
MATDAT-SG du 29 janvier 
2013 fixant les modalités 
de la consultation 
publique en matière 
ŘΩ9L9{ ŘƻƴƴŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
détails sur ce sujet. 

processus 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale. 
Par ailleurs, 
ƭΩƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
consultation du 
public par le 
Représentant de 
ƭΩ;ǘŀǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
processus 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale 
et sociale implique 
la mise à 
disposition 
préalable 
(versement au 
trésor public avant 
le démarrage du 
processus) des 
frais y afférents, 
lesquels frais sont 
calculés sur la base 
des 
investissements 
corporels du 
projet. 

malienne de la part 
des promoteurs : 
- Identifier toutes les 
parties prenantes et 
mener les échanges 
avec elles, comme 
étant une partie 
intégrante de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
environnementale et 
sociale du projet et de 
ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Τ 
- Maintenir ses 
consultations tout au 
long du cycle de vie 
du projet, en 
commençant dès la 
conception du 
projet ; 
- Organiser des 
consultations avec 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
parties prenantes et 
leurs fournir des 
informations 
opportunes, 
pertinentes, 
compréhensibles et 
accessibles ; 
-mettre en place un 
mécanisme 
opérationnel de 
traitement et de 
réponse aux 
plaintes et assurer le 
ǊŜǘƻǳǊ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
aux parties 
prenantes.  
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3.3 Cadre institutionnel 

Dans le cadre du projet boucle nord autour de Bamako, les principales institutions concernées sont présentées 

ci-après. 

3.3.1 Ministères  

[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ Υ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ Ŝǘ ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Ře 

ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 5ǳǊŀōƭŜΦ  

3.3.1.1 aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ όa99ύ  

[Ŝ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ ǇǊŞǇŀǊŜ Ŝǘ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ 

Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŀǳΦ 

Il a la responsabilité des actions suivantes : 

- ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΣ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Τ 

- le renforcement du réseau électrique et de la desserte nationale en énergie ; 

- ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

des ressources énergétiques et hydrauliques ; 

- ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ Ŝǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΤ 

- Etc. 

3.3.1.2 aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 5ǳǊŀōƭŜ όa9!55ύ 

[Ŝ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 5ǳǊŀōƭŜ όa9!55ύ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭŀ 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜ Ł 

ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘǳǊŀōƭŜ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 

des politiques publiques. 

/ΩŜǎǘ ƭŜ a9!55 ǉǳƛ ŘŞƭƛǾǊŜǊŀ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ 

3.3.2 Structures techniques  

3.3.2.1 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ (DNE) 

/ǊŞŞŜ ǇŀǊ ƭΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲ фф-013 /P-wa Řǳ лм ŀǾǊƛƭ мфффΣ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ ŀ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ 

ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ 

technique des services régionaux, sub-régionaux et des services rattachés ǉǳƛ ŎƻƴŎƻǳǊŜƴǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 

la dite politique. 

A ce titre, elle est chargée de : 

- évaluer le potentiel des ressources énergétiques et veiller à leur mise en valeur ; 

- étudier, contrôler et superviser les travaux de réalisation des ouvrages énergétiques et veiller au respect 

des prescriptions techniques et les normes de sécurité ; 

- participer aux actions de coopération dans le domaine énergétique. 

3.3.2.2 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ tƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ bǳƛǎŀƴŎŜǎ ό5b!/tbύ 

ConformŞƳŜƴǘ Ł ƭΩhǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲ фу-027/P-wa ǇƻǊǘŀƴǘ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

et du Contrôle des Pollutions et Nuisances (DNACPN), celle-ci veille suit et veille à la prise en compte des 

questions environnementales dans les politiques sectorielles, plans et programmes de développement ; 
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ǎǳǇŜǊǾƛǎŜ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩ9L9{ Τ ŞƭŀōƻǊŜ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜ ŀǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ 

de pollution et de nuisance ; contrôle le respect des prescriptions de la législation et des normes et appuie les 

ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎΦ [ŀ 5b!/tb 

dispose de services déconcentrés au niveau régional, de cercle, et de commune, qui appuient les collectivités 

territƻǊƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ 

[ŀ 5b!/tb Ŝǘ ǎŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŞŎƻƴŎŜƴǘǊŞǎ όƭŜǎ 5w!/tbύ ǎŜǊƻƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

notamment la DRACPN de Kati et la DRACPN de KoulikoroΦ ! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

procédure ŘΩ9L9{Σ Ł ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩ9L9{ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Ŝǘ ŀǳ ǎǳƛǾƛ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ 

du projet. 

3.3.2.3 Direction Générale des Eaux et Forêts (DGEF) 

Créée par Ordonnance N°2023-006/PT-RM DU 10 février 2023, la Direction générale des Eaux et Forêts a pour 

mission  dΩélaborer les éléments de la politique nationale en matière de sécurisation des aires classées et du 

domaine forestier protégŞȳ, de conservation des eaux, des sols, des forêts, des zones humides, de lutte contre la 

désertification, de gestion durable de la faune et des forêts, de préservation de la diversitŞȳ biologique des 

espèces de faune et de flore sauvage, de promotion et de valorisation des produits de la forêt et de la faune et 

ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ  

A ce titre, elle est chargée de κ ŘΩΥ 

- ŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄΣ ŘŜǎ ǎƻƭǎ 
Ŝǘ ŘŜ  ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ  ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎΣ ŘŜǎ ŀōƻǊŘǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ōŀǎǎƛƴǎ ǾŜǊǎŀƴǘǎ ; 

- élaborer ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊşǘǎΣ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŜ 
sauvage et de son habitat Ŝǘ Ŝƴ ŀǎǎǳǊŜǊ  ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Τ 

- ŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ǎǳƛǾǊŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ  ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŘŞŎƭŀǎǎŜƳŜƴǘ 
des forşǘǎ Ŝǘ ŘΩŀƛǊŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ǎŀǳǾŀƎŜ Τ 

- centraliser, traiter et diffuser les informations et données statistiques relatives aux ressources 
forestières et à la faune sauvage  et son habitat. 

Dans le cadre du présent projet, la DGEF interviendra ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘ 

compensatoire, elle est la seule structure habilitée pour délivrer les permis de coǳǇŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ 

de coupe dans le cas des arbres intégralement protégés. 

3.3.2.4 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘ (DNUH) 

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIŀōƛǘŀǘ ό5b¦Iύ ŀ ŞǘŞ ŎǊŞŞŜ ǇŀǊ ƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲлм-015/P-RM du 27 

Février 2001, ratifiée par la loi n°01-035 du 04 juin 2001 et organisée par le Décret n°01-210/P-RM du 10 Mai 

2001. Elle a pƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ŘŜ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΣ ǎǳōǊŞƎƛƻƴŀǳȄΣ ŘŜǎ 

services rattachés et des organismes personnalisés. 

A cet effet, elle est chargée de : 

- ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΣ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 
et évaluer leurs résultats ; 

- préparer toutes mesures relatives à la réorganisation des structures, au perfectionnement des 
mŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜƭŀǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
qualité des prestations offertes au public ; 

- fournir un appui conseil aux collectivités territoriales. 
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3.3.2.5 Direction Générale de la Protection Civile (DGPC) 

La loi N°06-004/P-wa Řǳ лс WŀƴǾƛŜǊ нллс ǇƻǊǘŀƴǘ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ bϲфу-026/P-RM du 25 août 1998 

portant création de la Direction Générale de la Protection Civile définit les missions de la Direction Générale de 

la Protection Civile qui consistent notamment à « élaborer les éléments de la politique nationale en matière de 

tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ /ƛǾƛƭŜ η Ŝǘ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭŀŘƛǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ 

En cas de catastrophes naturelles ou technologiques sur les sites des travaux, elle peut : 

- organiser et coordonner les actions de prévention et de secours ; 

- ŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƛƴƛǎǘǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Τ 

- coordonner et contrôler les actions de secours des services chargés. 

3.3.2.6 Direction Générale des Collectivités Territoriales (DGCT) 

Créée par la loi N°2011-лро Řǳ ну ƧǳƛƭƭŜǘ нлмм ŀǾŜŎ ŎƻƳƳŜ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ Υ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ 

ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 9ƭƭŜ ŀǎǎǳǊŜ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ administratives, des services et des organismes publics impliqués dans la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ 

3.3.2.7 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ (DNAT) 

Créée par Ordonnance N° 04-009/P-RM du 25 mars 2004 et ratifiée par la Loi N° 04-025 du 16 juillet 2004, elle a 

ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ Ŝǘ ŘΩŜƴ ŀǎǎǳǊŜǊ 

ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴΣ ŀ ŎŜǘ ǘƛǘǊŜ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŘŜ κ ŘΩ Υ 

- ŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴt du territoire, 

- ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ Ŝǘ ƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ƭŜǎ ǎŎƘŞƳŀǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ǊŞƎƛƻƴŀƭ 
et local, 

- ŘŞŦƛƴƛǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ƎǊŀƴŘǎ ǇƾƭŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ 

- assurer le développement et les équilibres territoriaux sur les plans démographique, économique 
et environnemental, 

- ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝǘ ƎŞǊŜǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ 

3.3.2.8 Direction Nationale du Patrimoine Culturel (DNPC) 

Créée par ordonnance N°01-027/P-RM du 02 août 2001, la Direction Nationale du Patrimoine Culturel (DNPC) a 

ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

de la promotion culturelle. 

" ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊΣ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŜǊΣ protéger et promouvoir les éléments du patrimoine culturel 

ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 

Dans le cadre, elle peut être impliquée dans la procédure « chance find » pour toutes mesures concernant la 

protection du patrimoine culturel. 

Elle procŝŘŜ Ł ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ŘŜ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǊƛŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ 

patrimoine culturel. 

3.3.2.9 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIȅƎƛŝƴŜ tǳōƭƛǉǳŜ ό5D{-HP) 

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIȅƎƛŝƴŜ tǳōƭƛǉǳŜ ό5D{-HP) a pour mission l'élaboration des éléments 

ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƭǳōǊƛǘŞ Ŝǘ ŘϥŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 

ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǊŀǘǘŀŎƘŞǎ ǉǳƛ ŎƻƴŎƻǳǊŜƴǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾre de 

cette politique. 

! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ κ ŘΩΥ 
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- ŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊŀ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭŜǳǊ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Τ 

- ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎΣ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎŘƛǘǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ; 

- ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊΣ ǎǳǇŜǊǾƛǎŜǊ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǳǊǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΦ 

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩIȅƎƛŝƴŜ tǳōƭƛǉǳŜ ό5D{-HP) a pour mission d'assurer la coordination et 

le contrôle de services régionaux et des services raǘǘŀŎƘŞǎ ǉǳƛ ŎƻƴŎƻǳǊŜƴǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΦ 

Dans le cadre de ce projet la DGS-HP veille à la sensibilisation des travailleurs sur le terrain notamment sur les 

maladies comme le covid, VIH, les maladies sexuellement transmissible (MST) etc... 

3.3.2.10 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ {ƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜ {ƻƭƛŘŀƛǊŜ ό5bt{9{ύ 

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ {ƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ŎƻƴƻƳƛŜ {ƻƭƛŘŀƛǊŜ ŀ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 

de la politique nationale en matière de sécurité sociale et de promotion des coopératives, associations, mutuelles 

et autres groupements. 

! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ κ ŘΩΥ 

- ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎǊŞŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŎŎŝǎ ŘŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ǾǳƭƴŞǊŀōƭŜǎ ŀǳ ƳƛŎǊƻ-crédit ; 

- ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎΣ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 
ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǳǊǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Τ 

- ŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ 
coopératives, associations et mutuelles ; 

- ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ 
offertes au public. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 

la réglementation relatives aux coopératives, associations et mutuelles (AMO, INPS). 

3.3.2.11 Direction Nationale des Domaines (DND) 

La Direction Nationale des Domaines a pour missions « ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŎŜǎǎƛƻƴ ŘŜǎ 

biens domaniaux, la réalisation des études pour lΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜŎŜǘǘŜǎ ŘƻƳŀƴƛŀƭŜǎ Ŝǘ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎΦ 

Dans le cadre de ce projet elle traite les questions foncières des personnes affectées par le projet (PAP) et les 

infrastructures établies dans ƭΩŜǎǇŀŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

3.3.2.12 Direction Nationale du Cadastre (DNC) 

La 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Řǳ /ŀŘŀǎǘǊŜ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘΣ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ 

ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳ ŦƻƴŎƛŜǊ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƳƳŀǘǊƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ Ŝǘ ǇǊƛǾŞǎ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊǎ ŘŜ 

ƭΩ9ǘŀǘΣ ŘŜǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀles et des particuliers 

Dans le cadre de ce projet elle est chargée de déterminer la valeur vénale et locative des immeubles bâtis ou non 

ǎǳǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƛȄŜǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ 

ŘΩƛƴŘŜƳƴƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴΦ 

3.3.3 Acteurs non gouvernementaux 

3.3.3.1 Collectivités territoriales 

Le Code sur les Collectivités Territoriales découlant de la Loi n°2023-004 portant Code des 

Collectivités territoriales. Les communes de Mandé, Dogodouman, Diago, Kambila, Kati, {ŀŦƻΣ bΩDŀōŀƪƻǊƻ 5ǊƻƛǘΣ 

Baguinéda sont les collectivités concernées par ce projet. Ces Communes, à travers leurs conseils communaux, 

pourront délibérer sur les aspects liés au développement économique, social et culturel de leur commune 

respective. Plus spécifiquement, le conseil communal délibère entre autres sur : 
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- ƭŜ {ŎƘŞƳŀ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ Ŝƴ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ŎŜƭǳƛ ŘŜ ƭŀ wŞƎƛƻƴ Τ 

- les plans et programmes de développement économique, social et culturel ; 

- la création et la gestion des ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ  ƭŀ 
ǎŀƴǘŞΣ  ƭΩƘȅƎƛŝƴŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǊƻǳǘƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 
ŎƭŀǎǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭŀ ƧŜǳƴŜǎǎŜΣ ƭŜ ǎǇƻǊǘΣ ƭŜǎ ŀrts et la culture, les 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ ŜǘŎΦ ; 

- ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Υ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎΣ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŀƴƛƳŀƭŜΣ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƭƛŞƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōƛŜƴǎ Řǳ 
patrimoine, la gestion des ressources forestières, fauniques et halieutiques, etc. ; 

- la création et le mode de gestion des services publics communaux ; 

- ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Τ 

- ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜǎ Ŝǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Τ 

- ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜǎ Τ 

- etc.  

3.3.3.2 Energie du Mali S.A 

La société Energie du Mali (EDM-{!ύΣ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řŀƴǎ ǳƴ 

périmètre concédé couvrant les grands centres urbains du pays. Elle agit aussi pour une durée déterminée, 

comme acheteur central ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ ǇǊƛǾŞǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ 

pays. 

{ǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΣ ƭΩ95a {! ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ vǳŀƭƛǘŞΣ IȅƎƛŝƴŜ Ŝǘ {ŞŎǳǊƛǘŞ όv{9ύ ǇƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 

environnementale et sociales de ces activités. 

Dans le cadre du présent projet, EDM-SA a mis en place une Unité de Gestion de Projet (UGP) composée entre 

ŀǳǘǊŜǎ ŘΩǳƴ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ŘΩǳƴ {ŀǳǾŜƎŀǊŘŜ ǎƻŎƛŀƭŜΦ [Ω¦Dt ǾŜƛƭƭŜǊŀ ŀǳȄ ǊŜǎǇŜŎǘǎ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ 

environnementales et sociales dans le cadre du Projet. 

3.3.3.3 ONG et associations  

La société civile, représentée par les individus et les associations (organisations paysannes, organisations 

ǎƻŎƛƻǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ DL9Σ ŜǘŎΦύ ŀ ǳƴ ǊƾƭŜ ǘǊŝǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Ł ƧƻǳŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ 

lƻŎŀƭΦ /Ŝǎ ŀŎǘŜǳǊǎΣ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ǇǊƻǘŝƎŜƴǘ ƭŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƴǘ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ 

individuelles ou collectives qui obéissent à des logiques familiales, villageoises ou collectives. Celles-ci doivent 

être menées dans le respect ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ƎŞƴŞǊŀƭ Ŝǘ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ tƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƭƻƛǎ Ŝǘ ƭŀ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

5ŜǇǳƛǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀƴƴŞŜǎΣ ƭŜ Ǉŀȅǎ ŀ Ǿǳ ǎΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘΩhbDΦ /ŜƭƭŜǎ-ci jouent 

désormaƛǎ ǳƴ ǊƾƭŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ŀǇǇǳȅŞǎ 

par les bailleurs de fonds, grâce à la participation de plus en plus grande de la société civile. Elles ont en effet 

ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ Řǳ monde rural et urbain. 

Quelques ONG présentes dans la zone du projet : 

- aƻǳǎǎƻ 5ŀƳōŞ ŘŜ Yŀǘƛ ƭǳǘǘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŎƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ŦƛƭƭŜǎΣ Řǳ ƳŀǊƛŀƎŜ 
ŘΩŜƴŦŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ±ƛƻƭŜƴŎŜǎ .ŀǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ DŜƴǊŜ ό±.D) 

- [Ω!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳȄ CƛƭƭŜǎ-Mère ς DJIGUI TUGU TON- AFM     

- Le CARI est une association (loi 1901) de solidarité internationale qui agit dans la lutte contre la 
désertification 

Dans le cadre du projet, elles peuvent aǇǇǳȅŜǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǎ 

environnementales et sociales, de cƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ŝǘκƻǳ Ł ƭΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

des plaintes, de contribuer aux activités de prévention des VBG.  
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3.3.4 Partenaire Technique et Financier (PTF) 

Les partenaires techniques financiers de ce projet boucle nord de Bamako sont la BAD, la BID et la BOAD.  

A noter que le principal partenaire technique et financier de projet est la BAD. Ainsi, la gestion environnementale 

et sociale se trouve de la stratégƛŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ .!5 Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǎΦ 

Son intervention dans la gestion environnementale et sociale des travaux de la boucle nord autour de Bamako 

se feront principalement à travers : 

- Les missions de supervision environnementale et sociale ;  

- [ΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩ9L9{ ; 

- [ŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ tD9{-chantiers. 

3.3.5 Evaluation de la capacité institutionnelle du projet  

Le tableau 3-5 présente les structures clés devant intervenir dans la mise en ǆǳǾǊŜ Řǳ tD9{ Ŝƴ ƳŜǘǘŀƴǘ Ŝƴ 

ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŜǳǊ ŦƻǊŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜǾŀƴǘ şǘǊŜ ŀƳŞƭƛƻǊŞǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎƻŎƛƻ-environnementaux. 
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Tableau 3-5. Evaluation de la capacité institutionnelle du projet 

Structures Missions Forces Faiblesses 

[Ω¦ƴƛǘŞ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 
du Projet 

[Ω¦Dt Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ Ŝǘ 
ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 9ƭƭŜ ƧƻǳŜ ǳƴ ŘƻǳōƭŜ ǊƾƭŜ ŘΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŜƴǘǊŜ 
le gouvernement du Mali et la BAD et entre ƭΩ;ǘŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 
interministériel qui veille à la bonne exécution du projet en 
ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ 
et du respect des dispositions nationales en matière de 
pǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řǳ .ŀƛƭƭŜǳǊ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ƭƻǊǎ ŘŜ 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ tǊƻƧŜǘΦ 

[Ω95aΣ ƳŀƛǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩ¦Dt 
ont des expériences dans le suivi du PGES de ce 
ǘȅǇŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇƻǳǊ Ŝƴ ŀǾƻƛǊ Ŧŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ 
dans les projets de lΩ95aΦ 
 

 Absence de spécialiste en 
sauvegarde 
environnementale et de 
spécialiste en sauvegarde 
sociale dédiés pour ce sous-
projet.  

DNACPN et le 
comité technique 
interministériel 

La DNACPN est une structure technique qui veille entre autres 
à assurer la supervision et le contrôle technique des 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭΦ 
Pour cela, il a été mis en place un comité technique 
interministériel.   

La DNACPN dispose des compétences humaines 
ǊŜǉǳƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜǎ 9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩLƳǇŀŎǘǎ 
ǎǳǊ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǎǳƛǾƛ 
environnemental. 
Aussi elle dispose des démembrements dans le 
cercle de Kati et Koulikoro. 
[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝƴ ǎuivi  

Ses capacités financières sont 
relativement réduites pour 
ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩşǘǊŜ 
autonome dans 
ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ 
mission. Aussi, elle ne 
dispose de spécialiste en 
sauvegarde sociale.   
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Structures Missions Forces Faiblesses 

DGEF 

La Direction Générale des Eaux et Forêts créée par 
l'ordonnance n°2023-006/PT-RM du 10 février 2023, a pour 
Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ 
matière de conservation des eaux et des sols, de lutte contre 
la désertification, de gestion durable des forêts, des zones 
humides, de la faune sauvage et de son habitat, de 
préservation de la diversité biologique des espèces de faune 
et de flore sauvages, de promotion et de valorisation des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ǎŀǳǾŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 
coordination et le contrôle de sa mise en ǆǳǾǊŜΦ 
A ce titre, elle est membre du comité technique 
interministériel dont le leadership est assuré par la DNACPN.      

9ƭƭŜ ŀ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ 
le suivi des EIES et dans la gestion des conventions 
ǇƻǳǊ ƭŀ ōƻƴƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ des mesures de 
reboisement et de restauration du sol.  

Ses capacités financières sont 
relativement réduites pour 
ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘΩşǘǊŜ 
autonome dans 
ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
mesures.  

Associations/ONG  

Créée le 20 octobre 1991 par 4 associations féminines 
(CADEF, COFEM, AJM, APDF) la CAFO a obtenu son récépissé 
le 24 mars 1992 sous le N° 0244/MAT-DNAT et est devenue 
depuis une structure non gouvernementale. Sa vocation est 
de promouvoir le bien-şǘǊŜ ŘŜ ƭŀ CŜƳƳŜΣ ŘŜ ƭΩ9ƴŦŀƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
famille. Elle est effectivement représentée dans toutes les 
régions et dans tous les Cercles du territoire national 

tǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ /!Ch ǉǳƛ ŀ ŘŜ 
compétence en EAS/HS et qui ont des initiatives.  
Lƭ ŜȄƛǎǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎŜǊŎƭŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ 
CAFO qui a de ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜǎ Ŏŀǎ ±.DΦ 

Insuffisance de ressources 
pour appuyer les 
programmes de lutte contre 
les violences basées sur le 
genre. La plupart des 
femmes craignent de 
dénoncer les violences dont 
elles sont victimes à cause 
des pesanteurs 
socioculturelles 
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4 Présentation et description du projet 

Le projet de la boucle Nord de Bamako, ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ 
225 kV en périphérie Nord de Bamako entre Kodialani et Dialakorobougou, ainsi que des infrastructures 
associées et les postes. Au global, le projet intègre : 

¶ [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 103,4 km de ligne à haute tension dont 1,37 km de ligne en réseau souterrain ; 

¶ La construction du nouveau poste 225/90/33 kV de Kambila (Kati) ; 

¶ La construction du nouveau poste 225/33 kV de Safo ; 

¶ La construction du nouveau poste 225/33 kV de Kenié. 

¶ [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ et raccordements des postes 225/33 kV existants de Kodialani et Dialakorobougou) ; 

¶ la construction de lignes MT/BT (Moyenne tension et Basse tension) pour la reconfiguration du réseau 
ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ  

Les paragraphes ci-après présentent une description du projet et de ses différentes composantes techniques. 

4.1 Présentation du tracé de la ligne électrique 

Le tracé de la ligne à 2 circuits 225 000 volts décrit ci-ŀǇǊŝǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǘǊŀŎŞ ƻǇǘƛƳŀƭ ǉǳƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
fuseau de moindre impact validé en réunion de concertation à Bamako le 17 octobre 2018. 

En sortant du poste de Dialokorobougou le tracé de la future ligne THT traverse un paysage de champs agricoles 
Ŝǘ ŘŜ ƧŀŎƘŝǊŜǎΦ Lƭ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ǳƴ ǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŀƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ пло Ƴ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜ ŘŜ ƎǊŀƴǳƭŀǘǎΣ Ǉǳƛǎ 
bifurque veǊǎ ƭΩ9ǎǘ Ŝƴ ŎƻƴǘƻǳǊƴŀƴǘ ƭŀ ŎƻƭƭƛƴŜ ŘŜ bŀƴƛōƻǳƎƻǳ ǇŀǊ ƭŜ {ǳŘΦ 9ƴǎǳƛǘŜ, il poursuit son itinéraire en 
direction Nord-Est et traverse la rivière Fara au Sud du village de Flantièbougou. Le secteur situé entre le poste 
de Dialokorobougou et Flantièbougou contiŜƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƭƻǘƛŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩǳƴŜ ǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦǳǘǳǊŜΦ 

tƭǳǎ Ł ƭΩ9ǎǘ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ǊŜǘŜƴǳ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ƭŀ wbс Ł ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ¸ŀȅŀōƻǳƎƻǳΣ Ǉǳƛǎ ǎŜ ŘƛǊƛƎŜ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ bƻǊŘ Ŝƴ 
ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ƧŀŎƘŝǊŜǎ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭΩ9ǎǘ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ de Massakoni, Kokoun, Farakan et Mofa. 
! ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ aƻŦŀ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ōƛŦǳǊǉǳŜ ǾŜǊǎ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝƴ ŎƻƴǘƻǳǊƴŀƴǘ ƭŜ ǾƛƭƭŀƎŜ ǇŀǊ ƭŜ bƻǊŘΦ tǳƛǎΣ ƛƭ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ƭŜ bƛƎŜǊ 
et se raccorde au poste de Kenié localisé sur la rive gauche du Niger au Sud de Djinkoni. 

Ensuite le tǊŀŎŞ ǇŀǎǎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ wbнт ό.ŀƳŀƪƻ ς Koulikoro) et contourne la Forêt Classée de 
¢ȅŜƴŦŀƭŀ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ hǳŜǎǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ƘƻƳƻƴȅƳŜΦ tǳƛǎ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ōƛŦǳǊǉǳŜ ǾŜǊǎ ƭΩhǳŜǎǘ Ŝƴ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ 
ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ƻǊƛŜƴǘŀƭŜ Řǳ ƳŀǎǎƛŦ aŀƴŘƛƴƎǳŜΦ [Ŝ ǘǊŀŎŞ passe au Nord du village de Kola et au Sud du village de 
Somabougou, puis traverse un plateau partiellement cultivé pour se raccorder au futur poste de Safo situé au 
Nord du village de Safo. 

tƭǳǎ Ł ƭΩhǳŜǎǘΣ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ƭŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ŘŜ YƻǳƭƻǳƴōŜƭŞ Ł ǳƴŜ altitude maximale de 509 m, puis traverse des 
vergers de manguiers au Nord de Ntoubana. Ensuite, il franchit les collines de Bonamba Koulo et se raccorde au 
poste de Kambila. 

9ƴ ǎƻǊǘŀƴǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀΣ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ƭŀ bм ŀǳ bƻǊŘ ŘΩǳƴŜ ǎǘŀǘƛƻƴ-service Shell et parallèlement à un 
tronçon de la future ligne à 225 kV Manantali ς Kambila. Au Nord de Diago, le tracé bifurque vers le Sud en 
ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ƭŜǎ ǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Řǳ ƳŀǎǎƛŦ aŀƴŘƛƴƎǳŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ŘŜ YƻƴŀōƻǳƎƻǳΣ 
Ntiafadou, Makono, Kolonda et Ntafaratjini. 

Dans la vallée de la rivière Kodialani, le tracé respecte un parallélisme à la ligne à 225 kV existante Manantali ς 
Kodialani. A 1 500 m au Nord du poste de Kodialani, la ligne aérienne continue son itinéraire vers le Sud en 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ ǎΩŜǎǘ ǊŞǇŀƴŘǳ ŘŜƴǎŞƳŜƴǘ ŀǳ bƻǊŘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ 
YƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝǘ ƴŜ ǇŜǊƳŜǘ Ǉƭǳǎ ŘΩȅ ƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ǎŀƴǎ ǎǳǊǇƭƻƳōŜǊ ŘŜǎ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ 
en traversant la RN5 la liaison souterraine se raccordera au poste de Kodialani où une nouvelle travée 225 kV 
sera installée. 

[Ŝ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƭƛƎƴŜ Ł н ŎƛǊŎǳƛǘǎ ннр ƪ± ŀ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ млоΦос ƪƳ Ŝǘ ŎƻƴǘƛŜƴǘ оп ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜ 
(voir carte 12 du tracé validé). 
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Carte 3. Tracé validé de la boucle nord 225kV autour de Bamako 

 

4.2 Présentation de la ligne HTA (MT/BT) 

Le projet PBNB prévoit la ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ I¢! ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ Ŝǘ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ 

de nouveaux quartiers dans la zone du projet.  

Les réseaux de distribution moyenne tension/basse tension (HTA/BT) projetés dans les localités de la zone 

ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ с-1 ci-dessous.   

Tableau 4-1. Réseau de distribution HTA  

N° Poste  
Nombre de 

localités  
Nombre 

d'abonnés  

Longueur de ligne (km) 

Ligne MT 
30 kV 

Ligne BT 
15 kV 

 Total lignes 
MT & BT  

1 Dialakorobougou 16 5 270 89,60 287,00            376,60  

2 Kénié 11 2 980 63,65 172,00            235,65  

3 Safo 5 4 355 75,60 210,00            285,60  

4 Kambila 7 1 585 84,30 95,00            179,30  

5 Kodialani 6 3 405 29,30 152,00            181,30  

  Total :  45 17 595 342,45 916,00         1 258,45  
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Les localités bénéficiaires de cette électrification sont citées dans le tableau 6-2 ci-dessous.  

Tableau 4-2. Localités à électrifier   

N° Poste source Localités à electrifier  
Nombre 
localité 

Nombre 
d'abonné  

1 Dialakorobougou 

Kasséla et Yayabougou 2 605 

Kakabougou et Sadiouroubougou 2 520 

Village de Mountougoula 1 780 

Kobalacoura, Dougoulacoro, Niamana, 
Tabacoro et Diatoula 

5 2 415 

Sadiouroubou, Kokoun, Farakan, Mofa, 
Tanima et Niamanacoro  

6 950 

Sous-total Dialakorobougou : 16 5 270 

2 Kénié 

Sikoulou/N'Gabacoro 2 820 

Koulikoro 1 1 040 

Massala 1 260 

Tienfala 1 130 

Fougadougou 1 85 

Manabougou 1 130 

Noumoubougou 1 85 

Djingoni 1 85 

Kayo 1 260 

Tolomadio 1 85 

Sous-total Kénié :  11 2 980 

3 Safo 

Kola 1 215 

Torodo 1 85 

Djalakorodji 1 1 680 

Sangarébougou 1 1 075 

N'Gomi 1 1 300 

Sous-total Safo :  5 4 355 

4 Kambila 

Babougou/ Banambani 2 215 

Kambila 1 425 

Kati 1 520 

Konobougou, Ntonimba, Makono 3 425 

Sous-total Kambila : 7 1 585 

5 Kodialani 

Kalabambougou 1 645 

Dogodouman 1 260 

Kanadjiguila 1 1 720 

Djoliba, Farabana et Samanko 3 780 

Sous-total Kodialani :  6 3 405 

    TOTAL GENERAL 45 17 595 

Pour minimiser les impacts potentiels, les réseaux moyenne tension (MT) ont logés soit dans le corridor de la 

boucle ou soit couplés avec les lignes MT existantes. Cette implantation est présentée dans le tableau 6-2 ci-

après :   
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Tableau 4-3. Implantation des lignes MT  

N° Poste  

Ligne MT 30 kV 

Longueur 
(Km) 

Itinéraire dans le corridor de 
la boucle  

Itinéraire couplée sur la ligne 
existante (Km) 

Longueur (Km) % Longueur (Km) % 

1 Dialakorobougou 89,60 43,60 49% 46,00 51% 

2 Kénié 63,65 8,15 13% 55,50 87% 

3 Safo 75,60 39,40 52% 36,20 48% 

4 Kambila 84,30 50,70 60% 33,60 40% 

5 Kodialani 29,30 2,00 7% 27,30 93% 

  TOTAL GENERAL 342,45 143,85 42% 198,60 58% 

 

 

Carte 4. Tracé d réseau de distribution MT/BT 

4.3 Sites des futurs postes électriques 

¢Ǌƻƛǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘΩ95a 

pour la boucle Nord à très haute tension de Bamako Υ ǳƴ ǇƻǎǘŜ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ƴƻǊŘ-ouest de la boucle à proximité 

ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ Yŀǘƛ όǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀύΣ ǳƴ ǇƻǎǘŜ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ Capitale notamment à proximité de la ville 

ŘŜ {ŀŦƻ Ŝǘ ǳƴ ǇƻǎǘŜ Ł ƭΩŜǎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦǳǘǳǊŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ƘȅŘǊƻ-électrique de Kenié qui sera 

construit sur un bras du Niger. La localisation de ces postes répond donc à la fois à la localisa-tion des centres de 

ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ όƭŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Yŀǘƛ Ŝǘ {ŀŦƻύ Ŝǘ Ł ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

électrique sur le bord du Niger Υ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞΦ ! ŎŜǎ о ǇƻǎǘŜǎ ǇǊƻƧŜǘŞǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řŀƴǎ 
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les enceintes du poste existant de Kodialani et du poste validé de Dialakorobougou dont la construction est en 

cours en 2024.   

4.3.1 Nouveau poste de Kenié 

 
Carte 5. Emplacements proposés pour le futur poste de Kenié 

La recherche du site optimal pour ce poste dans la vallée du Niger répond à la fois aux critères techniques 

(proximité du futur barrage hydro-électrique), topographiques (site plat et exondé en saison des pluies ; terrain 

ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ǇŀǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ƻǳ ǳƴŜ ǇƛǎǘŜύ Ŝǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ όŜƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊƛǇƛǎȅƭǾŜ Řǳ bƛƎŜǊΣ ŘŜǎ 

ǾŜǊƎŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎύΦ tŜǳ ŘΩŜƴŘǊƻƛǘǎ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴΦ 

¦ƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞ ŀ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ ŞǘŞ ŞǘǳŘƛŞ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ŘǊƻƛǘŜ Řǳ bƛƎŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦǳǘǳǊŜ 

centrale hydro-ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ¢ŀƴƛƳŀ Ŝǘ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞ Ł мм ƪƳ ŘŜ .ŀƎǳƛƴŞŘŀΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 

ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ Ŝƴ ŦǊƛŎƘŜ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ Řǳ ŦƭŜǳǾŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŜƴǘ Ł ŎŜǘ 

endroit au bord du Niger. 

!ƛƴǎƛΣ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǎƛǘŜ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ Řǳ bƛƎŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ bнтΦ /Ŝ ǎƛǘŜ ǎŜ 

trouve sǳǊ ǳƴŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜ Ŝƴ ƧŀŎƘŝǊŜ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘΩǳƴŜ ƻǊŀƴƎŜǊŀƛŜΦ {ƛǘǳŞ мл Ƴ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ǉǳŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ bƛƎŜǊ Ŝƴ 

ƘƛǾŜǊƴŀƎŜΣ ŎŜ ǎƛǘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ŎǊǳŜǎ Řǳ bƛƎŜǊ Ŝǘ Ŝǎǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ǳƴŜ ǇƛǎǘŜ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜ Ł 

la N27. Des photographies sont présentées ci-dessous. Les coordonnées GPS des bornes sont les suivantes dans 

le tableau 6-1 :  

Tableau 4-4. Coordonnées GPS des bornes du poste de Kenié, position : 29P 

 

Bornes X Y 

B1 0634876 1406975 

B2 0635126 1406823 

B3 0634991 1406612 

B4 0634750 1406759 



  

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 168 

 

 
Photo 1 : Le site localisé sur des terrains inondables de la rive droite du Niger. (©X. MONBAILLU)) 

4.3.2 Nouveau poste de Safo 

 
Carte 6. Emplacements proposés pour le futur poste de Safo (en bleu écarté, en rouge retenu) 

[Ŝ ǎƛǘŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŜ aŀƞǘǊŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ {ŀŦƻ όǎǳǊŦŀŎŜ ǊŜǉǳƛǎŜ : 80 ha) se trouve au 

Sud du bourg de Safo. Ce secteur situé au lieu-dit Noumoubougou se justifie entre autres par la disponibilité de 

ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŦƻƴŎƛŝǊŜΣ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ όǘŜǊǊŀƛƴ ŀǎǎŜȊ ǇƭŀǘύΣ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǎƻƭ όŜȄƻƴŘŞ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜ ǇƭǳƛŜύ Ŝǘ 

son accessibilité par la route (L.187). Si le site « Sud » répond positivement aux enjeux environnementaux (terrain 

ŀǎǎŜȊ Ǉƭŀǘ ǎŀƴǎ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜύ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ƛƭ ǎŜ ƘŜǳǊǘŜ ŀǳȄ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ ŎŀǊ 

ǎƛǘǳŞ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǳ ƳƛƭƛŜǳ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜΦ 5ΩŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ǘƻǳǘ ƭŜ ǎƛǘŜ ŀ 
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été morcelé récemment. Des photographies sont présentées ci-dessous. Les coordonnées GPS des bornes sont 

les suivantes : 

Tableau 4-5. Coordonnées GPS des bornes de la variante Nord pour le poste de Safo, position : 29P 

Bornes X Y 

P-Dji 01 0616333 1414267 

P-Dji 02 0617348 1414253 

P-Dji 03 0617251 1413900 

P-Dji 04 0617229 1413303 

P-Dji 05 0617184 1413109 

P-Dji 06 0616476 1413111 

P-Dji 07 0616478 1413510 

P-Dji 08 0616329 1413533 

 

Photo 2 :  ±ŀǊƛŀƴǘŜ {ǳŘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ {ŀŦƻΦ ¢ŜǊǊŀƛƴ Ǉƭŀǘ ƳƻǊŎŜƭŞ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

!ǾŜŎ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŀǳ {ǳŘ ŘŜ {ŀŦƻΣ ŎŜ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

ōƻǊƴŜǎ ŘŜ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǾŀǊƛŀƴǘŜ ŀ ŞǘŞ ŞǘǳŘƛŞŜ ǉǳƛ ǎΩŞƭƻƛƎƴŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 

Ł ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ bƻǳƳƻǳōƻǳƎƻǳ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ Řǳ YƻŦƻƭƻ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎƛǘǳŞǎ Ǉƭǳǎ Ł 

ƭΩ9ǎǘΦ ¦ƴ ǎŜǳƭ ǘŜǊǊŀƛƴ ǊŞǇƻƴŘ Ł ŎŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ : le secteur au nord du bourg de Safo. Cette variante occupe un terrain 

ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ǉƭŀǘ ǎŀƴǎ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜ Ŝǘ ŞǾƛǘŜ ŎƻƳǇƭŝǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ƭŜ ƭƻƴƎ 

de la L187 au sud de Safo. 

[ŀ ŎƻƴŦǊƻƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł écarter le 

site « Sud » au lieu-Řƛǘ bƻǳƳƻǳōƻǳƎƻǳΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜ ǎƛǘŜ ǎǳōƛǘ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƛƴ Ŝǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

habitations y ont été construites récemment à sa périphérie. Le projet étant situé en zone périphérique de 

Bamako, la pression foncière y est très importante et trouver des terres non occupées apparait être très 

ŎƻƳǇƭƛǉǳŞΦ [Ŝǎ ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ όŜǘ ŘƻƴŎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł ŘŞǇƭŀŎŜǊ ǇƘȅǎƛǉǳŜƳŜƴǘύ ƴŜ 

concernent pas le site « Nord » de Safo qui est donc retenu, bien quΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ŎŜ ǎƛǘŜ soit cultivée par une 

ferme située à son extrémité nord. Cet enjeu apparait être toutefois moindre que ceux constatés sur le site au 

sud  
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Photo 3 :  Variante Nord du poste de Safo situé le long de la L187 au Nord du village de Safo. 

4.3.3 Nouveau poste de Kambila 

 

Carte 7. Emplacements proposés pour le futur poste de Kambila 

Trois variantes ont été évaluées pour le futur poste de Kambila (surface requise : 80 ha). La variante Est se situe 

sur un plateau en pente au nord-Ŝǎǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǇŞŀƎŜ ŘŜ Yŀǘƛ όŁ ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ wƻǳǘŜ bŀǘƛƻƴŀƭŜ wbмύΦ !ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ 

ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ǇŜǳ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ du terrain (site est ǇŀǊǎŜƳŞ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ōŀǘƛǎ Ŝǘ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊǎύΣ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩƻǊƛŜƴǘŜǊ ƭŜ 

choix du site vers celui-ci. 

/Ŝ ǇƻǎǘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊŀ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ŎŀǊǊŜŦƻǳǊ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜ aŀƴŀƴǘŀƭƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǇŀǊ ƭŀ ŦǳǘǳǊŜ 

ligne double terne 225 kV Manantali-Kita-Kambila et par son raccordement aux deux postes de la boucle 225 kV 

de Bamako Υ ŘŜ {ŀŦƻ Ŝǘ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛΦ !ǳǎǎƛΣ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ŘŜ пл a²Ŏ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳŜ ǎǳǊ ƭŜ 

ǇƭŀǘŜŀǳ ǇǊƻŎƘŜ Řǳ ǇŞŀƎŜ ŘŜ Yŀǘƛ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŎƘƛƴƻƛǎŜ /D/h/ dont les études sont en cours (EIES terminée 

et le site répertorié). Une future centrale solaire Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻƧŜǘŞŜ ǎǳǊ ŎŜ ǎƛǘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ 

à 90 kV vers Kolokani et de la ligne à 90 kV se raccordant aux postes de Nioro du Sahel et Kayes en transitant par 

Yélimané. Des photographies sont présentées ci-dessous. 



  

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Mars 2024 ς page 171 

 

Les coordonnées GPS des bornes fictives pour la variante Est sont les suivantes : 

Tableau 4-6. Coordonnées GPS des bornes du site de Kambila, position : 29P 

Bornes X Y 

A1 0597319 1413161 

A2 0598156 1413788 

A3 0597225 1412748 

A4 0597088 1412840 

A5 0597238 1413072 

A6 0597086 1413154 

A7 0597175 1413304 

A8 0596952 1413416 

[ŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ces ouvrages a été estimée à 80 hectares. 

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǳǘǊŜǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀƴŀƭȅǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ Řƻƴǘ ǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ Ł ƭΩŜǎǘ ŘŜ 5ƛŀƎƻ όǾŀǊƛŀƴǘŜ 

Ouest) qui Ŝǎǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ нлл Ƴ ŘŜ ƭŀ ǊƻǳǘŜ wbм ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŦƭŀƴŎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭƛƴŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇŀǊǎŜƳé de bornes de 

ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǎƻǳōŀǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘΦ Lƭ ƻŎŎǳǇŜ ǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ Ǉƭŀǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ су ƘŀΦ 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜ ǎƛǘŜ hǳŜǎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜ ŘŜ 5ƛŀƎƻ όwwмоύ Ŝǎǘ ƳƛǘƻȅŜƴ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ƳƛƴŞǊŀƭŜǎ 5ƛŀƎƻΣ ŘŜǎ 

eaux filtrées naturellement par des roches volcaniques des Monts Manding. Comme les travaux de construction 

ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇƻǎǘŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŜǊŎƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ 

pluviales dans le périmètre rapproché du site des eaux minŞǊŀƭŜǎ ŘŜ 5ƛŀƎƻΣ ŎŜǘǘŜ ǾŀǊƛŀƴǘŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳŜΦ 

Une troisième possibilité se présente au Nord-Ouest du village de Kambila sur un site qui longe la rivière à 350 

m à ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ wbмΦ /Ŝ ǎƛǘŜ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ ƻŦŦǊŜ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩƻŎŎǳǇŜǊ ǳƴ ǘŜǊǊŀin plat sur une surface de 

ул ƘŀΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ǎŀǾŀƴŜ ōǳƛǎǎƻƴƴŀƴǘŜ ŀǾŜŎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƧŀŎƘŝǊŜǎ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀΦ 

/Ŝ ǎƛǘŜ ǊŞǇƻƴŘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǳƴ 

passage doit être aménagé traversant cette rivière intermittente pour que des véhicules puissent accéder au 

ŎƘŀƴǘƛŜǊΦ /Ŝ ǎƛǘŜ ǎΩŞƭƻƛƎƴŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊŀŎŞ ǊŜǘŜƴǳ ǇƻǳǊ ƭŀ ŦǳǘǳǊŜ ƭƛƎƴŜ Ł ннр ƪ± ǾŜƴŀƴǘ ŘŜ aŀƴŀƴǘŀƭƛ Ŝǘ ŘŜǎ 

ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎǳǊ le site est à proximité du péage de Kati. Cette troisième option, 

ŀǳ bƻǊŘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ ƴΩŀ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳŜ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ Řǳ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Řǳ ǇŞŀƎŜ ŘŜ YŀǘƛΦ 

 

 

 

Le site Est vu en direction Est. (©X. MONBAILLU)  {ƛǘŜ hǳŜǎǘ Ł ƭΩ9ǎǘ ŘŜ 5ƛŀƎƻΦ (©X. MONBAILLU) 

Photo 4 : Site du poste de Kambila 
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9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ Ŏƛ-après ont été pris en compte pour choisir la zone de Kambila 
pour abriter le poste : 

Facteurs techniques :  

La proximité et la capacité du réseau électrique à recevoir la production du projet de centrale photovoltaïque  

Facteurs Socioéconomiques : 

[ΩŀŎŎŜǇǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ; 

[Ŝ ƳƛƭƛŜǳ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ǎΩƛƴǎŝǊŜ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ un milieu semi-urbain présentant des caractéristiques sociales et 
démographiques similaires à celles de villes de taille moyenne au Mali ; 

La disponibilité de la main-ŘΩǆǳǾǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŀǳ Ǿǳ ŘŜ ǎŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ 5ƛǎǘǊƛŎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Τ  

[ŀ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ site à partir de la RN1 ; 

Facteurs environnementaux et patrimoine culturel :  

Le future poste sera implantée sur une terre non-arable ;  

[ΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳȄ ƭƛƳƛǘŀƴǘ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ǎǳǊ ƭΩƘȅŘǊƻƭƻƎƛŜ Τ  

[ΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ όȊƻƴŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΣ ŜǘŎΦύ Τ  

[ΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ȊƻƴŜǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ όǎƛǘŜ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŜǘŎΦύΦ 

4.3.4 Raccordement au poste existant de Kodialani 

Le poste existant de Kodialani se trouve au bord de la RN5 dans la commune 4 de Bamako. Le poste est 

ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎǎŜǊǾƛ ǇŀǊ ǳƴŜ ǘǊŀǾŞŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ Ł ннр ƪ± aŀƴŀƴǘŀƭƛ ς Kodialani et des travées 150 kV se 

raccordant aux postes de Lafiabougou et Sirakoro. 

Le poste est situé dans une zone devŜƴǳŜ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǳǊōŀƴƛǎŞŜΣ ǊŜƴŘŀƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƭƛƎƴŜ 

aérienne à 2 circuits en direction de Kambila. Cette zone présente une composition floristique diversifiée du 

genre combretum, Vitellaria paradoxa, Parkia biglobosa, Euphorbia sudanica, Guiera senegalensis etc. Une 

variante de ligne enterrée pour la traversée de cette zone fortement urbanisée est donc étudiée. Des 

photographies sont présentées ci-dessous. 

 

 

 

CŀœŀŘŜ ƴƻǊŘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ ŀǾŜŎ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ 
des nouvelles travées à installer à droite sur la photo. 

(©X. MONBAILLU) 

 Ligne à 225 kV Kodialani ς Manatali passant entre deux 
maisons au Nord du poste de Kodialani. 

(©X. MONBAILLU) 

Photo 5 : Poste de Kodialani 
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4.3.4.1 Raccordement au futur poste de Dialakorobougou 

 
Carte 8. Emplacement du futur poste de Dialakorobougou 

La localisation du poste de Dialakorobougou se trouve à environ 500 mètres au sud de la RN6 (route Bamako - 

Ségou) en coupure sur la ligne 150 à kV Sirakoro-Fana-Ségou au niveau du pylône n°34 et à 2 km environ de la 

nouvelle zone industrielle de Dialakorobougou. Les études environnementales et sociales ainsi que le bornage 

Řǳ ǎƛǘŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ннр ƪ± {ƛƪŀǎǎƻ ς Bougouni ς Sanankoroba - 

5ƛŀƭŀƪƻǊƻōƻǳƎƻǳΦ [ΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ŦƛƴŀƭƛǎŞŜ Ŝǘ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘŞƭƛǾǊŞ Ŝƴ нлмсΦ /Ŝ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇƻǎǘŜ ǎŜǊŀ 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ŀǳ ǎǳŘ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ /ŀƳǇ YŀƴƎǳǎƻ ǎƛǘǳŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊƛǾŜǎ ƎŀǳŎƘŜ Ŝǘ 

droite de la rivière Tiékèna. Actuellement, le site est jonché de bornes de lotissement et plusieurs habitations 

sont en cours de construction. Des photographies sont présentées ci-dessous. La surface du site est environ 20 

hectares. Les coordonnées GPS des bornes sont les suivantes : 

Tableau 4-7. Coordonnées GPS des bornes du poste de Dialakorobougou, position : 29P 

Bornes X Y 

B1 0629321 1390406 

B2 0629316 1389956 

B3 0629760 1389951 

B4 0629765 1390401 
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Layon de la ligne à 150 kV Sirakoro ς Ségou qui sera 
intégré dans le nouveau poste. (©X. MONBAILLU) 

Soubassement sur le site du poste de Dialakorobougou (©X. 

MONBAILLU) 

Photo 6 : Site du poste de Dialakorobougou 

4.4  Critères pris en compte pour la sélection des sites de postes 

Le choix des sites de postes a été fait conformément aux exigences et réglementations en vigueur au Mali de 

façon à intégrer de la meilleure façon possible ces postes dans les réseaux de transport existants et projetés. Les 

choix des emplacements tiennent compte, entre autres, des objectifs suivants : 

¶ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŦǳǘǳǊŜǎ ǘƻǳǘ 

en évitant les croisements de ces lignes; 

¶ proximité de ƭϥŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎǎŜǊǾƛǊΤ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ 

actuel et prévu assure une meilleure fiabilité du service et diminue les coûts de construction; 

¶ ǘŜǊǊŀƛƴ Ł ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜ ǘƻǳǘ ƳƛƭƛŜǳ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀǊǊƛvée et le départ des lignes sans avoir à 

réaliser de déplacements de populations; 

¶ terrain le plus plat possible pour minimiser les frais de terrassement préalables à la construction; 

¶ terrain dont la géologie permet une mise à la terre adéquate du poste; 

¶ terrain sur des sols non exposés aux inondations donc éviter les terrains instables, marécageux; 

¶ minimisation de l'impact sur l'environnement physique et humain (villages, villes, habitats, 

aménagements particuliers, arbres, bois sacrés et forêts classées, etc.); 

¶ minimisation du coût de construction et d'entretien des postes (optimisation des terrassements, de la 

ƳƛǎŜ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞΣ ŜǘŎΦύΤ 

¶ respect des plans directeurs régionaux de développement et des plans directeurs des agglomérations 

concernées; 

¶ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ95a ǎǳǊ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ǊŜǇŞǊŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ. 

4.5 Différentes composantes techniques du projet 

La ligne 225kV sera principalement aérienne. Un tronçon de 1 500 m sera construit en technique souterraine. 

4.5.1 Caractéristiques techniques des postes 
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[ΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ 

ƭΩŀƛƎǳƛƭƭŀƎŜ Řǳ ŎƻǳǊŀƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ ƘƻǊǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ōŜǎƻƛƴΦ 

Les postes seront munis de dispoǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΣ ŘŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜΦ [Ŝǎ ŘƛǎƧƻƴŎǘŜǳǊǎ ƻǇŝǊŜƴǘ 

ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ƳƛǎŜǎ ƘƻǊǎ ŎƛǊŎǳƛǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜ ƻǳ ŘΩŀǾŀǊƛŜΦ [Ŝǎ ǎŜŎǘƛƻƴƴŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

coupures de sécurité et les modifications de raccordement dans le poste. 

/Ŝǎ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŀǇǇŜƭŞǎ ƧŜǳȄ ŘŜ ōŀǊǊŜǎΦ 

  

Figure 2. Disjoncteur (©RTE) Figure 3. Sectionneur (©RTE) 

 

Figure 4Φ /ƻǳǇŜ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀǾŞŜ ŘŜ raccordement transformateur (©RTE) 

Un poste de transformation est constitué : 

¶ de structures métalliques galvanisées et de charpentes qui sont de configuration aérée et répondent à 
des impératifs fonctionnels ; 

¶ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŎƻǳǇǳre ou de mesure ; 

¶ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭƭŀƎŜ ŘΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ όŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ŎƻƭƻƴƴŜǎύ ; 

¶ de bâtiments industriels normalisés. 

[ŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ т ƘŜŎǘŀǊŜǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǎǘŀōƭŜ Ŝǘ ǇŜǳ ŀŎŎƛŘŜƴǘŞŜΣ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ 

avec les risques ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ 

¦ƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǾŀƴǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴŜ ǊƻǳǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ 

ǇŀǊ ŎƻƴǾƻƛ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘŜǳǊǎ όŎƻƴǾƻƛ ŘŜ мпл ǘƻƴƴŜǎ ǎǳǊ ŘƻǳȊŜ ŜǎǎƛŜǳȄύ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł 

rechercher. 

4.5.2 Caractéristique de la ligne 225 kV aérienne 

× Les pylônes 

Le rôle des pylônes est de maintenir les câbles à une distance minimale de sécurité du sol et des obstacles 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŀƴǘǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ Ǿƻƛǎƛƴage des lignes. 
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Des pylônes de type G4 Double Drapeau 2 seront utilisés. Il s'agit de supports type "treillis" à 2 circuits d'une 

hauteur moyenne de 40 m, équipés de 6 consoles (voir silhouette ci-contre). 

[ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ǇȅƭƾƴŜǎ Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ орл ƳŝǘǊŜǎΦ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŀǳ-dessus du sol (distance de 

garde) est, en leur point le plus bas, de 7 mètres minimum en terrain agricole ordinaire, à la température 

ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ câbles. 

[ŀ ƴŀǘǳǊŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǘ ƭŜ ƳƻŘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊΣ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

de garde. 

Pour tous les supports, les fondations seront assurées soit par des massifs indépendants en béton soit par des 

pieux métalliques, en fonction des caractéristiques mécaniques du sol et des efforts supportés réellement par le 

ǇȅƭƾƴŜ Řŀƴǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜΦ 

Les pylônes sont reliés à la terre par des boucles de câble en forme de cadre autour de chaque massif de 

fondatƛƻƴΦ tƻǳǊ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǎǳǊ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ǇǊƻŦƻƴŘŜǎΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜ ǎŜǊŀ ŦŀƛǘŜ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭŜ ǘǳōŜ 

ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ Řǳ ǇƛŜǳΣ ǎƻƛǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ǇƛǉǳŜǘ ŘŜ ǘŜǊǊŜΦ 

 

Figure 6. Profil avec deux pylônes (©RTE) 

5Ŝǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀǊǊşǘǎ ŘŜ ǘȅǇŜ tм Ł м ŎƛǊŎǳƛǘ ǎŜǊƻƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

Figure 5 : Pylône de type G4 
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Figure 7 : Exemple de pylône M1 

Des pylônes aérosouterrains de type H92 seront construits pour raccorder la liaison souterraine à la ligne 

aérienne à 225 kV. 

 

Figure 8. Pylône H92 aérosouterrain à 2 circuits 225 kV (©RTE) 

× Les câbles 

Le courant utilisé étant triphasé, il y a trois câbles par circuit. Chaque tronçon de la ligne projetée est à double 

circuits. 

Dans le cadre de ce projet, il comprendra 3 câbles conducteurs. Le conducteur électrique est nu et son isolement 

ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ǇŀǊ ƭΩŀƛǊΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ŜƴǘǊŜ ŜǳȄ Ŝǘ ƭŜ ǎƻƭ ǉǳƛ ƎŀǊŀƴǘƛǘ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǘŜƴǳŜ 

ŘΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘΦ 

× Le câble de garde 

Le câble de garde disposé au-dessus des autres câbles est directement fixé aux pylônes mais ne sont pas sous 

tension et ne transportent pas de courant. Il protège les câbles conducteurs de la foudre et peut également 

permettre de transiter par fibre optique des ǎƛƎƴŀǳȄ ŘŜ ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ 

ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Pour le projet, un câble de garde équipera tous les tronçons aériens projetés. Une étude technique est en cours 

pour que le câble de garde transporte égaƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ł ƳƻȅŜƴƴŜ ǘŜƴǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǊǳǊŀƭŜ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜǎΦ 

× Les isolateurs 

[Ŝǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎΣ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǾŜǊǊŜΣ ŀǎǎǳǊŜƴǘ ƭΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇȅƭƾƴŜ Ŝǘ ƭŜ ŎŃōƭŜ ǎƻǳǎ 

tension. Les ƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǉǳŜ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞŜΦ 

tƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ннр ллл Ǿƻƭǘǎ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊƻƴǘ мн ƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎ ǇŀǊ ŦƛƭŜΦ 
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× Les fondations 

La stabilité des pylônes est assurée par des massifs superficiels en béton ou des fondations profondes de type 

pieux suivant la nature des terrains. 

Les prises de terre des pylônes sont réalisées soit par des boucles de câble enterrées en fond de fouilles autour 

de chaque massif, soit par des piquets ou câblettes insérés dans un trou foré verticalement. 

× Le balisage avifaune 

tƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǾƛŦŀǳƴŜΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ōŀƭƛǎŜǎ άŀǾƛŦŀǳƴŜέ όǎǇƛǊŀƭŜǎ ōƭŀƴŎƘŜǎ Ŝǘ ǊƻǳƎŜǎύ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳŜ 

sur le tronçon qui traverse le Niger. Les balises avifaune seront positionnées sur le câble de garde tous les 15 

mètres environ. 

4.5.3 Caractéristique de la liaison souterraine 225 kV 

× Les câbles 

[ŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ł н ŎƛǊŎǳƛǘǎ ннр ллл Ǿƻƭǘǎ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ с ŎŃōƭŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŎŃōƭŜ ŘŜ ǘŜǊǊŜΦ [Ŝǎ 

câbles enterrés sont fortement isolés et ǇǊƻǘŞƎŞǎΦ [ΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴǎ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ǇŀǊ ǳƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳ 

ƛǎƻƭŀƴǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ Řƻƴǘ ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴΦ 

Caractéristiques électriques : 

¶ Nature du courant : alternatif triphasé à la fréquence de 50 Hz ; 

¶ Tension entre phases : 225 000 volts ; 

¶ Nombre de circuit : 2 (3 câbles par circuit électrique). 

 

Les câbles conducteurs : 

[ŜǳǊ ǊƾƭŜ Ŝǎǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎƛǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΦ 
 

Nombre 3 par circuit 

Constitution câble isolé par du polyéthylène réticulé (technique 
225 000 volts) 

bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŎƻƴŘǳŎǘǊƛŎŜ Aluminium 

{ŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŎƻƴŘǳŎǘǊƛŎŜ 1 600 mm2 

bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŞŎǊŀƴ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ όŀǎǎǳǊŜ ƭΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ 
courant en cas de défaut électrique) 

Aluminium 

Nature de la gaine extérieure PEHD 

 
Le câble de mise à la terre : 

Il a pour effet de protéger les personnes et les matériels contre les montées en potentiel. 

Nombre 1 

Constitution câble isolé 

bŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŃƳŜ ŎƻƴŘǳŎǘǊƛŎŜ Cuivre 

Figure 9 : Coupe de câble 
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Section de ƭΩŃƳŜ ŎƻƴŘǳŎǘǊƛŎŜ 120 mm2 

Nature de la gaine extérieure isolation synthétique (polyéthylène) 

× La chambre de jonction 

La chambre de jonction assure la continuité entre les différents tronçons de câbles. Elle est creusée à ciel ouvert. 

Son emprise au sol est en moyenne de 1.80 mètre de large sur 9.50 mètres de long. Une fois la jonction réalisée, 

ŎŜǘ ƻǳǾǊŀƎŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ Ŝƴ ōŞǘƻƴ Ŝǎǘ ǊŜƳǇƭƛ ŘŜ ǎŀōƭŜΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǾƛǎƛǘŀōƭŜΦ 

 

Figure 10 : Exemple d'une chambre de jonction 

(©RTE) 

4.5.4 Activités en phase de construction des postes et de la ligne 

× Libération des emprises 

Dans la pratique, ce corridor est élargi à 40 mètres (cf. section suivante) et correspondant à la servitude appliquée 

ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ƭƛƎƴŜΦ [Ŝǎ t!t ǇŜǊŘǊƻƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩǳǎŀƎŜ définitif du foncier, bâti, cultures et toute activité qui seront 

ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ŎƻǊǊƛŘƻǊΦ 

[ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ōƛŜƴǎ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ t!w όŀǊōǊŜǎΣ ŦƻƴŎƛŜǊǎ Ŝǘ ōŃǘƛ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŀŎǘŞǎ 

par le projet). 

× Abattage des arbres dans ƭΩemprise 

[ŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǎŜǊŀ ŘŞōǊƻǳǎǎŀƛƭƭŞŜΦ [Ŝǎ ŀǊōǊŜǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ Şǘŀƴǘ ŎŀǇŀōƭŜǎ ŘŜ 

mettre en danger le projet de transmission au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŞŦƛƴƛŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƾǘŞ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ŘŜ ƭŀ 

ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻǳǇŞǎ ƻǳ ǘŀƛƭƭŞǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŎŀǎΦ !Ŧƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎΣ ǳƴ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ пл Ƴ ŘŜ ƭŀǊƎŜ όǎƻƛǘ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ 

ƭŀ ƭƛƎƴŜύ ǎŜǊŀ ŘŞŦǊƛŎƘŞ Ŝǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜs (bâtiments et arbres) qui puissent engendrer un amorçage. Enfin, 

ǘƻǳǘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł у Ƴ ǎŜǊŀ ŞƭŀƎǳŞŜ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ сл Ƴ ŘŜ ƭŀǊƎŜ όǎƻƛǘ ол Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ 

ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜύ 

[Ŝǎ ŀǊōǊŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŜƴŘƻƳƳŀƎŜǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƘǳǘŜ ƻǳ 

ceux dont les branches peuvent croître et entraver les câbles. Toutes les coupes de végétation se feront de 

manière manuelle ou à la tronçonneuse. 

Le défrichement total de la base du pylône et du chemin dΩŀŎŎŝǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ǾƻƛŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŀǳȄ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŎƘƻƛǎƛǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎΦ [Ŝ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎ όƭŀǊƎŜǳǊ : 4 

mètres) sera maintenu en exploitation et sera utilisé lors des visites de contrôle de la ligne. 

Exemple dôune chambre de jonct ion
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× Construction des chemins d'accès et de la ligne à haute tension 

Les systèmes de transmission de l'énergie électrique comprennent la ligne de transmission (pylônes et 

ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎύΣ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜΣ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎΦ [ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ Şquipements affectera les 

espaces à proximité directe et aux abords de la ligne. En effet, pour accéder aux activités de construction et de 

ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘϥŀŎŎŝǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǾƻƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ǎƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ ¦ƴ ŎƘŜƳƛƴ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ 

pylônes ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ п Ƴ ŘŜ ƭŀǊƎŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ǎƻǳǎ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀȄŜ Řǳ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ [Ŝǎ ǾƻƛŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

débarrassées des souches d'arbres, des arbustes et des autres végétations de nature à entraver le transport des 

pylônes par des engins de construction, des équipements et du personnel opérationnel et d'entretien. Les pistes 

d'accès agricoles peuvent être utilisées pour accéder à la ligne proposée. 

Les nouvelles pistes d'accès qui seront aménagées au cours de la phase de construction seront conservées et 

entretenues pendant la phase opérationnelle. Cette mesure permettra d'éviter le défrichement de végétation 

ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ǇƭŀŎŜ Ł ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΦ [Ŝǎ ǇƛǎǘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

utilisées pour le transport des ouvriŜǊǎ Ŝǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΣ ǇƻǳǊ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ Ŝǘ 

le treuillage des lignes. Les arbres coupés seront soigneusement débités et empilés sur un côté des pistes à 

ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ƻǳ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛse. 

Au cours de la construction de la ligne THT, toute végétation ligneuse sera coupée sur une largeur de 40 m afin 

ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀƛǎŞƳŜƴǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜΦ [Ŝǎ ǇƛǎǘŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŜǾşǘǳŜǎ Ƴŀƛǎ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ 

pistes profilées. 

× Repérage des pylônes 

Le repérage des pylônes consiste à déterminer les emplacements pour l'installation des pylônes sur toute la 

ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ŀǳ ǊŜǇŞǊŀƎŜ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊƻƴǘ ŘŜǎ 

ŜƴǉǳşǘŜǎ Ŝǘ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǎƻƭǎΦ 

/Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ŝǘ ŘƻƴŎ ƭŀ ǎǳǇǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴŘǳƛǎŀƴǘ Ł ƭŀ 

ŘŜǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ ǊŞŎƻƭǘŜǎ ǎƛ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇȅƭƾƴŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ [Ŝǎ ŞǘǳŘŜǎ 

géotechniques et le repérage des pylônes soƴǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƳŜƴŞǎ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀŎŞ ǇŀǊ ƭŜ 

aŀƞǘǊŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ ǇŀǊ 95a SAΣ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜ ƳŜƛƭƭŜǳǊ Ǉƭŀƴ ŘŜ ōŀǎŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǇȅƭƾƴŜΦ [ŀ 

réalisation du plan de base type suivra la collecte et l'analyse des données de chaque plateforme de pylône. 

À ce stade, des ajustements pourraient être apportés à l'emplacement final du pylône, en fonction du tracé de 

ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ ōƛŜƴǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇŜǳǘ-être été mis en place ultérieurement à la 

collecte des données de base sur les structures dans le couloir de passage proposé. Ces ajustements seront 

limités à quelques mètres dans les deux sens. 

× Ouverture du layon 

Les plateformes proposées pour les pylônes seront défrichées. La superficie à défricher et la profondeur 

d'excavation dépendent de la nature de la couverture végétale, des propriétés physiques et chimiques du sol et 

des dimensions de la base du pylône. Les emplacements des plateformes seront des endroits choisis dans le 

couloir de passage pour le montage du pylône. Ces superficies ne seront donc pas additionnelles. Les fondations 

des pylônes varient en fonction des sols. 

× Transport et manutention de la machinerie et des équipements 

.ƛŜƴ ǉǳΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎƻƛǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƳŀƴǳŜƭƭŜ όŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǇƛǉǳŜǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ 

ƭƛƎƴŜΣ ŎƻǳǇŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴΣ ŦƻǳƛƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƛŜŘǎ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎΣ ŜǘŎΦΧύΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭŀ ƳŀŎƘƛƴŜǊƛŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǎŜǊŀ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ŘŜ ǊŞǘǊƻŎƘŀǊƎŜǳǎŜs, de camions, de grues 

Ŝǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘƛǾŜǊǎ Řƻƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩǆǳǾǊŜ 

et des matériaux de construction. 

× Bureaux de chantier 

Des bureaux de chantier de type Algeco seront construits le long du corridor - tout en restant en dehors du layon 

- pour servir de points de stockage des machines et autres matériaux qui seront utilisés pour la construction. Ils 
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seront enlevés à la fin des activités de construction. Les emplacements des bureaux seront décidés en 

concertation avec les propriétaires des parcelles concernées. 

Les bureaux ne seront pas construits à proximité des cours d'eau naturels et des marais, ainsi que des habitations. 

L'emplacement des bureaux n'aura pas d'impacts négatifs sur les biens culturels ni sur les réserves forestières. 

Ils seront également situés de manière à éviter la destruction des récoltes. 

× Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ Ŝǘ ƳƻƴǘŀƎŜ Řǳ ŎƻǊŘŀƎŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

!ǇǊŝǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ǎŜǊƻƴǘ assemblés et érigés. Les matériaux de construction des 

ǇȅƭƾƴŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƭƛǾǊŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ Ŝǘ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ǎŜǊŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎΦ [ŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

moyenne entre deux pylônes sera précisée, et ceci, en fonction des caractéristiques du terrain. Selon les 

caractéristiques du sol à l'emplacement sélectionné pour le pylône, une fondation de profondeur de 2 à 3 mètres 

Ŝƴ ōŞǘƻƴ ǎŜǊŀ ǳǘƛƭƛǎŞŜΦ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩǳƴŜ ǎŞǊƛŜ ŜƴǘƛŝǊŜ ŘŜ ǇȅƭƾƴŜǎ ŀ ŞǘŞ ŀǎǎŜƳōƭŞŜΣ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊǎ ǎŜǊƻƴǘ 

montés. Il s'agit ŘŜ ŦƛȄŜǊ ŘŜǎ ǇƻǳƭƛŜǎ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘŀƞƴŜǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘŜǳǊǎΣ ŘΩŜƴŦƛƭŜǊ ǳƴŜ ǘƛƎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ ǇƻǳƭƛŜǎ 

et de tirer le conducteur à travers. 

× ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ 

Pour ce projet de liaison souterraine double circuit, la tranchée qui accueillera les 6 fourreaux de puissance 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳǊŀ ǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘΩмΦрл Ƴ Ŝƴ ŦƻƴŘ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜΣ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ лΦул ƳΦ ¦ƴ 

grillage avertisseur sera posé à environ 0.80 m de profondeur. 

En fonction du milieu traversé, plusieurs techniques de pose sont utilisées, la plus répandue étant la pose en 

fourreaux.  

Pose en fourreaux PEHD : 

La technique de pose en fourreaux PEHD2 est utilisée pour dérouler de grandes longueurs en milieu agricole, 

sous chemins, sous accotements, voire sous voiries dans le cas de routes secondaires. 

Pose en fourreaux PVC : 

La pose en fourreaux PVC3 enrobés de béton est utilisée dans les zones où la nature ou l'encombrement du sous-

sol ne permet pas de retenir la pose en fourreaux PEHD. 

Elle est également utilisée sous voiries ou en zones urbanisées, en raison d'une emprise et d'une durée 

d'ouverture de tranchée plus réduites. (cf photo ci-dessous, ©RTE). 

                                                                 

2 Polyéthylène Haute Densité 

3 Polychlorure de vinyle 
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Figure 11 : Exemple de pose en fourreaux 

 

Figure 12 : Exemple de chantier de pose de liaison 

souterraine 

5ŞǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴǘƛŜǊ : 

La technique de pose influe légèrement sur le déroulement du chantier, mais de manière générale, les travaux 

se déroulent de la façon suivante : 

¶ découpage de la chaussée (si nécessaire) et/ou décapage de la terre végétale ; 

¶ ouverture de la tranchée (et blindage de la fouille pour les fourreaux PVC) ; 

¶ pose des fourreaux PEHD dans la fouille ou mise en place des tubes PVC et des peignes qui les 
maintiennent ; 

¶ coulage du béton (pour pose PVC) puis remblayage des fouilles et pose du grillage avertisseur ; 

¶ déroulage du câble (par tronçons de 800 à 1 000 mètres de long environ) ; 

¶ réalisation du raccordement des câbles dans les chambres de jonctions ; 

¶ réfection du sol (chaussées, chemins, espaces verts ou autres, etc.) ; 

¶ nettoyage et remise en état du site. 

 

Figure 13. Schéma de pose en fourreau PEHD (©RTE) (gauche) et en fourreaux PVC (©RTE) (droite) 
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¢ǊŀǾŜǊǎŞŜ ŘΩǳƴ obstacle : Pose sans tranchée en sous-ǆǳǾǊŜ : 

tƻǳǊ ƭŀ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǇƻƴŎǘǳŜƭǎ όǊƻǳǘŜǎ Ł ƎǊŀƴŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΣ ǾƻƛŜǎ ŦŜǊǊŞŜǎΣ ǊƛǾƛŝǊŜǎΣ ŜǘŎΦύΣ 95a ŀ ǊŜŎƻǳǊǎ 

à la technique du forage dirigé ou du fonçage. 

Ces deux techniques consistent à poser des fourreaux sans ouvrir de tranchée, par percement du sous-sol, puis 

à y introduire les câbles. 

 

Figure 14. Schéma de pose sans tranchée en sous-ǆǳǾǊŜ (©RTE) 

4.5.5 !ŎǘƛǾƛǘŞǎ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 

A la fin de la construction, l'exploitation des postes et de la ligne THT impliquera les activités présentées ci-

dessous. 

× Mise en service 

Lƭ ǎϥŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇƻǎǘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ Ł ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ [ŀ 

mise en service finale implique la mise à l'essai des jeux de barres, cellules de couplages, transformateurs et 

câbles conducteurs. Le raccordement des installations électriques sera vérifié et les divers équipements 

électriques seront mis en service après approbation. 

× Gestion du couloir de passage et entretien des voies d'accès 

Après différentes discussions techniques avec EDM-SA, la DNE et la société ARTELIA en charge de la faisabilité 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ŀŎǘŞ ǉǳΩǳƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ŀǾŜŎ ǳƴŜ servitude de 40 m serait suffisant. La 

ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ пл Ƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ǳƴŜ ƴƻǊƳŜ ŎƻƳƳǳƴŞƳŜƴǘ ŀŎŎŜǇǘŞŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

lignes 225 kV (Wapp).  

[ΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘϥŀŎŎŝǎ ǾƛǎŜ Ł ŞƭƛƳƛƴŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ Ł ǇŜrmettre les déplacements 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΦ {ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀǘǊƻǳƛƭƭŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ 

les pistes d'accès seront entretenues à intervalles réguliers. Les points de vérification prioritaires comprennent : 

ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴΣ ƭŜǎ ōǳǎŜǎΣ ƭŜǎ ǇƻƴǘǎΣ ƻǳ ǘƻǳǘ ƻōǎǘŀŎƭŜ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜ ǎƛǘǳŞǎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ǉǳƛ ƳŜǘǘŜƴǘ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ 

les lignes ou le public, par exemple arbres, excavations, risques d'incendie. 

Pendant la phase opérationnelle, des mesures de contrôle de la végétation sont appliquées pour gérer la 

croissance de la végétation dans le couloir de passage. L'objectif est de prévenir l'interruption de l'alimentation 

Ŝƴ ŞƴŜǊƎƛŜ ǇŀǊ ŀƳƻǊœŀƎŜ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŀ ŎƘǳǘŜ ŘϥŀǊōǊŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭϥŀŎcès au couloir 

ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ [Ŝ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǎŜǊŀ ƳŀƛƴǘŜƴǳ Řŀƴǎ ǳƴ Şǘŀǘ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ǎŜǊŀ ŦŀŎƛƭŜ ŘŜ 

ǾŜƛƭƭŜǊ ŀǳ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŞǎƛŘŀƴǘ Řŀƴǎ 

le voisinage de la ligne ne soit pas compromise. 

tƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭϥŀŎŎŝǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭϥŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ŀǳȄ ǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻǳ ƭΩŞƭŀƎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ 

de pistes d'accès sera maintenu. Il sera constitué par des pistes non revêtues, entretenues sur une base régulière 
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ŀŦƛƴ ŘŜ ǎϥŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳϥŜƭƭŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŞƎŀƎŞǎ Ł ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ 9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ 

cela, un chemin de garde de 4 m de large, sera maintenu le long de toute la longueur de la ligne. 

9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Ł ƭϥƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ όƭŀǊƎŜǳǊ : 40 m), la végétation sera gérée 

de manière à s'assurer qu'elle n'entrave pas la ligne. La végétation sera coupée à une hauteur de 1,5 m et 

défrichée régulièrement. Par ailleurs, les grands arbres situŞǎ Ł ол Ƴ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΣ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ 

ǳƴŜ ƳŜƴŀŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǎŜǊƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻǳǇŞǎΦ /Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎŜǊŀ ŎƻƴŘǳƛǘ ǇŀǊ 95a SA 

ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀ ŜƳǇƭƻȅŜǊ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊǎ ƭƻŎŀǳȄΦ [ΩŞƭŀƎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ǳne cadence à la 

convenance de EDM SA Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊΦ 

× Maintenance et opérations sur les lignes 

EDM planifie toutes les opérations techniques pendant la phase d'exploitation et de maintenance des lignes de 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΦ [Ŝǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǾƛǎǳŜƭƭŜ ŘŜǎ 

ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ǾŞƘƛŎǳƭŜ п Ȅ пΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜΣ ƭŜǎ ŀƎŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘƻƛǾŜƴǘ ǇƻǳǾƻƛǊ 

accéder à la ligne pour les inspectioƴǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎΣ ƭŜǎ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ŘŜ ŘŞŦŀǳǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ƻǳ ŘŜ 

réparation. A cet effet, les pistes d'accès et le couloir de passage sous la ligne doivent être praticables à toutes 

saisons. 

× Exploitation et la maintenance des postes 

[ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƴƻǊƳŀƭŜ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ 

[ƻǊǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜΣ ƭŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ŦƛƭǘǊŜǎΣ ōŀǘǘŜǊƛŜǎ ƻǳ 

encore de fluide huileux conduira à une production de déchets qui restera néaƴƳƻƛƴǎ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳ ǇƻƴŎǘǳŜƭ Ŝǘ 

qui ne concernera pas des volumes significatifs.  

× Sécurité publique 

[ŀ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ dangers de santé et de sécurité publique lorsque 

la population locale n'a pas été correctement instruite en ce qui concerne les risques potentiels, tels que la chute 

éventuelle des pylônes pendant une tempête ou les accidents liés au transport d'équipements et de matériels. 

Par ailleurs, d'autres risques tels que les expositions potentielles aux effets des Champs Electro-Magnétiques 

ό/9aύ Ŝǘ ƭŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻŎǳǘƛƻƴǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛǇǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴƎƛƴǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ǎƻǳǎ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎƻƴǘ Ł 

communiquer auprès des populations. Ces dangers ƴŞŎŜǎǎƛǘŜƴǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řǳ 

public. 

En conformité avec les pratiques au Mali, les pylônes seront clairement marqués d'une inscription rouge sur fond 

blanc - "DANGER ς 225 000 volts" pour avertir les habitants et les empêcher de s'exposer à des dangers 

d'électrocution. En outre, un entretien rŞƎǳƭƛŜǊ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴΣ ƭŜ Ǿƻƭ ŘŜ ōƻǳƭƻƴǎ Ŝǘ ƭΩǳǎǳǊŜ ǎŜǊŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞΦ [Ŝǎ 

populations seront sensibilisées sur ces risques liés aux équipements à haute tension. 

La présence de nouveaux postes constitue un risque en matière de sécurité pour les populations riveraines. 

4.6 Echéancier des études et travaux projetés 

Tableau 4-8. Calendrier, phase du projet, types de travaux et activités subséquentes 
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Calendrier 
Phase des 
travaux 

Types de travaux Activités 

Juillet 2018 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Décembre 2019 

Processus EIES 

Sélection du tracé et études 
topographiques 
 
wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9L9{ 
 
Etude de Faisabilité 

Rapport de démarrage 

Etude de terrain environnemental et sociale 

Etude de tracé 

Rapport de cadrage 

Relevé détaillé 

Bornage et délimitation des postes et du layon 
de la ligne à haute tension 

wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ 
social 

Rapport de plan de gestion environnemental 
et social 

wŀǇǇƻǊǘ ŘŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
populations 

Septembre 2023 
 
 
 
Janvier 2024 

Processus EIES Actualisation EIES Rapport actualisé EIES/PGES 

2024 Pré-construction 

aƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ t!w 

(la DNACPN donne environ 1 an 
ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
indemnisations et la libération 
ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜΦ 

Installation du chantier 

!Ŏǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ 
l'emprise du poste et de la ligne ainsi que pour 
ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ōŀǎŜǎ ǾƛŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ 

Compensation des PAP 

wŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ 

2025-2027 Construction 
Construction des postes 
 
Construction de la ligne à 225 kV 

!ōŀǘǘŀƎŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŘŞōǊƻǳǎǎŀƛƭƭŜƳŜƴǘ 

Transport et manutention des engins, 
machinerie et équipements 

Travaux de génie civil pour les postes 

¢ǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŦƻǳƛƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
pylônes 

Ouverture du couloir au bulldozer, abattage 
ŘΩŀǊōres et tronçonnage des débris végétaux 

Travaux de mise en place des lignes 

Environ 50 ans Exploitation Entretien des infrastructures 

Entretien des câbles et des isolateurs 

Entretien des pylônes et de leurs fondations 

Travaux sur les postes 

Entretien du layon de la ligne 

 

Cƛƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Démantèlement / Réhabilitation 

Démontage des infrastructures 

Nettoyage du site 

Réhabilitation des sites dégradés 

(Eventuellement reconstruction du poste et de 
la ligne à haute tension) 
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4.7 Coût estimatif de réalisation de la ligne 225 kV et des postes 

Tableau 4-9. Coût estimatif des travaux 

Lotissement Composante 1 - Infrastructures électriques 

Coût 
estimé 
(million 
Euro) 

Coût 
estimé 
(million 
Dollar) 

Coût 
estimé 
(million 
FCFA) 

  Volet Transport       

Lot1 

Extension du poste 225 KV de Kodialani 3,5 3,71 2 296 

Ligne double terne 225 KV Kodialani-Kambila 10 10,6 6 560 

Extension du poste 225 KV de Kambila 3,5 3,71 2 296 

Ligne double terne 225 KV Kambila-Safo 8 8,48 5 248 

Sous total lot 1 :  25 26,5 16 399 

Lot2 

Création du poste 225 KV de Safo 9,5 10,07 6 232 

Ligne double terne 225 KV Safo-Kénié 7 7,42 4 592 

Sous total lot 2 : 16,5 17,49 10 823 

Lot3 

Création du poste 225 KV de Kénié 7,5 7,95 4 920 

Ligne double terne 225 KV Kénié-Djalakorobougou 12 12,72 7 871 

Extension du poste 225 KV de Djalakorobougou 3,5 3,71 2 296 

Sous total lot 3 : 23 24,38 15 087 

  Sous total transport :  64,5 68,37 42 309 

  Volet Distribution (priorité 1)       

Lot1 
Réseaux de distribution à partir du poste de 
Djalakorobougou 

8,48 8,99 5 561 

Lot2 Réseaux de distribution à partir du poste de Kénié 5,76 6,11 3 778 

Lot3 Réseaux de distribution à partir du poste de Safo 7,12 7,55 4 671 

Lot4 Réseaux de distribution à partir du poste de Kambila 6,55 6,95 4 299 

Lot5 Réseaux de distribution à partir du poste de Kodialani 3,83 4,06 2 514 

  Sous total Distribution priorité 1 :  31,74 33,65 20 823 

  Total Composante 1 :  96,24 102,02 63 132 

NB : 1 Euro=656 FCFA ; 1 Euro : 1,06 dollar 
Source : UGP/EDM-SA/Septembre 2023 
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5 Analyse des variantes  

Après une visite de terrain et une série de consultations auprès des acteurs concernés pour explorer les 

différentes options possibles, une analyse de différentes ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ ŀ ŞǘŞ ŦŀƛǘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩƛƭ ǎǳƛǘ Υ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ ǎŀƴǎ 

projet » Τ Ŝǘ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ ŀǾŜŎ ǇǊƻƧŜǘ ηΦ  Les deux options ont été évaluées en considérant leurs effets sur 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ƘǳƳŀƛƴ Ŝǘ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜΦ 

5.1 Analyse des options  

5.1.1 Option « Sans projet » 

× LƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ sans projet » 

[ŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ ŦŀǳƴŜ ǎƻƴǘ ǇǊŜǎǉǳΩƛƴŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƳƛƭƛŜǳ 

ǳǊōŀƛƴκǇŞǊƛ ǳǊōŀƛƴΦ /Ŝƭŀ ŘƛǘΣ ƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ с пнп ŀǊōǊŜǎΦ [ΩƻǇǘƛƻƴ ζ sans projet » équivaut à laisser la 

ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭΣ ŎŜ ǉǳƛ ŞǾƛǘŜǊŀƛǘ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜǊ ƴŞƎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǉǳƛ ǎΩȅ ǘǊƻǳǾŜƴǘΦ !ǳǎǎƛΣ 

ƭΩƻƴ ŞǾƛǘŜǊŀ ŘŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƎşƴŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ Řǳ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜΦ 9ƴ ǎƻƳƳŜΣ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ 

« sans projet η ǇǊŞǎŜǊǾŜ ŎŜǊǘŜǎ ƭŀ ǘǊŀƴǉǳƛƭƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊƛǾŜǊŀƛƴǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎşƴŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

conforme au projet PBNB/EDM SA, aux souhaits des différentes mairies des localités traversées qui réclament 

ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎƭƻōŀƭŜ ǳƴŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ Ŝƴ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ  

× LƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ sans projet » 

La situation sans projet sous-entend la non- réalisation du projet et par conséquent le non-respect du plan 

ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ нлмс-2025, ƛǎǎǳ Řǳ tƭŀƴ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ hǇǘƛƳŀƭ όt5Lhύ Řǳ ǎƻǳǎ-ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 

élaboré en 2008 et mis à jour pour la période 2015-нлорΦ 9ǘ ŘŜ ŎŜ ŦŀƛǘΣ ƭΩ95a {! ƴŜ ǇƻǳǊǊŀ Ǉŀǎ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ 

ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ όҌмл҈κŀƴύΦ [ΩƻǇǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ǇǊojet aura un impact sur les dépenses des ménages qui 

continueront à acheter très chers le pétrole pour les groupes électrogènes et pour les lampes, des torches et des 

batteries qui sont à charger pour avoir un peu de luminosité à un coût plus élevé.  

Bien ǉǳŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ ne rien faire η ŞǾƛǘŜ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ƴŞƎŀǘƛŦǎ όǇŀǎ ŘŜ ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

vie et de pertes de revenus etc.) associés au projet, elle est inappropriée, car les retombées socio-économiques 

ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŜȄƛǎǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŎƻƳǇŜƴǎŜƴǘ ŘŜ ƭƻƛƴ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ 

être ramenés à un niveau acceptable. Elle freine les efforts de développement du pays.   

9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜǘǘŜ ƻǇǘƛƻƴ ŦŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇŜǊŘǊŜ ƭŜ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇƻǎƛǘƛŦǎ Řƻƴǘ ƭΩamélioration des conditions 

ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǊǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ŀȅŀƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ 

ŘŜ ƭΩ95a {!Σ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻƛǎ ŎǊŞŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǎǘŜǎ Ŝǘ ƭƛƎƴŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΣ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻn in 

ŦƛƴŜ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀōƻƴƴŞǎΦ    

5Ŝ ŎŜ ǉǳƛ ǇǊŞŎŝŘŜΣ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇŜǳǘ ǊŜǎǘŜǊ ǎŀƴǎ ǊƛŜƴ ŦŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŎŜ ǎŜŎǘŜǳǊ Ǿƛǘŀƭ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜΦ /Ŝ ƴΩŜǎǘ 

ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ǎƻǳƘŀƛǘŞŜΦ 

5.1.2 Option « Avec Projet » 

× LƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ avec projet » 

[ŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳǊŀ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŎŜǊǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜΦ !ǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎŜǳȄ-ci, il y aura 

ƭŀ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Řǳ ǎƻƭΣ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ ǇƭǳǾƛŜǳǎŜΣ ƭŜǎ ƴǳƛǎŀƴŎŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎΣ ƭŜǎ 

ǇŜǊǘŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜƳǇǊƛǎŜǎ ŘŜǎ ǘǊƻƴœƻƴǎ ŘŜ ƭƛƎƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜ ǇƻǎǘŜǎ Ŝǘ ƭΩŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊΦ /Ŝǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ƴŞƎŀǘƛŦǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ƴŜ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳ 

ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǇǊƛǾŜǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŀŘŞǉǳŀǘŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōƻƴƴŜǎ 

pratiques en la matière seront proposées dans le PGES. 
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× Impacts sur le plan socio-ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ζ avec projet »  

Sur le plan social, ces travaux permettront la croissance du sous-secǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ 

ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ όҌмл҈κŀƴύ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƳŀƛǘǊƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴΦ  

Sur le plan économique, il participe à la réduction des dépenses des ménages de manière globale. La réalisation 

des travaux va aussi générer des emplois qualifiés et non qualifiés au profit des ouvriers et le recrutement de 

ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ǇŀǊ 95a {!Σ ŜǘŎΦ [ŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ǿŀ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ 

emplois mais aussi améliorer les revenus des entreprises sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘŜǎ ŎƘŀǊƎŞŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ 

ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳƛǘ ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

5.1.3 /ƻƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƻǇǘƛƻƴǎ 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ŘŜǎ ŘŜǳȄ όлнύ ƻǇǘƛƻƴǎ όǎŀƴǎ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ǇǊƻƧŜǘύ ǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ōƛƻǇƘȅǎƛǉǳŜ ǉǳŜ 

socioéconomique met en évidence la nécessité de réaliser le projet pour le bien-être des populations 

ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ tƭŀƴ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Optimal (PDIO) du sous-ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ŞƭŀōƻǊŞ Ŝƴ 

2008 et mis à jour pour la période 2015-нлор ǎǳǊǘƻǳǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǊŞǎƛŘǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘΩƻǊŘǊŜ 

modérée à faible.   

9ƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŀƭƻǊǎ Ł envisager compte tenu de ses avantages sur la croissance en termes 

ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴ ōƻƴ ǊŞǎŜŀǳ 

ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ǇǊƻƧŜǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀƴŀƭȅǎŞŜǎΦ 

5.2 Analyse des variantes 

5.2.1 Critères utilisés pour la recherche de tracé  

5.2.1.1 Critères techniques pour la détermination du fuseau de moindre impact 

Les critères techniques suivants ont été pris en compte pour la localisation géographique de la ligne 225 kV 

autour de Bamako : 

¶ La localisation du poste existant de Dialakorobougou à 500 mètres au Sud de la RN6 ; 

¶ [ŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞ Ŝƴ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ ŀŦƛƴ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ȊƻƴŜ ƴƻƴ ƛƴƻƴŘŀōƭŜ ; 

¶ La localisation du futur poste de Safo au Nord du village de Safo ; 

¶ La localisation du futur poste de Kambila au Nord-Est du poste de péage de Kati et la prise en compte 
du raccordement de la ligne 225 kV Manantali-Kita-Kambila ; 

¶ La localisation du poste existant de Kodialani au bord de la N5 dans la commune 4 de Bamako et la prise 
Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀǾŞŜ ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł ннр ƪ± aŀƴŀƴǘŀƭƛ ς Kodialani et des travées 150 kV se 
raccordant aux postes de Lafiabougou et Sirakoro ; 

¶ La présence de pentes escarpées dans le Massif Mandingue. 

5.2.1.2 Critères environnementaux pour la détermination du fuseau de moindre impact 

Les critères environnementaux suivants ont été pris en compte pour la localisation géographique de la ligne 

225kV autour de Bamako : 

¶ [ΩŞŎŀǊǘŜƳŜƴǘ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘŀōƛǘŞŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǇǊƻƧŜǘŞǎ ; 

¶ [ΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎ ŎƻƳƳŜ 
la Forêt Classée de Tienfala ; 

¶ [Ŝ ŎƻƴǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ƳŀȄƛƳŀƭ ŘŜǎ ǾŜǊƎŜǊǎ ŦǊǳƛǘƛŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƛǊǊƛƎǳŞŜǎ ; 
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¶ [ΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀǊŀƛǎ Ŝǘ ȊƻƴŜǎ ƛƴƻƴŘŞŜǎ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ des pluies ; 

¶ [ΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǿŀƭƭƻƴǎ ŜƴŎŀƛǎǎŞǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ Řǳ aŀǎǎƛŦ aŀƴŘƛƴƎǳŜ ; 

¶ [ΩŞŎŀǊǘŜƳŜƴǘ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ 
ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΦ 

5.2.2 Définition de la zone ŘΩŞǘǳŘŜ  

5.2.2.1 ZƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ 

!Ŧƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎΣ ǳƴ ŎƻǳƭƻƛǊ ǊŜǎǘŜǊŀ 

ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ όōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ŀǊōǊŜǎύ ǉǳƛ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊ ǳƴ ŀƳƻǊœŀƎŜΦ De plus la hauteur des câbles au-

dessus du sol est, en leur point ƭŜ Ǉƭǳǎ ōŀǎΣ ŘŜ у Ƴ ƳƛƴƛƳǳƳ Ŝƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ǎŀǾŀƴŜ ƘŜǊōŜǳǎŜΦ [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ 

est donc définie comme tel : 

¶ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ : Conformément à la réglementation Malienne, un couloir de 40 m (2 x 20 m de 

ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜύ ƻǴ ŀǳŎǳƴe maison et aucune construction recevant le public ne sera 

ŀŘƳƛǎŜΦ !ǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƴŜ ǎŜǊŀ ŀŘƳƛǎŜ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜΦ bƻǳǎ 

ŎƻƴǎƛŘŞǊƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ н Ȅ нл Ƴ ŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǘǊŀŎŞ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ Řirecte 

Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ /ΩŜǎǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ōŀƴŘŜ ǉǳΩǳƴ t!w όtƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ wŞƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴύ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

[ΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ ŀǳ ƭŀȅƻƴ ŘŜ н Ȅ нл ƳΦ 

¶ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ : un couloir complémentaire où pour des raisons de sécurité aucun 

ŀǊōǊŜ Řƻƴǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŞǇŀǎǎŜ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ƴŜ ǎŜǊŀ ǘƻƭŞǊŞΦ 9ƴ ǎŀǾŀƴŜ 

ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ǇŞǊƛǇƘŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜƳŜǳǊŜ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƻōǎŜǊǾŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŀǊōƻǊŞŜǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŜǘǳŘŜ 

atteignent rarement cette taille vue le besoin en bois de chauffe. Les essences commerciales telles que 

ƭΩ9ǳŎŀƭȅǇǘǳǎ ǎƻƴǘ ŎƻǳǇŞǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜƳŜƴǘ /Ŝ Ǉƻƛƴǘ ǎŜǊŀ ŎƻƴŦƛǊƳŞ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ  

5.2.2.2 ZƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ indirecte  

¦ƴŜ ŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞŦƛƴƛŜ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ όŁ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻύ ŀǳȄ ǉǳŀǘǊŜ ǇƻǎǘŜǎ Ł 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ όŁ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ YŀǘƛύΣ ŘŜ {ŀŦƻ όƻǳ 5ƧŀƭŀƪƻǊƻŘji), Kenié sur la rive droite du 

Niger en aval de Baguineda et de Dialakorobougou (en construction) à proximité de la ligne à 150 kV Bamako ς 

Ségou au sud de Baguineda. /ŜǘǘŜ ŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΣ Ŝƴ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘΣ ŜȄŎƭǳǘ ƭŀ ŎƻƴǳǊōŀǘƛƻƴ ŘŜ .ŀƳŀƪƻΦ /ΩŜǎǘ 

au ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǉǳΩǳƴ ŦǳǎŜŀǳ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ŀ Ǉǳ şǘǊŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ 

et validé par les autorités compétentes 

[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ, dans deux cercles : le Cercle de 

Yŀǘƛ ŜǘΣ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ 9ǎǘΣ ƭŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ et neuf communes. La longueur est-ouest est de 53 km pour une 

largeur nord-sud mesurée entre le sud de Kodialani et le nord de Kambila de 12 km. La carte 2 présente la zone 

du projet. 
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Carte 9Φ !ƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ 

5.2.3 Présentation des différentes variantes 

5.2.3.1 Présentation des fuseaux et identification du fuseau de moindre impact 

Les critères principaux utilisés pour le choix initial des variantes de la ligne THT sont multiples, à savoir : 

¶ pour le milieu physique Υ  ƭŜǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴŀǇǇŜǎ ŘΩŜŀǳ ƳƛƴŞǊŀƭŜΣ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ƛƴƻƴŘŀōƭŜǎ 
Řƻƴǘ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŀƭƭǳǾƛƻƴƴŀƛǊŜ Ł ƭΩŜǎǘ ŘŜ .ŀƎǳƛƴŞŘŀ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜƴǘŜǎ ƛƴǎǘŀōƭŜǎ ǇƻǳǾŀƴǘ ǎǳōƛǊ ŘŜǎ 
éboulements, 

¶ pour le milieu biologique :  les ripisylves et grands espaces boisés, les forêts classées, les sites humides 
de grand intérêt ornithologique (fleuve Niger), 

¶ pour le milieu humain : les villes, villages et habitations éparses ; les champs de culture, les périmètres  
irrigués ; les vergers ; les sites culturels (sites sacrés, cimetières, etc.). 

Plusieurs variantes de fuseaux ont été identifiées et examinées. Comme ces variantes se croisent en plusieurs 

points, des combinaisons sont possibles entre divers tronçons. Sur la base des enquêtes de terrain menées au 

cours de la mission de cadrage, tous les fuseaux sont quasiment occupés par des parcelles de terrain morcelées 

Ł ǳǎŀƎŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ŎƘŀƳǇǎΣ ŘŜǎ ǾŜǊƎŜǊǎΣ ŘŜǎ ōŃǘƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŞƭŞǾŀǘƛƻƴǎ ǊƻŎƘŜǳǎŜǎΦ [Ŝǎ ŦǳǎŜŀǳȄΣ ŘŜ рлл Ƴ ŘŜ 

large, sont décrits ci-après tronçon par tronçon.  

9ƴǎǳƛǘŜΣ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ όYŀǘƛύ Ŝǘ {ŀŦƻ όŜȄ 5ƛŀƭŀƪƻǊƻŘƧƛύ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƳǇŀǊŞŜǎΦ 

Puis le fuseau de moindre impact est identifié tronçon par tronçon en fonction des enjeux environnementaux et 

des variantes retenues pour les postes électriques. 
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Carte 10. Présentation des fuseaux 

 

5.2.3.2 Tronçon du poste de Dialakorobougou à la RN6 (fuseaux SP, SRQP ou SRQN) 

Trois possibilités de passage sont identifiées dans ce premier tronçon entre le site du poste de Dialakorobougou 
(point S) et la RN6 : les fuseaux S-P, S-R-Q-P et S-R-Q-N.  

Tous les fuseaux prennent leur départ au futur poste de Dialakorobougou. Ce poste de superficie 20 ha est situé 
au sud-est du village de Dialakorobougou et à 500 mètres au Sud de la RN6. Les deux premiers fuseaux 
convergent vers le même corridor situé plus au Nord dans la vallée de la Faya (Fara sur la carte), tandis que le 
ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ ŘŜ {ŀŘƛƻǳǊƻǳōƻǳƎƻǳ ǇŀǊ ƭΩ9ǎǘ όǇƻƴǘ bύΦ 

Le premier ŦǳǎŜŀǳ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƭŀȅƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ Ł мрл ƪ± {ƛǊŀƪƻǊƻ ς Ségou. Bien que le groupement 
ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜǘŞ ŀǾŜŎ ŎŜǘǘŜ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ǎŜƳōƭŜ ŎƻƘŞǊŜƴǘΣ ŎŜǘǘŜ ƻǇǘƛƻƴ ǎŜ ƘŜǳǊǘŜ Ł ƭΩŞƭŀǊƎƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ 
layon existant le long duquel plusieurs habitations au lieu-dit Nanibougou et plusieurs fermes et résidences 
rurales se sont implantées. Ainsi, le choix du fuseau S-t ƛǊŀ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ƘŀōƛǘŞ ŘŜ bŀƴƛōƻǳƎƻǳ Ŝǘ ŘŜ 
la qualité du cadre de vie des résidences tout au long de ce fuseau. 

Le choix du ŦǳǎŜŀǳ ǎΩƻǊƛŜƴǘŜ ŘƻƴŎ ǎƻƛǘ ǾŜǊǎ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ { ς R ς Q ς tΣ ǎƻƛǘ ǾŜǊǎ ǳƴ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩ9ǎǘ Ŝƴ 
suivant le tronçon Q ς b ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ƭŀ bс Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ƭƛŜǳ-dit Yayabougou. Ces deux fuseaux permettent de 
ǎΩŞŎŀǊǘŜǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘŀōƛǘŞŜǎΦ Le fuseau Est entraîne toutefois une surlongueur de 2.4 km par rapport au fuseau 
SRQP.[Ŝ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ŦǳǎŜŀǳ ŞǾƻƭǳŜ Ǉƭǳǎ ŀǳ {ǳŘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ ŀǳȄ ŀōƻǊŘǎ ŘŜ ƭŀ 
ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉƭǳǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ pour y construire une deuxième ligne THT 
parallèlement à la ligne THT existante. Ce deuxième fuseau contourne le village de Nanibougou par le sud car 
plusieurs centaines de parcelles ont été morcelées à cet endroit Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇƭŀǘŜŀǳ ǎƛǘǳé entre 
Nanibougou et Sibiribougou (point R). [Ŝ ǘǊƻƴœƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ {Σ w Ŝǘ v ǎΩŞŎŀǊǘŜ Ł ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ όнΦр 
ƪƳύ ŘŜ bŀƴƛōƻǳƎƻǳ ŎŀǊ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ƳƻǊŎŜƭŞŜǎ ǎƻƴǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ Ǉƭǳǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ Ŝƴ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ bсΦ ! ƭΩ9ǎǘ 
des collines de Nanibougou, le fuseau S-R-Q-t ōƛŦǳǊǉǳŜ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ bƻǊŘ ǾŜǊǎ ƭŀ ǊƻǳǘŜ wbс Ŝƴ ǎΩƛƴǎŞǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 
ǾŀƭƭŞŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ ƭŀ Cŀȅŀ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ Řǳ ƘŀƳŜŀǳ ŘŜ CƭŀƴǘƛŝōƻǳƎƻǳΦ 
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vǳŀƴǘ ŀǳ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ŦǳǎŜŀǳΣ ƛƭ Ŝǎǘ ŦǳǎƛƻƴƴŞ ŀǳ ŦǳǎŜŀǳ н ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ǉƻƛƴǘ vΣ Ǉǳƛǎ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǎƻƴ Ǉŀrcours en direction 
Nord-9ǎǘ ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ƭŀ wbс Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ ¸ŀȅŀōƻǳƎƻǳΦ 

Le choix du ŦǳǎŜŀǳ ǎΩƻǊƛŜƴǘŜ ŘƻƴŎ ǎƻƛǘ ǾŜǊǎ ƭΩƛǘƛƴŞǊŀƛǊŜ { ς R ς Q ς tΣ ǎƻƛǘ ǾŜǊǎ ǳƴ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ Ł ƭΩ9ǎǘ Ŝƴ 
suivant le tronçon Q ς b ǇƻǳǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ƭŀ bс Ł ƭΩƻǳŜǎǘ du lieu-dit Yayabougou. Ces deux fuseaux permettent de 
ǎΩŞŎŀǊǘŜǊ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘŀōƛǘŞŜǎΦ [Ŝ ŦǳǎŜŀǳ 9ǎǘ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ǳƴŜ ǎǳǊƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ нΦп ƪƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ŦǳǎŜŀǳ 
SRQP. 

In fine, le choix entre ces deux variantes se fait en fonction de la variante à retenir pour le tronçon suivant, entre 
la RN6 et le futur poste de Kenié. 

 

Carte 11. Les fuseaux entre le poste de Dialakorobougou à la RN6 

 

  

Layon de la ligne 150 kV entouré de fermes et résidences 
rurales à proximité de Nanibougou. (©X. MONBAILLU) 

Habitation en construction le long de la piste de 
Kakabougou. (©X. MONBAILLU) 

Photo 7 : Corridor Poste Dialakorobougou ς RN6 

 

5.2.3.3 Tronçon entre le RN6 et le poste de Kenié (fuseaux POL, POML ou NML) 

¢Ǌƻƛǎ ƻǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǇƻǳǊ ŎŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǘǊƻƴœƻƴ ǉǳƛ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ Řŀƴǎ ƭŀ 

plaine alluvionnaire du Niger.  
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¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ŀǳ ƴƻǊŘ ŘŜ ƭŀ wbсΣ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ ƻǊƛŜƴǘŞ ƴƻǊŘ-sud P ς O ς L, et sa variante P-0-M-L coïncident entre les 

points P et O. Ils suivent la vallée de la rivière Faya (« Fara » sur la carte), puis bifurquent vers le Nord-Est en 

contournant le village Sadio Wèrè par le Sud-Ŝǎǘ Ŝǘ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ bƻǊŘ ŘΩǳƴ ŜƴŎƭƻǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘΩŀǳǘǊǳŎƘŜǎΦ 

Au point O, à proximité du village de Sébéla, les deux fuseaux se séparent.  

[Ŝ ŦǳǎŜŀǳ th[ ǘǊŀǾŜǊǎŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŘǊƻƛǘŜ ƭŀ ǇƭŀƛƴŜ ƛǊǊƛƎǳŞŜ ŘŜ .ŀƎǳƛƴŞŘŀ ǾƻǳŞŜ Ł ƭŀ ǊƛȊƛŎǳƭǘǳǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴǎ 

inondés dans un ancien méandre du Niger. Puis il longe le chemin qui relie Nionia au village de Sènkoro constitué 

ŘŜ н ƘŀƳŜŀǳȄΣ ŦǊŀƴŎƘƛǘ ǳƴŜ ǇƭŀƛƴŜ ŎǳƭǘƛǾŞŜΣ ǇŀǎǎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƘŀƳŜŀǳȄ ŘŜ {ŝƴƪƻǊƻ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ŦŜǊƳŜ 

ŘΩŀǾƛŎǳƭǘǳǊŜΣ Ǉǳƛǎ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭŜ ǎƛǘŜ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞΦ aƛǎ Ł ǇŀǊǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƘŀƳŜŀǳȄ ŘŜ {ŝƴƪƻǊƻΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ 

tronçƻƴ ǘǊŝǎ ǇŜǳ ƘŀōƛǘŞ ǾƻǳŞ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ǊŜƴǘƛŝǊŜ Řƻƴǘ ŘŜǎ ǊƛȊƛŝǊŜǎ ƛƴƻƴŘŞŜǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ 

de 2.5 km environ. 

A partir du point O le fuseau POML évolue vers le Nord-Est et contourne les rizières irriguées de la plaine de 

Baguinéda (gérées par OPIB) en suivant ƭŜ Ŏŀƴŀƭ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ǎŜǎ ŀōƻǊŘǎ 9ǎǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ŘŜǎ 

pylônes soit sur la piste qui suit le canal soit dans les rizières en contre-ōŀǎ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ Řǳ ŎŀƴŀƭΦ 9ƴ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŀƴǘ Ł 

ƭΩŜǎǘ Řǳ Ŏŀƴŀƭ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŎŜ ŦǳǎŜŀǳ ŀǾƻƛǎƛne les villages de Massakoni, Kokoun, Palasso, Mofa et Tanima. Ensuite 

ce fuseau se raccorde au futur poste de Kenié. 

Quant au troisième fuseau, il traverse des terres agricoles et vergers entre la RN6 et le village de Farakan. Ensuite, 

il longe la limite Ouest de la Forêt Classée de La Faya, puis bifurque vers le Nord-Ouest en côtoyant le village de 

Mofa et contourne au point M le village de Tanima par le Nord pour se raccorder au futur poste de Kenié situé 

sur la rive gauche du Niger. 

 

Carte 12. Les fuseaux entre le RN6 et le futur poste de Kenié 

[Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛŦ ǉǳƛ ǎǳƛǘ ǊŞǎǳƳŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ 

identifiés pour ce deuxième tronçon. 

Tableau 5-1. Comparaison qualitative des enjeux environnementaux et techniques 
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Enjeux 
Fuseau Ouest 

POLK 
Fuseau Centre 

POMK 
Fuseau Est 

NMK 

Enjeux environnementaux 

1.Milieu physique :    

Traversée de sols humides sur 
dépôts sédimentaires 

2.8 km 1.1 km 1.1 km 

Reliefs à traverser    

2.Milieu naturel : intérêt 
ornithologique 

Plaine humide idem 
Lisière forêt 

classée 

3. Agriculture irriguée 2.8 km 1.1 km 1.1 km 

4. Défrichement nécessaire de 
vergers et arbres sylvicoles 

vallée de la Faya entre 
Tiéman & Sébéla 

idem Karités 

5. Proximité de villages 4 8 2 

сΦ tƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ peu modéré peu 

7. Paysage vallée de la Faya idem site peu vu 

Enjeux techniques 

8. Distance 14.9 km 19.7 km 19.8 km 

9. Accessibilité pour la 
construction 

piste à créer en 
rizières en période 

sèche 

piste à créer le long 
du canal entre 
Palasso & Mofa 

piste à créer en 
savane arborée 

Du tableau comparatif il ressort que les impacts environnementaux sont assez similaires pour les fuseaux POLK 

et POaY ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ ŦŀǳƴƛǎǘƛǉǳŜΣ ƭŜ ŘŞŦǊƛŎƘŜƳŜƴǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ Ŝǘ ƭŜ 

ǇŀȅǎŀƎŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Řǳ ŦǳǎŜŀǳ hǳŜǎǘ όth[Yύ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ 

la traversée de rizières irriguées ce qui implique également des fondations plus profondes pour six (6) pylônes. 

5Ŝ ƭΩŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ Řǳ ŦǳǎŜŀǳ /ŜƴǘǊŜ όthaYύ ǎƻƴǘ ŎƻƴǘǊŀƛƎƴŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ƘǳƳŀƛƴ ŎŀǊ ŎŜ ŦǳǎŜŀǳ 

ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ ǾƛƭƭŀƎŜǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƭŜ ƭƻƴƎ Řǳ Ŏŀƴŀƭ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ όaŀssakoni, Kokoun, Palasso et Mofa). 

9ƴ ǎΩŞƭƻƛƎƴŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƛƴŜ ƛǊǊƛƎǳŞŜ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ȅ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΦ 

vǳŀƴǘ ŀǳ ŦǳǎŜŀǳ 9ǎǘ όbaYύΣ ǎΩƛƭ ǎΩŞŎŀǊǘŜ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ Ŝǘ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎΣ ƛƭ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƭŀ ŎƻǳǇŜ ŘŜ plusieurs 

ŀǊōǊŜǎ Řƻƴǘ ŘŜǎ ƪŀǊƛǘŞǎΦ /ΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ thaYΣ ƭΨƻǇǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƭƻƴƎǳŜΦ 

Pour ŎƻƴŎƭǳǊŜΣ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ 9ǎǘ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ŞǾƛǘŜ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ƛƴǘŜƴǎƛǾŜǎ Řǳ 

ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩƛǊǊƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ .ŀƎǳƛƴŞŘŀ Ŝǘ ǎΩŞŎŀǊǘŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎΦ !ƛƴǎƛΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǘǊƻƴœƻƴ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ŎΩŜǎǘ 

ƭŀ ǾŀǊƛŀƴǘŜ 9ǎǘ ό{wvbύ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳ ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ ōƛŜƴ ƭŀ ǎŜǳƭŜ ǾŀǊƛŀƴǘŜ ǉǳƛ ǎŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ 9ǎǘ όbaYύ 

du deuxième tronçon. 

5.2.3.4 Tronçon entre les postes de Kenié et Safo (fuseaux KIH, KJIH ou KJH) 

! ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ ŦǳǘǳǊ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞΣ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜΣ ƭŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ƭŀ bΦнтΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ ƭŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ ǎŜ 

séparent : une variante se dirige vers Noumoubougou entre Djalakarodji et Safo en traversant le pan Nord de la 

Forêt /ƭŀǎǎŞŜ ŘŜ ¢ƛŜƴŦŀƭŀΦ [Ŝǎ ŘŜǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ ŎƻƴǘƻǳǊƴŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊşǘ ŎƭŀǎǎŞŜ ǇŀǊ ƭŜ bƻǊŘ Ŝƴ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŀƴǘ 

du flanc Ouest du village de Tienfala, puis se dirigent soit vers un futur poste à Noumoubougou au Sud de Safo, 

soit vers un site de futur poste situé au Nord de Safo (point H). 

[Ŝǎ ǘǊƻƴœƻƴǎ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ CƻǊşǘ /ƭŀǎǎŞŜ ŘŜ ¢ƛŜƴŦŀƭŀ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻƭƭƛƴŜǎ ŞǊƻǎƛǾŜǎ Ŝǘ Ǿŀƭƭƻƴǎ ŜǎŎŀǊǇŞǎ Řǳ Ǉŀƴ 

ƻǊƛŜƴǘŀƭ Řǳ ƳŀǎǎƛŦ aŀƴŘƛƴƎǳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǊŜƭƛŜŦǎ ǉǳƛ ŀǘǘŜƛƎƴŜƴǘ ƭΩŀƭǘƛǘǳŘŜ ŘŜ рор Ƴ ŀǾŜŎ ǳƴ ŘŞƴƛǾŜƭŞ ŘŜ нлл Ƴ 

environ. Les fuseaux Sud (KI et KJI) traversent des reliefs plus chahutés (6 vallons à franchir) que le fuseau Nord 

ǎŜ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎƛǘŜ I ŀǳ bƻǊŘ ŘŜ {ŀŦƻ όп Ǿŀƭƭƻƴǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎŜǊύΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ƳŀǎǎƛŦ ŀǎǎŜȊ ŘŞŎƘƛǉǳŜǘŞ ŘŞƳǳƴƛ 

ŘŜ ŎƘŜƳƛƴǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǇƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł 

haute tension. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘŜ 5ƧŀƭŀƪŀǊƻŘƧƛ όŀǳ ƭƛŜǳ-dit Noumoubougou) au Sud de Safo et un site localisé 

au Nord du village de Safo, plaide pour le ǎƛǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŞƭƻƛƎƴŞ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ 

le site H au Nord de Safo. 
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[Ŝǎ ŦǳǎŜŀǳȄ YL όŜƴ ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŀƴǘ ƭŀ CƻǊşǘ /ƭŀǎǎŞŜ ŘŜ ¢ƛŜƴŦŀƭŀύ Ŝǘ YWL ǎƻƴǘ ǊŜƧŜǘŞǎ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ŘŜǎ ǊŜƭƛŜŦǎ 

chahutés à plusieurs reprises, tandis que le fuseau KJH ne traverse que deux lignes de crêtes. En effet, ce fuseau 

contourne la Forêt Classée de Tienfala par le Nord et évite la traversée de six (6) vallons escarpés (au lieu de 

ǉǳŀǘǊŜ όпύ Ǉƭǳǎ ŀǳ bƻǊŘύ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩŀǊōǊƛǎǎŜŀǳ Ŝƴ 

ŘŀƴƎŜǊΣ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩƻƛǎŜŀǳ ŜƴŘŞƳƛǉǳŜ Ŝǘ ǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜ ŘΩŀƳǇƘƛōƛŜƴ ǎǳǊǾƛǾŀƴǘ Řŀƴǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ Ǿŀƭƭƻƴǎ 

connus dans les Monts de Mandingue. 

Rappelons que le passage par le point H est également avantageux sur le plan démographique car il évite les 

zones bâties au sud de Safo. 

 

Carte 13. Fuseaux entre les futurs postes de Kenié et Safo (Djalakorodji) 

  

Paysage traversé en limite est de la Forêt Classée de 
Tienfala 

Site retenu pour le futur poste de Safo. (©X. MONBAILLU) 

Photo 8 : Emprise RN6 ς Poste de Kenié 
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5.2.3.5 Tronçon entre les postes de Safo et Kambila (tronçons HGE, HFGE ou HFE) 

! ƭΩhǳŜǎǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ {ŀŦƻΣ ƭŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ ŜƳǇǊǳƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ǊŜŎǘƛƭƛƴŞŀƛǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ site E pour le poste de 

Kambila. 

tƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ [мут Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ {ŀŦƻΣ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ 

bƻǊŘ ǎΩŞŎŀǊǘŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ōŃǘƛŜǎ ŘŜ {ŀŦƻΦ tƭǳǎƛŜǳǊǎ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǎŜ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ N3 

entre Kati, le péage routier et le village de Kambila. Cependant un passage pour la future ligne THT entre le village 

de Kambila et le péage routier reste possible. Notons que les fuseaux traversent des vergers de manguiers entre 

Babougou et Ntoubana. 

LŜǎ ŦǳǎŜŀǳȄ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ǎΩŞŎŀǊǘŜǊ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ŀǳ {ǳŘ-Ouest de Safo. Des 

trois fuseaux, seul le fuseau H ς G ς 9 ǎΩŞŎŀǊǘŜ ŘŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎ YƻŘƛŀƭŀƴΣ YŀƳŀƳōƻǳƎƻǳΣ ½ƻǊƻƪǇǊƻΣ {ƛǊŀƪƻǊƻ bƛŀǊŜ Ŝǘ 

Ntoubana. 

Le choix du fuseau de moiƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ŘŞǇŜƴŘ ŘƻƴŎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ǾƛƭƭŀƎŜǎΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ I ς 

G ς E a été retenu. 

 

Carte 14. Fuseaux entre les futurs postes de Safo et Kambila 
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Savane arbustive traversée au Nord-Ouest de Safo. (©X. 

MONBAILLU) 
Champ arable avec manguiers au Nord de Sirakoro. (©X. 

MONBAILLU) 

Photo 9 : Emprise poste de Safo au poste de Kambila 

5.2.3.6 Tronçon entre les postes de Kambila et Kodialani (fuseaux ECBA, ECDBA) 

Ce dernier tronçon franchit un paysage de plateau au Nord et des plissements sillonnés des Monts Mandingue 

au Sud. Deux fuseaux sont évalués : un fuseau Ouest et un fuseau Est. 

Au point C, les deux fuseaux proposés fusionnent sur 2 km. Ensuite le fuseau Ouest continue son parcours 

jusquΩŀǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝƴ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŀƴǘ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ ŘŜ YŀƪƻƴƻΣ Ǉǳƛǎ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ 

à 225 kV Manantali ς Kodialani. 

Le fuseau Est se rapproche des villages de Konobougou, Mpièbougou et Grinkoumbé puis rencontre des 

ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭΩhǳŞȅŀƴƪƻ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ ƻǳŜǎǘ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

Dogodouman. 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇƭŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛΣ ƭŁ ƻǴ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜǘŞ ǊŜƧƻƛƴǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł ннр ƪ± aŀƴŀƴǘŀƭƛ 

ς Kodialani, plusieurs maisons ont éǘŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ ƻōǎǘǊǳŀƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ 

ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƭƛƎƴŜ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴΦ ¦ƴ ǘǊƻƴœƻƴ ŘŜ мΦот ƪƳ Ŝƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ 

le surplomb des maisons et immeubles construits dans cette plaine convoitée ǇŀǊ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΦ 

[Ŝǎ ŘŜǳȄ ŦǳǎŜŀǳȄ ŦǳǎƛƻƴƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝǘ ŎΩŜǎǘ ŀǳ ƳşƳŜ ŜƴŘǊƻƛǘ όǇƻƛƴǘ .ύ ǉǳŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 

à 225 kV existante Manantali ς Kodialani rejoint le fuseau. Entre le point B et le poste de Kodialani, ce fuseau 

regroupé traverse une vallée mi-agricole mi-ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜ ƻǳǾŜǊǘŜ Ł ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ǳǊōŀƛƴŜ ŘŜ .ŀƳŀƪƻΦ [ŀ ǇƭǳǇŀǊǘ 

des parcelles y ont été morcelées pour faire place aux constructions résidentielles. 

Ce dernier sous-tronçon mis à part, le meilleur fuseau pour le milieu humain correspond au fuseau Ouest (C-B). 

En effet, le fuseau C-D-. ŎƾǘƻƛŜ ƻǳ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ т ǾƛƭƭŀƎŜǎ Řƻƴǘ YƻƴƻōƻǳƎƻǳ 9ǎǘΣ ¢ƻǊƻŘƻΣ aǇƛŝōƻǳƎƻǳ 

Sikoro, Grinkoumbé, Zadogo, Bouramabougou (extension Ouest de Dogodouman) et Konibobougou, tandis que 

le fuseau Ouest (C-.ύ ǎΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ п ǾƛƭƭŀƎŜǎ όYƻƴŀōƻǳƎƻǳ hǳŜǎǘΣ aŀƪƻƴƻΣ Ŝǘ bǘŀŦŀǊŀǘƧƛƴƛ bƻǊŘ Ŝǘ 

Sud). 

Plusieurs possibilités techniques ont été analysées pour éviter les habitations construites au Nord du poste de 

Kodialani : regroupement avec la ligne 225 kV existante Manantali ς Kodialani sur des pylônes à 3 circuits, ripage 

ŘŜǎ ŘŜǳȄ ƭƛƎƴŜǎ Ł ннр ƪ±Σ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ƭΩhǳŜǎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ aŀƴŀƴǘŀƭƛ ς Kodialani, mais aucune de ces options ne 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ƻǇǘƛƳŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ǇǊƻƧŜǘŞΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ǳƴ ǇŀǎǎŀƎŜ Ŝƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 

souterraine est proposé sur un linéaire de 1 400 m au Nord du poste de Kodialani. 

La ligne souterraine sera implantée dans le corridor existant de la ligne 225 kV de Manantali, elle sera située à 

ƭΩ9ǎǘ ŘŜ Ŏelle-là et à 10 mètres sur une longueur de 1,432 km. Ce corridor existant de largeur 40m est balisé en 
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ōŞǘƻƴ Ł ǎŜǎ ŘŜǳȄ ŜȄǘǊŞƳƛǘŞǎ Ŝǘ ƴŜ ǎƻǳŦŦǊŜ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƘƻǊƳƛǎ ǳƴ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊ ŘŜ нрн Ƴч Ŝǘ ǳƴ 

mur de clôture des animaux (177 ml) relevé entre PK0+807 et PK0+910. Sur place (mission terrain octobre 2019), 

ƭŀ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŀ ŜȄǇƭƛǉǳŞ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǊŜƭŜǾŞ όLƴƎŜǊŎƻ Ҍ 95aύ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞŘƻƳƳŀƎŞŜ ŘŜǇǳƛǎ нллм Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩƻōƧŜŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴΦ  

Sur son tracé, du PK1+150 au PK1+259, la ligne souterraine franchie sur 109 ml le marigot derrière CIRA IMMO 

ǉǳƛ Ŝǎǘ ǇǊƻŦƻƴŘ ŘŜ нΣр ƳŝǘǊŜǎΦ " ǇŀǊǘƛǊ Řǳ tYмҌорлΣ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ Ł ŘǊƻƛǘŜ ǇƻǳǊ ǊŜƧƻƛƴŘǊŜ ƭŜ ǇȅƭƾƴŜ 

aérien du PK1+432 prévus ǇŀǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘΩ!ǊǘŜƭƛŀΦ  

 

Carte 15. Zoom ligne souterraine 

  

Iŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ aŀƴŀƴǘŀƭƛ ς Kodialani. 
Photo en direction Nord. (©X. MONBAILLU) 

½ƻƴŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭƭŜ Ł ƭΩ9ǎǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ aŀƴŀƴǘŀƭƛ ς 
Kodialani. Photo en direction Sud. (©X. MONBAILLU) 

Photo 10 : Iŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘƛƎǸŜǎ Ł ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ aŀƴŀǘŀƭƛ -Kodialani  

Les enjeux pour les autres critères (milieux physique et biologique) sont similaires. Il importe tout de même de 

signaler que les dénivellations sont assez importantes et atteignent par endroit 250 m. La traversée de quelques 

ǎƻƳƳŜǘǎ ƛƳǇƭƛǉǳŜǊŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇƛǎǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ł ƘŀǳǘŜ ǘŜƴǎƛƻƴΦ 
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Carte 16. Fuseaux entre les postes de Kambila et Kodialani 

  

tȅƭƾƴŜ ŘΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ aŀƴŀƴǘŀƭƛ-Kodialani au 
bord de la rivière Kodialani. (©X. MONBAILLU) 

¢ǊŀǾŜǊǎŞŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ŘΩhǳŞȅŀƴƪƻΦ (©X. MONBAILLU) 

Photo 11 : Emprise de la ligne entre Kambila et Kodialani 

5.2.4 Définition du fuseau de moindre impact 

Le fuseau de moindre impact est obtenu en raccordant les divers tronçons de moindre impact identifié dans les 

chapitres précédents. 

La carte qui suit présente le fuseau ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ǊŜǘŜƴǳΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŦǳǎŜŀǳ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ млр ƪƳ ŘŜ ƭƻƴƎΦ 
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Ce fuseau de moindre impact (voir carte ci-ŀǇǊŝǎύ ƻŦŦǊŜ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŞǇƻƴŘ 

ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 

 

Carte 17. Fuseau du moindre impact 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ ŘŜǎ trois variantes de fuseau est récapitulée comme suit. 

Tableau 5-2 : Comparaison des trois variantes 

Désignation 
Longueur 

(km) 
Avantages Incovénients 

Variante 1 93,28 
- Longueur plus courte,  
- aƻƛƴǎ ŘŜ ǇƻǘŜŀǳȄ ŘΩŀƴƎƭŜǎΣ  
- Coût relativement faible 

- Plus de bâtis affectés,  
- Traversée de forêt classée,  
- Traversée de cimetière,  

Variante 2 105,67 
- aƻƛƴǎ ŘŜ ǇƻǘŜŀǳȄ ŘΩŀƴƎƭŜ ǉǳŜ ǾŀǊΦ оΣ  
- Evite les forêts classées,  
- Emprise disponible  

- Plus longue que les 2 autres,  
- Traversée de 3 zones humides,  
- Traversée de zone forte pente. 

Variante 3 103,4 

- Moins de franchissement de colline,  
- Affecte moins de bâtis et parcelles, 
- Evite les forêts classées et sites rituels,  
- Moins longue que la var.2 

- Coût plus elevé que la var.1,  
- tƭǳǎ ŘŜ ǇƻǘŜŀǳȄ ŘΩŀƴƎƭŜǎΦ  

La variante 3 est celle retenue, sa longueur est de 103,4 km, eƭƭŜ ƻŦŦǊŜ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

Ŝǘ ǊŞǇƻƴŘ ŘΩǳƴŜ Ŧŀœƻƴ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ  

 

5.2.5 Détermination du tracé 

¦ƴ ǘǊŀŎŞ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŦǳǎŜŀǳ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ŀ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǇŀǊ ƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƘƻǘƻǎ 
satellite. Les critères suivants ont été pris en compte : 
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¶ le milieu physique en contournant au maximum les massifs escarpés ; 

¶ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ όǇŀǊ ŜȄΦ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ŘŜǎ CƻǊşǘǎ /ƭŀǎǎŞŜǎύ ; 

¶ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ƘǳƳŀƛƴ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ǎΩŞƭƻƛƎƴŀƴǘ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ villages). 

Ce tracé théorique tient également compte des enjeux techniques notamment : 

¶ le surplomb des routes traversées ; 

¶ le parallélisme à un tronçon de la ligne à 225 kV Manantali - Kodialani au Nord du poste de Kodialani ; 

¶ le parallélisme à un tronçon de la future ligne à 225 kV Kodialani ς Kambila à proximité du futur poste 
de Kambila ; 

¶ ƭŀ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀƴƎƭŜ Ŝǘ ŘƻƴŎ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜΦ 

Ensuite, une deuxième série de visites sur le terrain a été organisée pendant le deuxième semestre 2018 afin de 
ǘŜǎǘŜǊ ƭŜ ǘǊŀŎŞ ǘƘŞƻǊƛǉǳŜ ǎǳǊ ǎƛǘŜ Ŝǘ Ŝƴ ƭΩŀŘŀǇǘŀƴǘ ƭŞƎŝǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΦ !ƛƴǎƛ ƻƴ 
ŀ Ǉǳ ŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƘŀƳŜŀǳȄ Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ōƛƻƭƻƎƛǎǘŜǎ ŀ ŀŘŀǇǘŞ ƭŜ ǘǊŀŎŞ 
préalablement identƛŦƛŞ Ŝƴ ǎΩŞŎŀǊǘŀƴǘ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƳŀǎǎƛŦǎ ōƻƛǎŞǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘŜ ǊƛǇƛǎȅƭǾŜǎ ƧǳƎŞǎ 
ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞΦ [Ŝǎ ƭƛŜǳȄ ŘŜ ƎǊŀƴŘ ƛƴǘŞǊşǘ ƻǊƴƛǘƘƻƭƻƎƛǉǳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞǎ ŀǳ ƳşƳŜ ǘŜƳǇǎ 
Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǇǊƻǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǳǊ ƭΩavifaune. 

¦ƴŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀ ŞǘŞ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘŜǎ Řǳ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŞǘǳŘŜ 
LbD9w/h Ŝƴ ƘƛǾŜǊ нлмфΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƛǘ Ł ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŀ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ 
technique des emplacements ǇǊƻǇƻǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ¢I¢ ǇǊƻƧŜǘŞŜΦ vǳŜƭǉǳŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀƴƎƭŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ǉƭǳǎ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ Ŝǘ 
pour garantir une meilleure insertion des pylônes par rapport au réseau routier et aux reliefs traversés. 

CƛƴŀƭŜƳŜƴǘΣ ǳƴŜ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŀǳ ǇǊƛƴǘŜƳǇǎ нлмф Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǘǳŘŜ ŘŜ 
CŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ϧ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ .ǳǊŜŀǳ ŘΩ9ǘǳŘŜ !w¢9[L!Φ /ŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǊǊƛƎŜǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ postes 
électriques projetés notamment la limite Ouest du poste de Kodialani, un léger déplacement du poste de Safo 
ǾŜǊǎ ƭŜ bƻǊŘ Ŝǘ ƭΩŀƎǊŀƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǇǊŞŎƻƴƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŜƴƛŞ όмл Ƙŀ ŀǳ ƭƛŜǳ ŘŜ тΦно Ƙŀ ŀǾŜŎ 
ǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾǳŜ ǾŜǊǎ ƭΩhǳŜǎǘύΦ 

En ce qui concerne la ligne à 225 kV, le tronçon souterrain au Nord du poste de Kodialani a été entériné et des 
ŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘΩŀǊǊşǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴǎ 
modifiées des postes électriques à raccorder. 
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6 Enjeux lies aux changements climatiques 

Les activités de construction de la ligne bi-terne HTB 225 kV et des postes associés pourront avoir un impact sur 

la manifestation des changements climatiques. Pour cela, il est nécessaire de faire une analyse des enjeux en vue 

ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴΦ   

6.1 Principaux Enjeux  

[Ŝǎ ŜƴƧŜǳȄ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ όлпύ ƻǊŘǊŜǎ Υ ƛύ ƭŜǎ 

manifestations de vents violents qui peuvent constituer des risques de chute des pylônes et câbles ; ii) les 

ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘŜ ŘƛƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ό/hнύ ŘǳŜǎ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

électrique; ƛƛƛύ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Řǳǎ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ǇǊŝǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ όŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊΣ 

zones inondables et rivières) Τ ƛǾύ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ 

vents, la zone du projet est une zone à risque pour la survenance de vents susceptibles de provoquer une chute 

des poteaux et par conséquence une rupture éventuelle des câbles. 

6.2 Adaptation  

¶ Vents : Par rapport aux vents, la zone du projet ayant un climat soudano-sahélien est périodiquement balayée 

ǇŀǊ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł р ƳκǎΦ [ΩƛƳǇŀŎǘ ƴŞƎŀǘƛŦ Řǳ ǾŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ǎŜǊŀ Ǉƭǳǎ ǇŜǊŎŜǇǘƛōƭŜ 

sur le tronçon Kambila ς Safo et au niveau de la traversée du fleuve Niger, où la direction de la ligne associée 

aux phénomènes climatiques locales liées à la géomorphologie du terrain exposeront davantage la ligne aux 

vents violents. Ces vents sont susceptibles de déséquilibré les pylônes non consolidés lors de leur 

implantation et provoquer leur chute et enfin entrainer une rupture éventuelle des conducteurs. Ainsi, les 

ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎΣ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜǎ ŦƻǳƛƭƭŜǎΣ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ōŞǘƻƴ ŀǊƳŞ ǇƻǳǊ ŎƻƳōƭŜǊ ƭŜǎ 

fouilles sont des dispositƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ł ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ŘΩŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŎƘǳǘŜǎΦ 

¶ Inondations : ! ƭΩƛƳŀƎŜ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎΣ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǘŜŀǳȄ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛǘǎ ƳƛƴŜǳǊ Ŝǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŜǎ 

ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ŎƻƭƭŜŎǘŜǳǊǎΣ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŘǊŀƛƴŀƎŜΣ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎ Ǉƻǳrrait constituer des obstacles au 

ŘǊŀƛƴŀƎŜ ƭƻŎŀƭ Ŝǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ Ŏŀǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ƭŜ ƭƻƴƎ Řǳ ǘǊŀŎŞ I¢.Φ !ƛƴǎƛΣ ƭŜǎ ǇȅƭƾƴŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

implantés hors du lit mineur des zones de drainage, de même les déblais des fouilles pourront être évacués 

des lits deǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ !Ŧƛƴ ŘΩşǘǊŜ Ŝƴ ƘŀǊƳƻƴƛŜ ŀǾŜŎ ŎŜǎ ȊƻƴŜǎ ŦǊŀƎƛƭŜǎΣ ƭΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

privilégiera la saison sèche pour effectuer ses travaux. Une étude minutieuse de la géomorphologie du fleuve 

au droit de la ligne doit être effectuer pour définir de manière sécuriser les implantations de pylônes dans le 

ƭƛǘ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳȄΦ  

6.3 Atténuation  

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜΣ ƻƴ ƴƻǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǇǊƻǾƛŜƴŘǊŀ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ du présent projet, de la 

diminution des locations de groupes électrogènes ǇŀǊ ƭΩ95a SA, et ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ƭƻǊǎ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǘ ŘŜ 

la transformation au niveau des trois postes cibles. [ΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ǇǊƻǾƛŜƴŘǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǳƴŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ Ǝƭƻōŀƭe de 1 496 tonnes eq.CO2/an. 

Elle demeurera globalement limitée si les mesures suivantes sont appliquées :  

- wŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜǎ ƭƻŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƎǊƻǳǇŜ ŞƭŜŎǘǊƻƎŝƴŜǎ Ǉƭǳǎ Ŏƻûteuses 

et polluantes ;  

- Appliquer les bonnes pratƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘŜ όǳǎŀƎŜ ŘŜ 

lampes économiques, extinction des appareils en période de non-utilisation, ...). Pour cela, la Société 
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exploitante (EDM SA) animera des séances de sensibilisations auprès de la population sur les règles de 

ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŜǎ ōƻƴƴŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎ Τ  

- 9ƴŦƛƴΣ ƭŜǎ ǊŜōƻƛǎŜƳŜƴǘǎ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƻƛǊŜǎ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƭƛƎƴŜǳǎŜǎ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ 

ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊŜƛƴǘŜ ŞŎƻƭogique du projet par la séquestration de CO². 

6.4 Emission de carbone par le projet 

5ŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜƴǘ ŀǳȄ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŘƛǾŜǊǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

écosystémiques dont le service de régulation du microclimat à travers la séquestration du carbone ou 

ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ /hн ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΦ  

6.4.1 aŞǘƘƻŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƳƛǎǎƛƻƴǎ ŎŀǊōƻƴŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 

¶ Relevés in situ 

[ϥǳƴƛǘŞ ŘϥƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ [ŀ ŎƛǊŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘƻƴƴŞŜ 

ŘŜƴŘǊƻƳŞǘǊƛǉǳŜ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜΦ ¦ƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛŦ Ŝǘ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŀ ŞǘŞ Ŧŀƛǘ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

cercles de Kati et Koulikoro. Les données et ƭŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǎƻƴǘ ŜȄǘǊŀǇƻƭŞŜǎ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩǳƴ 

hectare pour estimer la biomasse. Au total 6424 ƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŘΩŀǊōǊŜ (dominés par Vitellaria paradoxa, 

Hymenocardia acida Tul, Bombax Costatum, le genre Combretum) ont été inventoriés in situ le long du tracé de 

la ligne et sur les sites des postes de transformation. La circonférence a été mesurée à 1,30 m au-dessus du sol 

ŎƻƳƳŜ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜ ƭŀ ǇƭŀƴŎƘŜΦ 

  

Vitellaria paradoxa Cyperus rotondu 

Photo 12 : Mesure de diamètre des arbres 

¶ aŞǘƘƻŘŜ ŘΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ .ƛƻƳŀǎǎŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ƭƛƎƴŜǳǎŜ ό.ŀύ 

La zone du projet étant située dans le domaine soudanien où règne un climat tropical avec une pluviométrie 

moyenne inférieure à 1 рлл ƳƳκŀƴΣ ƭΩŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀƭƭƻƳŞǘǊƛǉǳŜ Ře Mbow et al. (2014) est la mieux indiquée dans 

ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ǇŀǊŜƛƭƭŜǎΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ŜƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ 

ligneuse. Ce modèle a pour formule : 
32 013,0116,0929,1 DDDBa ³+³+³=                  

Avec Ba : Biomasse aérienne en kg, D : Diamètre mesuré à hauteur de poitrine (cm). 

¶ 9ǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ /hн  

tƻǳǊ ŎŀƭŎǳƭŜǊ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ōƛƻƳŀǎǎŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ǉǳΩŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŜǎ 

ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ Ŝƴ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ /h2 ǎƻƴǘ ŎŀƭŎǳƭŞǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŞǉǳŀǘƛƻƴ ǎǳƛǾŀƴǘŜ :  

FE = Ba × FCFC(Ba) × FCC (éqCO2)             
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FE : ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ǘΦ Şǉ /h2/ha ; Ba : Biomasse aérienne en t.MS ; FCFC(Ba): Facteur de conversion de la 

fraction carbonée de la biomasse égal à 0,487 proposé par Gendehou et al. (2012). FCC (éq CO2) : Facteur de 

conversion de Carbone en équivalent CO2 égal à 44/12. 

¶ LƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ƭƛŞŜ Ł ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜ ŀŞǊƛŜƴƴŜ ƭƛƎƴŜǳǎŜ Ŝǘ ŀǳ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ Řǳ /hн 

[ΩŜǊǊŜǳǊ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ƭŀ ŦǊŀŎǘƛƻƴ Ŏŀrbonée dans la biomasse sèche (FC) est de 0,206 (Réjou-Méchain et al., 

2017)Φ [ΩƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ Ł фр ҈ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ C/ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ŘŜ ҕ мΣфсΦ [Ŝ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ Şǘŀƴǘ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ 

ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜ ό.ŀύ ǇŀǊ C/Σ ƭΩŜǊǊŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ Ŝǎǘ ŜǎǘƛƳŞŜ Ŝƴ suivant la règle classique de propagation 

ŘŜǎ ŜǊǊŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ ƛƴŎŜǊǘŀƛƴŜǎ Υ 

      

Avec Ὁὅ : lΩerreur sur le stock de carbone (tC/ha), ὉBa : lΩerreur sur la biomasse aérienne Ba (en tMS/ha) et Ὁ : 

ƭΩŜǊǊŜǳǊ ǎǳǊ ƭŀ ŦǊŀŎǘƛƻƴ ŎŀǊōƻƴŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōƛƻƳŀǎǎŜ ǎŝŎƘŜ όŜƴ ǘa{κƘŀύΦ 

6.4.2 Calculs de GES liés Ł ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ όŘŞŦǊƛŎƘŜƳŜƴǘύ 

¶ Espèces floristiques dans l'emprise du projet (Cercle de Kati) 

Dans le cercle de Kati, il a été recensé 6202 ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řont 1555 espèces intégralement protégés (EIP),1332 

espèces partiellement protégés (EPP) et 3315 ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ non protegées. Lƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ 

7-м ǉǳŜ ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ Ł Kati un réservoir de 17,1о ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ōƛƻƳŀǎǎŜ Ł ƭΩƘŜŎǘŀǊŜΣ 

ǎƻƛǘ ǳƴ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 4,7 ǘκƘŀΦ [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŜƴǘǊŀƛƴŜǊŀ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ł ŎƻǳǇ 

sûr. Cet abatage engendrera une émission de 5,95 t.éqCO2/ha.  

¶ Espèces floristiques dans l'emprise du projet (Cercle de Koulikoro) 

Quant au cercle de Koulikoro, il a été recensé 222 ǇƛŜŘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Řƻƴǘ 60 espèces intégralement protégés (EIP), 

55 espèces partiellement protégés (EPP) et 107 ǇƛŜŘǎ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ non protégées. Lƭ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ǘŀōƭŜŀǳ 

7-2 que lŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ Ł Koulikoro un réservoir de 0,68 tonnes de biomasse à 

ƭΩƘŜŎǘŀǊŜΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 0,2 ǘκƘŀΦ [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŜƴǘǊŀƛƴŜǊŀ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ 

arbres à coup sûr. Cet abatage engendrera une émission de 0,23 t.éqCO2/ha. ! ƴƻǘŜǊ ǉǳŜ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ 

protégés se fait en fonction de la catégorisation des espèces. Pour les espèces partiellement protégées cela 

nécessite un permis de coupe délivré par un cantonnement des eaux et forêts ou la direction régionale des eaux 

Ŝǘ ŦƻǊşǘǎΦ vǳŀƴǘ ŀǳȄ ŜǎǇŝŎŜǎ ƛƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻǘŞƎŞŜǎΣ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ Ŝƴ 

ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊonnement ou de la direction générale des eaux et forêts. 

DƭƻōŀƭŜƳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ cercles de Kati et Koulikoro, ƭŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴ 

réservoir de р ǘƻƴƴŜǎ ŘŜ ōƛƻƳŀǎǎŜ Ł ƭΩƘŜŎǘŀǊŜΣ ǎƻƛǘ ǳƴ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 4,9 t/haΦ [ΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ 

ǇǊƻƧŜǘ ŜƴǘǊŀƛƴŜǊŀ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀǊōǊŜǎ Ł ŎƻǳǇ ǎǶǊΦ /Ŝǘ ŀōŀǘŀƎŜ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊŀ ǳƴŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ 17,8 t.éqCO2/ha. 

/Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ǊŜƴŦŜǊƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇŀǊƛǘŞǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎ ŘŜ Bombax 

costatum engendrera 8,7 t.éqCO2/ha, alors que celui de Saba senegalensis entrainera 0,1 t.éqCO2/ha.   

Au regard de ce qui précède, Il urge donc de prendre des mesures compensatoires en érigent des aires de 

reboisement compensatoire de 1,8 ha de Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ōŀǎŜ ŘΩŜspèces autochtones à fort potentiel de 

ǎŞǉǳŜǎǘǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ Ł ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ǊŀǇƛŘŜ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ : Bombax costatum, Vitellaria paradoxa, etc.  Cela doit 

se faire en collaboration avec les Directions Régionales des Eaux et forêts concernées. 
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Tableau 6-1. Espèces floristiques dans l'emprise du projet (Cercle de Kati) 

Nom 
Français 

Nom 
Bambara 

Nom Scientifique Statut Effectif 
Di_mo
y (cm) 

B (tMS/ha) 
Ci 

(t/ha)  
FE (total) 

(t.éqCO2/ha) 
FE (total) 

(t.éqCO2/Km) 

Stock de 
Carbone 
Total (t) 

Stock de 
Carbone 

Total 
(t/ha)  

Emission 
de CO2 
Total (t) 

Emission de 
CO2 Total 

(t/ha)  

Karité Shi Vitellaria paradoxa EIP/FR 1 308 35,0 0,890 0,445 1 792,24 1 792,24 582,14 1,4 2134,5 5,2 

Néré Néré Parkia biglobosa EIP/FR 121 28,0 0,504 0,252 92,96 92,96 30,48 0,1 111,8 0,3 

Archaeplasti
da 

Kalakarifi
ng 

Hymenocardia 
acida Tul 

ENP 1 067 8,0 0,036 0,018 56,21 56,21 19,42 0,0 71,2 0,2 

Marula Gounan Sclerocarya birrea  ENP 242 27,0 0,460 0,230 169,58 169,58 55,70 0,1 204,2 0,5 

Tamarinier Tomi Tamarindus indica EIP/FR 126 35,0 0,890 0,445 172,58 172,58 56,06 0,1 205,5 0,5 

Kapokier 
rouge 

Bumbun Bombax costatum 
ENP/B

O 
1 332 41,7 1,412 0,706 2 916,15 2 916,15 940,25 2,3 3447,6 8,3 

Raisinier M'Pékou Lannea microcarpa ENP 523 32,5 0,734 0,367 589,27 589,27 192,01 0,5 704,0 1,7 

Dattier du 
désert 

Zéguéné 
Balanite 
aegyptiaca 

ENP/FR 757 15,0 0,119 0,060 133,71 133,71 45,05 0,1 165,2 0,4 

Liane Goyine Zaban Saba senegalensis ENP/FR 727 7,0 0,029 0,015 30,69 30,69 10,65 0,0 39,1 0,1 

Somme 6 202   5,075 2,538 5 953,40 5 953,40 1 931,75 4,7 7083,1 17,1 

Moyenne 0,952 0,476 661,49 661,49 214,64 0,5 787,0 1,9 

Ecartype 0,5 0,2 1 013,31 1 013,31 326,89 0,8 1198,6 2,9 

± 95 % IC         48,29       

    Emission de CO2 en Kg/Ha 17 125,5 

    
Nombre d'arbre compensatoire  

 (24 Kg de CO2/arbre) 
713,6 

         Superficie à réboiser  en Hectare 1,7 

 

Source : Enquêtes de terrain, août 2023 (INGERCO) 

Legende :  
Di moy : Diamètre moyen ; Ba : Biomasse aérienne ; Br : Biomasse racinaire ; C : Carbone ; FE Υ CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ; t.éqCO2/ha : Tonne équivalent dioxyde de carbone par 
hectare. ± 95 % IC : Incertitude 
9Lt Υ 9ǎǇŝŎŜ LƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ tǊƻǘŞƎŞŜ Τ 9tt Υ 9ǎǇŝŎŜ tŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ tǊƻǘŞƎŞŜ Τ .h Υ .ƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ Τ Cw Υ CǊǳƛǘƛŜǊ  
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Tableau 6-2. Espèces floristiques dans l'emprise du projet (Cercle de Koulikoro) 

Nom Français 
Nom 

Bambara 
Nom 

Scientifique 
Statut Effectif 

Di_moy 
(cm) 

B 
(tMS/ha) 

Ci(t/ha) 
FE (total) 

(t.éqCO2/ha) 
FE (total) 

(t.éqCO2/Km) 

Stock de 
Carbone 
Total (t) 

Stock de 
Carbone 

Total 
(t/ha)  

Emission 
de CO2 
Total (t) 

Emission de 
CO2 Total 

(t/ha)  

Karité Shi 
Vitellaria 
paradoxa 

EIP/FR 55 35,0 0,890 0,445 74,68 74,68 24,26 0,1 88,9 0,2 

Néré Néré 
Parkia 
biglobosa 

EIP/FR 5 28,0 0,504 0,252 3,87 3,87 1,27 0,0 4,7 0,0 

Archaeplastida Kalakarifing 
Hymenocardia 
acida Tul 

ENP 44 8,0 0,036 0,018 2,34 2,34 0,81 0,0 3,0 0,0 

Marula Gounan 
Sclerocarya 
birrea  

ENP 10 27,0 0,460 0,230 7,07 7,07 2,32 0,0 8,5 0,0 

Kapokier rouge Bumbun 
Bombax 
costatum 

ENP/BO 55 41,7 1,412 0,706 121,51 121,51 39,18 0,1 143,6 0,3 

Raisinier M'Pékou 
Lannea 
microcarpa 

ENP 22 32,5 0,734 0,367 24,55 24,55 8,00 0,0 29,3 0,1 

Liane Goyine Zaban 
Saba 
senegalensis 

ENP/FR 30 7,0 0,029 0,015 1,28 1,28 0,44 0,0 1,6 0,0 

Somme 222  4,066 2,033 235,30 235,30 76,28 0,2 279,7 0,7 

Moyenne 0,956 0,478 33,61 33,61 10,90 0,0 40,0 0,1 

Ecartype 0,5 0,2 46,74 46,74 15,08 0,0 55,3 0,1 

± 95 % IC         38,69       

    Emission de CO2 en Kg/Ha 676,2 

    
Nombre d'arbre compensatoire  

 (24 Kg de CO2/arbre) 
28,2 

         Superficie à réboiser en Hectare 0,1 

Legende :  
Di moy : Diamètre moyen ; Ba : Biomasse aérienne ; Br : Biomasse racinaire ; C : Carbone ; FE Υ CŀŎǘŜǳǊ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ; t.éqCO2/ha : Tonne équivalent dioxyde de carbone par 
hectare. ± 95 % IC : Incertitude 
9Lt Υ 9ǎǇŝŎŜ LƴǘŞƎǊŀƭŜƳŜƴǘ tǊƻǘŞƎŞŜ Τ 9tt Υ 9ǎǇŝŎŜ tŀǊǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ tǊƻǘŞƎŞŜ Τ .h Υ .ƻƛǎ ŘΩǆǳǾǊŜ Τ Cw Υ CǊǳƛǘƛŜǊ  
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7 Description de ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ du milieu récepteur  

7.1 5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ  

7.1.1 ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ 

!Ŧƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŀǳ ǾƻƛǎƛƴŀƎŜ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎΣ ǳƴ ŎƻǳƭƻƛǊ ǊŜǎǘŜǊŀ 

dépoǳǊǾǳ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ όōŃǘƛƳŜƴǘǎΣ ŀǊōǊŜǎύ ǉǳƛ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊ ǳƴ ŀƳƻǊœŀƎŜΦ De plus la hauteur des câbles au-

ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ǎƻƭ ŜǎǘΣ Ŝƴ ƭŜǳǊ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ōŀǎΣ ŘŜ у Ƴ ƳƛƴƛƳǳƳ Ŝƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜ ǎŀǾŀƴŜ ƘŜǊōŜǳǎŜΦ [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ 

est donc définie conformément à la régƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ aŀƭƛŜƴƴŜΣ ǳƴ ŎƻǳƭƻƛǊ ŘŜ пл Ƴ όн Ȅ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ 

ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜύ ƻǴ ŀǳŎǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǘ ŀǳŎǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǊŜŎŜǾŀƴǘ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ƴŜ ǎŜǊŀ ŀŘƳƛǎŜΦ [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ 

ŘƛǊŜŎǘŜ ǎŜ ǊŞǎǳƳŜ ŀƛƴǎƛ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ŘŜ н Ȅ нл Ƴ ŘŜ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΦ 

7.1.2 ½ƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ  

¦ƴŜ ŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ŘŞŦƛƴƛŜ ǊŜƭƛŀƴǘ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŘŜ YƻŘƛŀƭŀƴƛ όŁ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ .ŀƳŀƪƻύ ŀǳȄ ǉǳŀǘǊŜ ǇƻǎǘŜǎ Ł 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ όŁ ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ YŀǘƛύΣ ŘŜ {ŀŦƻ όƻǳ 5ƧŀƭŀƪƻǊƻŘƧƛύΣ YŜƴƛŞ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ŘǊƻƛǘŜ Řǳ 

Niger en aval de Baguineda et de Dialakorobougou (en construction) à proximité de la ligne à 150 kV Bamako ς 

Ségou au sud de Baguineda. /ΩŜǎǘ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ǉǳΩǳƴ ŦǳǎŜŀǳ ŘŜ 

moindre impact a pu être mis en évidence et validé par les autorités cƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎΦ [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘ 

ŎƻƴŎŜǊƴŜǊŀ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ a¢ Ŝǘ .¢Σ ŀƛƴǎƛ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ ǇƘȅǎƛǉǳŜ prendra en 

compte les spécificités géomorphologiques et hydro-climatiques de la ville de Bamako et environ. 

La zonŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƛƴŘƛǊŜŎǘŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻΣ Řŀƴǎ ŘŜǳȄ ŎŜǊŎƭŜǎ : le Cercle de 

Yŀǘƛ ŜǘΣ Ł ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǘŞ 9ǎǘΣ ƭŜ /ŜǊŎƭŜ ŘŜ YƻǳƭƛƪƻǊƻ Ŝǘ ƴŜǳŦ ŎƻƳƳǳƴŜǎΦ [ŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ Ŝǎǘ-ouest est de 53 km pour une 

largeur nord-sud mesurée entre le sud de Kodialani et le nord de Kambila de 12 km. La carte 2 présente la zone 

du projet. 

7.2 Milieu physique 

7.2.1 Climat  

[Ŝ aŀƭƛ ŀ ǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ƛƴǘŜǊǘǊƻǇƛŎŀƭ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘŀƭΣ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭΩŀƭǘŜǊƴŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜ ǎŀƛǎƻƴ ǎŝŎƘŜ Ŝǘ 

ŘΩǳƴŜ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ǇƭǳƛŜǎ ŀƭƭŀƴǘ Ře 2 mois au Nord à 5 ou 6 mois au Sud. 

[ŀ ǇƭǳǾƛƻƳŞǘǊƛŜ ǘǊŝǎ ƛǊǊŞƎǳƭƛŝǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ǾŀǊƛŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ нлл ƳƳ ŀǳ bƻǊŘ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ ммлл 

ƳƳ ŀǳ {ǳŘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩǳƴ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŀǊƛŘŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƴŝǘŜ Ŝǘ ŘŜǳȄ ǘƛŜǊǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ est désertique. 

La majorité du pays est soumise à un climat chaud et sec. (MAKOUGOUM, 2020). 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ǎŜ Ŧŀƛǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƎǊŀŘƛŜƴǘǎ ŀǇǇǊƻȄƛƳŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŀǘƛǘǳŘƛƴŀǳȄ ǎŜƭƻƴ ǉǳŀǘǊŜ 

zones climatiques étagées du Sud au Nord. On distingue alors les zones :  

- La zone soudanienne  

- La zone soudano-sahélienne  

- La zone sahélienne  

- La zone sud saharienne  
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Carte 18. Les grandes zones climatiques du Mali. 

Le projet se situe en zone soudano-sahélienne avec une pluviométrie moyenne annuelle de 880 mm enregistré 

entre 1990 et 2021 et une température moyenne annuelle de 28°C. 

7.2.1.1 Pluviométrie & Humidité 

[ŀ ǇƭǳǾƛƻƳŞǘǊƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ǾŀǊƛŜ ŘŜ 700 mm à 1100 mm (1990 à 2020), (Source : Nasa Power I Data 

Access Viewer), cela confƛǊƳŜ ƭΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řu projet à la zone climatique soudano-sahélienne. Sur 

la décennie précédente on note que la pluviométrie de la zone du ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŞǇŀǎǎŞŜ ƭŀ ōŀǊǊŜ ŘŜǎ мллл ƳƳ 

annuelle, la moyenne pluviométrique de la série est de 880,2 mm. 
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Figure 15 : Variation interannuelle de la pluviométrie (1990-2021) _Boucle de Bamako. 

La pluviométrie de la zone du projet présente une forte variation mensuelle avec une saison sèche de 6 mois 

(Novembre à Avril) et une saison pluvieuse de 6 mois (Juin à Octobre), Quelques pluies sont enregistrées au cours 

Řǳ Ƴƻƛǎ ŘΩ!ǾǊƛƭ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ мфΣс ƳƳΣ [Ŝ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜ ǎǳƛǾŀnt présente la variation mensuelle de la 

pluviométrie de Bamako sur la période (1990-2021). (Source : Nasa Power I Data Access Viewer)   

 

 

Figure 16 : Variation mensuelle de la pluviométrie (1990-2021) _ Boucle de Bamako. 

Les plus fortes précipitations sont enregistrées entre les mois de juillet et de septembre, elles sont caractérisées 

ǇŀǊ ŘŜǎ ǇǊŞŎƛǇƛǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞǎ ƳƻȅŜƴƴŜ ŀǘǘŜƛƎƴŀƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƭŜǎ сл ƳƳκƧƻǳǊΣ ŎŜƭŀ ŜƴǘǊŀƛƴŜ ŘŜ ŦƻǊǘǎ 

ruissellements à cause de la faible perméabilité des sols.  

[Ωǳƴ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǇƻǳǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƧƻǳǊǎ 

pluvieux (ou jour de pluie). Un jour de pluie est un jour où il tombe au moins une quantité de 0,1 mm de 

précipitations (=0,1 litre) par mètre carré. Il peut s'agir de pluie, de neige, de grêle ou encore de rosée. La zone 

ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ǘƻǘŀƭŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ тп ƧƻǳǊǎ ǇƭǳǾƛŜǳȄ ǇŀǊ ŀƴΦ  [Ŝ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǶǘ ƻŦŦǊŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ 

nombre des jours de pluie avec 18 jours pluvieux. (Source : Nasa Power I Data Access Viewer) 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ Ŏƛ-ŘŜǎǎƻǳǎ ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ƳƻȅŜƴƴŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀƴƴŞŜΣ ƭΩŀƛǊ Ŝǎǘ 

sec de Novembre à Avril avec une humidité moyenne de 26,07 %, entre les mois de aŀƛ Ł hŎǘƻōǊŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǎǘ ƘǳƳƛŘŜ 

ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ тл ҈Σ ƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƘǳƳƛŘŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ŘΩ!ƻǳǘ Ŝǘ 

Septembre, avec des valeurs supérieures à la 80 %. (Source : Nasa Power I Data Access Viewer) 
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Figure 17 : Variation du nombre de jours pluvieux (1990-2021) _ Boucle de Bamako. 

 

 

 

Figure 18 : Variation de l'humidité moyenne mensuelle (1990 - 2021) _ Boucle de Bamako. 

7.2.1.2 Température et insolation  

¶ Température  

La zone du projet subit des températures moyennes annuelles variant entre 24,8°C et 32,3°C. Les températures 

ƳƻȅŜƴƴŜǎ ŜȄǘǊşƳŜǎ ƻǎŎƛƭƭŜƴǘ ŜƴǘǊŜ мтϲ/ όƳƛƴƛƳŀύ Ŝǘ офΣоϲ/ όƳŀȄƛƳŀύΦ [Ŝǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŎƘŀǳŘŜǎ ǎΩŞǘŜƴŘŜƴǘ ŘŜ 

ŦŞǾǊƛŜǊ Ł Ŧƛƴ aŀƛΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ǇƛŎ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘΩŀǾǊil. Les plus faibles températures sont enregistrées entre Décembre et 

Janvier. (Source : Nasa Power I Data Access Viewer) 

0 0
1

3

6

8

17
18

15

6

0 0
0

5

10

15

20
Jours Pluvieux

22,46
17,89 18,59

29,61

46,12

62,68

76,78

84,35
81,46

67,91

39,97

27,89

0,00

10,00

20,00

30,00

40,00

50,00

60,00

70,00

80,00

90,00

Humidité, (%)



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Novembre 2023 ς page 211 

 

Figure 19 : Variation de la température (Max-Moy-Min) _ Boucle de Bamako. 

La variation mensuelle de la température sur la série (1990-2021) révèle une forte amplitude la température du 

Ƴƻƛǎ ŘŜ Ƴŀƛ όƳƻƛǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƘŀǳŘύ Ŝǘ ŎŜƭƭŜ Řǳ Ƴƻƛǎ ŘŜ ƧŀƴǾƛŜǊ όƳƻƛǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŦǊƻƛŘύΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ ŘŜ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ 

laisse apparaitre une stabilisation de la chaleur (autoǳǊ ŘŜ нтϲ/ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜύ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩƘƛǾŜǊƴŀƎŜΦ [ŀ 

figure ci-dessous fournit les détails sur la variation mensuelle de la température entre 1990 et 2021. (Source : 

Nasa Power I Data Access Viewer)  

 

 

Figure 20 : Variation de la température moyenne mensuelle (1990-2021) 

¶ Insolation 

[Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƳƻȅŜƴƴŜǎ ƧƻǳǊƴŀƭƛŝǊŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎƻƴǘ ƻōǘŜƴǳŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ 

ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ Ł ƧǳƛƴΣ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŘǳǊŞŜǎ ŘΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł млΣлл ƘŜǳǊŜǎΦ [Ŝ Ƴƻƛǎ ŘΩŀƻǳǘ 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ŦŀƛōƭŜǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ сΦп ƘŜǳǊŜǎ ŘΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƧƻǳǊ. (Source : Nasa Power I Data 
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Access Viewer). 

 

Figure 21 : Graphe de variation de l'insolation moyenne mensuelle. 

7.2.2 vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ  

7.2.2.1  ±Ŝƴǘǎ ϧ vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ :  

Le tracé de la ligne boucle de Bamako traverse des zones périphériques des villes de Bamako et de Kati, ces zones 

présentent des activités anthropiques relativement limitées et dont les impaŎǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǎƻƴǘ ǘǊŝǎ 

ƳƛƴƛƳŜǎΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜǎ όмффл Ł нлнмύ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳȄ ǎŜƴǎ Ŝǘ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞǎ Řǳ ǾŜƴǘ 

décline le sens (Nord-Est _ Est-Nord-Est) comme sens préférentiel de circulation des vents violents (5-10 m/s).  

 

Figure 22 : Propagation des vents de la zone de projet. 
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La vitesse moyenne de circulation des vents est de 5,22 m/s, la direction moyenne est de 50°.  

Les vents qui soufflent en dessous de 5 m/s ont des sens de circulation assez dispersées sur la ville de Bamako 

avec une direction moyenne Nord-Sud. Cette différence de sens de circulation entre les vents fort et les vents de 

faibles intensités peut-être eȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ ŎƘŀƛƴŜ ŘŜ ŎƻƭƭƛƴŜ Řǳ Ƴƻƴǘ 

Mandingue qui borde la ville de Bamako sur sa limite Nord à un effet de brise vent pour les vents de faibles 

intensités.  

 

Carte 19. Carte de prrobagation de vent dans la zone du projet 

La carte ci-ŘŜǎǎǳǎ ŦƻǳǊƴƛǘ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜǎ ƳŀǎǎŜǎ ŘΩŀƛǊ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΦ bƻǳǎ Ŧŀƛǎƻƴǎ ƭŜǎ Ŏƻƴǎǘŀǘǎ 

suivants : 

V [Ŝ ǎŜƴǎ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎ ƴΩŜǎǘ ŘƛǊƛƎŞ Ǉŀǎ ŘƛǊƛƎŜǊ ǇŜǊǇŜƴŘƛŎǳlairement au tracé 
ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜΣ ŎŜƭŀ ǊŞŘǳƛǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ ǾŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ;  

V Les vents suivent une direction assez hétérogène.  

7.2.2.2 Ambiance sonore :  

[Ŝ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ I¢ Ŝǘ ŘŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭΩŜƳǇƭƻƛŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ 

pouvant crée des nuisances sonores minime au niveau du site de projet. Les trois nouvelles créations de poste 

électrique constituent les zones lŜǎ Ǉƭǳǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƴǳƛǎŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜΦ !ƛƴǎƛ ƭΩL/ ŀ ǇǊƛǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜ 

ŎǊŞŜǊ ŘŜǎ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΦ !ǳ ǘƻǘŀƭ ǘǊƻƛǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ ŘΩǳƴŜ 

heure chacune ont été réalisées sur chaque site a différent moment de la journée. Les mesures ont été mené 

comme suit :  

Tableau 7-1. Plage des temps de mesure sonore. 

Dates Nom du site Temps de mesure Temps de mesure Temps de mesure 

10/08/2023 Poste de Kambila 13 :03 - 14 :03   
  

14/08/2023 Poste de Safo 
   

10 :00 - 11 :00 

16/08/2023 Poste de Kenié   13 :56 - 14 :56 
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[Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ǎƛǘŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜΣ Ŝǘ Řǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƧƻǳǊƴŞŜ ƻƴǘ ŞǘŞ Ŧŀƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾŜǎ ŘŜ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǎƻƴƻǊŜ ǎǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜΦ 

 

 

 

Photo 13 : Station de mesure sonore 

Les graphes suivants représentent les niveaux de bruits mesurés sur les trois sites de mesures. 

V Site de Kambila : Ce site est localisé au centre du futur poste électrique de Kambila, situé à 250 m de la 

route nationale Bamako-Kayes.  

 

 

Figure 23 : Variation du niveau de bruit au poste de Kambila. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎƻƴƻǊŜǎ ƳŜǎǳǊŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ ŜƴǘǊŜ моƘ Ŝǘ мпƘ ŘƻƴƴŜ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 

bruit moyen de 40,55 décibels. Les valeurs supérieures à cette moyenne (59 db) sont dues à des passages 

ŘΩŜƴƎƛƴǎ Ǌƻǳƭŀƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ōŞǘŀƛƭǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΦ  

V Site de Safo :  les mesures ont été effectuées dans le site du poste de Safo.  

La mesure du niveau sonore sur le site de Safo révèle des valeurs de bruits assez élevées avec une moyenne de 

46,77 db. En milieu de journée la valeur maximale est supérieure à 60 db.  
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Figure 24 : Variation du niveau de bruit au poste de Safo. 

Les fluctuations très marquées sur le graphe ci-ŘŜǎǎǳǎ ǊŞǎǳƭǘŜ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩŜƴƎƛƴǎ Ǌƻǳƭŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ 

le poste de Safo est situé à proximité de la route de Safo. 

V Site de Kenié :  les mesures ont été effectuées dans le site du poste de Safo.  

La mesure du niveau sonore sur le site de projet révèle des valeurs de bruits assez moyen avec une valeur 

moyenne de 44,21 db. Au cours de journée la valeur maximale est supérieure à 55 db.  

 

Figure 25 : Variation du niveau de bruit au poste de Kenié. 

Les fluctuations assez marquées sur le graphe ci-ŘŜǎǎǳǎ ǊŞǎǳƭǘŜ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩŜƴƎƛƴǎ Ǌƻǳƭŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǊƻǳǘŜ wbнтΣ 

en effet, le poste de Kenié est situé à proximité de la route RN27 (Bamako ς Koulikoro). 

7.2.3 Relief et sol  
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7.2.3.1 Topographie  

La topographie de la zone de projet est largement dominée par les formations du mont Mandingue dont la chaine 

de colline prend naissance dans la zone frontalière Mali ς Guinée ς Sénégal. Les collines de cette formation qui 

sont affectés par ce projet sont les collines de Kati, et de Tienfala (Sycoulou).  

 

Carte 20. Carte topographique de la zone d'étude du PBNB. 

7.2.3.2 Géologie  

La géologie de la zone de projet est assez homogène, le site de projet est localisé à cheval sur les formations 

gréseuses du mont Mandingue (Formation de Kati) et la vallée du fleuve Niger (Alluvions dans le lit du fleuve et 

la plaine sédimentaire de Baguineda).   



 

Actualisation EIES/PGES Boucle nord 225 kV Bamako ς Novembre 2023 ς page 217 

 

Carte 21. Carte géologique de la zone d'étude du PBNB. 

Les images ci-dessous illustrent les fractures de la zone de projet.  

Sur la rive gauche du fleuve Niger, le tracé de la ligne repose sur les formations greuses grossier et fin des 

formations de Kati. Les formations de Kati sont très stables du point de vue lithologique et présente une 

fracturation très limitée, les grès de Kati sont de couleur blanchâtre et comporte des horizons pélite et de grès 

ǾŀǊǾŞΦ [Ŝ ƭƛǘ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ Ŝǎǘ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ŘŜǎ ŘŞǇƾǘǎ ŘΩŀƭƭǳǾƛƻƴǎ Řǳ ǉǳŀǘŜǊƴŀƛǊŜΦ {ǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ŘǊƻƛǘŜ Řu 

fleuve Niger, La géologie est constituée de Grès moyen et fin appartenant à la série de Sotuba. Ces grès ont une 

dureté très élevée et une coloration rougeâtre.  

7.2.3.3 Pédologie 

La zone de projet présente une pédologie assez variée en matière de pédogénèse avec des épaisseurs de sols 

fortes par endroit et assez faible sur certaine couche gréseuse. Dans le cadre des investigations de terrain 

ƭΩƛƴƎŞƴƛŜǳǊ ŎƻƴǎŜƛƭ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻǎǎŜǎΣ Ŝǘ Ǉǳƛǘ ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ǎŀ 

puissance. Le sol de la zone de projet est largement composé de latérite. Sur les formations de Kati, la latérite 

est formée in situ elle est donc très homogène, elle se décline sous forme de curasse latéritique très dure au 

niveau de la colline de Sycoulou (entre Safo et Tienfala). Sur la rive gauche du fleuve Niger, les formations de 

Sotuba sont recouvertes par des couches de curasse latéritique très dures.  
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Sol Latéritique sur un substrat gréseux 
(Tienfala) 

 Curasse Latéritique à 
(Djalakôrôbougou) 

 Sol Latéritique au poste de (Kambila) 

Photo 14 : Sol latéritique dans le corridor de la ligne  

5ƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀƭǘŜǊŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞ ŎŜǎ ǎƻƭǎ ƭŀǘŜǊƛǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎŜ ǎƻƴǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ 

géologiques de la zone de projet : des sols argilo-limoneux ou sablonneux le long du fleuve et des sols latéritiques 

et rocheux sur le plateau. 

Au nord de la vallée du Niger, sur le plateau Mandingue, les couvertures pédologiques sont issues de glacis plus 

au moins cuirassés sur divers substrats, des grés et des schistes notamment. La profondeur du sol y est moindre 

car les cuirasses latéritiques forment un horizon induré. 

{ǳǊ ƭŜǎ Ƙŀǳǘǎ ŘŜ ǇƭŀǘŜŀǳ ƭŜǎ ǎƻƭǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎǎƛǾŞǎ Ŝǘ ƘȅŘǊƻƳƻǊǇƘŜǎ Ŝƴ ǎŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ǇƭǳƛŜǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǎƻƭǎ ŘŞǊƛǾŞǎ 

ŘΩŀƴŎƛŜƴƴŜǎ ŀƭǘŞǊƛǘŜǎ ǊƛŎƘŜǎ Ŝƴ ŦŜǊ Ŝǘ ŀŎƛŘŜǎΦ ! ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎΣ ŘŜǎ ǘŜǊƳƛǘƛŝǊŜǎ ŎƻǳǾǊŜƴǘ ŎŜǎ ǇƭŀǘŜŀǳȄ ǇŜǳ 

nutritifs et délaissés au pâturage. 

Au Sud-9ǎǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƭŀƛƴŜǎ Řǳ ōŀǎ ƎƭŀŎƛǎ ŎƻƳƳŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƭŞŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊƛǾƛŝre 

YƻŘƛŀƭŀƴƛ Ŝǘ ƭŜǎ ǾŀƭƭŞŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ hǳŞȅŀƴƪƻΣ CŀǊŀƪƻōŀ Ŝǘ ¢ȅŝƳŀƴƪƻΣ ƭŜǎ ǎƻƭǎ ǎƻƴǘ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŦƻƴŘǎ ŎŀǊ 

développés sur des colluvions limoneuses passant à une sous-couche limono-argileuse pouvant retenir 

ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞΦ /Ŝǎ ǎƻƭǎ ǎƻƴǘ ŎǳƭǘƛǾŞǎ ŀǳȄ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ǇŜǊƳŞŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳǎ ŘŜ ōƭƻŎǎ ŘΩŞōƻǳƭƛǎΦ 

[ŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ƛƴǘƛƳŜƳŜƴǘ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ǇƭǳǾƛƻƳŜǘǊƛǉǳŜΣ ƭŜ 

ƎǊŀǇƘŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ƭŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ǊŀŎƛƴŀƛǊŜ ŘŜǎ ǇƭŀƴǘŜǎ ό1m de profondeur) 

en fonction de la variation interannuelle de la pluviométrie.  
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Figure 26 : Variation du profil d'humidité dans le sol en fonction de la pluviométrie. 
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7.2.4 Hydrologie  

7.2.4.1  Hydrologie générale   

[ΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ Řǳ bƛƎŜǊΣ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŞƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ bƛƎŜǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΦ 

[Ŝ bƛƎŜǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ .ŀƳŀƪƻ ŘΩhǳŜǎǘ Ŝƴ 9ǎǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нр ƪƳ ƻǴ ǎƻƴ ŘŞōƛǘ ƳƛƴƛƳŀƭ ǾŀǊƛŜ 
entre 75 à 50 m3/s pour les мл ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ Ŝǘ ǊŜŎƻǳǇŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řŀƴǎ ǎŀ ǇŀǊǘƛŜ 9ǎǘΦ Cette zone 
correspond à une succession de rapides où le lit du fleuve alterne entre des zones rétrécies et des zones où il 
ǎΩŞƭŀǊƎƛǘ Ŝƴ ǳƴ ǾŀǎǘŜ ƭƛǘ ƳŀƧŜǳǊ(Source : Nasa Power I Data Access Viewer Τ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ bŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩIȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜ).

 

Carte 22. Carte Hydrologique de la zone d'étude du PBNB. 

7.2.4.2 Hydrologie de la zone de projet  

La zone du ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Řǳ CƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊΣ ƻƴ ƻōǎŜǊǾŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 
temporaire qui alimente le fleuve à partir des formations de Kati et de Sikoulou.  

[Ŝ ǘǊŀŎŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŎƻǊǊƛŘƻǊ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊƛƎƻƭŜǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜnt temporaire, la présence des collines 
comme point de sources des rigoles associées aux incisions que ces écoulements ont pu faire dans la roche, 
ǇǊƻǳǾŜ Ł ǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ǊƛƎƻƭŜǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŀǇǇǊŞŎƛŀōƭŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŀǾŜǊǎŜǎ 
pluvieuses.   

[ŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊƛƎƻƭŜǎ Ŝǎǘ ŜǎǘƛƳŞŜ Ł о Ƴƻƛǎ ŜȄŎŜǇǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜ hǳŞǿŀƴƪƾ ǉǳƛ Ŝƴ ŀƴƴŞŜ ƘǳƳƛŘŜ ǇŜǳǘ 
avoir un caractère permanent, et également ƭŜ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ ǉǳƛ ŀ ǳƴ ŘŞōƛǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

[Ŝǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǊŜƭŜǾŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ǎƻƴǘ inventoriés comme suit :  
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Tableau 7-2. /ƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 

N° PK 

Proj. WGS84 - Zone 29N 
Coordonnées métriques 

Localité Regime Nom de l'écoulement 

Coord_X Coord_Y  Permanent Temporaire  

1 1+340 599225 1391236 Dorodougou - oui   

2 8+344 595286 1396763 Kolonida - oui   

3 9+100 595131 1397501 Kolonida oui - Woyowayankô 

4 28+000 596045 1414193 Kambila - oui   

5 37+620 605520 413045 Sirakoro Niaré - oui   

6 41+295 609190 1413260 Donéguébougou - oui   

7 44+661 612544 1413221 Kamabougou - oui   

8 49+882 617761 1413191 Safo - oui   

9 70+245 636162 1406673 Djiconi oui - Fleuve niger (rive gauche) 

10 71+240 637157 1406598 Niamanakoro oui - Fleuve niger (rive droite) 

11 94+320 637671 1389848 Tintinbougou - oui   

 

 

 

 

 

 

 

Photo 15 : /ƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎ 

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ Řǳ мр ŀǳ нр ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлно Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘΣ le Consultant a 

procédé à des analyses de qualité physique in situ sur les ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƳŀƧŜǳǊǎ ǘǊŀǾŜǊǎŞǎΦ Les 

paramètres physiques mesurés sur place sont consignés dans le tableau 8-3 ci-dessous.  

Tableau 7-3.. Résultats des paramètres physiques mesurés  

N° Localité Longitude Latitude Altitude PH Cond O2 Température 

1 Sébénikoro 12.582845 8.08506 344 6.03 40 25 27.3 

2 Inconnu 12.595206 8.104859 386 5.98 63 35 28 

3 Diago 12.639404 8.123904 423 6.01 75 19 26 

4 Sirakôro Niaré 597311 1414106 405 6.05 81 40 25 

5 Kamabougou 12.781719 7.963205 344 6.07 58 33 29 

6 Kôla 12.770073 7.850604 397 5.88 26 13 28.1 

7 Baguineda 12.720486 7.73082 305 7.05 44 20 29.9 

Valeurs limite admises par la DCE 
Entre  
6 - 9 

WǳǎǉǳΩŁ 
800 µS/cm 

> 6 
Entre  

13.8 ς 31.8 
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[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ mesurés ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜƭƭŜs de bonne 

qualité. Cependant, ces eaux présentent de forte turbiditéΣ ŎŜƭŀ ǇŜǳǘ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ (hivernale) et les 

pluies enregistrées au cours du passage de la mission. Les valeurs de PH mesurées montrent une legère aciditée 

ŘŜǎ ŜŀǳȄ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǊƛƎƻƭŜǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ, ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊ ƭΩŜŀǳ Ŝǎǘ ƴŜǳǘǊŜΦ  

7.2.5 Hydrogéologie  

7.2.5.1  Aquifère de la zone du projet  

Le contexte hydrogéologique de la zone du projet est assez homogène avec des aquifères de type infrancambiren 

tabulaire. [ΩƛƴŦǊŀŎŀƳōǊƛŜƴ ǘŀōǳƭŀƛǊŜ όL/¢ύ affleure largement dans la moitié sud du Mali avec des faciès 

essentiellement schisteux et gréseux. Sa succession lithologique et son épaisseur sont toutes fois très variables 

suivant les aires de dépôt et leur évolution structurale. Ces formations sont constituées de grès de granulométrie 

varié de schiste et de pellite. Ces formations ont été formées en plusieurs phase de sédimentation au cours de 

ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ Řǳ ŎŀƳōǊƛŜƴ όLƭ ȅΩŀ рлл Ł рпл mƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎύΦ  

 
Carte 23Φ /ŀǊǘŜ ŘŜǎ ŀǉǳƛŦŝǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ  
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Carte 24. Carte Hydrogéologique de la zone d'étude du PBNB. 

La carte ci-ŘŜǎǎǳǎ ƳƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎŜƴǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜs de la zone du projet, on observe un sens 
ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ ŘƛǊƛƎŞ ǾŜǊǎ ƭŜ ƭƛǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Řǳ ŦƭŜǳǾŜ bƛƎŜǊΦ /ŜǘǘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƳŜǘ Ŝƴ ǊŜƭief la forte liaison entre 
ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ Ŝǘ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎΦ  

[ŀ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ǎƻƴǘ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŎŀǇƛǘŀƭŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŞǘǳŘŜ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞ Ł ƭŀ 
recharge de la nappe souterraine.  

Ainsi dans le cadre des études de qualité des eaux souterraines, le Consultant a procédé à des analyses in situ 
sur les eaux souterraines ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴǎ existantes (forages et puits) de la zone du projet. Les 
résultats obtenus à partir des analyses effectuées sont consignés dans le tableau 8-3 ci-dessous.  

Tableau 7-4. Mesure in situ des paramètres physiques.  

N°  Localités 
Localisation 

Côtes 
Margell

es 

Hauteur 
Margelle

/Sol 

Niveau 
Statique/ 

Dynamique 

Profonde
ur 

Ouvrage PH 
O2  

(PPM
) 

T  
(°C) 

Cond 
(Us) 

Long Latitude (m) (m) (m) (m) 

1 Sébénikôro 8.054173 12.582019 346  6.7 7.5 6.01 25 30.7 29 

2 N'Tanfafa 8.08506 12.582845 344 0 0.6 4.2 5.89 18 29.3 26 

3 Makônô 8.089651 12.585653 355 0 4.6 10 5.6 33 28.1 35 

4 Diago 8.139075 12.773672 410 0.5 3.05 4.25 4.73 16 30.5 31 

5 Diago 8.139081 12.773677 410 0 3.33 8.5 4.72 23 30.8 46 

6 Kambila 8.11378 12.79155 390 0 2.6 5 4.6 29 31 55 

7 Kamabougou 7.959282 12.781356 398 0.5 5.65 8.75 5.5 45 29.9 90 

8 Kamabougou 7.912157 12.780596 386    5.36 21 28.2 42 

9 Kénié 7.758646 12.722886 321    6.43 42 28.6 92 

10 Kokoun 7.69055 12.684132 332 1 12 13.5 6.93 456 228 31 

11 Sadiouroubugu 7.622288 12.630108 340  4.1 6.8 5.1 120 60 28.3 

12 Dialakorobugu 7.715096 12.574755 365 0 6.2 7.5 6.31 31 30.2 60 
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N°  Localités 
Localisation 

Côtes 
Margell

es 

Hauteur 
Margelle

/Sol 

Niveau 
Statique/ 

Dynamique 

Profonde
ur 

Ouvrage PH 
O2  

(PPM
) 

T  
(°C) 

Cond 
(Us) 

Long Latitude (m) (m) (m) (m) 

Valeurs limite admises par la DCE 
6.5 ς 
8.6 

>  à 6 
<  à 
35 
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Photo 16 : Photos des puits de prélèvements d'eau souterraine 

Les valeurs in situ mesurées montrent une minéralisation très faible des eaux analysées sur le parcours entre 

Sébénikôrô et Kénié, les eaux sont plus minéralisées sur le tronçon Bagineda à Dialakôrobougou, cela est lié à la 

profondeur de la nappe phréatique, la nappe est bien plus profonde sur le second tronçon que le premier. Pour 

ŎŀǳǎŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƴŀǇǇŜ ǇƘǊŞŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƭƭƛƴŜ ŘŜ YŀǘƛΦ De ces analyses, il 

ǊŜǎǎƻǊǘ ǳƴŜ ƭŞƎŝǊŜ ŀŎƛŘƛǘŞ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΣ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ŎŜǘǘŜ ŀŎƛŘƛǘŞ ƴΩŀ 

Ǉŀǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ƳŀƧŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘΦ 

7.3 Milieu biologique 

7.3.1 Habitats naturels 

[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ǎƛǘǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ōƛƻŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ ǎƻǳŘŀƴƛŜƴƴŜΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǎƻǳǎ 

ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŎƭƛƳŀǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ǘǊƻǇƛŎŀƭ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ǎŀƛǎƻƴ ǇƭǳǾƛŜǳǎŜ ǉǳƛ ǎΩŞǘŜƴŘ ŘŜ aŀƛ Ł hŎǘƻōǊŜ Ŝǘ ǳƴŜ 

ǇŞǊƛƻŘŜ ǎŝŎƘŜ ŘŜ bƻǾŜƳōǊŜ Ł !ǾǊƛƭ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǇƭǳǾƛƻƳŞǘǊƛŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ флл ƳƳκŀƴΦ [ŀ 

végétation typiquement soudanienne est dominée par les essences comme Acacia macrostachya Combretum 

mucranthum, combretum glutinosum, vitellaria paradoxa, caractéristique des écosystèmes soudaniens.  

Cette zone soudanienne jadis dominée par les grandes formations végétales, les forêts et les savanes boisées 

avec un couvert végétal plus ou moins dense et varié constitue à ce jour une zone fortement anthropisée et 

dégradée conduisant à une fragmentation des habitats naturels et une réduction considérable du couvert 

végétal. Ainsi, les différentes formations végétales rencontrées le long du tracé lors des investigations de terrain 

du 15 au 25 septembre 2023 sont décrites ci ς après : 

¶ Du poste de Kodialani à Makono (0 - 13 km), ce tronçon est particulièrement occupé par des habitations et 
des vergers ; 

¶ De Makono à Kambila (13 ς 30 km)Σ ǳƴŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǾŞƎŞǘŀƭŜ ŘŜ ǘȅǇŜ ǎŀǾŀƴŜ Ł ŘƛŦŦŞǊŜƴǘ ǎǘŀŘŜ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎŜ 
développe sur des sols latéritiques et gréseux à savoir une savane arborée à dominance vitellaria paradoxa 
et savane arbustive dominée par combretum mucrantum ainsi que des vergers et habitations ; 
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¶ Site du poste de Kambila : dΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ 80 ha, le site est situé dans une zone fortement urbanisée. Il 
est occupé au Nord ς Ouest par le chantier de ligne électrique de la SOGEM (projet Manantali II), au Nord ς 
Est par des champs de cultures et au Sud par une végétation de savane arbustive caractérisée par des 
espèces comme Acacia macrostachya Vitellaria paradoxa (dominant), Entada africana, cassia occidentalis, 
/ƻƳōǊŜǘǳƳ ƎƭǳǘƛƴƻǎǳƳΧ 

 

 

 
                                      Poste de Kambila                    Pâturage dans le poste de Kambila 

Photo 17 : tŃǘǳǊŀƎŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ YŀƳōƛƭŀ 

¶ De Kambila à Sirakoro ς Niaré (30 ς 37 km), une zone occupée essentiellement par des vergers et 
habitations ; 

¶ De Sirakoro Niaré à Safo (37 ς 50 km), ce tronçcon présente une alternance de savane arbustive évoluant 
sur un sol de type cuirasse ferrugineuse (développé sur une colline ferrugineuse du mont mandingue) à 
ŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŎƻƳōǊŜǘǳƳ ƎƭǳǘƛƴƻǎǳƳ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜǳŎŀƭȅǇǘǳǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǎŀǾŀƴŜ ƘŜǊōŀŎŞŜ ŘƻƳƛƴŞŜ 
également par combretum glutinosum. Les bas glacis sont occupés par des manguerais et des habitations ; 

¶ Site du poste de Safo (100 ha) Υ ǎƛǘǳŞ ŀǳ ǎǳŘ ŘŜ ƭΩŀƎƎƭƻƳŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ {ŀŦƻΣ ƭŜ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ǉǳŀǎƛƳŜƴǘ ƳƻǊŎŞƭŞ en 

ǇŀǊŎŜƭƭŜ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ, on note la présence de bâtis non couverts, des soubassements et des champs de 

ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ ƳŀƠǎΣ ŀǊŀŎƘƛŘŜǎΣ ƳƛƭΧΣ ƭŀ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŜǇƻǳǊǾǳŜ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǎǘǊŀǘŜ ŀǊōƻǊŜǎŎŜƴǘŜΦ [ŀ ǘŀƛƭƭŜ ŘŜǎ 

ŀǊōǳǎǘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ оƳΣ ŎŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŜ ŀǊōǳǎǘƛǾŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ Combretum 

glutinosum, Guiera senegalensis, Acacia macrostachya, Combretum micranthum. 

¶ De Safo à Kénié (50 ς 70 km), se présentent ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜǎ ǾŜǊƎŜǊǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǎŀǾŀƴŜ ŀǊōǳǎǘƛǾŜ 

dense et continue dominée par Acacia macrostachya et combretum glutinosum, cette formation végétale 

est rédondante jusqǳΩŁ ƭŀ ŎƻƭƭƛƴŜ ό{ƛŎƻǳƭƻǳκ.ƛƴǘŀ Ŏƻǳƭƻǳύ ; 

¶ Site du poste de Kénié (7,33 ha) : sƛǘǳŞ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾŜ ƎŀǳŎƘŜ Řǳ bƛƎŜǊ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƻǳǘŜ wbнтΣ ŎŜ ǎƛǘŜ 

est quasiment occupé par des champs et des fermes. 

¶ De Kenié à Dialakorobougou (70 ς 103 km), ce tronçon est couvert par des vergers de karité essentiellement, 

la plaine rizicole de BŀƎǳƛƴŞŘŀΣ ƭŜǎ ǎŀǾŀƴŜǎ ŀǊōǳǎǘƛǾŜǎ ŘΩ!ŎŀŎƛŀ ƳŀŎǊƻǎǘŀŎƘȅŀ Ł Yƻƪƻǳƴ Ŝǘ ǳƴŜ ǎŀǾŀƴŜ 

arborée à Farakan. 

Les formations végétales dans la zone du projet connaissent une dégradation assez avancée à cause des actions 

ŀƴǘƘǊƻǇƛǉǳŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǎǳǊŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜǎΣ ƭŜ ǎǳǊǇŃǘǳǊŀƎŜΣ ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ŦŜǳȄ 

de brousse conjugués aux effets du changement climatique. Ainsi, les habitats naturels ont quasiment diminué 

dans la zone du projet laissant place aux vergers (Manguiers, Karité), champs de cultures (maïs, mil, arachide) et 

aux habitations. 

7.3.2 Flore 
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[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ƳƻǎŀƠǉǳŜ ŘŜ ŎǳƭǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŀǾŀƴŜǎΦ [Ŝǎ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎ 

de savane sont reparties en deux types dans la zone à savoir la savane arborée et arbustive évoluant sur un tapis 

continu plus ou moins dense. La principale composition floristique de ces milieux est Acacia macrostachya, 

Vitellaria paradoxa, Combretum glutinosum, Combretum micranthum, Acacia macrostachya, Guiera 

senegalensis, Cassia sieberiana. Tenant compte de la forte pression anthropique sur la superficie forestière, la 

zone de projet présente une diversité spécifique de plus en plus réduite et menacée. Le défrichement anarchique 

Ŝǘ ƭŜǎ ŦŜǳȄ ŘŜ ōǊƻǳǎǎŜ ƻƴǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŞǎ Ł ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Řǳ ƳƛƭƛŜǳ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŘŜ ŎŜ 

ŘŜǊƴƛŜǊ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Ŝǘ ǇŀǎǘƻǊŀƭŜΦ  

Sur les plaines inondables du Niger se développent une végétation hygrophile riche et pérenne composée de 

Pterocarpus santalinoides, Alchornea cordifolia et également une végétation de savanes comme Entada africana, 

tƛƭƛƻǎǘƛƎƳŀ ǘƘƻƴƴƛƴƎƛƛΣ ½ƛȊƛǇƘǳǎ ƳǳŎǊƻƴŀǘŀΧ 

Les différentes formations végétales relevées Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴce directe du projet sont décrites ci-après.  

7.3.2.1 Savane arborée 

Une végétation de type savane arborée identifiée dans les zones respectives (sur les plateaux des monts 

mandingues, à Macono et Farakan), elle se développe sur des sols cuirasse latéritiques recouvrés par une strate 

herbacée composée de graminée (Andropogon gayanus). La couverture végétale est dominée essentiellement 

par les espèces Vitellaria paradoxa, Bombax costatum, Hymenocardia acida Tul Χ 

  

                              Savane arborée à Djinkoni                               Parkia biglobosa (Néré) 

Photo 18 : {ŀǾŀƴŜ ŀǊōƻǊŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ 

7.3.2.2 Savane arbustive 

La savane arbustive représente la plus fréquente et dominante formation végétale observée dans la zone 

ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŎŜƭŀ ǎŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻǳǾŜǊǘ ǾŞƎŞǘŀƭ ǎǳƛǘŜ ŀǳȄ ŘŞŦǊƛŎƘŜƳŜƴǘǎ 

ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƴŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ōƻƛǎ ƭƛƎƴŜǳȄΦ [Ŝ ǘŀǇƛǎ ƘŜǊōŀŎŞ Ŝǎǘ Ŏƻƴǘƛƴǳ Ŝǘ ǇƻƴŎǘǳŞ ŘΩŀǊōǳǎǘŜǎ 

densément ramifiés atteignant une hauteur maximale comprise entre 2 à 3 m. Cette formation végétale est 

ǊŜŘƻƴŘŀƴǘŜ ƭŜ ƭƻƴƎ Řǳ ǘǊŀŎŞΣ ǇŀǊƳƛ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ȅΩŀ Acacia macrostachya, 

Combretum glutinosum, CombretuƳ ƳƛŎǊŀƴǘƘǳƳΣ DǳƛŜǊŀ ǎŜƴŜƎŀƭŜƴǎƛǎΣ /ƻŎƘƭƻǎǇŜǊƳǳƳ ǇƭŀƴŎƘƻƴƛƛΧ  










































































































































































































































































































